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LA GRAN COMEDIA. 
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Y TODO ES MENTIRA. 

cite que fe neprefento á fus Mageftadcs en el Salón Real de Palacio, 
DED. PEDRO CJLDER.ONDE LABAUCJ. 
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Datad/. 

Luauete , ¡raciofo¿ 
Sabañón tgraciojot 
Muficoi. 
Soldados. 



Focas, U/tpo. ■, 

¿¡radia, Federico ? Principe, 

Leonido. Cintia. 

, Afiolfa. Litio, 

¡/muid, i . 

JORNADA PRIMERA. 

(tubnfe el teatro , qnefera de man- Dent. Damas. Vira Cintí*-- 

,/ tocan i un ladoctxns ^y trompe- Cintia¡ dentr. Focas viva, 

r,/ aotro infirumtntos múfleos ,/ repitan las voces vueftras. 

Un por una parte Soldados ^f .focos Dentro unos. Vivan Cíntia , y Foca*; 

ütrJr t jr por-otra Damas ,j> detra* Dentro otros-. Vivan. 

Focas. Y hagan falva i fu belleza, 
los militares eftrucndos 
de caxas , y de trompetas. 

4 V*?s* 



Üntia. 

tntro. T 71va Focas. 
eos dentro.. V Cintia víva$ 

decid , Soldados, al verla. 

ikXtmW * 



En efia vida todo es verdad , y todo es mentira. 



hymnos , canciones , y letras, 
Salen todos , y canta la mnfica. 

Afufo. El nunca vencido Marte, 
• el fiempre vencedor Cefar, 
a los montes deTrinacria 
en hora dichofa venga. 

Cint. En hora venga dichofa, 
tanto , que halle a (u obediencia, 
con fiempre rendido af«¿to, 
fu patria a fus plantas pucíta. 
En fe de cuyas lealtades, 
tengo de'íer ía primera 
yo , que befando fu mano, 
mi Corona á íií pie ofrezca, 
porque poftrandome yo 
(ó temor! quanto me fuerzas, Ap é 
viendo el poder de un tyranot) 
á la Mageftad fuprcma 
de tan glotiofo Héroe , el Mundo 
en mi rendimiento vea, 
que toda Trinacria en mí 
yáze rendida , y íujeta, 
diciendo en la voz de todos, - 
ufana , alegre , y contenta: 
Ella , / Mufica. 

Todos. El nunca vencido Marte, 
el liempre vencedor , &c. 
Tocan caxas , / clarines. 

Focas. Fuerza es que en hora dichofa 
venga , hermoía Cintia bella, 
quien viene á lograr aplaulós, 
donde pensó hallar ofrnías. 
Bien te mi , aunque coronado 
de tantos laureles venga 
a ver la eminente cimbre, • 
que fue mi cuna primera, 
h .llar en fus campo* antes 
opoficiones , que fieftas, 
porque" nadie e^én íu Patria 
Wfi MijdVctfmÓ fin Ja agená¿ ■ 



mayormente , quando buelve 
tras tantos años de aufencia} 
pero viendo que ha fabido, 
politicamente cuerda 
la razón de eftado , hacer 
facrifício de la fuerza, 
en premio del rendimiento 
con que me admites , y aceptas, 
palabra , Cintia, te doy, 
de que en la paz te mantenga 
de tu Rcyno , fin que «n ti 
fatisfaga , ni en tu tierra 
la hidrópica fed de fangre 
de mi heredada fobervia. 
Y porque conozcas fi es 
tan nunca ufada clemencia 

Erivilegio, que ninguno 
afta oy gozó , efeucha atenta* 
que quieren mis vanidades, 
ya que mi origen me acuerda* 
eftós param js , gloriarle 
de que á mi folo me deba, 
y no al luftrc de mi fangre, 
las adquiridas grandezas 
con que , aborto deílos montes, 
doy á eftos montes la badea. 
Aquellas dos altas cimas, 
que en desigual competencia, 
de fuego el Volcán corona, 
y ciñe d¿ nieve el Ethna, 
fueron mi primera cuna, 
ya lo dixe , fin que en ellas 
tuviefle mas padres , que 
Jas vivoras que en si engendran» 
Leche de lobas , infante, 
me alimentó alli en mi tierna 
edad , y en mi edad adulta 
el veneno de fus yervas> 
en cuya bruta crianza 

clttdQ&ftltur^ezaj 
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De D. Pedro Calderón de la Barca. 



ú ern fiera , ó fi era humbre, 
y rclbivió , al ver que era 
hombre , y fiera , que creciere 
para Rey de hombres , y fieras: 
Y afsi , en primer valíallagc, 
me juraron la obediencia 
qujntas , dclnudas las garras, 
quantas , armadas las teitas, 
triburaron , de It rozadas, 
á mi ¿"añuda obediencia 
vcfti Jo , y vianda e« piel, 
y cadáver , de manera, 
que a mi furia íin fegunda, 
dos frutos daba mi dieftra 
en el horror que me adorna, 
y el man/ar que me alimenta. 
En cita , pues , crianza bruta > 
me halló vandida la fiera i 
m i I icU de unos Soldados, 
que en la intrincada maleza : 
del monte fe manrenia . 
de hurtos , robos , y tragedias* 
De la Jufticia acofados, 
iban de ana en otra tkxra, ... ,. 
quando encontrando conmigo, 
abíbrtos á la cftrañcza 
de ver racional lo bruto, 
para que los defendiera* > ¡ • ■ 
me hicieron fu Capitán, , 
cuya familia pequeña, 
a mi fama en pocos dias 
creció a copia tan inmenfa, 
que pufeen contribución» 
no folo de las Aldeas ; 
vecinas timido el vulgo; 
mas paflando mis empreflas 
á popuiofas Ciudades, 
las reduxe á mi obediencia. 
Dcxfcmos en cite citado 
tyraniawuUs vioJenri^ , 
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lin que ru padre , que entonces 
re y naba en ia bla , pudiera 
de mi orgullo r elidir 
la traydora inobediencia; 
y vamos a que Mauricio, 
de Conftantinopla Celar, 
á Italia pafsoen venganza 
de que negaba fobeivia 
los feudos del Sacro Imperio, 
talando tan fin defenfa 
fus campañas , que no huvo 
entonces muro , ni almena, 
que no viefle tremolada 
la Águila de (us vanderas. 
Tu padre , atento al peligro, 
que ya llamaba á fus pueitas, 
con generales perdones, 
( ó razón de cftado neciü! 
qué no harás , di , fi hacer fabet 
del delito conveniencia? ) 
llamó auxiliares mis tropas 
en fu favor , y yo al verlas 
empleadas eñ mas noble 
generofo afiumpto , buelta 
la que empezó por infamia 
en ola fon , fali con ellas, 
incorporado en las hueftes 
de fus milicianas levas 
al opofito a Mauricio, 
con tan favorable eftrélla» 
que de poder á poder, 
medidas entrambas fuerzas, 
murió en campaña a mis manos* 
con que fus .pompas deshechas, 
defvanecidos fus triunfos, 
aclamándome la inmenfa 
voz de tantos fu Caudillo, 
ya por Mar , y yá por tierra, 
pude feguir el alcance, 
ha&% dkt N\fa *N*tro&Si> 
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Corte de Cónítantinopla, 
que foberviamente opuefta 
á tanto raudal- de eftragos, 
trató ponerle en dcfenla. 
Real litio plantó-á fus- muros*, 
fin que retirar pudieran 
mis armas de fus recintos 
de cinco Eftios la'fiera 
faJVa del Sol , ni de cinco . 
Inviernos la elada yerta 
ira de nieve-, y efoarchas, 
hafta que en ruinas embuelta*, 
defauciada de la hambre¿ 
y de las armas oprcffa, 
á pefar.de mil lealtades, 
me coronó por fu Gcfar. 
En cuyas altas conquiftas,, 
defdc la facción primera, 
' hafta la ultima-, que fue 
dexar reducida-, y quieta 
la Oriental parte de Eut opa¿, 
feis luftros gafté , por treinta* 
circuios que vi del Sol, • 
teftigos las canas fean, 
que la maoo defaliña, 
quando juzga que las peyna« 
.Y aunque bolviendo á Trinacria* 
oy , baffante aviíb tenga r 
en la prefumpcion de que 
vengoáconfeguir en ella- 
la vanidad d¿ que quien 
gandido me vio , me vea 
coronado Rey , ay otras 
dos razones que me' muevan-, , 
para cuyas dos contrarias 
propoficiones opueftas 
del rencor, y amor, fegunda 
vez te he menefter atenta. 
Audccia , q-e de Mauricio; 

faa samante cfpofa era, 4 



que en las lides le feguia:- 
la noche , fegun me cuentan 
diverfos vaflallos íüyog, 
que él murió , en íu fuga ella* 
con los dolores del parto, 
ni bien viva 9 ni bien muerta, 
en brazos de Aftolfo, un noble 
anciano , cuya experiencia, 
antes de dar la batalla, . 
en no sé qué conveniencias 
vino .a hablarme Embaxadorj 
de fuerte , que íi le viera, 
le conociera , dio a luz, 
fi es que ay luz en las tinieblas, 
un tierno infante , y con él 
la vida? el qual viendo apenas 
de fu dueño en fu poder: 
el hijo , con tan deshecha. 
fortuna , porque jamás 
a dar en mis manos venga, 
dicen que con el del monte, 
fe retiró ata afpereza, 
donde hafta oy no fe ha fabidti 
que uno , .ni otro viva , ó muera; 
Quedefe efto aqui , y pafsémos 
á otra noticia , aun mas que cft* 
eft raña, pero á ninguno- 
inveroíkml parezca, 

3ue concurran parecidos 
os fuceflbs , que no huviefil? 
admiración., (i tal vez. 
la biftoria mas-verdadera- 
no fe hiciera provechofa 
en los prodigios que cuenta; 
Irifíle , una Aldeana 
tan divinamente bella» 
que , á fer la hermoíura Imperio 
la jurara Amor por Rcyna, 
dueño fue de im alvcdrio, 

9uc eo ay; tan tuda fiereza* 



De D. Pedro 
que no fe rinda al Amor, 
ni tan confiante belleza, 
que , del trato perfuadida, 
a quien la adore aborrezca* 
Ella , pues , el di a que yo 
llamado vine , en iu Aldea- 
en cinta quedó >, afsiftida 
de quien , con mi confidencia* 
atento meafleguró, 
que apenas llegó la nueva 
de mi vi doria á fu oído, 
quando fin tiendo la aufencia- 
qmc el alcance ocafionaba, 
trató feguirme , refuclta 
i no quedarfe fin mV, 
al preciíb riefgo expuefta 
de fus deudos r con el partoy 
que yá efperaba tan cerca, 
y que con ella viniendo, 
erro del monte la fenda, 
donde , cerrando Ja noche, < 
entre. dos incultas peñas' 
. la aflaltarorulos dolores;- . * 
. y el con la fa bita pena ' 
de fu defabrigc ,~yendo 
a vée ñ pcftiicha hnvier»'- 
donde albergarla , íiguió ' 
«na luz > en cuya aufencur*. 
fegun ella dixo > quando- 
bol vi ó coagente por ella, 
«n hombre llegó al gemido? • 
a quien turbada , ü atenta, 
porque el ínter es, ú el micdQ \ 
de mi enojo le puficra» 
en mayóte obliga cion> 
leMveló cuyo era 
el fruto infeliz, que y» 1 
lloraba 'fobre layerva; 
añadiendo , que fi acafo 

U dej^b* ci dolor ícuafa^ 



Calderón de la Bate*. V 

para que fucile creído 
de nú , le dab:> por íeñas 
una cifra de mi nombre 
en una lamina* imprefla 
lie oro , que yo la avia' dado 
de mi matrimonio en prendas) 
y que finalmente, oyendo 
gente , fe bolvió- a la fierran- 
ladrón del parto , y la joya, 
fin que por mas diligencias 
que hicicífen , lo que duró 
la vida a Irifile bella, 
fuelle poísible el hacer 
que hurto , ni ladrón parezca;* 
¡Y íiendo afsi , que hafta oy 
no me dio el valor licencia* 
para que dexar pudiefle 
tantas villorías fufpenías; 
iYá que , como he dicho, todo - 
el Levante á mí orden queda, 
buelvocon los dos afe&os 
de amor, y odio,ira,y ternezas 
a buícar oy en Trinacria 
dos vidas que me atormentan 
ignoradas : una , en fé 
de la • medróla fofpecha 
de que aya de Mauricio 
füccéftion , que alterar pueda* 
en ningún tiempo el Imperio • 
que le toca por herencia: 
y otra , en fe del fentimicnto- 
de que la mia perezca; 
iY ^(si > para coronar; 
o fea varón , ó fea hembra,' 
a xjuicn con mis feñas halle; 
y dar muerte á quien fin ellas 
cftc, también vengo expuefto 
¿que en la Trinacria tierra 
, no me ha de quedar poblado, 
Sionu > ú&o ^^sa ^ v^ * 
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que no regiftre , no bafquc, 
no iüüut'e , no inquiera, 
tronco á tronco, y rama a rama, 
hoja á hoja, y piedra á piedra; 
hada que ha I lado, ó no hallado, 
en el uno el temor venza, 
ó en el. otro la efperanza, 
ó bien fe logre , ó íe pierda. 

CS* . Si yo eftuviera capaz 
de iguales caufas, yo hu viera 
hecho fin ti , en bu fea Tuya, 
feñor , quantas diligencias 
al humano poder fucilen 
pofstbles : mas ya que llega 
tan tarde á mi la noticia, 
lo que puedo hacer en ella, 
es, afsift rtctyen tanto . 
que general vando fe echa, 
con premio , y caftigo, á quien, 
ü fofpechofo lo lepa, 
ü obediente lo defeubra, 
ven donde defeanfar puedas 
de tantas protijas marchas. 

Foc. Qufc dexanfo avrá que renga 
quien temerofo imagina, 
ni quien codiciofo pienfa? 
Mas vamos , Cintia, porque 
la primera diligencia 
empiece el vando. Cint. Vofotras, 
para quedefde aaui vean 
el alegre regocijo 
con que mi Corte le efperá, 
como á primicias del gozo, 
boived al tono , y la letra* 

Foc. Y vofotros á la faiva 
de caxas , y de trompetas. 

Cint. Diciendo en fonoros ecos: 

JV diciendo en voces diverfas: 
liempre vencedor Marte, 
\ V«iCÍdqCefar,&c. 



Unos. VivaCinria. O/rrs.Cimia viva. 

Unos. Viva Focas. Otros. Viva. 

'Tocan caxas>ytrjmp l as, y al quererfg 1 
entrar > je juf penden a Usvjcís 

de Libia. 

Dent. Libia. Muera. 

Foc Oid, efperad, fufpended 
el rumor, qué voz es ella, 
que defmandada del eco, 
no es lo que o> e lo que alienta? 
fino antes tan al contrario 
articula larefpuefta, 
que al decir , que Focas viva, 
ella ha repetido. Dent. Lib. Muer* 
a manos de mi defdicha. 

Cint. A lo que de aqui le dexa 
ver , fugitiva hermofura 
de una peña en otra peña, 
para defeender al llano 
bufcando viene la fenda, 
tan ciegamente turbada, 
tan tur bada mente ciega, 
que es el monte el que la bufca,< 
y es el a y re el que la encuentra; 
pues precipitada del, 
cayendo va. Foc. A focorrcrla* 
por defmentir el agueto, 
llegare ei primero. Vaf. 

Libia dent. Muera 
á manos de mi defdicha, 
y no a manos de una fiera; 

Foc No harás que en mis brazos ytij 
del Cielo de tu belleza 
Atlante, fabrfc parar 
el rigor de fu violencia. 

Sale con ella en los brazer. 
Y pues ya eftás focorrida, 
cóbrate, anima, y alienta. 

lib. Mal podré, que aunque de ti 
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1 no aflcgurada del ricígo 
q je me ligue. 

0*/. Qué es nos cuenta? 

• L¡t. Libia , del labio Lifipo, 
aquel que en mágicas ciencias 
favorecido portento 
de Calabria , porque en ella 
preda xo á fu excellb Duque 
no sé que infeliz tragedia, 
en orden á que negaban 
dir a Focas la obediencia, 
hija Coy , que de fus ruinas 
cómplice , le afsiftió en efta 
íoledad * donde tomo 
puerro fu infeliz tragedia, 
el día que echado al Mar, 
fin norte , aguja , ni vela, 
timón , ni jarcia, encallando 
en las tortadas arenas * 
de effi playa , abandonó 
los poblados por las fe Ivas. 
Aquí, pues, fin mas caudal, 
mas patria, cafa > ni hacienda,' 
que fus libros , oius tablas, 
ius orbes , globos , y esferas, 
aftrolabios , yquadrantes; 
y aquella choza pequeña, 
que parece que del monte > 
ha defeendido lacuefta, 
fegun en fu verde falda, 
como can fa da , fe alienta, 
vivimos los dos, partiendo 
U el Ciclo , y yo la Tierra* 
pues yo la cuento fus rifeos, 
y él fas luceros le cuenta, 
íiendo pautado cara&ct 
de fus lineas , y mis flechas, 
en mi el vu'go de las flores, 
y en él , el dé las eftr el las. 
Con dú ioclinaciun A fi es 



de la Barca. j 

que es inclinación la fuerzas 
pues no ay otra compañía, 
que mi (oledad divierta, 
iali oy al monte , feguida 
de la montaraz caterva 
de (abucflbs , y ventares, 
que atrahillaba la fim pieza 
dedos míticos villanos, 
que ion la familia nueftra. 
Y avlendofido el primero 
lance una manchada cierva, 
á quien preñaron mis plumas 
añadida ligereza, 
tras ella , üguiendo el raftro 
de la fangre por la yerva, 
por el ayre del latido, 
me halle , perdida la fenda, 
fola en lo mas intrincado 
de unas marañadas breñas, 
cuyo hermoíó laberinto 
cerraba el pallo á la buelta. 
Aqui llegaron los ecos 
de dos cía u lulas tan nuevas, , 
como fon en eftos montes 
oir de una parre trompetas, 
y caxa< , y de otra parte 
inflamientos, con que llena 
de admiración , y de aíTombros, 
eftuve un rato lufpenfa, 
halla que el horror , y al hago 
de la paz, y de la guerra, 
tercera vez decidió 
Ja duda, eícuchandode ella 
dos nombres , cuyo fentido 
aora no fe me acuerda: 
baila f.ber, que aplicando 
el udo , de la elpeía 
maiaña las ramas qui fe 
apartar , q tundo funeíta 
boca j á quieu dut* oxQtdftLk x 



En efia vida iodo es verdad y todo es mentira. 



de un rifeo tenia entreabierta, 

como efperezo, por quien 

melancólico bofteza 

el monte , arrojó de sí, 

embrión de fu pereza, 

una ñera en forma de hombre, 

un hombre en forma de fiera. 

9/ivo caduco cfqueleto 

el «fpe&aculo era 

de animada anatomía, 

íobre cuya piel groilera 

barba , y cabello llegaban 

defmeienados a crenchas: 

llena de arrugas la. faz, 

q el tiempo en la humana tierra, 

mal labrador , dexar fahe 

á medio arar la tarea 

ác los fulcos de la vida, 

pues Jos abre , y no los fiembra. 

Del defpiomado edificio 

dudofo puntal , la feca 

mano, ai rebes de otros troncos,, 

trataba ai que le fuítenra, 

pues de corteza , y raiz 

equivocadas lasmueftras, 

donde iban las manos , iban 

la raíz , y la corteza. 

#ióme , y 4a voz perturbada, 

tardo el paflb , macilenta 

la faz , viniendofe á mi, 

fue tal mi-teoior:::Ftt. Efpera, 

noprofigas , que no labes 

quanto en nú ofufeada idea 

tebuélves decon fuñones, 

muger, con lo que me cuentas* 

£fpecie de fiera, y hombre 

todavía fe conferva 

donde hombre , y fiera no ay?' 

jQufe fuera, Cinria , que fuer* 

gpé donde Vengo i bofcu; 



.mi perdida dcíccndencia, 
con mi alccndcncia encontrara! 
y que efl'e prodigio fuera 
origen<de tan eítraña, 
tan nunca vifta,tan nueva 
.naturaleza , como oy 
mi femé jan te me acuerda? 
Y aísi, Soldados, conmigo 
venid , porque liada que lepa 
qufe parecido portento 
guarda mis primeras fe ñas, 
no he de paitar adelante. 

-Cinu Yá que. averiguarlo quieras, 
fi las caxas , y las voces 
le faca ron de fu cueva, 
hazque proíigan, porque 
fu mufica le divierta, 
engañado , fin faber 
que el monte en fu bu fea cercan 

íPoc. Dices bien.; y afsi entre tanto 
que yo fus cervices venza, 
proíigan entrambas falvas. 

LiL 5to ferfc, ya que eflo intentas, 
la que procure guiarte, 
dando ázia elfkio la buelta. 

foc. JGuia,pues:tu, hermofa Cintia¿ 
diípon, yá que aquite quedas,, 
que el aparatofotuido 
decaxas ,y voces buel va. 
Vafe Foca* ibuirt Saldados, y Libia* 

Ciftt. Difponerto si haré, pero 
quedarme no , porque atenta 
a complacerá un ty rano, 
quando él fube por aquella 
parte % '1 i lonjeando- el rieigo¿ 
tengo de fubk por efta. 

ifm. Y todas procuraremos, 
puesrtodas arcos , y flechas 
manejamos , en fu bufea 
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CinL Pues feguid , íin que célica 
roces , caxas , y trompetas, 
que yendo delante yo, 
quizá ferá la acción nueftra, 

Mufic. El ficmpre vencedor Marte, 
el nunca vencido Cefar , &c. 

fanfe repitiendo la jnufica >y tocando 

t&xa$,y Jalen vefiidos de f tetes Ajtalfo r 
viejo ,jr Eraclio 7 y Le o ni do. 

Jfloff. Detente , Leonido. 

Le o ni J. Aparta. 

Jftclf. Es pofsible que tan ciega 
reíolucion , excediendo 
los cotos de mi licencia, 
oy temerarios , mi vida 
aventuréis , y la vueftra? 
llegando adonde::: 

Leonid. Que quieres, 
fiefía mufica que fuena 
tan nuevamente á mi oído 
apacible , y lifon jera, 
tanto mi efpiritu mueve, 
tanto mi atención eleva, 
y tanto mi afedo inclina, 
que tras íu acento me lleva > ; 
abforro , y fnípenfo? 

&acl. Que Dentro las Caxas. 
quietes , í¡ efie horror , que llena 
de nuevo eícandalo el 3 y re¿ / 
tmnto de mi me enagena, 
tkmo de mi me arrebata, 
y tanto de nri* en mi fuerza, - 
que tras fu ,eftruendo > inflamado 
con no st qué ardor , intenta i ; 
fer volcán, que: enciende codos 
mis/ícntidos $ y potencia*? • .,* 

león. Pero qué mucho i fi aviendo 
untas veces oído en efta 
íblcdid, la dulce falva . . , 
con que la Amo» Jc£picctd z . 



quando en la edad mas florida 

de la hermofa Primavera, 

con mas íuavidad las Auras, 

y los criftales concuerdan, 

clauíulas á cuyo blando 

compás , con harpadas lenguas 

las aves la bienvenida 

dan á roías , y azucenas, 

nía á rifa, llanto a llanto, 

flor a flor , y perla á perla: 

nunca en íu métrico canto 

oi muüca,que fufpcnda 

tanto como efta que oy, . 

con la .ventaja ^que lleva Á 

lo fentidoá lo trinado, . 

fe entiende , fin que fe entienda. 
Suena U mufica dentro. 
Erac.bA&s que muchotó yo>aviendo 

tantas veces en la denla 

citación del año oído . > 

el rumor con que fe que xa t* 
atormentadas las copas 

de las ráfagas violentas 
de ios vientos , las montanas 
de las avenidas ñeras 
de los arroyos , las nubes •. 
de las coleras inquietas 
de los relámpagos, nunca, 
por mas que unas eftrcmezcanrf 
otras cruxan , y otras giman», 
oi eftrepite , que mueva 
tanto , como el de efle , que oy 
trueno de nube ferena, La caxa. 
parece que al corazón 
enciende , anima , y alienta. 
¿ftolf.Ky de mí ! que elfos dos ecos, 
que uno irrita , otro recrea, 
temo que han de fer la ruina - 
de los tres, 

JLos dw. Pe QuVmsxi*\& ...> ^\^» 
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Luj. Un gran aího. 

Salan. Una gran beftia. 

Aft. Quien fois,digootra vez?L//. Yo 

otras veinte::: 
Sanan. Yo otras treinta::: 
£«///*/. Que un mentecato. 
Sabañ. Que un tonto. 
jíftol. A que por aquellas tierras 
vcnifteis* luj. A ver viílones. 
Sabaii. A íacar almas en penas. 
Aftolf. Cómo os llamáis? 
Luquet. Yo Luquete. 
Soban. Sabañón yo. 
¿ftolf. De ambos fepa 
que trompas , y caxas fon, 
que fe han efeuchado , citas? 
Xuq. Yo no entiendo bien de caxas, 

que no ícan de conferva. 
Sal. Ni yo bien de trompas , que 

trompas de París no fea n. 
f 4jL Que gente es efia, que el monte 

correr 
JL//y Quien ay que ló entienda? 
Sa.\ Paítorcs fuimos los dos. 
I-"-/. Desando cabras , y ovejas, 
dimos en lérvir á un Magro: 
Sm\ No quitando fu pretenda. 
/- *¡. Ertc ral tiene una hija::: 
S: \ Marimacha deltas íelvas::: 
i ••' \ Salramonrc dcllos campos::: 
Sa:\ Viniendo á caza con cila, 

perdimos aminas fu vo/::: 
í-w.i. >u» i.ilvr que caula tengan::: 
•**.-. htKuias • \jnc van u c:endo::: 
.*:' •• . ;. ".. Subo al monte:;: 

x » N Vn c^veica :: 
•'-' * . Qv .: : .ív £erto. 
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(i ellos hombres los encuentran 
Y pues ícguirlos no puedo, 
que intente ocultarme es fucrz 
pues no ay contra el les indicio 
mientras que yo no parezca, 
pero cftos dirán de mi: 
mas buen remedio» Afeli 

Los dos. Qué intenta? 

-¿/CQueá efta cueva entréis comig 

Sab. Efcufada diligencia 
es , quando de nieve íomos, 
el llevarnos a la cueva. 

Lttq. Mas fanos del tiempo eftamc 

Jftfilf. Entrad , villanos, 

¿os dos. Advierta, 

fi es porque no nos dañemos, 
que ya es tarde. 

Llévalos i una gruta , y dicen dtnt 
Cintia , y Eraclio. 

Vené. Cint. La primera 
rengo de fer , pues alli 
anda gente , que tranfeicndá 
Jo intrincado de fus leños. 

&.No haras,q ay quien lo defiend 

Cint. Quien podrá contja mis iris 
^ Salen Cir.tia >y Eraclio. 

Er.Ni qué fe opondrá á mis fuerzJ 
mas qué miro! Cint. Mas qué ve 

Er-Quc bello animal! Cint .Qué fie 
tan eípantofa i Erac. Divino 
alfombro! 

Cint. Horrible prefencia! 

Erad. Quanto animofo efp eraba, 
tanto ya cobarde t iembla 
el corazón. Cint. Quanto vine 
oilada , altiva , y reíuelra, 
ya fin mi mi vida dura* 

Era r. Qué hermofura! 

Cint. Qué fiereza! 

Et 4c. Cizaña de dos fentidos, 

pUC: 
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pues con hurtados delpojos, 

antes de verte ios ojos, 

te miraron los oídos, 

quien eres , que lufpendidos ' 

los dexas? Clnt, Quién he de fer? 

3uien , íin llegarle á valer 
e honor , que dcfpues labras, 
es una muger no mas. 

txaef. Y que mas que una muger! 
V fi rodas fon aísi, 
cómo huvo hombre que vivió? 

Cík;. Luego otra no has vifto? Er. No, 
aunque prefunio que si. 

Cint. ComalErac . Como ai,CÍclo vi, 
y fiendo el hombre en el fuelo 
¿revé inundo en (u azul velo, 
bien que vi la muger, fundo, 
pues li el hombre es breve mundo» 
Ia,jnugcr es breve Cicluv . 

Ctnt. Y tii.quc ignoranre incurres 

en lo que arenro mejoras, 
. pues ü como bruto ignoras, 

; no coma briua.dilcurrcs; ■ '.■ 
quién eros'quaal paflb octtKCSi. 
tan-fieroí £«ííNoíc. 

Q'ni. Quien fue 
un anciano,. que efeuche 
fer defte momehorror fuerte? ■ 

Erac. No se. Ciar. Cómo defta fuerte 
en el vives tur Erac. No se. 

?i»r.Nada fabesr£r,jf.No indignada, 
culpa tos iras me den, 
que no fabe poco quien- 
labe que no labe nada: .■■.-.' 
y aunque eftuviera informada 
de mi ignorancia::C/«/.Di. 

Irae. Botviera , al ver que te vi, 
á ignorar. Cim. De que manera? 

Irac. Como de mi nv hipicra, 
aunque, üipjcra- de mi. 
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Cint. Pues yo rengo de faber 
quien eres , ü de- iu vida ■ 
mi valor me nafa" homicida.' 

Erac. Que poco tertdri quehacer! 

Flecha el auoyal ¡r a di/pararte}dex¿ 
caer todarlasfltthas. 

Cint. El temor me hizo perder ■ 
las fkchas.Hí ac. Menos- las echas? 

G'Hf.Pues nerf -i 

üt-ár.No, que fi aprovechas 
ios ojos en dar defmayos, 
quedándote con fus rayos, ■■'■ 
qué falta [chácenlas flechas?" '*■ 

Cim. En cu aípecto-' lo feroz, * 
quandoen tu eftilo tofiel," 
ó eífa voz no es de efia piel, 
ó euu piel no es de cíía voz. 
Conque el difcurlo veloz, 
de una en otr* fantasía!,! ' - 
de nieve mía titania friat - 
en mi va labrando- ciego.- - ' 

Erac. Er/nVf la labra deniego; 

EJiandoJufpevJoi -los dos t falen alotre 
UMohtimid* t j Libia*' ■' 

jjon. Bello efcandaloó'cidíay " 

-'• quenas venidoantreipado" 

i cílj gente que te ligue, 
.. porque el mirarte me obligue ■ 
a que me halle mi cuidado 
fufpenlo,abfprto, y/ftirba'do, ■*■ 
quien-OTcsí ¿íí^Qíi'iSn-a'büfcar 
vino ábtro , y en fu lugar' 
te halla ■, porque-en fuftofirito, 
,<), doblándola en ti eleípah'tOj < 
, «tí mHé'doble'cl pefar»-- ¿ •■ 

!««. Orto buftM :; y nbá : m4?" ;1 
fegundo fljlro'eres ya;; ' ■■ ■ 

l.ib. Pues qué cuidado redi 
que no tanque á quien no vi? 

¿Aft Ho £**£CCo a«rtqne*«rrii- V ■ 
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que á darme muerte venia 

tu arxogancia , como vía 

fluían dulce muerte me daba, 

íenjia que me mataba, 

fin fentir que lo fentia. 

Mas quando bufeando vas 

á otro , tan otro mal es, 
. que echo menos que me des 

la muerre que no me das: 

á quien, di, bufeando eftás? 
Lib. A un anciano, que oy aqui 

en tu fiero trage vi. 
Lton. Luego tu vienes á fer 9 

bel Jo hechizo , lamuger 

que el dice que le vio? Lü.SL 
León .Luego bien conmigo lucho, 

fi íer vida , y muerte creo. 
Dcntr.una mu£. Bella Cintia? 
Erac. Ma$ que veo! 
Un hombr. denu Libia bermofit? 
León. Mas qué eícucho! 
Erac. Mucho es mi rezelo. 
León* Mucho 

mi remor.Doff* mu*. Efpera. 
'Dent. ¿iw¿.Aguarda. 
Cin. Gente es,q viene en mi guarda. 
Lih. Gente es, que feguirme intenta. 
Eras. Pues fi tu luz me amedrenta::: 
León. Pues fi cu luz me acobarda::: 
£r¿i .Prefto verás que no ha fido 

vil temer el que íne hadado. 
León. Prefto veras que el q ha eftado 

fufpenfo 9 lidia atrevido. 
'Erac. Quede quantoste ha fegtrido, 

niftgunp aqui ha de llegar. Vafe. 
s Leon. Que ninguno ha de páflar 

el terminoque paílafte. Vaf. 
C\nt. Corazón»* el temor bafte. 
Ltb. Rezelo, bafte el pefar. 
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con otras dará, del quiero 
huir , que a lu aflombro muero.! 
Truecanje las dos. I 

Ubia.X pues a otras manos vino, 1 
huir lu vifta determino. I 

Vent.mug. CintiafDf/ff. homk. Libiail 

Salen Eraclio ¿y Leo ni do >y halUdA 

trocadas* I 

frac. Dcfmandada I 

la gente , íin que la entrada 
.halle á cfteíuio > bol vio. 

¡fon. Solo aqui la voz llego; 
y pues por aora nada 
ay que temer , buelva a ver 

. al encanto defta íclva. 

Er¿Y aisi^de un rie(go,á otro,baelva 
al qué da mas que temer. 

'León. Imán fue tu roficlér. 

jirac. Norte ha fidamidefeo,. 

León. Que aqui lo que dudo creo» 

Erac. Que aqui lo que toco admira 

I/¿.Qdos,nuevo monftruo miro! 

Ctnt. Ciek>s>nuevo monflxuo veo! 

Leen. Cómo en tan breves inflantes 
truecas las ft ñas primeras? 
bien me dixeron > que eras 
animal de dos Temblantes. 

£r Jufto es que al verte me cfpa ntes, 

• que aunque las rudezas mias 
ya fabian que podías 
mudar la cara a dos haces, 
no sé fi bien , ó mal haces 
en trocar la que tenias. 

León. Mas jufto es agradecer- 
la mudanza que. ha lio en ü, 
pues aunque bella te vi, 
mas bella te llego a ver. 

Erac. Y pues buelvo á pretender, 
cobradas flechas , y al ja vas, 

la muss te que aptc% mudabas, 
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porque la agradezca mas» 
no me matc¿ como ettas, 
mátame como te citabas. 
lib. Yo (oy quien debia eftrañar 

el verte tan otro aquí. 
Gut. Yo ioy quien podía de ti 

las nuevas feñas dudar. 
Üb. Mas no es tiempo de apurar::; 

Tenioft las dos. 
tínt. Mas no es tiempo de argüir::: 
ti!u De m bruto dilcurrir 
la cauía. Cint. De tu rudeza 
la ocíi jh. León. No tu belleza 
fe aufente. Erac . No te has de ir* 
-W. Ten la mano , pues dexarte 

bafta , fin darte la muerte» 
Cint. No me toques,, q en taa fuerte 

rieigo , baña el no matarte*. 
león. Nohasdcine. 
Erac* No has de aufentarte» 
Dentr. unos. Libia* Oír*?/. Cintia* 
!#■ Azia eíle puefto 

venid» GW. Llegad, llegad prefto; 
Lo* ¿os. Que aqtii las fieras eftán. : 
Wf* por ata parte ■ Soldados y y por otra. 

Focas agente. 
Toe. Vocea Libia *y Cintiadán, -. 

acudid todos. Tadou Qui es *eftof 
**«. Qae ¿viendo el mote íowridoj:: 
&*r. Dadme albricias , corazón::: 
bon. A /mídame aibrrcias::£>v#.Que 

dos los temblantes no fon::r 
fc».Que no fon dos las mudanzas?:;. 
los ¿os. Sino las* m ngeres dos- ' . ■ 
Cint. Eitefta parte encontré . > 

á efte eí^anro. : 
W. Yo efte horror, 

íín que el anciano parezca. 
ftr»Fiera*»en qtoicn viendo eflojj 

de niipiinMta llnage 



la bruta eipccie, quién fois? ' 

Ejac.No fabemosde nofotros 
mas de que íolo nos dio 
efte monte la primera 
cuna» alimento el verdor 
de fus plantas , y efte trage 
de fus brutos lo feroz." 

Foc. Háfta oy fupe yo de mi; 
pero ve fot ros mejor 
lo fabreis, pues un caduco 
anciano ay mas que los dos; 
dónde eftárLio*. Del no l abemos, 

f>^.Ni tíi fabrás.Fft. Cómo no? 
Rcgiftrad grutas, y quiebras 
dette ruco, que moftró 
que por mas impenetrable, 
fera eu el fu habitación» 

Un SoleL.Axpi de ramos, cubierta 
ay una boca. Lib. Y íi y¿ 
buelvo á recorrer las feñas». 
ella es de donde falió» 

Ponen fe los dos- a la boca de faene va. 

Foc. Entrad,pues,rairad fu centro* 

L¿on. Nadie oííe llegar , G nO 
quiere antes morir Fo.Pues quien 
lo impedirá? León. Mi valor. 

I&tfr . Y el mió, porque primero , 
que a cffa lóbrega mapfíon 
niflgu.no entre, en fu. defendí' 
hemos de morir los dos» 

Fot* Dos veces brutos, no veis 
quantovueftra pretenfiort 
es iaapofcible?£¿/ dot< Llegad, , 
y lo veréis. Foc. A wt erxor , 
tan defatinada* mueran, 

Cint. No quede flechado harpon, 
que no fe vibre en fus pechos» 

Al ir a tirarlos Jale Afiolfo ,/ pnefi 

delante^ 

1 J$*f* 
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En ejla vida todo es verdad, y todo es mentira. 



íi cí^a han deo&otir, tuertos ■ 
importa que muera yo, 
matarme á nú ,. y ellos vivan. 

r J^ueJu^^c/i;/Mj^enfistodos^j¡yafiUúl^ 

toe. Que ¿6 ¿jo que mirando qltoylr 

Lib. Al que yoviJCfjtf'.Qué portento! 

ü omh. 2 . Q[ué aflombip! :": 'I 

Mug¿r i. Que admiración! 

Sal na Sabañón, ¡y Luquete. 

Sab. Apunten bien los que huvicrea 
, iic tirar , poc íólo un Dios,, 
poique me darán á mi, 
fegun deígraciado foy. 

Luq. Que á mi me apunten, les pido, 
pues con:eflb. mi. temor 
fabrá , que han de dar á otro: • 
mas qu&.es loque viendo. cftoy! ••'• 

Sab. Qué hice áqui con tanta gente 
nueLtra ama? Luq. Que se yo? 
ítem, dos falvages mas, 
k avifar a mi amo voy, 
dequcíii hija emre íalvages ; >■ 
fe queda én convérticion. Va/e.- 

'Sab. P ices bien , pues para que 
la laque defta afijecion, 
6 e¿ tttfgico, ó no es mágico. Vafií 

Ünt. Quita igual letargo ytó 
contó eliqüc ife ha dado á Focas? 

Vb. Qué letá» f efta fufpenfion? ^ 

foc. Yert<£Cidaver, en quien * i 
á deíptfütiódek ?oUdU ' 
tieiitp^Va^pe&r deias canas, 
y injiltíaitf e^fifcrcha , f Sol, 
todavía eft rtrwMmemíoria • > 
guáfiifc lá imaginación 
aqüdiaspwteras tenas 
cbnqíltt t¥<A?Eriittuadof,-< 
como aqui::¡piflPh<> quiero 

auc u jtftufte^tf tig»r¿~' ^ 
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quando debo , "agradecido 
al noeíperado favor 
del hallarte las albricias. 
Alza del íuelo , y tu voz 
mz diga , ñ es de Mauricio 
el hijo,que refervó 
de mis iras tu lealtad, 
uno dettosí Ajlol. Si leñor, 
el uno de los dos es 
hijo de mi Emperador, 
á quien (porque nunca diera 
en manos de tu furor) 
crie en eílos montes , iin que 
Tepa quien es , ni quien íby; 
porque el tenerle ais i , tuve 
á inconveniente menor, 
que el mirarle en tu poder» 
ni de una gente que dio 
obediencias á untraydor. 

Focas. Pues mira quan í upe ñor 
el hado ala diligencia 
manda : qual es de los dos? 

jíflhli'Qúé es uno dellos diré, 
pero qual es de ellos , no. 

Ftor. Qué importa que ya lo calles» 
íi es inútil pretention 
para épc no mitera^ pues 
' ntetaadoja entrambos > eftoy 
/ciéttoaJe-quc tbudra «\ uno 
elqtfe abórrezoo^iy que n6 
-tjifbari nunca el Imperio? 

Erac A nu* nos coftad temor 
; podrá aíTegurarfe. Foc. kómoí 

León. Vengandoen mí efle tencor^ 
que ya, i precio de fpr hija. . 
de un íupremo Empcra^^j ■ 
daré contento la vida. 

Eracl.SiMixLá ) \&* la ¡ambición, 
en mi la . verdad ¡ A? .-Poff rqúfel . 

firacl. Porquero ise qusilá foy ? - 

" * • Tocas. 



De D. Ptdro Caliera» de la Barca. 



F:c*f. Tu lo fabes? €racU:S\. 

A/Jelf. ii ucs .quien 
te lo ha dicho? Erac. Mi valor. 

he. Entraabospara morir 
competís porxl blafon 
de hijos de Mauricio? Los dos. Sí* 

Foc. Di tiivqual délos dos? 

Les dos. Ye. 

4^^ ( QQexsnno'mi voz ha dicho, 
qual es , no dirá-mi amor. 

ftc Eflb es querer ., por íalvar 
uno n que perezcan dos: 
y pues cmrambosconformcs 
<fltan ea morir», tioiby 
tyrano* pues <juc4a muerte 
gucxllos me piden les doys 
toldadas yuraeran entrambos» 

r Aft*K Til topen&rás mejor. 

FouPoz ¿¡pul AJl.Porouc no quenas» 
ya que el uno te ofendió 
en vivir , te ofenda el otro 
en morir* iw» Pues por qufrna?. 

Afté. Penque es el otro tu hijob > 
decuya verdad te doy, 
paca testimonio , efta 
lamina , que a mi me dio 
con fcl^y <on la noticia 
de fer tuyo, 1a aflicción 
de aquella villana , en quien 
fue tan parlero el dolor» 
que por no refervar nada, 
el hijo aun no refer vó. 
Aon , con el refguardo, 

2ie el uno en el otro halló, 
blindo que es cu hijo el uno, 
podas matar á los dos. 
... Dali moa lamina. 
toe. Que efcttdto f y qué mito! 
un* istnrao 
fuceflb! F^Quiin. Ciclos . Y|ó 

AXmtVLk 
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que q uando de mi enemigo, 

y mia .bu (cando voy 

Ja-iucceísion , que afligía 

mi vaga imaginación, 

tan equivocas encuentre 

una , y otra fucceísion, 

que impida el golpe del odio 

•el efeudo del amor! 

Mas. tu dirás uno , y otro 

quien/es. AjloL ¿Ella no har¿ y<v 

-tu hijo ha de guardar al hijo 

de mi Rey , y miieñor. 
3kx. No .te valdrá tu fiiencio, 

- que la natural pafsion < 

•con experiencias dirá 

qual es»mi hijo , y qual no, 

y entonces podré dar muerte 

al oue*io hatte-en mi favor. 
Aft il. No te creas de experiencia»; 

-de hijo a quien otro crió, 

-que apartadas crianzas tienen 

muy fin cariño elcáloc 

de los padres* y quizsfc, 

llevado d¿algtm errofr, 

darás4a muerte áurhi )o¿ 
focas. Con eflb en obligación 

de dártela* ti me pones, 

fi no declaras quien fon» 
JJlol. Afsi quedará el íecreto 

en feguridad mayor, 

que los fecretos un muerto 

es quien losguardatnejor. 
fotas. Pues note darfc la muerte, 

caduco , loco , traydor, 

uno guardare tu vida 

en tan mífera priíion, 

que lo prolijo en morir 

te laque del corazón 

i pedazos el fecreto. 
&bah <u tlfiuiotf Itvantml' k*J** 
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1 8 En ejía.vida todo es verdad y y todo ti mentira. 

Erad. No le ultrage tu furor. á todos los tres prended. 

i .con. No tu fuña le maltraje.. ~~ 

Foc. Pues qué , amparaisle los dos?. 
Los 2. Si el nuctlra vida ha guardado,, 

no e» primera, obligación 



de todas guardan lu vida? 

Foc. Luego a ninguno muda 
li vanidad de. que pueda 
íer hijo mió? E>ac. A mi no, 
porque mas quiero , otra ves. 
diga, morirá! horror 
de. fcr. legitimo hijo, 
de un fupremo Emperador* , : 
que vivir de una. villana 
hijo natural* ¿¿o*» Y yo, 
que aunque fer tu hijo tuvicrav 
á foherano blafcn,, 
no rne ha dfcrexcedcr á mi 
Eraclio en la preí umpcioa 
de fer lo mas. ftr. Y eslo maS; 
Maur icio? . Lo/ dos. Si. . 

Toe. Y F.ocatt Xas ^fo/. No. 

Foí as. Ha venturofo>Maüricio! , 
ha infeliz Focas! quién vio 
que paraxeynar , no quiera, 
íer hijo ¡de. mi valor 
tino , y/que quieran del tuyo* 
áerlo , paratmorir:, dosí 
Y. pues de tanto fecreto, » : 

que ya paíTá a íer baldón, 
iblo eres dueño , bolviendo* 
a„mi primera intención, 
tediaran hablar hambre:, f fed¿/l 
défnudéz , pena*, y delur:.. .• * 
Elevadle prefo* Los dos. Primero, . 
redados en íu favor 
nos verási Foc. £ífo es querer 
que abandonado el a&oc.j ■; : :íj 
con que al uno bufque, eit ambos 
íc vengue mi indignación;; t V 



Embiftcn las UlJ>¡d«f & prenderlos ,/ 
ellos los. retiran. 

Erac. Primera pedazos yo 

me dexaré hacer* León. Primero 
moriréis todos, fot.. Su error, 
los caftigue , qué cfpcraisí 
íi no fe dan á prifion, 
mueran.. Aftol. Na mi vida , hi jos^ 
afsi os empeñe* L/ííj.Scñor::: 

Be. Nada me digáis , que al ver 
que ay quien defdcñc mi honor, 
tengo un, Volcan eneipecho,, 
y un Ethna en el corazón. . Vafe.. 

Cwtia. O quien pudiera impedir 
tantas dcívmturas oy ! V*f¿ 

Ltb. Quién embarazar^ pudiera, 
de tanta fiera qucíüon* . * . \ x 
los peligros!! Vaf.. 

$*íañ. de nú Llegad preftb, , 
que donde Libia quedó • 
¿dondeie.ciaicha.el ruido 
dfe Jas armas. De*t. Lmq+Y íl nú » ■■ >.. 
me engaño, ella enmedio anda* 
Sa f e Ltjtpo y Sahno*,j Inquete^. 

tliftp. Yo llego en mala ocafion, 
pues quatodo.xju anta encuentro > 
es ira , faña , y furor. 

Luq. Bofrfal«ages ; íe defienden;; 
pero como menos fon, . 
no tiepen muy buen partida. 

Sotan. Y no.es poca admiración 
oue una¿vez.de.lost&lvaget* >¿: 
fea el humero menor*. • *•;: 

Lijtp+Q quede vidas peligran!' y 
Si viendo eftc cftragocttoy, . . 
para quando de mis ciencias . 
los 1 raros prodigios ion?, -i* .;*) _v , 
Pongan, pues , paces IsfdnAlWp 
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De D.l>cdro Caldero* ieUBartg. l9 

de la noche aparecer, t-tm. Qué no imaginado eclypfc! 



obedezcan á mi voz, 

con relámpagos , y truenos^ 

nubes , CieJo y Luna , y Sol. 
Suena el terremoto^objenrecefe el teatro 

con tr uenos, y relámpagos, y J alen 

jodosjropezando. 

he. Qué nuevo efc^pd^lo,, Ciclos, 

de un inflante á otro turbo 

kluz,queningupoiré 

con quien lidia , ni quien np? . 
Ciar. Que fe nos íia hecho el«dia, 

2uc de viftafc perdió , ,.. , : . 
e un punto i. otro? 
Erad. Qué portento 
nos apaga eircfplaridoc . ;_ . . 
de los rayos? Úb. Qué prodigio 
-nos niega el mayor ¿fatuta 



¿tftoL Qué no ríperado pavor! 
Unamug. Qué 1 aábmbro! 
tO/M.Qué aníia! 
*Otra* Qué efpanto! 

Laque t. Qué andaluvio! 
-pairan. Qu&antubion! 
^cas.Libui Libia. Foca* 
.Focas. Gi^tiaí Cwt.:UmcDÍ£. 

Unos. Jíl monte. 
X)tras.A la población. 
yOtros.A la choza. 

0/r^^ijriíco. Otros. AI llana, 

.Mfip* Pues en rantaxronfufioiv 
.:. embarazándolas iras, 

bufean todos fu manfion f 
./ en lo que paran /dita 

*xtra vez que lalga el SoL 
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, ,5 OH NADA DESUNÍ) A. 

Sin mmistr/e >el teatro debo f que % ceJfando U tem* 
iMfáftai ^ je actor* el teatro , y Jale* 

&nt¿ Cuesten todoefte^oco, 

folo tu albergue , hermofa Libia , ha fíd*> 
cuaque focas ; y yo hemos vencido 
el ceño del pafloéo terremoto: 
ya quctde cerca tus-ibrtunas noto¿ ... 

f ¿ccww^tdcfkla quiero ^ - 

r): yodurar enmendarlas. Ub. Bien infiera 
<*1 que ftueípedes tales 
no acafo piían wwferos umbrales. 

Cine. Parecidas fortunas 

^ána-ehtenderícrlasEftrcllasünaV - ? 
y defta limpatia 

fe engendran los cariños. ¿/¿.Pues la tnia, 
en qucjt feñora * pudo confrontada 
fimbolizar la tuya? Cí*/. En la paflada 
avionydaWc^egamk), íaspiimctt» 



10 Bn cfla, vida todo es verdad , y todo e* mentir dL 

finios las que de aquellas creidas fieras. 

til centro descubrimos, 

y las primeras que en fu edito Tunos: / 

que tenia- , tratable la rudeza», 

efeondida no menos eftrancza, 

que la que el cafeinfiere:- 

y por fr alguna vez; hablar quiíiere;. 

fobre tenerme, que-es lo mes , tu vida*» 

como te-dixe yfc, compadecida 

en lo turbada-, qoe-al mirar, me tavo§, 

antes tan ficro^ a^q^e defpues cftavo. , 

conmigo tan rendido) 

con fus noticias tan- di 

con Ebca*tatrfcvcro,, 

que ofsó morir primero* 

que creer lo. menos^nobJeá fu dcítínoc ! 

y en fio ■«> tan leal, tan fina, •» . 

con la piedad de^ venerable anciano;. ■ 1 * w 
es bien que. á ti w tenga mas á mano: 
por que una acRflifosiori , Libia., tan etave;, 
aun ñola (abe oír quien no la fabe; 
y afsi-,por.uno >ybtro hede llevarte^ 
conmigo* Lik Otra.», y mil veces ¿helarte 
buelvo la mano-, peraquandó fe halla, 
mi padre::: C/>/.,btoprofigas x caila,cíúlaf 

?ue la gente dfcxando^ 
ocas con él viene en fecreto hablando;. 
libia. Pues fi es fccreto.démos.. . \jj¿* 

para ¿1 Uigar, v d fe aqui nos retiremos; : r 'i .; 
Cíñt. Quanto ferá mejor , yáqueraqui-eftamos;. 
pues es fccretO::: Lib. Qptí Cmh Qiclofepamoíj 
que noay mas gufto , Libia vtc prometo,. 
que fabei:,ün:&fmele f imiecieto.. 
tibia. Pues fi de eflb te agradas;. 3 

defdé^qq; los oyg&mas , amparadas- . 
defte verde cancel , que h*dividido> > 
aueftro pequeño albergue^ 

Bf<,ondtnft\ffal$nFi>fá$ )) L\(tfn. 
ticas. , Agradecido,. 
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JSe D-Pedra CaÜcrtind* l* Farea+ i i 

(que yá sé. que fue cv orden á que el yerro- 
deLde Calabria amenazo tu ciencia^ 
por ncgat de mis fcudo^la obediencia) 1 

te eftoy T pero aunque defto 

¿darte, el galardón» eftoy difpueftcr 

otro es el fin con que oy honrarte trato. 
tifif. A tanta honot no me hallaras ingrato. 
Tecas. Ya\inc:::L$Jíp. Yilos¿> con anta fuerte 

de danunarcoropa^y uñar muerte.. 
F¿r*/^Q¡undatardé eíperaba r 
LJ/íp.Qpc halkflcmdefcoiqurcnBufeabáv 
tecas. Vinca- eeoonttárcíoiitral^rTnTCf paflo^ 
l^.Eftudiocsdclo^eielo&cl'acaftw 
Kv. Mtacan*a?vciara confufion, tatrnúeva^ 
I^.Cbmoeseljiofaberi^uienred^ 
-el ^io^ ni^atówrJírrw* Para cffe cfcdo^ 

Ifeffi^cmckOTtt^^ fecietó;* 

1^ ihiíwrdhfalo*^ ^ ■' \ 

JS^i Afsi el valor Jccpíenf¿ r 

jittgaiidp^^r^ér siun^oo»tram líos briosas 

qu^erwvcn tqnccfrai»bwhijos mios: 

Sobrevino itoJ*d[cr#erretiiota 
L7/^ ^icndoidei^ato*rt^e\ y otnrrotot 
Ar. Coo^t^^walbergátCimia , y yo*mpatado$¿, 
Ivyfp. Tienenftiádo*! tooíitcturSoldádos^ 
Kc. Gónrord6m^> ^' 

*$>. Que al gue encuentran :, tifaerto > á ptefi > 
« tta^«<^ 

nadie haffa/aqui lo ignora?' - 
1*¿ PucsJó ^crn^feíl^^píezaiao»;' ' 

Yo fé qu*iá*xperi*táa¿ 
-Eifi^dirW43íthck*^ •" .*-; ■/?' 

lo masxxuita^lcanaf • - ¿ r ; -"* ■ '- ;< » * 
yafsí libro«W«tr¿icA¿£» ttl bl^ttAKki^ ' ' 
quiénes fon eflbs dorjbv^'slttllto; - 
ne dirás; L/$fe Si4ke<; y ames 'de vellos • 
fiüádeTó ttndit*' A^*+G\rt\a%y Uh¡é¿ \ 
üntia O qihdV^ldl^v^ vr.. ..-.■ro <- .* 

Jübia > eftorVMlotütókrYoi- .> ;•. .1 . - ft . 
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Ll En efta vida todo es verdad 9 y iodo es mentir** 

Cint. De qué manera? 

Xi¿.üabU a,ini padre tu , míennos . reara 
á Fóc%s yo , puefto que á mis engaños 
tardará , con el pcíb de Jps^ños. Vafe Libia* 

focas. Si en tu noticia miro 

logrado mi defeo, que has de verte - 
piqnfa::: L//F/..N0 masijcl que::c • .< . . 

XUmo Li ¿44 Que *ne <Uí> .muerte, ■ ; •■ ■ t 
Focas, pa4ta> ícaor? tí/jj>. Ay.demi! aqudlJi 
voz es 4c J^ibia. Jw.£omo áfocorc^lú 
ünoiroy? .; iM :,^,^J0a/i Facas. .<: ■ W- 

,cn noX<?r¡yft <i psim^Qf v?> ¿-. obuful . , »■ * 

,Cí*f. Erlpera>,aguw^*. . ■ -> ■ : " /: -irnó^ 
i^P .Si v^;:Gmí^ Cobra laacciofiídada, y ftúy 

L//Í.Tuya ffi f#^ 
quepuc4ajtui|pticiajbittc^fltóckgflt ; í .^í> 
,de ira , Focas ¿¿tuerte 1. ~ >l.< • l« ¿ •'* A ." ■* » 
al hijo deJNlawido ,queesin^yifocrtt 
.dolor, que íjuartítoaliiitfcn^o.acudat 
yalga una «4a jpca«S qftcjuta duda, á ■ > 
iY.pucsahCic^^ 

-,- .muévate lapi|da4 > ^eíeio < <üm^ o f 
óvaás,ficndox)trotaJhomiada,v 
fi es buen precio iina4udadejua.yi4tt 

%¿fifc Pu?s coijjq,, 4»l'* vi i m -: ü¿ i : w± > •<# * 
VuHvefjt&utU i.éfcfaforJifiltJtoM fffrliff* 
Focas* Detente, .«¿io.i^í ^ "í. % :>i. r.:-- : : ■■»'■: 

no tju canfafb Ada4¿Í :f^oaüoM£^ : ^ 

defvu ya eltemQ(^4cuciolu«Ú4Q; 

;de un fucño.Xitó> T^iadw«4ft WÍ|c»t|ia 

robada me tenia ¿. \ ^.,tj. n;mu '.h;n i4 
con^iP^*fr4ííi*>fimtft5l^ . n ? ; , > 
llena de. cpnfiulípnev , . > m ,1 ^ 
variedades T i4^¿ ¿taitones, : .» 

tV pfelqgcuk taftflttPCa viftahiftorijf 
informes confervab^J* fecmoü** . t - ^ > 
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.Efe D- Pedro GdldfíVB ¿e /« JforM¿ > * . : v %# 

(so no lo íé) de in itrtuínpii? en voces* - 
tjí^ £n albricias» del giuÜDr ■ ■:.. : ¡* ,.J 

de verte libre te perífono el íbfto, 
. que de mi vida dueño, ■■ - 

aunguardaeami któfoinbrasdcíufutfio:; ? 

retírate de aquk rrftUtiéPdmíb€ftíC¡»tf*¿ 
Kfc Qué t»fiwcdídW - ¿- -A 

t&f . Que yácfta deí Gleocio prevenidp: - . . : , 

buelve á efcuchar , verfcow» quitan logrado 1 

tu induftria, bella Libia^^y mi cuidado, 
ÜSf. Püc^l daS^^I^fiw^íqueeípctama^ , 

fue una ilufibir* pcofígufi^ 
^p.íaqiáqucífaxuas^ ,, 
^<*/. En que aun antfcrr de vellos,» i 

los has de conoccr^L///-Sí¿ porque dclkM|í 
tu ktj<yc»:KCht+ihy i*fttioc£ i { ^ 
2j}&. El qutt:fCi«#tScrfKarini^iío:felqdifl€^ 
C/A El qucuiF«>iq^twcx)i»o<teqcá. . - ; . M 
##; No lo fé ; , foloiéqacomciafticmpcc^, j 

al nombrarle*, un leara; i ■• n .. ■ • ■: * : ' - ? 
Rw/. Qué te aco&ardáki v..-i ;■«.;; 1 ^r« ..- 
£/}í>. Cfcrsfr&tldfcfy flWrfbnie vid* ? :gHHfb¿' 
tu no la vés , yo %\% cwyt&u, y bdJa* . .o 
con eld^ó;ctti«llab^ > M toi^rfcllw -j 
no mt¡afiijás> fnc*. v^? que teobedezco, > 
no me amenaces v pues pbnú^npaude*cft|) 
y páaifKÜm^ wu tV ^l ^ , :,.i| ..',<•: ■ :;? :..q 
entupecidó elcnftaluifawclQí ^ »■.. ■:..-::! -; 
en fu favm:^fwhc$ c 2xx&i*qz}' ,> • >.: -... > 
yaomaltaauíriliariB^idaAdivitía^ . a 
me niégala BáÜ/Bmtífiüomz \^bu^ ir- a ; ^ 
del efpirha impufófcrisq raí <>rÁu[ u > ju«j 
queá la rflátifcwtó r ^m 

invoeatiabdíS^^ ¡ u 

dcitópIitfíiapa^Ddeíta^tíi^ ni/ 

no nrrai^dtetjue tiigai* « í;: -?;:. = / 
pesa cal larotropodtcmeobtíg^L.ü «i 

Qufe anfia! qu&ef^ptoFgr? ¿^ Fkfikytl ¿3 
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es el.que ha introducido « 
tu alfombro en mri ¿rms como yo apartido \ 
.doy mi furor? Ccodoiel Ciclo opuefto 
a mi,noha de poder. L*o,Scñor,qufcc$£ftoÍ 

«Q«fc Tu Ja vos doQempladaí 

Uk Tü perdido el .colad 

Las dos. C^ué ha fidoí Focas. Nada: 
quife que*nc dtatfa 
£iGt>o,por4u Mágica, Ja ^esfera 
del ni jode Mauricio: 
y pemutado dc*m ietatgo el juicio, 
no fe que alropodcr^onvíerce^n yeír 
fu voz. C¡*t. Yo sí. F<v*/. Titf Cif^ Yo. 

JF*r*/. Quien ort tito. El Cielo» 
que una^ inocencia ampara. 
Qué culpa á iw dotáicbado e*tucer,para 
^eátüst©Urasoáicad¿Qinado? 
ño le bafci^aoer áain dcfiüchado? 
Xas potincas Jeyct, 
<que eftablecieron Cefares , y Reyes, 
dicen que íi una herida 
,<n «ni cidaf (* ftfhallái y de homicida 
contra dos cünditt» 
j:efiluigtídfno^iebcnfcr<«i juicio ■ 
conbenados los dos ¿ porque prudente 
tuvo ia Jey piadoHi < < . 
por mejor f que enieháeááatattdtMtaí* r : 
fe libre el delínqueme* . ■■¡■■¡i ¡ . ^ . ^ •> 
que no que lo pideaca eHnocente; i 4 
pues fieixto afsi¿ttt gracia á ambos reciba^ 
y a fombra del amortadlo vi va* 
que enjuicio tan penofo¿< : ' r - f ■ 
mejor ÍOTqueTdpiliaccc di ludo 
undichoú>^iieñM t deundeídichad^ '--r 
que hacer unde&lichado de un dichotb; > 
¡Y en quanto a que te dexe fofpechofi) 
la dudadme ie queda, ><? • 
que de Mauricio «el hfyo alterar ^uoda»' >i 
cilmpe*io>cscngtóo, y> 
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rxlras dexar de cu laurel la herencia ^ 
quien mas ce inclinare la experiencia* 
3uc aunque apagan el fuego las mudanzas 
e aparcadas crianzas, 

qué falca el fuego hará , quando ¿ ver llego 
que la íangre no mas arde-fm fuego? 
Tocas. Si capaz eftu viera 

yo de razón , la cuya me venciera: 
mas cómo::: . : , 
Dentro ruido , / /alen Sabañón , y Luquete. 
Dent. Enerad. Los dos. Albricias. 
Focas. Que ha íido eflb? 

Luq. Yo lo dirc. Sab¿ No fino yo. luq* Que prefo::: 
Sab. Nueftro placer, feñor;:: Í^Nueítra alegría::; 
Los dos. Te trac al que encuebados nos cenia. 
Focas. Adonde le cncontrafteis? 
Sab. No encontramos. 
Focas* Adonde , pues , le hallafteis? 
Luq. No le hallamos tampoco, 
Focas. Pues cómo , dime , necio , cómo , loco, 
le prendifteis ? Sab. No cal , los que alia fueron 
le Dallaron , le encontraron , le prendieron. 
Focas. Y de íolo eflb albricias pretendiftes? 
Luq. Es novedad , feñor , que hombres de chifles* 
quando el gufto complacen, 
ganen las gracias de lo que ocros hacen? 
Salen Soldados con Aftolfo. 
Sold. i. Apenas á la obfeura 

niebla uguio del Sol la lumbre pura, 
quando al monee bol vimos, 
y en él á Aftolfo defmayado vimos, 
fin acudir á reparar fus daños, 
el facigado pelo de los años; 
y como divididos, 
dexó el nublado á codos , efparcidos 
por el monee los dos , no parecieron, 
que quiza , por hallarle , 1$ perdieron. 
Aftolf. Sola cita vez ufano, 

puedo á cus pies , befara yo cu mano. 
Focas. Por que ufano cfta vez? - 
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Aftolf. Porque me advierte 

mi ventura >que vengo á ver mi muerte» 

Focas. Pues mira quan contrario es cu rezelo, 
á vivir vienes , alza , pues, del íueltx 
Yo, Adolfo» aunque no prudente íeñor , que no ferá mucho, 
fea y oy he de pareccrio 
en mudar coníejo ; yá 
no folamente me ofendo 
de tu lealtad > pero antes 
en la parte te agradezco 
de la crianza de un hijo; 
bien, que empieza ci argumenta 
de que le tenga por ci, 



quandopor ti no le tengo. 
Y pues el Temblante miías 
mudada con el confejo, 
dime qual es de los dos, 
y con el otro te ofrezco 
templar ¡a cuerda ai enojo. 
Aftolf. Si yo , feñor , poco atenta 
¿Dios, 2. mi fe, y ¿ti- 
tratara engañarte > es cierto, 
que con trocar á los dos 
viera al hijo de mí dueño,, 
aunque con nombre de tuyo,, 
refticuldo en íu Imperio; 
y que íi al otro matabas, 
matabas al tuyo , pero 
íbbre que no quiera Dios,. 
que dé, ni que quite Reynos^ 
es tan igual, están ana 
la fé con que a los dos quieroy 
como , ¿n fin , quiero a los dos 
que he criado , que primero 
que midiendo aventure 
al uno , moriré ; y puefto 
que no tengo de mentirte* 
ni decirte verdad tengo» 
toma la refolucion 
que quiíiercs » advirdendo^ 



que quandor leal , y cuerdo 
te da miülcncio un hijo, 
des otro tú á mi filencio. 

Focas. Quantas razones cícucho, 
y quantas acciones veo, 
todas me arguyen, y todas 
me convencen , y aunque tengí 
tañen el alma arraygado 
el rencor , cfta vez quiero* 
de Liiipo atento al pafmo, 
de Cintia al dilcurfo atento, 
de Adolfo atento al amor, 
deponer mis fentimientos: 
vive cu , pues , y ellos vivan, 
hada que diga el afedo 
de la iangre la verdad. 
Y pues ya conmigo intento 
que aísiftan los dos , y fcan 
¡guales fus tratamientos» 
dime con eftc feguro, 
donde los hallare. Aftolf. Eflb 
mal puedo f abe rio yo, 
pues los bufeara \ á Caberlo, 
antes de dar en tus manos. 

Focas. Pues fuerza ferá , bolviendo 
al monte , bufcarlo todo, 

Cint. Quizi, feñoc , es perderlos» 
pues no fa bien do á que fin 
buelven gentc>armas,Y eftrucdos 
a la fuga, ó la defenfo 
los aventuras, lab. Es cierto. 

Focas. Pues qué he de hacer? 

Aftolf. Ya, íeñor, 
yaque reducido creo 
tu enojo al mejor partido, 

daré 
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daré para hallarlos medio* que fuera cftár libre 5 eflbs 



Tú no has de ir , ni tus Soldados» 
porque al verte a tí , y á ellos, 
es forzofo que nocfperen 
a tan ventajólo ricfgo. 
Mejor es que los vecinos 
de &a ticna vayan , y eftos 
con muchas leñas de paz, 
y para moftrar el ferio, 
manda que dulces clarines, 
y mancos iníirumcntos 
ionoros fu en en , bien como 
otra vez que los oyeron; 
que no dudo que cícuchando 
¿eftivos oy fus acentos, 
lo que hizo el acafo antes, 
aora lo haga el intento, 
que fue f abfonos los fentidos, 
dexarfe atraer fuípenios, 

aual del efeandalo , y qual 
e Ja fuá vidad del viento. 
Con que advertirlos podrá 
qualquicra que llegue a verlos 
de tu f elguardo. Foc. bien dices* 

Lib. Pues li te agrada el confejo* 
fupucíto que no has de ir 
tu con tu gente , me ofrezco 
a ir con la mutica yo, 

Gnt. Yá que ella eligió primero, 
con tu licencia , porque 
no me acufen mis deicos, 
¡re con gente , y clarines. 

Faw. A entrambas os lo agradezco: 

y tu > porque no pie fu mas 
. .que á villa ¿c Igual fuccífo 
cftas prefo , ni cftás libre, 
partidos los dos eftremos, 
no te pondré de Soldados 
guarda ,que fuera cftár prcío, 
ni te dexarc fin ella, 



dos villanos , que no fon 
'guardas , ni dexan de ferio, 
no te han de perder de vifta. 

Luq. Noiotros sí perderemos, 
como aya quien nos le gane. 

Foc. Ea , villanos , id prefto, 
llevadle de aquí. Sdb. Luquete? 

Luq. Sabañón , labes que es efto 
de guardas de vifta ? Sab. Si, 
guárdale tíi el ojo izquierdo, 
y yo el derecho. Luq . Vuftcd, 
pues que es llave de un ícereto, 
nos conozca por fus guarda*.r<w/i 

AfU Ay lealtad, en q me has pueftol 
en qué me has puetto/ortunai Vaf. 

Focas. No me dirás, perifa miento, 
quál experiencia en los dos 
hiciera que fuera medio 
de dar luz al defengaño? 
Sale Lifipo. 

Lifíp* A bu (car á Focas buclvo, 
y ptrfaroíbdcaver 
perdido , por el refpeto 
de Cintia , oca (ion de que 
logre iu agradecimiento» 
con que vengara , quiza» 
del de Calabria el dcfprecío. 
Y pues no c&oy obligado 
mas , que á guardar el íecrcto, 
y le guardo ? por qué no 
tratare de mis aumentos? 

Fot* Ningunoay que;:: Mas Lifipo, 
aquí citabas? qué ay de nuevo? 

Lifip. Que apenas , feñor, cobrado 
de aquel frenesí violento 
me hallo ,quando cuidadofo 
de aver vifto a Aftolfo prcÍQ, 
a faber loque rcíulta 
de tan gran novedad xceveo. • 
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Foc. Qué ha de rcíultar , fino 
que (¿ pefar del fufrimiento) 
aya de capicular 
con la pereza el incendio? 
tiendo afsi , que en mi no avra 
minuto , inftante , momento, 
que no fea figlo , hafta que 
aquilatados los pechos 
en la forma de las horas, 
que fon criftales del tiempo, 
mueftren el oro , y la liga 
amor , y aborrecimiento. 
Lifip* Aunque todavía me tiene 
cemeroíb aquel fucefío, 
por ver que i mi ciencia niega 
quienes Ion , con todo eflb, 
he de ver , fi también manda, 
que no fe anticipe el tiempo: 
Tendrás animo? Foc. Qué dices? 
eftás fin juicio , fin fefle? 
li tendrá animo , preguntas 
á Focas ? Lifip. Oye , te ruego, 
que tiene el fraile , en que dudo, 
enfaíiscon que prevengo. 
Tendrás animo de ver, 
en fantafticos afc&os, 
a la breve edad de un dia 
reducido oy el entero 
circulo de un año , en que 
repreícntados fuceílbs, 
antes de verfe , te digan 
todos los acaecimientos 
que en el año vieras ? Foc. Ya, 
quanto al animo , te tengo 
refpondido ; y afsi , paflo 
a otra objeción que no entiendo: 
Si han de fer fingidas fombras, 
fin vida , fin alma ,y cuerpo, 
las que vea , cómo yo 
dellas haré juicio , puefto * 



que obrando fin alvedrio 
los que á ley de tu precepto 
reprefenten a los dos, 
ni faber , ni inferir puedo 
lo aue ellos con él obraran? 

Lifip. La objeción es buena , pero 
fácil la refpucfta. Foc. Cómo? 

Uf.Cotuo han de fer ellos mcfmos. 

Foc. Ellos mcfmos ? Liji. Sí, 

Focas. Otra ver, 

y mil , cómo , a dudar buelvo, 
fombra , y realidad podrán 
avenirfe? Lifi. Como dentro 
del encanto han de fer reales 
perfonas::: Focas. Quién? 

Lifi. Tu, yo, y ellos. 

Foc. El\os,tix,y yoícómo? lifi. Finge, 
bufeando divertimientos 
a tus penas , una caía, 
v en el alcance de un ligero 
bruto te hallarás , adonde, 
perdido de tus monteros, 
verás una fumptuofa 
fabrica , que (obre el vienró 
fundada:;: mas gente viene 

Foc. Mas de aqui nos retiremos» 
no te oygatn 

Lijip. Fortuna , fi oy 
obligo á Focas , efpero 
enmendarte* Vafe. 

Focas. Si oy , fortuna, 
el curfo del año abrevio, 

?t en el me dice un examen 
o que me calla un filencío, 
yo me vengaré de::: Dentr*. 
Erad. y León, dentr. Adolfo. 
Foc. Ya me parece que empiezo 
á oír proverbios del encanto: 
qué ilufion ! qué devaneo! 
voz es, que le nombró acafo» 

Vafe, 
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*afe ¡yf&Un por dos partes Eraclio, debe , aunque conozca el yerro 



y León i do. 

jonid. Adolfo ? Erac. Adolfo? 

jetm. Aun el eco 
no me rcfponde. 

Erac. Aun le faltan 
fufpirospara mi aliento. 

>on. Eraclio* Erac. Lconido? 

León. Ha citado 
contigo Aftolfo? Erac. Lo 
preguntara yo , á tener 
tan bien mandado el aliento. 
Defde aquella obfcuiidad 
que nos dividió , no he buclto 
a verle. León. Ni yo tampoco. 

Er.Si le ha prendido^ le há muerto 
Jos que arreftades le bufean, 
fegun mi infeliz fuceflo? 

¡jton.'Dt todo tienes la culpa. 

£rar. Yo 4 como? 

Ijgon. Pues no es muy cierto» 
ii tu vanidad fue quien 
mas adelantó el empeño? 
Tan mil le eftaba al que nace 
echado al umbral de un yermo, 
hijo espófito del hado, 
hallarle al tifo dclcrlo 
de quien coronado Cefar 
fupohaccrfc por fus hechos, 
para que eftitrtando mas. 
a Mauricio , que a él , el fuego 
cncendiefle de fus iras 
al ayrc de fus defprccios; 
tanto , que fi no embiira 
en nueftro focórró el Cielo 
la recluta de las nubes, 
huvieramos todos muerto? 

£r4r. Por qué , fi fue culpa en mi 
efla vanidad , tan prefto 
la fcguiftc tu \ lcon. Porque *' 



un noble animo , leguir 
los ejemplares del riefgo, 
que dicen que es mas v ido ría 
lo redado , que lo cuerdo. 
Fuera bien , que prefumicra 
nadie , quando tu fobervio 
oíTabas morir , que yo 
no oífaba ? Erac. Pues fegun eflb, 
qué culpas que obre lo masí 

León. El que bailaba lo menos. 

Erac. Si á ti bailaba , á mi no» 
y la platica dexemos, 

?|ue el duelo de una porfía 
ucle paíTarfe a otro duelo. 
León. Y a quién le citaría peor? 
Erac. No fé , li miro::: 
León. Si advierto:: 
Erac. Que mi aníia::: 
Lcon. Que mi pena::: 

Mufic. dent. Ay cómo gime, mas ay 

cómo fuenal 
León. Pero qué mufíca es cfta? 
JEr.Quando cfpc ramos q eftrucndos 

de armas buelvan á bufearnos, 

buelven voces , é inftrumentos? 
León. Quién de alhago el ayie llena? 
Mufic Ai\ remo á que nos condena» 
Erac. Remo, y paz? quién puede fe* 

quien mezcla agrado , y r/gorí 
Mufic. El niño Amor. 
León. De mi el canto me cnagena. 
Mufic. A cómo gime^mas ay cómo 
fuena 

el remo aque nos condena 

el ni ña Amor! 
León. Sigamos defte rumor 

el harmoniofo acento, 

que él , pues que viene de paz; 

quiza del ¿ui&dó wkGx* 
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nos Informüra. Erac. liíen dices, 
y peligro ao tenemos 
mientras que calla Ja duda. 

León. Pues vámosla aora figuiendo* 
Repite la Mujl;a. 

Muf. A y cómo gime , mas ay como 
fuena! Tocan dentro sUlari*. 

Erac* Vamos: mas quejes cito que 
mueve con fuerza mayor? 

Muf. Clarin que rompe el alboc* 

Erac. Mejor la claufula fuena. 
delle nuevo ¿uifeñor. 

Afufo. No fugna mejor* £/ clarin* 

Erac. Si fuma mejor* 

Aíufic.y Um» No fuena mejor* 

Solo, O cfcucka, 
ü e« que alternados á un tiempo 
bucjven a la competencia 
el uno , y otro , diciendo: 
Buche ¡el clarin. 

Muf. Ay cómo ¿¡me , mas ay cómo 
luco* 
el remo á que pos condena . 
el niño amor! 

clarin qae rompe ¿1 albor, , 
no fuena mejor. El clarisa 

Erac. Si fuena mejor, 

León. No fuena mejor» 
y fi ¿ ti te lo parece, 
íiguele tu , que yo el eco 
defta cauta íuavidad 
hedefeguir. ? Vaft. 

Erac. Yo elacento 
defta ignorada Harmonía, 
! Sale Qintü. , 

Cint. Én tanto que yo á cftc Ameno 
cfpacioj:cgi{tro,;no ] 
erfle el clarín iun momento. 

Eraf Hermofa deb>c de fer 
ave de ^n üfwucro 
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canto : y cómo (i es hermofa* 

Cint. Ya al uno de los dos veo, 
y no le pierdo el temor, 
aunque el alfombro le Pierdo. 

Erac. Segunda Aurora dcl-dia, 
li efías voces , que no endeudo, 
a cafo ion iálva, que hacen 
nuevos pájaros á nuevo 
Sol , como , di , de una caída 
nacen contrarios cfe&os: 
tanto , como que animoío, 
y. cobarde t á un mifmo tiempo 
tne alien te, con lo que cfcuchcs 
y tiemble con lo que veo? 
y cómo , a viéndote ¿lado 
cfta fiera tanto miedo, 
buelvcs , no digo alpeligpo, 
fino al horror del aípe&o? 

Cint. Infeliz joven , exi.quieo. 
prefo el corazón contemplo* 
pues acechando rcíquiríos . 
anda en Ja cárcel «del pccb* f 
aunque tu vifta temí) 
ine iíK^üró tu xcípctQ , 
tanto , que buelvo,a buícant** 

¿tarc. Primero % hermofe pprtcrtas 
que vi , y poífrero también ~> 
que ver¿ , porque no creo > 
que pueda contigo ir 
la períeccion en aumento: 
Digalo , pues » ia hermofura* 
que juzgué mudarfe necio, , 
pues al ver jun roAro mas, 
eché muchas gracias menos* 
tiY¿ bufearme* mi? 

Cint. A bufcartc, 

mas.no el defvanecirniento 
te pcríuada a que es favor, 
fino cuidado, fupucilo 
que fi encontrara á tu,aaijgo r 
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a el le díxcra lo mcfma, 
íru. Qué no encendido lenguage 
esefle , que le agradezco 
cu una parce , y en otra 
me parece que le liento? 
A mi me buicas , y á el 
le bufearas £ lo que cipero 
uc rae digas , le dixerasé 
iy de mi i que aora veo 
que ya que en mudar fcmbkntcs 
me engañó el primer concepto* 
no me ha engañado el fegundo» 
al cifrar en un fu ge t o 
la quietud » y la tormenta» 
la crifteza , y el concento, 
la cura , y la enfermedad» 
la triaca > y el veneno, 
y finalmente::; Ont. No mas> 
y. pues dora atrevimientos 
quien ignora con quien habla*. 
oye y y labras a qtic vengo: 
aviendo prendido á Aftolfo::: 

£>*?» Ay de mí l Adolfo cftá prcfdfc 

Cmt* Percudido i fus razones» 
fino ya a la» nrias primero. 
Focas embiapoc ti. 

Ertc* Ay de mi4 que íegun tfl¡H 
debió de decirle , que era 
fu bija yo. Gnt. Y qué lien tes? 

Irac. Siento*, . 
que quando dcfvanecido • 
quifiera mi peniamicnco ' • 
lcr atusólos lo mas, " v 
es en tus labios lo menos» 

Cmt . Y no pudiera fer que 1 
por u embiara , íabiendo 
icrlo de Mauricio ¿ Erat^No. 

Cmt. De q la infiere sí fir.Lo infiero, 
deque por Matarme hiera, 
y nacieras cu áeflo; . 
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que no quiíicra macarme 
con can hccmoíb inttrumtntoy 
que le pudicradccii: 
No blaloncs que uie has muerto» 
que no eres tu el que me macas, 
que yo fi>y el que me muero» 

Cint. Porque íe pasque no es 
uno , ni ocro > ¿decir buelvo> 
que Focas , á mis razones, 
y a las de Áílolto , ha ditpucfto 
que cií r y e libera Leoaido» 
ü es que del nombre me acuerdo; 
vais á fu Palacio , donde 
con iguales era ta miemos 
viváis los dos , fin faber^ 
mas de ti , que del , haciendo 
razón de eitado la dudas 
y afsi , el enojo depuefto» 
con leñas de paz > por ambos 
embia; y pues yo ce encuentro, 
fea yo la que conmigo 
te lleve , porque de le o 
que mi fineza fe logre. ^ 

Erac.bucn. arbitrio halló el ingenio, 
que me quilo reducir 
al yugo de fus imperios, 
pues tupo hallar el imán 
oe mis Cencidos , que ciegos 
girafoles , es forzofo 
que vayan al Sol figuíendo. 
Guia , pues , no poique voy, 

' como dkes , á un fupremo 
Alcázar > fino porque 
voy tras », que á no fer eflb, 

>•■ primero que á Focas diera, 
por un nacural deípego 
con que aborrezco fu hombre, 
ni aun el menor rendimiento» 
quiza::: Cint-» Puesá nadie digas 

. tu oculto aborrecimiento^ 
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que ignoras lo que aventuras: 
porque veas::: mas no puedo 
proícguir , que llega gente, 
y lo que aora no ce advierto, 
ce dírc en otra ocaíion, 
porque re importa el faberlo. 
Salen Libia , Ifmenia , Leonido , / 

mu fie a. 
Lib. Yá que yo tuve la dicha 
de hablarte , con el intento 

3uc te he dicho , de que vas 
onde en el Palacio excelíb 
de Focas vivas gozofo, 
ligúeme. León. Yá te obedezco, 
agradecido a la caufa 
<iuc dices, íi confidero, 
dure , ó no dure la duda, 
que a vivir voy , por lo menos, 
eftc cfpacio en Reales pompas, 
ufano , alegre , y contento. 
Cint. Libia \ Lib. señora? 
Cint. Pues antes 
que lo digas , el efc&o 
lo dice» y que a la harmonía 
acudió Leonido , a tiempo 
que a ios clarines Eraclio, 
porque vean que bolvemos 
¡ozolas de aver logrado 
le Focas el jufto intento, 
bol vamos con la a legua 
que venimos , repitiendo 
ambas muíicas:: Dam.i. La parte 
que nos coca obedecemos, . 
íicmprc tuyas, aunque oy 
de Libia hemos (ido, £>¿f. Cielos, 
fin duda , la mas hermofa 
cieñe en las demás imperio, 
pues todas fe la avaflallan. 
León. No folo yá el gozo llevo 
de ir á rqandar ., uno el gozo 



de que voy adonde puedo 
ver he rm o fura , á quien todas 
parece que pagan feudo. i 

Tocan dentro el clarín. 
Muf. A y cómo gime , mas ay como i 
fue na! Dentro voces. j 
Unos.Tbytó % Mclampoi Ofr.Barcino? i¡ 
Otros. Al jaral. 

Uno. Al rifeo. Otro. Al cerro. ji 

Vítfoc. Aunque buelcs,veloz bruto, i 
. iré cus huellas (iguiendo. j 

SabJent.Pücs yá acofan los vencores 
dcfatrahillad todos prefto 
los lebreles , á que figan 
la ladra de los iubueílos. 
Todos. Al cerro , al jaral , ai rifco« 

Dent . Tó , tó. 

León. Villanos , que es cflbi 
Salen Luquete , y Sabafkm. 

Lúa. Que Focas , por divertirfe 
de no fé que fentimicntos, 
fabiendo que de monteras 
Libia nos pafsó á monteros, 
pues defde que la íervimos, 
andamos dados i perros, 
focándonos de la guarda 
en que antes nos avia puedo, 
mandó que fu montería 
traygamos , y en el ojeo 
acertó á caer un Tigre, 
manchado galán del Cieno, 
(i es que ay galanes manchados, 
y Focas le va (iguiendo, . 
no fin gran peligco.ZL*a.Qu¿ oygo! 
Focas en peligro ■> Ciclosl 
vén , villano , hafta ponerme 
en la fenda.£r.Haz tu lo mcímo, 

.. que aunque por Focas no fuera, 
por. Leonido es fuerza , puefto 
que yo le enfeoé á fegMiti 

los 
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los cxemplares del ricfgo. que yo mifmo ene perdiera? 



Vén/e, llevando con figo les grado fo$. 

Les Jes. Aun no hemos acabado 
con losialvagcs? 

Les dos. Vén prcito. 

tim . Vamos bguiendolos todos, 
yá que eftc lance ha diípucfto, 
que (¡gamos á quien antes 
nos feguia. Lxb. Y fea, diciendo, 
porque alentemos la gente, 
con fus alaridos mefmos: 

Tket. TdjtQ f ;Melampo ? Barcino? 

Jedes. Al jaral , al rifeo , al cerro. 

Tan/a por Jtn Udo . y por etro falen 
beonido , y Luquete. 

Leen. Adonde , villano , vas, 

2üc en vez de averme traído 
onde fe efeuchaba el ruido, 
conmigo en lo oculto das 
del nótate 9 donde no ay gente, 
ni ladra , ni huella ay? 
Dónde , villano , me tray 
tu error , pues no ib la mente 
á la parte me has guiado, 
donde la caza fe oía, y 

pero á fitio , que aun el dia 
parece que le ha ignorado, 
fegun lo opaco , y t ex ido 
impide al Sol fu bofcaxe? 

Utq. Quien de upo en otro falvage 
anda , que no fea un perdido? 
Si bien , que no es mucho errar 
quien á bufear á otro viene 
en un barrio, que no tiene 
Barbero a quien preguntar. 

Leen. Quien en el moqjte. juzgara 



Sale Sabañón , y Eraclie. 

Erac. Quién donde vivi creyera 

que ningún feno ignorara? 
León. Dcíde cfta parte veré 

íl fenda deícubro , ó gente. 
Erac. Defde cite rifeo eminente 

el monte regiftraré. 
León. Y no en vano,que en fu efpació 

un alto ediñcio vi. 
Luq. Quién diablos le pufo ai? 

En el foro del teatro fe def cubre U 
puerta de unfumptuofo Palacio. 

Erac. Y no en vano , que un Palacio 

defeubro , á mi parecer. 
Sab.Par mas que el mote he corrido, 

nunca yo de el he íabido. 
León. Sin duda > debe de íer, 

pues aquella beldad dixo, 

que i un Alcázar me traia, 

cfte por quien lo decia. 
Erac. Si fus razones colijo, 

que a un Palacio me guiaba, 

fue lo que me dixo aquella 

divina hermofura bella, 

fin duda que defte hablaba. 
León. Y afsi , en él preguntaré 

íi acafo llego primero. 
Erac. Y afsi , en él faber efpcro, 

íi cfte el que me dixo fue. 
León. Dónde, Eraclio, vas? Erac. A tí 

te puedes rü relponder, 

pues una debe de íer 

nueftra confuíion- l con. A mi, 

dcípucs de no aver hallado 

a Ev>cí£ > w *n t\ tatótta^ ■ • ^ 
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dónde el bruto, qac ha feguidq, 
le puede aver embofeado, 
la noticia que me dio 
Ja beldad á quien feguia, 
á efta parte me traía. 

Erac. A elle mifmo efetto yo 
vengo a ella.L10jr.De nueílra fama 
las fortunas apuremos, 
que ignoramos , y fabemos. 

Los dos. Ha del Alcázar? 

Dentr. Mufic. Quien llama? 

León. Quien de fea faber::* Afuf. DL 

Er. Quién fue un Sol, q de mi huyó? 

Mufic. Yo. 

£>. Luego no fue ilufion? Muf. No^ 

León. Y el otro fue verdad? Muf.Si. 

E>ac. Según efib , aqui llegó 
laque en el monte perdí, 
por íeguir á Focas f Muf.Sí. 

LecnXa otra quedófc en él? Muffio» 

Los dos. Pues a una , y otra decid, 
que hemos feguido fus huellas, 

Mudafe el teatro en el de un V aléelo T 

y jalen en dos Coros todos los Mu/u os 

fue puedan , / criados que traerán ett 

fuentes , capas , efpadas , y todr 

adorno de veftidos , y Lilia* 

Libia. Pues han venido tras ellas y 

á recibirlos faldre. 
Coro i. Pues ya de Mauricio, 

y de Focas yá 

la fangre es heroyea, 

que el luftre les azi 
Coro 2. Los dos igualmente 

reciba triunfal 

Xrin^cria con fie lias, 

pompa , ymagdlad.. . . 
Caoi. Y, pues no fc íabe. 



íi es fu eftirpe Real 

mentira , ó verdad: 
Coro 2. Mientras que Ja duda} 

callan , fean fus dichas 

verdad , y mentira • 
Erac. Ciclos, loque vcoy yelcncfit 

es verdad , ó es vanidad 

de mi fantasía ? Coro i .Verdad, 
León. Los aíTombros coi» que lucho, 

fon , quando en tal confufioa 

el fentido los admira, . 

mentira, ó- verdad? 
Coro z. Mentí».: ■■•'*'« s 
&ae. Verdad ¿ y«wffttíra- fon? 

cómo puede fór? Leo** Quién v$ 

la duda en que yo me vií 
Erac. No es verdad 16 que *eo£v 
Coro i. Si. '.-".'id 

León. No es verdad lo que oygaf 
Coro 2. No, 

que pues no fe fabe 

íi es fu eftirpe Real 

mentira , ó verdad: - 
Coro i . Mientras que ia dikfí * 

calla , fean fus dichas 

verdad , y mentira» 
Lucf. Huviera el diablo intentado 

aqueftas cofas ? Sab. Si huviera, 

como nueftro amo fuera 

quien fe lo huviera mandado. * 
Lu? Dicho , y hecho , veslc aqui» 
Sab. Qué dices \ el es por Dios. 

Sale Lifipo. 

tifip. Yá que una vez eftos dos¿ 
pudíendo llegar aqui, 
tuve por mejor que entrárarr 
donde cite tiempo cftuvicran, 
qnc na: que bol ver pudieran 

don* 
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'¿aade el Palacio encontraran, . 
que vieron , Cobre el pefar 
que 4li4.de Focas alcanza 
en la perdida eiperanza 
de que le pueden hallar. 
Iak Principes , a quien el Cielo 
con prodigiofa crianza, 
no fia fuma providencia, 
para grandes colas guarda? 
Focas , reducido á que 
es mas heroyca , mas clara 
acción honrar a la agena, 
que ver que á fu fangrc falta, 
por los dos embió , de cuyo 
intento , ya en la montaña 
de paz os dieron avifo 
una , y otra dulce falva. 
i¥ aunque por entonces pudo 
el acafo de la caza 
divertir la acción , aviendoos 
guiado el deftino las plantas, 
viniendo donde os traxera 
quien de hulearos fe encarga, 
Xeais bien venidos ; y puelto, 
que de la fangrienta faña 
de aquel bruto que figuió, 
triunfante bolvió á efte Alcázar, 
adonde con alborozo 
igual afeito os aguarda: 
entrad, porque defnudandoos 
la bruta piel tofea , y bafta, 
para llegar á fu vifta, 
os ordenen ricas galas, 
joyas 1 y plumas : aquella 
es la prevenida cftancia 
vueftra , Leonido : cita es, 
Eraclio , la vueftra , vaya 
la mufica divirtiendo 
á los dos. Erac. Grandeza eftraña! 
Efto , Ciclos , no gozo 
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tanto tiempo mi ignorancia? 
Jjeon. Aunque es mucho lo que veo, 
ó poco me admira , o nada, 
porque para mi ambición, 
aun mas que mito , me falta» 

Canta toda lamufica. 

Tod. Pues ya de Mauricio, 
y de Focas ya 
la faugre es heroyca 
que el luflre les da, &c. 

Va/e cada uno por fu parte con un C*i 

ro de mufica. 

Sat. Qué dices defto que vemo6? 
Lúa. Tu labes lo que nos paila? 
Sabañ. Yo no. 
Luq. Pues ni yo tampoco* Vanf. 



i 



Salen Focas , y Lifípo. 
Lifi Señor , ya es tiempo que fajgas 
Foc. Aunque culpe que dixcflcs . 
tal vez, que ii me bailara 
el animo para hacer 
una apariencia tan rara, 
fin enlcñarla , diieulpo 
la fraile ya , porque es tanta 
Ja admiración , que yo íolo 
me atreviera á executarla. 
L//. Pues aora , feñor , empieza, 
que faliendo de lus quadias* 
. acabando de veftnie, 
los dos á elle quaito paflan. 



Por dos partes falen veflidos de *ala 

Eradlo , y Leo nido , y con ellos 

Luquete , y S a tañen. 

Foc. Atendamos 5 nwkww.^^c^tv. 
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Cria* i . Toma^l fombrero, y la capa. Foc* Bien les afsientan las gáfase 
L^/í.QuálesclíümbreroíOi^. Efte. *~ - < <~ * . 
León. Si remotas no me engañan 



las noticias que del tuve, 
á Ja fombra defta falda 
fe aloja la corteña, 
y la vanidad defeanfa: 
con guita a ponerle llego. 
Es pofsible que efto haga, 
ó bien viftos , ó mal viftos?, 
O ceremoniosa alhaja, 
lo que por tí fe merece, 
y fe dcfmerece ! que aya 
quien peligre en cofa que 
tan fácilmente fe manda! 

Criad. Ciñe la eípada. 

Erac. Con miedo 
llego á ceñirme la efpada. 

Criad. Por qué? 

Erac. Porque en los avifos 
que delta Adolfo me daba, 
me decia que era ella 
el teforo de la fama, 
en cuyo crédito acepta 
valor rodas fus libranzas. 
Geroglifico , que fácil 
hizo el ufo , pues te tratan 
muchos como adorno , y no 
cfcmo empeño , vén fiada 
en que fé que huviera pocos 
que ciñeran tu hoja blanca, 
fi el dia que fe la ciñen, 
fupicran de qué fe encargan. 

LiJ/p. Ya i befar tus manos llegan¡ 
en fus acciones repara, 
y en fus razones , poique 
defde aquí obferyando vayas 
fus genios , y inclinaciones, 
ya que con ello adelantas 
hpsxezz de Jos dias. 



brioíos fon los dos. Criad. El Rey* 
que legues , feñor , aguarda. 

Criad. El Rey, que llegues cfpera. 

Los ^/.Darae,gran feñor,cus plai 

JFoc. Ya os avrán dicho que yo, 
Principes , la ira templada, 
quiero mas dar dos honores,; 
que tomar una venganza. 
Ya en un Palacio, de donde 
á la Corte iréis mañana, 
os halláis , vivid feguros 
de que vueftras vidas guarda, 
en la piedad de una duda, 
el rigor de una cfperanza. 

Erac Otra vez tus plantas befo¿ 
(tyranía , qué no arraftras!) 
y en ellas agradecido 
á tanto honor , dicha tantar, 
efelavo , yá que no puedo 
hijo , te doy la palabra 
de reconocer la vida 
que en mi, y Leonido reftaura$j 
porque viviendo los dos 
dos vidas oy con un alma, 
cada uno recibe una, 
y queda deudor de entrambas. 

Foc. Qué bien fuena el rendimiento! 
Por qué, Leonido, te apartas, 
y Jas gracias no me das? 

León. De qué te he de dar las gracias?. 
Si es del honor , por qualquiera 
lado á mi fangre le alcanzas 
fies déla vida, con ella, 
mas que me obligas, me agravias^ 
pues , ó por ti , ó por Mauricio, 
acreedor foy a la lacra 
diadema , y mientras me pones 
en duda dicha tan alta, 
para que quiero ¡a yi<¿? 

fie» 
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iena mal fu arrogancia. Erac. Ella es > muera mi defeo. 

Leo*. Ella es , viva mi efperanza. 



ií,q también me han puedo 
cikas martingalas; 
alaquien cambien ha dado 
aquellas fantalmas. 
lo daréis un pie (¡quieta? 
ca,loco.£r4c.Nccio,aparta. 
:n fon eftos? 
s villanos, 
aíb nos acompañan. 
10 nos conoce i Fcc. Pues 
ois? 

[ue hacen las galas! 
: del monte , y Aftolfo 
i monteros , y guardas, 
te hacéis aquí? 
cr miedo, 
, villanos , ya baíla. 

Sale Libia. 
:ndo Cintia iabido::: 
ibien efti acá nueftra ama? 
i digo que es el diablo, 
ues que de la monte ña 
os corrió en tu bu lea, 
en cita Quinta citabas, 
Principes contigo, 
a de entrar aguarda 
s la bienvenida, 
llegue, la d\. Uf. Repara, 
fon Cintia , ni Libia 
, fino;:: Foc. Que te canias 
rrtirn e íi en todo 
¿o.Quie es la que aguarda? 
en és la que cfpcraí 

, Re y na de Trinactia. 

¡as las Damas , y Clr.tla. 
es la que en el monte vi? 

ES la que vi en ia campaña? 



£#«*• P&es ya no puede atreVerfc 
amor á empreña tan alta. 

Leo*. Pues a no menor aflumpto 
diera yo mi confianza. 

Cint. Defpues, feñor,que mrs dichas 
dadoos el parabién ayan 
de vueftra vida , a quien tuvo, 
en leal defeonfianza 
de aquella fiera el empeño, 
dadme licencia á que añad«| 
el fegundo parabién 
deque merezca mí cafa 
dos hucfpedes tan gloriólos^ 
yá que quifo mi ryrana 
fuerte , que no fucile yo, 
quando ellos en demanda 
de vueftra vida acudieron, 
quien á efte albergue los trayga* 

Erae* Solo pudiera en diículpa 
de dexar Ja foberana 
vida vueftra j yo , fi , quando::; 
aliento , y voces me faltan: 
perdonad , porque el faber 
quien fois , me tutba , y efpanta' 
tanto, que aun hablar no puedo. 

León. Pues diga yo lo que él callaa 
Solo pudiera en difeulpa 
de dexar la foberana 
vifta vueftra , alegar yo 
lo precifo de la caufa; 
pues por folo dar , feñora, 
vida al Rey , me la quitara 
á mi 5 y íi el no coníeguir 
el fin de cmpreíTa tan alta 
no rae valió para dicha-, 
para difeulpa me valga. 

Foca*. Lo bien , y mal explicado • 

de los dos urobtakis& %3p¿&% 
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fin que nada inferir pueda 
para el examen del alma. 
Porque no cita decidido 
en el duelo do las Damas, 
fi es cobarde el que fe atreve, 
ú oíTado el que le acobarda» 
•El cuidado de mi vida 
os eftimo 5 y porque haga 
tiempo al deícanfo quien fue 
de la fatiga la caufa, 
ferá bien que acompañándoos 
halla vueftro quarto vaya, 
Efto es dar lugar a ver A part* 
que obran fin mi. 
Z¿///>..Bien lo trazas, 
pero antes has de ver 
lo que el tiempo te adelanta* 

Tocan dentro un clarín , / fale un 

criado. 

Criad. Un Embaxador , feñor, 
del gran Duque de Calabria 
audiencia pide. Foc. Di que entre, 

Sale el Principe Federico. 

JLi/tp* Su mifma forma retrata, 
fucediendo lo que avia 
de fuceder. Pe i. A tus plantas, 
Cefar , tu mano merezca. 
'Toe. Del fuelo , joven , levanta, 
JFed. El gran Duque Federico, 
fabiendo que oy en Trinacria 
eftás , a tí , y Cintia dos 
parabienes dar me manda. 
De tu falud , y venida 
á ti , y del honor que gana 
¿:on tal huefped á ella , en cuyo 
Hombre, merezca fu blanca 






mano befar > y pallando 

. á. no menor importancia, / 
te repreíénta por mi, n 

que liendo hijo de Cafandra* 
hermana del infelize 
Mauricio, cuya defgrada 

. el Mundo llora , no folo ... 
re debe rendir las parias, . * 
que al Imperio pagó , pero 
que puello que no fe halla 
heredero mas cercano, 
el dia que el hijo falta 
que dicen , cjuc retiro 
un vaflallo i las montanas, 
le toca el laurel , bien como 
dignidad hereditaria; 
y alsi,que ieTcíliruyas, 
dice:;: Foc. No ptofigas , calla, 
que inobedientes locuras, 
tanto como eíTa , aun palabras 
en rcfpucfta no merecen, 
y ello que le digas bafta. 

Uon. No baila , feñor , no tiene 
elle Palacio ventanas, 
por donde , bolando , buelva 
pus preftoí Br. Leonido>aguarcüí 
que viene fobre feguro 
de Embaxador , y no agravian 
los motivos de fu dueño 
sn fu boca. UJíp. No reparas 
en la ira , y la cordura 
de los dosí 

Focas, Si, Pues que aguardas? 
ya no llevas la relpuefta? 

Fed. Que fepas que en la Campaña 
ultima tazón de Reyes 
fon la pólvora, y las bulas. Va^ 

Focas. Bien eftá : ven , Cintia. 

C>«t. El Cielo 
os guarde , y pijes obligada . 
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edage me veo, pues aunque aora me den 

una y y mil muertes , me bafta 



are que no aya 

> en que no os diviertan 
, paíteos, y danzas. 

► pafleis los dos de aqui, 
>s , en la hermoíá varia 
a deftos jardines 

i , mientras que íalga, 

K*f, las Damas , y Ufifo* 

npreyo he de obedecerte., 
íprc haré lo que me roadas, 
M}ue á pefar de mis penas* 
taquea peíar de mis aníiasr 
s que figa al Sol que adoro 
ii amor embarazas* 
% niegas que liga al Sol* 
temor idolatra* 
» ■ 
r lififo y y Focar al paño, 

le aquí podrás aora 
üo en un lance andan r 
toles la piedad 
iguales balanzas. 

lidie, y donde le hallareis,. 

• 

SaU Afiolfo. 

Cielo me valga! 
je es cito? 
:hofo yo, 

c llegue á vueftras plantas, 
vucltra venida, 
antanuo las guardas, 
i priiiun , no tanto 
:ílo mi vida falva, 
por ver que logró 
ciexíu eiperanza* 



para coní'uelo el averos 
viftoen mageftad tan aira. 
León. En que mageftad nos miras,' 
fiendo una duda fundada, 
quitar á cuya es la dicha, 
para neciamenre darla 
á cuya no es< EracMal, Lconido¿ 
Jo que le debes fe pagas» 
León. Q¡ic le debo ? lo tyranp 
de una ruftica crianza, 
en que ladrón de mi vida, 
violenta en rifeos la gafta? 
No fuera mejor , pues fu pe 
quien eramos, que empezáral 
nueftras fortunas en otros 
exercicios , que logra raí* 
la fangre de nueítros pechos* 
donde lo que nos quitaba 
el hado por conveniencia, 
reftittiycüe por armas? 
Focas. Bien dilcurre por lo altivo 
Leonidor Brac. Si es cofa clara¿ 
que conocido el ,.no fuera 
el hijo infeliz que ampara 
de Mauricio entre los dos, 
que lealtad , di ,. fe compara 
al dcfterrarle con élí 
Y di, qué piedad fe iguala 
también entre los dos , que 
fabiendo por la Aldeana, 
madre del uno , cuyo era* 
como tu ves , le guardara 
con igual fineza i Foc. Bien 
por lo cuerdo Eraclio habla, 
León. Y es fineza, y es lealtad, 
y es piedad lo que aora calla? 
no , p'ics quanto anda en uno» ; . 
piado lo , en. otro ecuel &i\<La¿ 

foto 
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fuera mejor, y era fuerza 
que de una vez fe explicara, 
y muriera el que muticra, 
y rcynára el que rcynara? 

ÍEnif • No fuera , pues una vida 
vale mas que un Reyno. 

'León. Calla, 

que el ver que buelves por fci, 
tanto mi colera atraftra, 
que eftoy por::: 

(AJlolf. Por qufc , di , ingrato? 

León. Por ferio , pues me lo llamas, 
traydor , tyrano , caduco. 

EcbaU en ti fuelo , / levántale 

Eraclio. 

r Erac. Del fuelo , padre , levanta. 

¿íjloif. Ay de mí? 

Erac* Y ya que mi mano 
á ti íocorrió , mi faña 
caftigue un tyrano aleve. 

* 

Sacan las efpadas , y rifan. 

*Leon. No es muy fácil la demanda. 
Sab. Vé aqui por lo que no puede 

poner uuo a fu hijo cfpada. Va/. 
Luq. No, que el dia que la ciñe, 

Ja hora no ve de facarla. Vafe. 
AJlolf Hijos , hijos::; 

Binen , y cae Leonido. 
León. Tropecé, 
y cal. 

Sale Focas , Lifipo , y Cintia. 
"Foc. Detente. Cint. Aguarda. 
ZW.No le mates. GV. No te empeñes. 
jEr. No haré, pues que tu lo mandan, 
yiv* porque t» ¿9 quiere*; 



ven , Aftolfo. Vafe* 

AJlolf. Con el aníia 
que Focas á focorrer 
a León ido fe adelanta! 

Vifip. Con el a fe do que Cintia 
aun entre las iombras vanas, 
deteniendo a Hraclio, hizo 
lo que yo hiciera! 

León. Qué rabia! 

Afiolf O fecreto, lo que dices! H 

Lijíp. O fecreto , lo que callas! V4 

León. A ver tropezado , no es 
flaqueza , fino defgracia, 
y aora lo verás./fo.; Cint.Dctm 

León. Nadie impida mi venganza, 
que he de fanear el dcíayre. 

Foc. Ves que foy quien te lo mari 

Cint, Ves que foy quien te lo rucg 

Leen. Ni tu decoro me ataja, ; 
ni tu refpeto me mueve* Vafi 

F° : Oye,efpera. 

Ciñt. Efcucha , aguarda: 
que te va diciendo , Focas, 
la c*perienciaííw.Mucho,y nai 
pues que quedo con mis dadas, 
al ver que iguales me agradan* 
en el uno la íbbervia, 
y en el otro la templanza, fé 

Cint. Pues daré priía a fabcrlo, 
que fi el termino fe paila, 
en un punto que efto fobre, 
verás que todo efto falta. 

JORNADA TERCERA. 

Mudafe el teatro en el de jardín 
falen Ubi a , y Cintia. 

Cint. Yá que al conjuro de aquel 
fuerte poderofo hechizo, . 

fifi 



* m 
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fingimos lo que r.o fomos, que parece que he fentido 



fe a oíos I o que fingi mas. 

¿/¿.Dices bien ; y pues al duelo 
entre- los dos Focas hizo 
las a ro Uta des, finque 
de aquel > ni de otros motivos 
aya .averiguado mas, 
que la fobervia en Leonido, 
y la templanza en Eraclio, 
tratemos de divertirlos, 
ha fta que d esotra ilufion 
den fus fafsiones indicio. 

\Jmen. Bjieoa es para defeubrir 
la interior , la que Lifipo 
trazando ¿AL 

Cínt. Cantad , pues. 

Ifht en. Y ¡st Joño , y letra fingimos: 

Mmjtc Los ojosque dáu enojos, 
al ver., y mirar con ^Hos, 
mas .valiera no tenellos, 
pero bueno es tener ojos. 



.».. 



$4!** por dos lados Leonido y y Luquete* 
j Eraclio 9 y Sabañón. 

leen. Les ojos que dan enojos, 
frac . Al vir , y mirar con ellos, 
tp*. Mas valiera no tcnellos, 
trac. Pero bueno es tener ojos* 
Lcorr. Siempre la mufica fue 

el imán de mis fentidos. 
lúa. Buena la mufica fuera, 

u no tuviera moficos. 
Erac. Aunque pudiera $fte acento 

avermehafta aqui traído, 

mas á feguirle me muevea 

los ojos, que los oídos. 
í"¿. Haces bien,porque no ay folia 

como el mi-re de lo lindo; 
¡jK^íf.Losojos::: Gnt. Qid¿ cfpqrad|* 



entre aquellas ramas gente. 
¿>/> .Entre eftas también ay ruido* 
Jfm. Quién eftá aqui? 
León. Quien llamado 

del íonoro acento vino, 

porque difeulpas del canto 

le firvan para el delito. 
lfm. Y Aqui quien eftáí 
£r¿ r . Quien no 

difeulpar fu yerro quifo, 

pues no lé fit vio el acento 

mas que de darle el avifo. 
L(0". Cu Ipaque del oido fue, 

mal á negarla me animo. 
Cr^.Pues porque á queftion nopaflfc 

quien mayor fineza hizo, 

el que adelantó la culpa, 

ó el que la culpa previno: 

cantad „ que es muy vifto lanct. . 

efte de entre ojos , y oidos 

andar graduando afe&os. 
León. Yo no he de dexar el mió \ 

defayrado ,y aunque canten, . 

fanearle tengo. Er*c. Lo mifmot 

haré yo al compás del tono. 
C/W. También elle es lance vifto» 
Los dos. Proprio , ó ageno? 
G'jif. No sé, • : 

mas para que es el decirlo? \ 

León. Para que ageno, es acierto 

ver quanto mejor elijo. 
Erac. Para que proprio no esculpa»; 

quando -cscl concepto mió. . .[ 
Gint. Con no atender, cumplo yo* 

profigue, Ifmcnia. Ifm. Profigo..: 
Cant. Los ojos que dan enojos, .. , 
León. Del placer , y del pcjfat . ¡ 

arbitros los o jos fon, : in 
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de mirar , ver , y Llorar: 
y aunque ya al ver , ya al mirar, 
diftintos ion tus antojos, 
no al llorar : luego en deípojos 
íiempre unos al peor empeño, 
tray dores fon a lu dueño. 
El,j/ mu/I. Los ojos que dan enojos, 
Afuf. Al ver , y mirar con ellos, 
Erac. Ver, mirar, y llorar, fer 
tres cofas no he de dudar; 
ver, que es. ver, y no cuidar; 
mirar/, que es cuidar, y ver: 
luego el llorar , fin tener 
glofla,es quien llega á excedellos,, 
que ojos que lloran , al vellos 
fus _ enojos , ya aliviaron . 
el daño que ellos cauíaron. 
E/,/jwi// Al ver* y mirar. con ellos, , 
Mu fie. Más valiera no rendios. 
¿¿*#.Que el llanto el dolor termina,, 
tampoco no he de .dudar, , 
pero error fuera negar, , 
en fé de la medicina, , 
enojos que: uno imagina, . 
ames, ü defpues de. vellos, > 
Jlorallos , ya es padécellos; ; 
y aunque aya dé aliviallos, , 
tcncllos para . llorallos. 
3?A/ nwj. Mas valiera no tcnellos, > 
Wuf. Pero bueno es tener ojos. , 
tr.*c: De mi dolor. el tormento * 
•o llego á ientirlo yo 
porque leJloro , fino 
le lloro porque le tiento: : 

Íafsi , fi aliviar intento, 
icedidos los enojos, 
con lagrimas, que en defpojos ; 
los ojosdán al pefar, 
malo es tener que llorar. 

IB/ ; jr m*f : P«o bupo o tener ojos, 



Sale Ufipo. 

Lijip. No profigas , porque Focas 
en el bwllo laberinto 
que hace en eífos cenadores 
la. amenidad defte fitio, 
con la dulzura del canro, 
rindió al fueño los Temidos. ; 

Cinc. Retiraos todos , porque 
fi el canto dormir le hizo, 
no es bien que el caatoJc haga. 
defpertar , que fuera, impío 
alhago el que convirtiera ' 

tan preño en pena el alivio* 

i 

Van/e las Damas. . 



Zátat Vamos > Sabañón, á ver 
ii.ay en jardines tan ricos v - 
algo que comer. Sab. Que aya 
quien plante roías-, y lirios^ 
claveles, y tulipanes, . 
y no coles ^ y pepinos?.: 

Vartfe les des. : 

JJJtf. Mira /que lé has de decir : : 

á. Eraclio lo que te digo, 

que en voz de Ció tia le advierta*. 
C¡*t. Sidirfc, pues que te aísifto . 

para obedecerte; lafif. Tu ■ 

en voz de Libia , a Lconido > 

lo mifmo dirás. . 
Lih Si haré. 
L¡Jff\K($\ -vcrfc.fi contigo * 

la ultima experiencia, yá 

que Cintia callar me hizo. . Véf. 



tftk reclinado junte alpa6$ A 



Fh. Ya a hablares llcgap ios dos, 

€00 
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que veré fi examino es fuya. Lib. Pero es precifo, 



mor > u odio , áxuya cauía, 
l poder afsiftirlos, 
otarles Jas acciones, 
ícño i fu vifta finjo. 
onidOyCÍaicha. ¿*0.No,Libia, 
:ras que -el norte que ligo 
rifta pierda. ¿/¿.Quiza, 
iyes lo que felicito, 
lanzarás ¿ates. Leon.Comoi 
Dixifte, guando rendido, 
no fabiendo quien eras, 
lia tu Sol divino, 
en otfz ocaíion me avias 
iccir un efeondido 
ero , que embarazó 
ente que entonces vmo. 
ís verdad, y aunquede paflo, 
irlo aora determino: 
:,pues.¿¿0.Qué es lo que*dices? 
o que mi padre Liíipo 
fus ciencias alcanzó, 
mi folamente dixo. 
iendofe de mi obligado, 
tido prefo á Adolfo vi rpos, 
]ue intercedí por el, 
ízümorh , me quifo 
¡r dueño <lcl fecreto. 
hielos , qufc efeucho! 
Quk he oidó! 
>e Mauricio el hijo foy? 
)e Mauricio foy yo el iii jo? 
oianted . u*! ■ ■ ¿ .. * 
ü^y^por feria 
Ka «llknperio invido 
Sonftantioopla. Ctnt. Si, 
ifolo dctualtivQ 
►r el Imperio es, 
de Trinacria el dominio, - 
feudataria Colono ' « 



que quentras que Focas viva, 
efté el fecreto eícondido, 
porque te importa, no menos 
que la vida. Ctnt. Mas convin# 
guardar el fecreto , mientras 
viva Focas /porque impío, 
hydropicodc mi fangre, 
no fe cebe en tu homicidio, 
Jjb. Y afsi fecreto, ypenfar, 
cómo fe podrán tus bríos 
declarar. Ci*t. Y afsi filencie, 
^ prevenir difcuifivo 
cómo podrás declararte. 
Lib. Que íi hallas algún camino» 
C/n/.Que-fi algún modo deí cubres, 
¿Lib. No dudo que al punto mifmo, 
Cint. Al mifmo inftante , no ignoro, 
Lib. Quete figan infinitos, 
C/'*.Que aya muchos que te aclame^ 
Lib. Aunque impofsible lo miro, 
Gm/. Aunque impoftible lo veo, 
Las 2. Mientras Focas cftfc vivo. Vañf. 
Le w;Oye,Libia.Er<ir. Cintia¿efpera. 
León. Sufpenfo con tal a vi fo, 
Erac. Con tal noticia admirado* 
León. Trifte muero. 
Erac. Alegre vivo. 
Foc. Ya defte engaño informados, 
y contra mi perfuadidos, 
es fuerza que endosafedos 
cqntrarios,y tan diftintos, 
como de enemigo , y padre, 
haga la íangre lu oficio. 
A hablaiios llego aora /pera 
no , mejor es advertirlos 
recatado , pues es claro 
que di fsi muí en conm igo, 
y a fus (olas no > y alsi, 
otra vez, el Cutfo §y^ 



44 & n r ft A v *¿ a todo es 

León. Confieffo que tuve á Focas 
no sé que interior cariño; 
pero aura conozco fer 
de mi fobervia nacido, 
«por juzgarme el mas cercano 
de- la Corona á que aípire. 
Digalo el que oyendo aora 
que me toca por Mauricio, 
el que cariño juzgaba, 
es rencor , quando imagino 
que es tyrano , y que me quita 
el Imperio que era mió. 

lExac. De albricias la vida diera, 
aunque viva aborrecido 
de Focas , tan a íu vifta 
tn manos de mi peligro, 
por las nuevas que me ha dado; . 
pues no importa que el invi&o* 
laurel , que me. roca, goze, 
tanto , como aver iabido 
la íangre que arde ca mis venas, - 
bien que aora.cftc el fuego, tibio», 

'Foc. Como hablan entre si, 
nada en los dos averiguo, 
con todo, buelvoal azecho; 
que fuera que de fingido 
á verdadero paisa ra? 
pues parece que me rindo * 

á la pefadéz de un fueño, 
que mas que íoeño, es delirio. 

%¿on. Y pues en mi no ay mas ley, 
ni mas. razón , ni mas juicio, 
que defear reynar, quifieca 
para poder confeguirlo::: .« 

Erac. .¥.; pues no ay mas ambición 
en mi , ni defeo mas digno, 
que el de ícr quien foy , dexemos 
lo demás de mis deíignios 
al Cielo , que él boiyetó - 
fti>rfucatt&. 



verdad , y todo es ¡mentira: 
Vaje Era dio , y buelv* luego i fofo, 

m 

Lew. Y i fe ha ido 

Eracüo , folo he quedado; 
mas no , que quedan conmig*» 
mis con fuñones , y penas. . 
De tal horror me revifto, • 
al ver al traydor por quien 
el facro laurel no ciño, 
que no sé cómo k faña 
de tanto rencor refino. 

Sale Erac. Por defeanfar á mis íblaty 
hui de aqui , y aviendo vifto 
gente al paíTo , por no hablar 
con nadie , tuerzo el camino. 

tgjn. Pero fi me dixo Libia, 
quando lo demás me dixo, 
que muerto él , es fuerza que 
íigan todos mi partido, 
que efpero í mas ay , que aqual 
cariño oculto, indecifo 
me tiene : no vale mas 
un Imperio , que un cariño? 
Si. Pues qué temo i qué áode? 

2sr*.Qué.es.lo que intenta Lconido? 

• 

Sacan los puñales Eracüo ,./ Leenido 4 
un tiemfo 9 jt dcJfwUFocms^ 

■ . , ' . i ) i-i 

León. Mueva; \, - . v. i 

Erac. No muera. 

Focas. Qj\h eseflb? .¿.; 

León. Aver Eracüo, cptcúd&^O 
darte muertcq y^rr.yjo^quiéíl^ü 
tan loco furor i ropidb.j noj fi 

Erac Leonido era el queimenh*! 
matarte , y yo quierote libro» f 

Fcc Ay infeliz i que ni bien . - r'r 
dcípierto , ni bien dormido, i 

«uícmj y aqnim^ cacto yapes 
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<d', tan a un inflante mifmo, familiares , fed amigos. 



que mezclados los metales, 
ninguno £bnó ditíintOv 
de luerte , que de fu acento 
Bada infiero 5 y. fi redimo 

ala acción del dcfcngaño, 
igual : en los dos la miro, 
pues miro en las dos igual 
dcíhudo el azero limpio. 

Xun. Yo, al irte á. matar Eraclio,* 
le defnudé en tu lervicio. 

<Br*r. Yo- le. faque. en tu-defenía,- 
al irte ¿ matar Leonido- 

P*c .Aücntcs,micntes , porque ya* 
que yo no pueda hacer juicio- 
de lauvoz., nide la acción, 
por el pavor que , adivinó 
el corazón , defde el pecho 
me dice encallados gritos, 
que títeres: el traydor , tü$ > 
pues en tu mano blandido 
de efla. cuchilla el azeto,. 
dc aquefle puñal el filo, 
tanto me dpeluza , tanto 
me íóhrefalta : Lecnido, , 
defiéndeme del , que todo • 
inKvalor enternecido, 
bo bafta. contra el amago ^ 
- de averie contra. mi vilto 
tan fañudamente fiero, 
tan* ciegamente atrevido, 
tan fangrien tatúente offado¿ > 
cígrhoip. el rayo altivo 
dé aquel aípid de metal, 
cqíí leñas de baíiíííco. 

fc*r. .Porque , feñor; quando yo, 
fio fólo el azero rindo 
a tus píes , pero la vida, 
de mi; te adumbras ? Foc. Lifipo, 
£úmk ¿labia , pues que foi$ , .; 



que me da- la muerte Eraclio. 

Erau A eftouna vez períu adidos, 
me han de matar, donde Cielos, 
huiré de í tanto peligro? Vafe. 

Foc. Del me amparad. 

León. Yo-, Tenor, 

pues también ha fúcedido; A par. 
hacer la deshecha importab- 
le legairé , y en caftigo 
de igual traycion , le daré 
mil muertes. Foc. Corre,Lconido, 
que del - aleve la fuga • 
es el no menor indicio. 

has mug.y L//í/>. Señor, qué es cfto* ' 

Bocas v No>sé; 

un letargo , un paraíífmo,\ 
uivftencsi , una locura, 
un paímo^un atifía , un confli&o, 
que aunquenodudáel-faberio, 
defcanlare con defirió. 
Rngi eMucñoyy él vengado 1 
de ver que le avia fingido, . 
perturbadas las ideas, 
verdadero hacer f6 quifo. 
ÍY en aquel pequeño efpacio, • 
que iba azechando refquicios* • 
ciepufculo. de la vida, 
ni bien muerto r ni bien vivo; 
A Leonido ví,y a Eraclio, 
íbbre vueftros dos avifos, 
cornetos puñales 5 y aunque : 
cada uno fe previno 
deque era fu yo el amparo, - 
y era - ageno el homicidio, 
no sé con;qué oculta caufa, 
fin añudarme en Leo ni do 
ct azero , vi el de Eraclio, 
jurara, en mi fangre tinto. 

que 'hj&sio , q^£ ^ CS& 
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era hijo de Mauricio, 
rcbjntü la Já ña. en él$ 
y pues que yo no me .afirmo, 
decid vofotros , decid 
íi bien , ó fí mal colijo 
de fus acciones, Cint. Si, el los 
llegaron afsi escondidos, 
fus intentos no podemos 
explicados,, fin oírlos, 
que lo que no fale al. labio, 
no lo alcanza nueftro arbitrio. 
Foc. Tü&ukinñetcsiLi/tgSi. pudiera 
yo hablar , ya lo hit viera, dicho; 
pero ay Deidad que mi vida 
amenaza fijo digo. 
Focas. Pues oblígalos a que 
. cíTos formados prodigios 
lo digan. Todoi. Ya mal ppdrá 
obligatn js, ni oprimirnos. 
Lifip.y Fec.Pov que? 
Libia. Porque ya fatal;:: 
Cint. Cumplió. el terroincprccüb, 
Jfm. El dia ., en aquel inftante, 
Libia. En que forzados venimos, 
Todos. A la fuerza de un, con juro, 
y de un encantos! hechizo. 

De/ aparecen todos de improvifb^y fe 
tnuaa el teatro en el de peñafco 3 que- 
dando filo Focas,) Lijipo. 

Foc. Oid,efpcrad. Lijtp.üs en vano, 
y pues te dexo en el.fi tío 
que ce encontré , lo que callo 
infiere de lo que has vifto. Vafe. 

'Tocas. También huyes tüf. 

Dent. A la felva. 

Otro. Al monte.-. 

Otro. Al jaral. 

Ofre.Máí&k 



[Jbid dent. Focas? 

Cint. dent. Señor? 

.fjftr/..En lapropria 

acción , y el proprio diftrito 
que perdido me dexaron 
monteros , y criados mios, 
buelvo á hallarme ^fin qo&ajra 
en tan nunca vifto eftilá, 
que fue fin copa de un año, 
ó parentelis de.ua ligio, 
ni fabido,ni alcanzado, 
ni taftreado, ni inferido 
.mas de que en JBraclio.fue 
piedad todo , hafta av.cr vifti 
blandir íu mano elazero; 
todo crueldad en Leonido, 
hafta a ver vifto que ¿1 fue, 
íi hedcxreerinc a mlmiímo; { 
el que la vida medió. 
O mal explicado abrfmo! 
«qué deeoías me has, cal lado, 
y quede coias me has dicho! 

Dent. El manchado bruto , á qiócí 
aycrJFocasíiguió , he vifto 
calaríe.otra vez al monte. 

iCint.Ptxcs acofadlo , y fegtxildo; 
.que fin duda , pues que .Focas 
defde ayer no ha parecido, ' 
Je dio muerte ., y buelve ífaaw 
briento. ■ 

Tod. A él Melampo, a él Barcina 

jto.Porqucelfin detanto.afloaitatf 
fe enlace con fu principio : 
acofado de los canes, 
buelve , fangriertto , y herido,; '• 
a mi el bruto , a tiempo que ■'•■ 
no puedo acudir rendido 
á mi detenía : ha desmonte, 
vaflallos , crudos, amigos, ' 
.00 ay quien me Xocoqa? : 
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Eraclid^j Leonido yveftidos* feais los dos bien venidos, 

id adonde a oirfe buelvc 
el montaraz' alarido. 
Tod. Llegad todos , llegad todos, 
que. ázia al 1 i los de í cubrimos. • 



d¿ pieles*- 
SU, 

1 viendo ttr voz oído; • 
ucl vo á faber : roas qufc veo! * 
uelvaávfcr : pero qué miro! : 
lili 00^ es mi antigua piel? 
(temo es mi trage antiguo?- 
Ifte el monte». 
Eíla Ja fcl va, > 
.Dondcizi- 

fc os ha fufpcndido? ? 
rhc viftalo que he foñádo! ' 
uhe fooádo 16 que he vifto! . 
fcnfc fe -hizo* aquel^Alcazar- 
e ^citaba? - 
¡u¿ fe hizo / 
1 : edificio ? F*r. Qafc : 
r> ni quk edificio' 
:- ayer a cfta-hora ando > 
una fiera perdido,., 
dé frailándome ~ anoche, „ 
n mr techo» eftosri feos: . 
el Alva , procurando 
cr defte entretexido' 
el Ceño , no hallé fenda: - 
que aviendo al ay re oido » 

> Monteros las - voces, > 
i caneólos latidos, . 

r; na tanto 1 porque, 

i el brutohüyendo al rio, , 

cflenlocorro , quanto • 

te defie laberinto * 

icaflen*: y fúpuefto 

rn mi bufea aveis venido, 

rodé aquel feguro 

üiiria y. y Libra avrán dicho, - 

> de*, paz a bufaros • 
iparatos feftivos 
ifiraaifiilr4imcDtos¡ * 



Salen lasJi amas ; Luquete , Sabañón, 

y gente: 
Sai. Bien puede ello fer verdad, 
mas yo he de perder mi juicio. 
Luq Yo-no > que-yá* no le rengo. 
EracL Cielos ,.qu¿-me ha* faced ido! 4 
LeoJ^ub csJoqucpor mi há paíTado!* 
Sab. Hatc tu amo dcfpcdido, . 

que te quitóla librea? 
L*j. Qué le hicieron los'vcftidos, , 
joyas , y plumas? León: No se: • 
Cfcf • Alegre , fcñór, te pido 
la mano en albricias nobles • 
de que con vida-te miro, 
delpues que en tn bufea fui 
tin* afluítedá regiftro 
cl'monte , que la efperanza' • 
perdi de encontrarte vivo. 
£.//• A todos nos da tus plantas* 
For. Yo la fineza os cllimo. 1 
C¡ñt. Y yo- eftimo á mi fortuna • 
ci que- efte Eractio contigo, . 
que a viéndole hallado yo, • 
y: aviendo él en tu peligro • 
fido el que llegó primero, 
me períuado a que he tenido» 
alguna parte en fu dicha, > 
y no pequeña en tu alivio, 
Lib. Lo miímo á mi me fucede, • 
contigo hallando á Lconido. • 
F<k. Los dos llegaron aora. 
Luc¡. Cómo aora í no eftu vimos • 

contigo en aquel Palacio? 
Toe* % Q^e Palacio? 

«tV» 
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fiaban. A quedo-es lindo: 
uno j> que á fuer de paite 1 
¿mandó alguien hacer hechizo, 
¡donde qúantos aqui citamos, 
allá eftabamos contigo, 
ú díganlo Libia, y Cintia. 

£.** */<>/., Eftais, villanos , Un juicio? 

León. Si yo no vengo con él, 
á mi me dirá lo mifmo. 

Jirac. ,Que padezca la foí pecha 
también de loco es. predio» 

l Leon. Y aísi , diísimule , y calle. 

Erac. Y afsi, calle,y tinja.fW.Digo, 
que ¿viendo aora llegado, 
y aviendqles las dos dicho, 
que quiero mas 1er .piadofo 
con los dos , que vengativo 
con el uno , es. bien que vamos . 
doflde fean recibidos 
en tu Corre ,.con .aplaufos, 
feftejos , y regocijos, 
y donde muden el trage 
en adornos, y.veftidos, 
en Reales purpuras, León. Cielos, 
íi ferá efto lo fingido, 
y lo otro verdadero? 
ó fi avra al contrario (ido 
eftolo cierto, y lo otro 
lo incierto ? mas que averiguo? 
vaya yo donde me vea 
de Reales pompas vellido, 
en Palacios alojado, 
.de varias gentes férvido, 
y fea cierto ., ó no fea cierto, 
pues en los fauftos del íiglo 
lo que fe goza , fe goza, 
dure , ó no dure : Rendido 
á tus pies , befo tu mano, 
por el honor que recibo. 

£?£t Cu«do jftda Upoido ,¿>uqf 



\ 



no fedá por.entendido: 
Pues , ¿radio ,no me das 
las gracias de que te admito 
en mi Corte ¡JLracL No íeñot. 

Foc Cómo? 

Erad.Qotuo quando miro 
que la purpura Real 
el polvoja eftnaka en Tyn* 
y que no ay polvo que .no 
Jedefvanczca en.íülpiros, 
Tiendo ran leve fu pompa, 
que no ay humano fcntidofc 
que ler mentira , ó verdad 
pueda afirmar , te fupfico, 
que.mas luftre no me des, 
que dexarme en mi retire 
á vivir como vivi, 
vdeftas montañas vecino, 
deltos brutos compañero* 
Ciudadano dedos rifeos, 
que no quiero oír aplaufos 
de un mafiofo artificio, . 
que mq fepa quando -ftm 
verdaderos , ó fingidos» 

Focas. No te entiendo. 

,Erac. Yo tampoco. 



Sale Afiolfo,} Ltfipo ¡y qnedáifi* 

al paño. ) 

'Jftolf. Sabiendo r que eftan Leookkfj 
y Eraclio con Focas ya, 
á verlos vengo, movido 
de mi amor , mas no me atrcTO 
á llegar , porque ofendido 
de que de la prifion falga, 
no le diígufte conmigo: 
defde aqui me bada el verlos. 

Vijtp.h. que fe avrán pe t iludido 
Jos dos y defeo faber: 

á efta parte me jeiiro^ ; ... • 
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harta informarme. Foc. En efecto, 

iniuuto , deiconocido, 

mi piedad dcfpreciasí Eradlo 

la defprecio , antes la eftimo 

tanto , qac no quiero verla 

aventurada al peligro, 

y que una piedad padezca 

efcrupulos de delitos 

y afsi , á tus pies arrojado, 

que me delvies , te pido, 

de ti , porque a mi me baila 

el Reyno de mi alvedrio, 

fin mas ambición. Focas. Y effb 

no es hacer , di , defpcrdicio, 

y defayrc de mi honor ? 

Erad. No feñor , lino del mió. 

Foc. No es , fino hallarte t y rano, 
aculado, y convencido 
de tu traycion , (mas que hago!) 
y no atreverte (que digo!) 
á poricrc¿me delante. 
Mal la colera reprimo, 
arrebatóme la ira 1 , • 
al ver qae aun note he perdido '< 
aquel paflado pavor. 

Gnt. Qué trayc'on puede ave* vifto 
en él , (i aora ha llegado? 

frr. Y afsi , ingrato, por lo mifmo ■ 
que mi favor aborreces, 
has de cftár fiempre conmigo t 
que menos cuidado afsi ■• : 
me darás , íiendo regiftro 
yo de todas tus acciones, 

2 ue íi huyeras fugitivo -i 
onde no fepa de ti 
el dia que perfuadido, 
no en vano eftoy , que tu eres 
el hijo de mi eneir'go. 
Isa el. Es verdad', y pues tif rompe* 
•1 fccrcKi dfe unpródigie> ■■■"■■: 



que yo ni alcanzo , ni entiendo^ 

o peligre , ó no mi juicio, 

hijo de Mauricio foy, 

y eftoy tan defvanecido 

de íérío n que por lograr 

tan gloriólo , tan invi&o 

blalon , de mí delatando, 

una , y mil veces lo afirmo. 
Focas. Aunque yá , para faberlo, 

me bailaba el inferirlo: 

de qué lo fabes? Erad. Lo sfc 

de tan fuperior teítigo, 

que no padece objeción: * 

Cintia fue quien me lo dixo. 
Ont. Yo? cómo? quando* ni yo 

de qué íabetlo he podido! 
Erad. De que te lo dixo Adolfo 

á ti , quando prefo vino. 
Sale Afiolf. Aunque me maten , qufi 
elpicro? 

Yo , feñora , tal te he dicho? 
tim. Ni me lo ha dicho <Jlt$ ni yQ 

a ti. Erad. Si te he rompida* 

el fecreto , con mi muerte 

lo pago todo , y tu impío 

piadofo , que me dexaftc 

tantos años efte altivo 

honor , yá que lo dixifte, 

por qué aora tan atrevido 

lo niegas , aventurando 

el refpeto en Cintia? Ajlol. Dild 

tu , feñora , quando yo 

tal te dixe? Cint. Yá yo he dicho,* 

que nunca lo fupe yo. 
Erad. A ti en nada te replico, 

pero a efte , que tras quitarme 

el honor me quita el juicio» 

la vida que le guardé 

eh aquel Alcázar tico» 

i<¡ he dc i c\uuu% 



5 o En c/la vid*, todo, ti 

Aftol. En que A] caza ti 
Lton. Detente, y no inadvertido 

le. maltrates, que aunque es. 

verdad, que. en el eftuvuuos, 

no es verdad, lo que partamos, 

algún fuperior motivo. 

simia aquí , que no, (abemos,, 

digalo el ver que lo mifrao 

me dixo á, mí. Libia ., y no. 

por aqueflb lo he creído. 
Z//.Lo milmo yo á tií puesquando» 

yo á ti, te he hablado , ni vifto? 
&ipn. En aquel miímo Palacio 

donde todos cftu vimos *. 

f)or íeñas que me dixiftc, , 

ouc á ti tu padre Lifipo,. 

íabiendcL» por fus ciencias, 

te lo dixo. Ltfip. Aquies preeifo* 

faacerla defecha ya:. Afart^ 

Pues cómo , Libia , has tenido, 

tú atrevimiento ¿.decir,. 

que dixe lo que no he dicho?; 
Gint. Si dirías-, ha traydor, , 

aviendotc y o pedido 

que lo caliaíTcs. Lifip. Bfrlviófe; 

contra mi el engaño mió. 
JÍJl; if Yo -, íeñoraí y oieñora?: 
Luq. Sabañón, has entendido . 

algodeítoí Safan. Todo.. 
-Muet. Yqufccs?i 
&*ban. Es que el demonio andáiüfto, , 

y el diablo futlto- Foc. Ya, que 

á todos confulbs miro, 

acabemos dé un$, vez 

de falir de tinto ahumo. 

Ya 3 Aítólfo , para la ber 

tu fecreto , me he valhlo 

de medios , que fer Eraclio ; 

me ti in dicho hijo de Mturicio.* 
Jjt /• &a¿l* prime* ve<4*4* , 



: } ftodoes mentira; 

que la mentira avrá dicho. 

Jw. Pfero para que no quede 
efer upu lofo, e n Leonidó 
el crédito, dilo claro. 

Jifioi Yo , íeñor , no he de decirlo, 
íabelo tu , pero no 
de mi. Cint. Tú , traydor LiGpo, 
andas por aqui. Üfip. Señor, 
ay rada, contra mi miro 
la Deidad., por quien calló 
el labio , y había el indicio.. 
Y puefto que me amenaza 
fañudo fu ceño efquivo, 
muera, per todo,,faneando 
lo inobediente lo fino:. 
Leonidoes tu hijo , que ca foc 
en dos tiempos. íuocdídos, 
bien pudcalcanzarlos yo* . . 
y bañe que yo lo afirmo,, 
el que no lo niega Aftojfo. 

&c. Es lamas : vaíFallos mios,. 
Leonido es.mihijo , y vjieftró ' 
Principe. 7W*/^ Vi va Lcopi4* 

J^V. Vi va , y muera EracUo» . 

Gintta. Tente. i, , ;.. . 

Focas. Til lo impides? - 

Giñtia. Yo lo impido: 
debaxo de tu palabra, : , 

y de mi íeguro, vino, 

a has dé cumplir felá , ó antet- 
quemucra , xn el pecho mió 
has de eníangrentar tu acero» 
fñc. Que es lo que yo le he ofrecido? 
q>/. Ni matarle , ni preoderle. • 
Fo ( . Por ti y por mi he de cumplirla* 
Def amarrad aquel Barco 
que eftá orilla del marino, 
dadle un barreno en entrando 
en hl i yile dexo vivo, 
fiu« no k <to j muerte i y yi 
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donde pueda correr todo 

cQc campo criftilmo: 

llevadle, pues.Erac. No, villanal, 

con violencia » que yonúíino 

al feptflcro por -mi pie 

iré , pues fepulcro mto 

es efle Barco , que aota 

me recibe compaüi vo, 

para que buelra la aguja, 

en el primero deívK), 

fea tumba el que iue-albergue: ; 

A Dios > hermofo prodigio, 

primero que vi * y potturo» 

quédate a Oíos, padre uno, 

que tolo íiento dexartc 

en poder de mi enemigo, 

que mintiendo la verdad, 

verdad la mentira dixo. 

Jroc**+ Elpera , que parque ves*» 
ü ando piadolo contigo, 
aun note quiero quitar 
aqoefte pequeño alivio, 
llevad con « á efle anciano 
caduco vil. Aftol. Vamos , hijo, 
que yo no quiero mas vida, 
que el ira morir contigo, 

Cm/.Quc laftima! Li¿.Qué dcfdichal 

Lmimeu Qué confufionl 

S*hML Qué cooflido! 

Focas. Aura , porque no llegue* 
los ecos de fus gemidos 
a nofotros , empezad 
ddde aqui los regocijos, 
con que es bien Lconido entre 
en la Corte: vén conmigo, 
para qac ce reconozcan 
todos , y todos rendidos 
befen tu mano , diciendo 
á voces ; Ym Lconido, -- 



Erad, favor /Cielos «divinos. 

jfftolf. Cielos,favor. Los dos. 

Mu/ic. Viva Leonido. 

I¿on. Sea mentira, ó fea verdad, 
fea cierto , ó fea fingido,, 
ó deívanezcafc , ó no, 
ya por lo menos, me miro 
\\n competencia heredero 
de un Imperio , y aunque «díquxvo 
el hado quiera vengarle, 
«o me quitará a ver vifto 
aquefta felicidad 
a corta de aquel peligro. 

Urac. Favor, Cielos divinos, 

Jflolf. Cielos, favor. Lw'áfe/.'Picdad* 



W. 



tiros ^cMxdSjjtromptt mí. 



JPoc Enerad , qué falva es 
la que a lo lexos fe ha oido, 
cuyas trompetas , y caxas, 
al fon del bronce han querido 
trocar en toques de guerra* 
cftos aplaufos feftivos? 

Címí. De compafsiva la vifta, 
íiguiendo iba el combatido 
leño de vientos , y olas, 
cuyo inútil defpetdicio, 
como jugando con él, 
confervaba en fu bullicio 
el inquieto afán de tanto 
falobre campodc vidrio, 
quando afilada en los lexoi 
de aquel átomo de pino, 
defcubrióen fus golfos una 
vaga Ciudad de Navios, 
que al reconocer el Puerto, 
&iva a fus muv^Att^tafe» 
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En tfta vida todo et verdad , y todos es mentira: 



Focar. Tributo ferá de alguno 
de tantos R¿y nos vecinos, 
como feudatarios fon 
al Imperio. Lifip? Mas rae inclino 
yo % fenor , que de mas cerca 
las hinchadas velas miro* 
á penfar::: Focas. Que? 

L iJ¡p. Que es la Armada 
del Principe Federico 
de Calabria >de quien ya 
noticias di. Foe. Por .ei mifraa 
trance de peofar que es el, 
ao ceflen los regocijos, 
que a mi no me aíTufta nada, 
y mientras la gente alifto, 
pues fq repiten fus falvas, 
repítanle nuefteos hyranos. Vdfe^ 

^on. Tu verás que defempeño 
los créditos de tu hijo. Va r t. 

Cint. Ya que á pefar de mis penas, 
yo con mi gente te ligo. Vafe* ■ 

Vanfi todos , y dicen Afiolfo , je s 

Eraclie. 

JDcntJos dos. Piedad, Diofcs divinos. 

Dent. Fed. A tierra , á -tierra» . 

Otros. Aetna , arma*. 

O: tos. Guerra^ guerra. 

ios dos. f¿vpr. Todos. Viva Le on ido* 

Sale Federico ¡y gente.. 

fed. A tierra , y tan brevemente 
como fe vaya tomando, 
le vaya al punto doblanda 
en cfquadroncs la gente. 
Porque mas defprevcnida 
le coja el furto , fin que 

nadie , fino es yotletdfe 



la nueva de mi venida» 
Yá que afables agua , y virnto 
quieren , franqueada la tierra, 
que a fuego , y fangre la guerra 
les publique otro elemento» 
Principe me hizo heredera 
de Calabria mi deflino, 
de Mauricio foy íobrino; 
y pues por fu muerte infiera 
que el facro laurel es mió* 
por que tengo de pagar 
feudo del, y no vengar 
la pérdida de mi tio? 
Mayormente quando fé, 
que el di a que fe perdió, 
el pofthumo que dexo, 
humana vivorafue, 
que rebentando á fu madre, 
en los montes fe oculto, 
donde fiel le retiró 
un valíalo de Tu padre, 
de quien nunca fe ha fabido: . 
y íiendo afsi , que me ha dado 
cfta imreftidurati hado, . 
por qué o el dia que ha venida 
con poca gente de guerra 
á Trinacrf jt eftc Tyrano, 
ho ha mi valor fobcrano . 
de infeftarle Mar , y Tierral 
en fu venganza , y la mia? 
Pues quando yo no tuviera 
mas razón que me moviera 
á tan gloriofa ofTadia, 
que el agüero de Lifipo, . 
a qoien ¡de Calabria ectíbf 
ella bailara , porque 
vea el mundo que anticipo 
a fu ciencia mi valor, ' . 
y mi animo a fu* recelos, 

oiágodo mi Éunaní 
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4jMf. dent. Ciclos, 
va Icdmc. Erac. Cielos , favor. 

Fed. Qué voz en el Mar oí, 
que entre tanto horrible eftruendo 
Jugar fe hace? aunque yá atiendo 
á lo que oy defde aqui 
mirar fe dexa , marino 
monflruo , me parece que 
arroja de si , porque 
fus aníias no determino, 
pues es humana en la ufada 
voz ,y bruto en lo que anhela; 
no es ave , pues que no buela* ' 
y no es pez , pues que no nada» 
Ya del quebrantado yelo r 
á embates de la retaca, 
uno á la orilla le faca* 

■ ■ • 

Sacd Aftolfo k EracJio en h*áta$. 

Erac. Cielos, piedad. 

Afiúff. Favor , Ciclos. 

fifc/i"Ei que parecía embarcada 
uno en el Mar, ya fon dos 
en Tierra. Aflc'f. Gracias a Dios, 
que pude faca ríe a nado. 

hd. Prodigios , que entre crueles* 
.ovas , rangas , y lamas, 
en. vez de armaros de efcamaSj 
el Mar os virtió de pieles, 
quien (bis? 

Aftolfc Dos tan defdichados, 
que los hados han querido 
matarnos , y no han podido 
aun confeguirlo los hados. 

Er4f.Tanto,que'hijos de unas rocaij, 
aun eJ Mar no nos fu frió, 
y a otros nos reftituyó. 
Si fois Soldados de Focas, ' 
ufad , pues tenéis enkí 
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poaeres de h fortuna,; " -' 

y en tuerte tan oportuna 

fea la piedad cruel. 

Pues para que al beneficio» 

de matarnos tnr voz oy 

os obligue , Eraclio ífcyy 

hijo intaufto dcMautido. 

Eflc anciano, a quien deftiernr - 

la lealtad mas fin guiar, 

y el que me ha dado en el Máf 

una vida? otra en la Tierib,' •* 

Aftolfo fcs , por él oi pido, ' 

que yá que a mime mátei^ - 

á el Ja vida referveis; 

y pues a ellos pies rendido* 

os ruego abreviéis los plazo* 

de mi mnerte , qué efperais* ; 

por qué , pues me la negarse • 

Fed. Por no negarte los brazos^ * 
que al oírte, agradecida ' 

eftá el alma , de minera» l 

que fu taifaia vida diera 
en albricias de tu vida. 
Y aunque parezca oy en mí i 
lobrada facilidad 
creer tan grande novedad», 
en el punto que la oí, ; * - 1 ! 

falvo la objeción , porque 
el que la eftime , y la crea,, 
no es pofsiblc , que no fe» 
caufa luperior , en fec 
de que el Cielo foberano 
quiere, contra urra malicia^ 
bol ver oy por fu juftida; : 
y la de eíTe noble anciano, 
i cuyas lealtades oy 
también los brazos apiieo* 

Lot dos. Quien eres , di? ' • ' 

fed. Federico, 

Duque 4^^Vs¿ttvvíL^r\\ 
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j4 &* *A a vi ¿* **> ¿o. es verdad 

\6 qu^ no en vano foípecho, S * > un Soldado. 



.que la pallada objeción 
tiene /otra iamfaccion, 
pues la fangre de mi pecho 
tan tuya es , como ferhi jo 
de Calandra , hermana bella 
de Mauricio ,>nuetf ra elttella 
.confronta. Erac. Si bien jeolijo, 
cobrado el íufio , tus leñas, 
ya me. acuerdo que te vi. 

Fed. No es poisible , porque á jhí : 
nunca me vieron ias peñas 
quetUfhafcfiraftc* 

E*a,. Es \crdad, 
pero vire a.ti fin ti. 

Fed. Atni»iin verme á mi? Erac. Si. 

.Fed. EíTa esorranovedad, 
cafiáiaiprimcraigual, 
ñus halla d:ícaníar, rio 
te la he de preguntar yo: 
A la Capitana Keal 
le llevad j dondedcfpucs 
.que tehayasjteparado, 
y vjeíüdo , y adornado, 
ferá jufto.que me.dés 
de lo que adinii ando voy 
las noticias tan eítja ñas* ^ 

jLrac. Hijo ioy de las montaña^ 
Jiecho á trabajos eftoy: 
y aunque mi fatiga es mucha* 
óyeme f y ¿lefcanlatfe 
mas bien jcontigo, tfed.Sk fue 
para tí alivio , di. 

jEr*f • Efeucha» 

Aquella empinada fierra, 

1 cuya atalaya eftan 

de guarda el JEthna , y Volcan::: 
t>ent. Auna ., arma, guerra ., guerra* 
foc.dent.l*\cgaá , antes que formado 



..$>/</. Yá.clJExcicuo le vé 
con que foca*, ha llegado 
á tu qpofito , a impedir 
-de la.dclembarcacion 
la altiva teíbiucion. 

Vid. Yo también le^hedcíalir 
al.paílo , porque el denuedo 
.dicen , que es del enemigo 
primer batallón. Erac. Contigo 
yendo yo , <vcrás que puedo 
iervirte de algo r una ¿ípada 
/ola .en adorno me .dad. 

AftoL Aunque mi; caduca ¿dad 
fer vitos no pueda en nada 
mas , que en morir , moriré 
a vueftro lacb -el primero. 

.Fed. En ios .dos mi triunfo ¿(pero, 
cncuyaJegutaic, 
ya tocando* 1 arma , cierra 
mi gente con (aña altiva. 

Entran/e 9 tocan artna^ y da/a Ji 

batalla. 

Vnosdent. Viva .Federico 
Ventr. otras. Viva 

Jocas. Caxafj y Clarhb 

ITod. Arma,arma, guerra ^guerra. 

i 

Unelven i tocar y y Jale por una fam 

Eraclio con Ja tffada Átfnnda^ 

forotra Ctntia. 

Erac. Yo Te la fenda; feguidme, 

por aquí podéis romper. 
Cint. No podréis, porque es el poeftt 

que me toca defender. 
Ergs. Quien podrá contra mi (aña} 
<2*t* Yo. locan. 

fyac. 



De. Di Ptir&CáUtfwt de la Banal j j 

}¡£ es laque Ilcgp á ver? ^ &ac* Mas ay infeliz! que yá, 

aunquf quiera huir , no podres > 



toé es lo que llego imitad 
urocaríchu fuerte, pues 
in paffo te-défendia* 
srte lá primer vez, 
ira; tu melé 
tas tan ai-contrario» que: 
ni alU'tU-admiracionf; 
/ mirarte aont , ftcj 
e Já admiración mia». 
tfh eflo admiración re d&. 
lá farfa de mi vida. 
. es gaflos* al ?revés»-^ 
ilo , al hallarte aquí ¡ 
erme huyendo $ con qoe= 
yo> y. huir de tV, feria- 
:ofa?, alparecer; 
Hpucftis , que ellas diga» i 
íorrfiñ qucpu?dán 1er; 
éxando y que de tu vida- 
\oy á mi cipa rabien,, 
rá mejor que el paflo 
os , coirqtro roto ü*. 
riofo quedes?.- 

ue no quiero vences: 

roda colla. - 
dia; 

huyas , porqpeaun^uc -■..-■ 
o miftma i cftimo > 
¡cnlátuya; 
osé 

^ea: Cftr/. Por qué no? - 
rq ue aunque tan fin» eflés* 
rigor aora», dirás 
n* te acuerdas défpues * 

mrbictr , y mi mal, 
t mal , ni dé mi bien/ 
artejo* Ehrclia lttbió. • 
uPucsiubid todos ira* et 



mi gente llegayy lá tuva» 
viendo el inmenfa tropel, - * 
que mide , y que défampara'- 
la línea de effé quartél 
<¡ue:guatdába?, huye tú^ 
que. tampoco defender 
podré tu vida» 
tfí*/. Eflano,, 
dé ti hiere pudiera fer, 
pero no pudiera de otro: 

T>entr& Leenido*- 

&on. Bol ved;, Soldados , bol ved, 
que el puedo en que Cintia efiá 
han rompido , á defender 
fu vida , en cuyo reparo • 
yo el primero moriré» - 

Sale Leonicfa- 

Erar Si morrrár, y á mis manos^ 

ingrato , fiero , y cruel. 
Ltom Poco cf mirarte me alfombra ^ 

vivo , al perfuadirme a que 

debió , porqae no me fuelle ' 

fin cite triunfo y tener 

cbMár Iaftim*dc ti» 

Pile au los desi- 

trae. Abra lo veras: 

CJJt/.Pues' 
no me puedo declarar» 
aunque qui fiera , al temer/- 
(i vente Eradió , mi ruina, • 
pues es contra mi poder; 

lU«aa¡dQ » mí^aanaav „ 



En tjta vida todo tt verdad , y todo ts mentira. 



pues eseomraaii interés, 

<0¿ie Uc de hacer, Gckji pj-idoiosí 

Tocan Gaxat,J dice dentro focas, 

foc. Bruto , que á tu dueño infiel, 
el freno rompiendo, rompes. -. 
con la obediencia ., y la-ley, 
ya que te desbocas , fea 
ázia el contrario , no des 
á entender, que el desbocarte 
es huir.. , 

fed. Cargad á aquel 
grucffb , que goviecna Focas, 

Sale Focas cajeado. 

Toe, Cielos , mí vida valed. 
Erac.tA'i enemigo es,muera.¿íw.No 

muera. 
'foc. A y de mi! que efeuche? 
que aísi otra vez de los dos 
equivoco llego á ver 
voz, y accion¿mucra,y no muera,', 
porque quien me mata , y quien 
me defiende , confundido, . 
buelva á dudar otra vez. 
j lo dudes aura, 

iilte hacer 1 

9 tragedias, * 

lad es, 
nenia y o, 
^un papel. 
. > 




Cint. A tu lado, Eraclio, eftoy. 
Foc: No en vano el prelágio fue 

de ver fangriento tu azero. 
León. Ni el femblanrea la muger 

yo , aun antes de verla. 

SakLihi* , Vtdmco y ji SoUtiu. ■ 

tib. Aquí 
cayó Facas. Ved. Aquí fue '! 
donde le atrojó el ca valla i 

León. Perdido me llego á ver. 

Soid. Llegad todos; mas que «A 

Erac. Ver un tyranoá mis piel, * 
vengada cafi en la miíma 
campaña la muerte infiel 
de Mauricio por Eraclio 
fu hijo. Foc. No es eflb. 

Sold. Pues qué es? ' 

Foc. Va hydropico de fangre, 
que por no poder beber 
la de todos , en la fu ya 
ella apagando fu fed. - Mm 

Er-df. Retirad efie cadáver. : : ..■! 

Cint. Ya puefta en fuga fe vi I 
toda fu gente , y la mia, ' 
facudido el yugo que 
fu tyrania le pufo, ¡ '* 

diciendo ana-, y otra vez. <-' • i 

Dentro veces. • 

Tod. Viva Eraclio , Eraclio vifij ' 
ciña el fagrado laurel, ■ 
que por rujo de Mauricio - 
la. toca. ... 

Sacan en ntta fuente una Cor*** 

■ Y 

Erac. Efperad , tened, 
que efle honor es Federico . ■ 

giiea^Ucgairaaecer;. . 
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pues es ftiys la victoria. . AjMf. Yo , íi puedo merecer 



Ttu. ^olo pictcndi romper 

el yugodefte tyrano, 

y no ; quitarle á cuyo es; 

\y m¿s jcocapdote á ti, 

por mi la cine. 
Erac. No st 

fi me atreva* 

T$d. Por qué na? 

Ersc. Porgue aan todavía dude 
ü es mentira , ófies vetdad 
todo quanto llego á ver. 

F¿¿ Como? 

£r*c. Comp ya;n>c vi 
en mageftai otra vez, 
y otra vez en un inflante 
me bol vi á mi antigua 1 {¡fe*. 

lifif. Effe foc engaño qtfcltóo 
arpar ente mi Caber; 
y pues á ti te mintió, 
y á JFcdcrico, rambicn, 
y a quien amenazo turnas, 



algo cóqtigó , elperdon 
* de Leonido he de tener. 
Erac. Leonido fue hermano mió, 
y Gempre en la antigua fé 
de nuellra crianza debo 
mantenerle. 
Ltonid. Yo fcré 

tu mas leal , y rendido 
vaíTallo. 
Erac . Pues yo , porque 

! - >. .vi fi acaíb íc deívanece 
eñe no efperado bien, 
me coja con una dicha 
'impolsible de perder; * 
la mano á Cintia le doy. 

\\'<íbí. Humilde eüoy á tuspies< 

Tocan taxas ,/ cUrints. 

m 

7W. Vira Eraclio , EracHo viva, 
Ved. En cuyo aplaufo fe úk 
fin a lahiftoria. 



le dio visorias defpwest . ., , , , |r fin á lahiftpt 
perdón a entrambos 'o* pido. >l - &*tfí*. Efperad 



perdí 

Ub.Y yo , pueftp a vucOros pie?, 

por ¿1 ifltctjccdo* . 

Brac.VLvfLf.f... ,• . 

con el we^de gue , ;¡ , i¡( .¿ 
no ufe ¿piu* acocil mw, . ,. . ., 






que feafelizcRey 
ti que entra con defengán* 
de qae no ay humano bica 
que no parezca verdad» 
con duda de queto ^¿, [ 
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déla Barca*. . 



■■ i ■ 



.1:'. 



- '.. >".. 



PEÍRSÓMAS QUE HABLAN EN ELLA¿ 



■ 't, 



» t 



¿•y*P* j&fav *ttifa*u . ;:$"* or ;>&!** 

Don Juan \ galán* 

Don Diego > viejo.. 
Xbn Fernando > mijo* 
€bacon h Ucayo* 



Beatriz -1 dd*a+ " :i 
Inés , errada^ 
I/abel y y Juana , átáddn 
Celio r criado. ' ' { ' 
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•Alguaciles p j¡ ¿¿ufe de Rontt*¿ :J - ¿ > 
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£*&* Ü^Enrlj¡Mf % j Chace* en tr4& 

¡f¿C4jnine+ 
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Cfeir.. IJJ' ^ín mí, 

ir foto, fefíor, procuras? 
f é.Enr. Quién dice tal? *y 
<¿*r. Tu. </ £*r. Yo&CJN*. Si* 
que fi he de dexar locuras,, 
es fuerza dexarte á ti. 
¡Y para que el argumento 
Veas quanta fuerza efeonde,. 
mientras de noche , y atiento 
vamos» fin faber adonde, 

lg^ggeflttt qae y¿ de cuete*. 



i 



^¡Jfiaüdéfe ferét iaUafc V • *■ 
£n Madrid , pafriá'detbdo^* i 
pues en fu Mundo pequéSfc 1 ' : • 
fon hijos ¿ffHWWOSí I» noi 
naturaltó a ,/y ¿fthto#iá¿ »'« «« 
noble nacifte > si bien, 
al atitiguo odio fu jeto, 
con q¿e al repartir fus dones^ 
fe miran de mal afpe&o 
•aturaleza , y fortunas 
con que he dicho que te dieron 
la íangreíin el caudal, 
y aunque es lo mejor , no veo 
que jamas le llegue cldia 
í* qUQ fc le featt&fcrla? 

•• - ■* ¿ero 
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pero efto «ora no es del cafo: 
ÜuHre , y noble en efe£tó, 
bien quiftocon tus iguales, 
con tus mayores ¿tentó, 
cortés con tus inferiores; 
en blanda pá¿ vivías , dentro 
de tu esfera , tolerando 
lo no rico' con lo cuerdo, 
quando , porque efte atributo 
aun no gozaras , el ceño 
de tu fortuna al azar 
le barajó de un encuentro. 
Vifte una dama , íobrina 
de un anciano Cavallero, 
que enfrente de nueftra caía 
vino á vivir , y tan ciego 
quedafte, que Lazarillo, 
dcfdc aqud punto te adicftro» 
Informado de quien era 
el bclüCstmo portento, 
/upitfe, como yádixe, 
que era íobrina del viejo, ■• 
hija de un hermano fuyo, 
que en ludia* fcn un 
cftaba , y que jpór Tcr día 
embarazo* pata el tieígo - 
de raritos Mares , la avia 
dexado,con buen acuetdo, 

a la tuteb der~tib: i : •: 

A efteAtíbntte' fueediet oh 
las edades dtíWámov' *■ ; 
que nace nifló pequeño, j ; ] 
con el ufó dé la Vida; '■ '' 
fin ti 4tleltMtndiifttetrtO¥ ' • r )]{ 
crece fin fobtrf Habían c t j * zhñ 
explic*hd^'lfctíifctetá or/loii / 
por feña* , hafta qúd vtrtfñtí* ^ 
torpe a pronunciar 1 ; y pofeftó ^ 
a andar 9 no a y cofa en que no ! 

caygpPjraycuyfettepicgw 

.i-'i 
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fe figue el ponerle ¿ leer, 
y cictivir , con que fdí^echo, '-.] 
que en poco tiempo te he dicho 
lo que pafsó en mucho tiempo, 
pues tu amorcorrefpondido, 
nu&uando ios inquietos 
golfos Tuyos , arribó 
de Buena Efperanza al Puerto» 
Yá , ni amigos, tu vifitas, 
converfaciones , ni juegos 
curfabas , fiendo un balcón 
acomodado terrero, 
donde en coche de ladrillo* 

puerto ál cftrivo de hierro, ' 
tenias para todo el año, 
tus eftanques en Invierno, 
tu rio en Verano , tu Prado 
en Primavera , tu ameno 
camino de Pardo , y fuente 
de Reyna en O roño , Tiendo 
las orillas de tu cafa, 
falvo el arroyo de enroedio, 
tus eftáataieS , y tus rios, '•-' 

Erados , fuentes > y pafleos* ■ ■ 
a feña para poder 
de noche hablar poco, y recio»; 
era , quando tú. á deshora 
tocabas un inftrumento, 
tóftio acaío en el bal cotí j ' • J 
que aunque no eres hada dteftrtg 
para qiifc ella te enténdíeüc ' J 
bafta , y para que oyendo 
alguien folias de arriba, 
dixera^ El primer Barbetb 
es efte , .que 1 Vive en ló áltt£ 
En fin, á fá fefía,eh vifcndfl- 
que ¿1 tib dormía , y qtté tü 
errata*; entte abierto 
el marco de fu Ventana, 
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¿Ó ElMaeJtrsde 

de la noche permitió: 

Qué dierades,inajadcros f 

decia yo, poique efta calle 

fuera barrio de Toledo, 

adonde no peligrara 

el temor del hablar recio? 

A eñe tiempo , quando mas 

alegre , ufano , y contento, 

creiftc acabara tu amor, . 

como farfa , en cafamientoj 

vino la Flota , y en ella 

fu padre, con que en aviendo 

dado cuenta de fus careos, 

y fus caudales compuefto, 

a defcaníár , y gozar 

Ja ultima edad en fofsiego, 

á Valencia , patria fuya, 

fe vino ¿ .vivir * trayendo 

fu hija contigo : aquí entra 

el cómo quedarte , pero 

auíente , y enamorado, 

y favorecido, ello 

fe cfta dicho 5 y de no eftarlo,, 

lo a vr^ -de decir fuefc&oj ". 

pues íácandodc mi poca ; 

hacienda algún cauda le jo, 

tras ella avernos venido 

en alas de aquel proverbio: 

Ved conxjuien, y íín quieij , p^S 

aplicadp. fil viage nuélfro, . 

es , con muchísimo amor,,. . . 

y poquifsimo dinero. 

■Y efto á Ciudad donde no 

tienes u¿ amigo r ai ticudo, . . % u 

ni conpeído . n¡lr¡gupó: , . # 

pucs¿un-el pad^ , to{p.ccKq, lt 

que no te conozca 7 3 <^p% V r ;■-■ 

del recato con qiic cuerdo ; 

fiempre del te^racUílc / 

»qwl , ftQ Jggfj ^W Wfe ■ ■ ¿ 
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danzar. 
que íe detuvo en Madrid, 
por no entrarle en.los recelos 
que ya el no le tenias ■•■ 
á que íe añude fobre ello, 
que apenas te has apeado 
en efle melón primero,. 
y dexado las maletas 
en mal lqguro apofento, 
quando fin íaber las calles! 
de noche, á obfeuras, y á tienta, 
vas buícando la del Mar, 
donde te avisó en el pliego 
ultimo, que era fu cafa. 
Mira, pues, íi razón tengo, 
quando locuras me mandas 
dexar , en dexarte , puerto 
que con dexarte á ti , en ti 
todas las locuras dexo 
de Efplandian,y Belianis, 
Amadis , y Veltenebros, 
que a pefar de Don Quixotew 
oy a revivir han buelto. 

i.Enr. Aunque debiera no avet 
oido difeurfo r¿n necio, \ . . , ■ 
te perd^gq la. molefti» . . 1. . 
por el g^fto del ^ cuerdo: 1 
Cómo enfeñaria yo á hablar 
a mi hi jo, ? un eftrangero 

preguntó , porgue icntreoia . : 
que era,.pe|fi4o , y^olefto.i - 
Enfeñadle-, refp^ndió. , . < :,;, 
Dn Cortelano di ¿reto, ••. r 
á que hable á cada uno 
fiemprc ep/u ímor, qu* cera cA » 
hablará a gijfte df MHtós: ,. *v ■* 
y bol viendo aV prguiqeiito ;(q 
de qae;cs<locur^ mi atficay . 
la conícquencia concedo, , 
pero locura tan puefta 

cu ra^qu* jd flúfipq tiepipe 

que 
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ne eftá acufando loco, . Chac. El onzeno mandamiento 

es , no eltorvarás. 

Dentro d. Ditgo. Baxád 

las luets , y *cu didjprcflo. 
Sale Beatriz huyen de. 

Jtedt.Ho mbre,qoícn quiera que feas, 
pues bafta á qualquiera ferio, 
par» que una deldkhada 
muger ampares, corriendo 
fortunas de amor 9 y honor, ' 
que el mas tav orable cfe&o, 
á tan riguroío embate, 
ha de fer por fuerza' ad verfo; 
y pues y á a impedirle (ay triftef) ■* 
de áqüefla caía de juego, 
como vis, con luces , y armas 
otros acuden , te ruego 
que á eftas horas , afligida, 
y fola , en manos del riefgo 
de leí quien me dé la muerte 
el que 1 me venga figuiendo, ' ■' -i 
no me dexes , halla que, 
fino me falta el aliento, 
en la caía de una amiga 
tomen mis defdichas puerto; 

d. Enrty. »Pá 1 abra de no dexaros ' 
doy i íeñora , hafta poneros 
donde vos queráis : Chacón, 
vén tdtíntágo. Cbac. Solo efto l 
le faltaba a -tu fortuna, i 

para fe¿ hecho, y derecho r ' 
CíValkro ahéant¿ Tod. AHÍ « 
es el ruido. ; 
} Van/e los tres } y por donde fa tib Béd- 

trizyfalen rttáidsD. fW/x, y T>.Jum\ '* 

y?*rJtr*£ártt He¿anD.> Diego*, Cefio, 
r c [ j] l jotraren luces.* 

dJ)ieg. Deteneos, < ' "'■* 

pues baila aver yo llegado. J 



acreditando cuerdos # 
ntopor la hermofura ■ 
.eonoi , por el ingenio, ' 
ora , y nobleza , quanto 
las finezas que debo 
amor; y usi do culpes 
>s que fin tino pierdo, 
á mi me bafta peníax 
i fus umbrales me acerco 1 
engañarme efte rato: 
cfta parte dixeron, 
era de la Mar la calle» 
lio reparas, por lo menos::: 
f.Quft 

3uc es hablar de la Mar, 
ei tal rato tu intento; 
i vamos. dMnr. Ay Chacón, 
fi la oyeras , ai tiempo 
ácfpcdiríc , decir 
mil Jagrimas. 
Best. Los Ciclos 
traigan! . 

entro cncfnlijtdas y y voces: 
Jent. Mucre > ty rana. . 
fcío hará ¿que ya la deficodo. 
[•Quk es aquello? 
Cuchilladas, 
jccsíc cfcuchaii.dentrD 
\safo. : Soasa elrutda* 
Htty*,^ucyoy< ■■/! 

¡en mil vidas á rieígoy 
e defender la tuya. 
*Eft,;vafrt) ferá eiintentov . 
encb, yisllaf hede vengarme. 
)onae vas* 

p&vttú pueda "\ 

:var una defdicha, 
]ue |a.. puerta han abierto, 
lo c^ktaá la calle* ^ -* 



¿i , El Matfiro de danzar. 

que tomó la calle , mal que tí conmigo le llevo, Af. 



haré , liaqui me detengo» . 
aviendo llegado gente, 
y luz rteftigos lo$ Cielos .¡ 
lean de que no es huir, 
fino retirarme ello, 
pues el no fer conocido» 
y el feguirla , folo es medio , 
de que pueda restaurarle 1 

tan gran defdicha. 

Ha e fiado riñen Jo Don Félix fiemf re 

embozado 9 jvafe> quiere fegair le Don 
Juan >y P. Diego le detiene. ¡, 

d. Di¿fr Teneos , !k ;^ 

pues ya huyó ti hombre con quie 
reñíais. Ú.Jua. Señor Don Diego» 
á mi me importa feguirle, 
y afsi os íiiplico queenmedio 
no os pongáis. 

r d. Dieg 4 Qué ha de importaros 
feguirá hombre que va huyendo? 

d.Juan. Masqué peníais: ay de mil 
que he dicho! 

d.Dieg. Ya es vano intento, 
no tanto porque he llegado 
yo , que en v¡pz de .deteneros» 
leñor Don Juan, fi os importa» 
como encarecéis» á vueftro 
lado eftaré íietfipre , quantq 
por la ventajY,,pi¿es cierto 
es, que yá feri} imppfsible 
alcanzar le.¿.J*. Dádmeos ruego, 

{>afib , que yo podrá jfer. . 
e alcance. ■ . 

d.Vieg. Importándoos .eflb . \ . 
ranto comp á entender me dais, ^ 
yamos los.dpg. d.Jua. Solo tengo 
de ir, quedaos. d.Dieg. Eflb no, 
cómo, tíendo quien loy, puedo 
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y nQ le encuentro > nohago 
mas qucuido ; y fi le encuentro, 
van 4 iblp üi teftigos - m 
que me agravia , y no me vengo» 
pues no he de poder matarle, • ■ ; 
puefta tanta gente en medio: 
qué debo hacer* áy de m*! : [ 

d.Vie.Qabos detenéis? vamos prdta¡ 

d.}*** Por no empeñaros 4 todos» 
he mudado de confejo; ' 

yá yo me quedo , id con Dios. 

d.Dieg. Pue&no fabré yo qué esefto? 

Uno. Reportaos , y decidnos 

qué ha íido? djuaSi haréjvinicdp 
á mi cafa, que es aquella::: 

¿D/Vf.Yálosé. 

djwa. Antes que (ea,esfucrzo, A /- 
dá vifoal dolor) llamaffc, 
á traycion (qué mal me alicato l \ 
un hombre llegó facando 
la efpada s permitió el Cielo» 
que le fenti , con que pude 
ponerme en detenía : y ficndo 
afsi , que yo declarado 
.ningún enemigo tengo» 
encarecí lo que importa 
conocer al que encubierto 
lo es tanto > que , á no bolver ■< 
la cara , me huviera muerto» i> • 
fegun me embiftió furiofo» 1 ■' ■■} 
deléfperado , y refuelto» 
Habla aparte Celio con Don Diego a 

Cel. Quanto te ha dicho., feñor, ■ . ■■■ 
.es engaño , porque dentro :■ .■ ■ 
de fu caía fue el difgufto, ■■■ 
por feñasque falió huyendo 
della una muger , que yo 
efperando á que del juego 

íalieíTes» JU>iW¿ d.J2kg¿wo 

Pon 
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aanticne entendimiento, 
., y valor $ y fifcl - Af. 
ula > como puedo 
: yo por entendido? 
s el mejor acuerdo» 
ido que la ocafíon : 
ide> y no ay otro medio» 
toir» Don juan»de6te oy 
avHb> y pues el Ciclo 
ró un¿t alevosía» 
el cuidado al tiempo, , 
4* que he de dciax os 
Ana caía ,. primero» 
: vos Don Juan* me aparte» 
* , aeoftado > y quic t o. 
ntcs, fcñor, os fuplico» 
[ueyi^cn día me quedo» ■ 
i vetmfc acompañado 
• » if .cftüa CavaJkros» i i > 
Emana »qtie ya eftará. 
da /oyga el cftrucndo» 
V qjue me conmigo . ' 
ufioL»qjicn? quieto •.■ . 
:flc cuidado^.D^.Es fufio» 
* 9 pues» y fea adv ir tiendo». 
todo trance , Don Juan» 
íatfctsat lado vueftnv . 
r antes que a Indias* paflatí*» 
ipnuty verdaderas 
fc Moruro padre , y yor 
^»pucs* 

juardeos cí Cíelo- . 
rbfíhtUíere novedad». .'": . 
tvcuidado yCeliuv 
rifarme. Cel. Si harfc. - 
oívamos a nueftro juega 

jttutia mia, ü* t 

í perdonaras efto 

Don Diego» llegara» ■'.* 
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de quien «tas recatar debo 

mi deldicha , por Leonor» 

i quien::: mas cómo me acuerdo 

de cofa , que honor no fea? 

Y pues ya aqui no ay mas medio» 

que faber de las criadas 

quien es el agreflbr fiero 

de mi fama , y de mi vida, 

temblando k bu icarias entro; 

ah fiera hermana ! ah t y rana! 

ah cruel l ah £al& í Vafe. 

SéUn Don Enrique* Beatriz,} Chacen* 

Beau £1 tiento 
de la cafa que buícando 
voy y con el fufto , y el quedo» 
perdí* 6 con el poco curio 

?ue* yode las calles rengo* 
bnedme vos* ya (a y de mi ! } 
que gencroíb » y atento 
me acompañáis, en la Plaza 
de la Olivera ; con eflb 
podr&jcobracme , y llegar 
adonde voy. Ckac. Eflb es bueno* 
querer que os guiemos, quando ' 
para ios dos es lo melmo 
la Plaza de la Olivera, 
que las coplas de Oliveros 
iJEni$iB*ti fcrafterp, íeñora» ■. \ 
os figo , que los primero» ■ . . . 
paflbs que en Valencia doy, 
fon Tos del férvido vueftro; 
y tanto , que aunque yo qu jera» • , 
en fe.de fer Cavalfero» 
de quien pudierais fiaros» 
por efta noche ofreceros- 
mi pofada ,. á ella tampoca . 
fabrir ir. C&ac. Con et fereno 
<fc \¿ Lona de Valorteia» ... 
debió deciríe poreffo» ? 

fie&cUéMr erantes jbisu 



¿4 EJMaé/Ir* 

fcr roda la noche avremos 

fereniíiimo leñores. ' 
d. Enr. Pero creed, que aunque ciego 

mas que vos, donde ello- dudo, 

no dudo qu :. por mi tengo 

obligación de. aísiftiros, 

ferviros •, y defenderos, 

hafta que quedéis feguca. 
-jj £ at.SoU eflá ventura el Cielo 
"ha dexzdo á mis dcfdichas, 

quando de ramas dependo, 4 y. 

q entre mi a;naiue,y mi hermano» \ 

qu al quiera que fea el íucHK*,. 

(temare ha de íér contra mi 
CP*, Pues nos importa el laberlo» 

no daremos un pregón* - r.n 

aunque algún haliazgtfdemot": 

á quien fepa de uoíotros* 

que eftamosperdidosí » 
d. En» ¡jé Necio, 

aora de humor ¿ftás? ^ 
Biat. Por uqucfts calle píenlo 
' que víamos mejor. 
d. Enriq. Guiad vos 

Salem -Alguaciles ¿i rondiz 
!¿/¿.x.La Jufticta,Cavaileros. . 
Beau A y infelize de mtí 
Chac. Albricias, que ya tenemos a 

adonde paflar la noche, 

pues eftos feñores , creo» 

nos harán el hofpedagc. 

Alfrí.Qiúkn val { 
d.Enriq. Un hombre ¿oraftera»-*; -i s 
que aora acaba* de» llegar. .-.: .: 
Tonenfc delante de Bidtriz im d*** 
T A!g.i- Vosquién fois? < 

Chac. Om> i y ¡ti «¿fino* . ■• ¡ 
^.I.CómaíolttltfAo,yott*^ , i. 

Chac Como ' • l " - • 

' A>you;o r wcsfiiewcfíWo* 



i. «: 
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y ei mifmo , porque tambic 
fora Iterólo}'. •/;*. i. Dceni 
os quitad, aparrad : ella 
muger:::fi¿¿/.Oy íin duda ir 

Aig. u Decid , quién es? 

Chac. La Comadre. . ; 
k Va naos a un parto fecreto, 
y no vio que la Jufticia ■ 
aun no puede detenernos? 
Vamos, leñara^, que eftá 
•en gran geligro. Aíg>%. Ten 
que hemos de faber quien te 
y quien es día. ct.Etír.Svd ¡ 
de un hombre de bien, que -a 
que no os empeñéis fcn eflb, 
algo menece, mirad; -u ■• < 
ea lo que lerviros^puedo^ 
y no me impidáis .d paffb. 

jtlg. i . Mas ioípechcrtaos ha he 
ya efle eflilo. dJinr. Qua ndo 
fofpechofo d rendimiento. 

]¿/¿. i «Qua ndo prerende¡afc£ta¿ 
difsimularfe, y. avernos ' ., 
de faber quien íois, . m, 

d.Ertr. Ya he dicho::: . 

A ! gtta**i. Qué? ■. » 

¿. £« rv Que íby un übraftero* 
cAo folo se de mi,) 

'Alg. i . Pues io demás qne^ner 
faber * diréis en la cárcel. <j 

d.Enr. Ved::: Alg.i. Venid. ... 

Chac. Malo va efto. 

Alg* i«Los utsJ.Enr. Aqucfta le 
no folo ira con vos , pero . ; 
ni faber quien es , ni: verla 
el roftro a veis. Alg.%. Dcfeh 
cómapodrcis?¿/.£*r.Dcfta ít 

Be at. Echó mi fortuna el refto. 1 

T^/i.Favor aiRey.fi**/. Ay de 

Chac. Oy Gavera por lo menos 
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la hóvfc3a8 He on Lacayo, de cuidado , que un pequeño 



1 que no huye , y tira recio. . 

r d. Enr. Huid , feñora, pues yi Veis, 
que en nada ferviros puedo 
mas>quc en hacer que no os figan. 

SB^.Dódc he de ampararme , Ciclos, 
íi donde quiera que voy, 
conmigo mi cft relia llevo/ 
que es mi mayor enemigo? Va/1 

jí/¿. i. Ay infeliz , q me han mherto! 

Chac. Ya vá uno , y voy por otro. • 
Entran/e ri&endo ,/fafe Don Félix. 

i¿F<?J. Por donde quiera que intento 
ir , encuentro con mil fuftos, 
y con un gufto no encuentro: 
en alcance de Beatriz 
una , y mil calles rebuelvo; 
y quando , fin que aya hallado 
luz della , a mi caía vengo, 
por fi acafo algún avifo 
de adonde fue , la merezco, 
(pues claro eftá, quede mí 
fe ha de valer) nuevo eftruendo 
ay en mi calle , mezclar 
no quiero con los ágenos 
proprios difguílos , y afsi 
en caía me entraré} pero/ 
ázia ella fe acerca el ruido, 
á vifta cftaré. 

Bmelvtn Chacón > y Don Enrique he- 
rido en la cara. 

d. Enriq. Supuefto 
que ya la Dama , Chacón, ' 
avrá la calle trafpuefto, * 

retirémonos nofotros. 

Cbacjiücnz hacienda avernos hecho, 
muerto uno , y descalabrados 
dos » ó .tres quedan. 

d. Enriq. Yo vengo 

herido también , ma? qo 



piquete es no mas 
B eneje un lienzo en el vofiro. 

Dentr. anos. Seguidlos. 

Oír. Por aqui van. Lhac.Veox es efto. 
Ja calle nos han roteado. 

d.Enr. Allí á efcaía luz , abierto • 
le mira un portal , en él 
ocultarnos procuremos. 

d.Fel. En mi caía fe han entrado 
los de la pendencia , Ciclos, 
íi es tciulta de la mía, 
y a mi me bufean , no tengo 
de huir el roftro : quién afsi 
en mi cala í d. Enr. Cavallero, i 
un infeliz , que efte umbral 
le dio aquella luz por puerto. 
Honrada oca (ion ha fido 
la que en un trance me ha puefto, 
tal , que íea la Jufticia 
la que me venga (iguiendo: 
por foraftero , y por noble, 
os pido::: Dent. Por aqui fueron* 

d. Fe!. No profigais , que no dá 
la pr )ía a noticias tiempo: 
y ya que ella caía ha fido 
cafual amparo vueftro, 
lo que pueda haré por V05| 
no lo que quiíiera , puefto 
que de averos vifto entrar 
alguno, impedir no puedo, 
fiendo renitencia . el que 
la allanen , que es contra ftiero¿ 
por noble que fea , en tal calo • 
defenderla : y afsi , ofrezco 
lo¡o dar paífo a otros calas, 
que aunque leáis tora llero, 
no ignorareis , que le van 
unos 'a otros fücedicndo-' 

lúfrtctudo&4c\^\<.t¿\^% " . * 



4Í<5 El May Jiro 

Subid , pues , mientras yo cierro 
la puerta, y corred fortuna 
donde quiera el hado vuelho. 

Dent. Por aquí , por aquí van. 

d f Fel. La gente acude, entrad prefto. 

d.Enr. De qualquier fuerte , feñor, 
la piedad os agradezco, 

€hac.Qub piedad, quando enterrados 
es donde nos lleva á vernos? Vanf. 
Sale Leonor , y Inh con luz. 

León. No me confueles , pues vis 
que en el continuo defvelo 
de un mal, el mayor confuelo 
es no aver confuelo , Inés. 

L¡es. Razón tiene tu pafsion, 
no lo dudo , mas leñora, 
contra una razón mejora 
difeurfos otra razón. 

Leen. Si otra , que tu , me dixera 
cortefanía que eftá 
tan pueda en ufo , quizá 
algún crédito la diera. 
Pero oyéndola de ti, 
cómo puede , Inés , dexar 
de fer fegundo pefar? 
Tiendo (ay infeliz!) afsi, 
que nadie fabe mejor 
que tu la razón que tengo 
de fentir , y llorar. Inh. Vengo 
en que es grande tu dolor: 
pues de Don Enrique amada, 
y él de ti favorecido, 
fbrzofa la aufencia ha (ido, 
pero , feñora , porfiada 
la imaginación no fea 
tanto , que ni aun un momento 
de treguas al fenrimiento. 
Es bien que tu padre vea 
quan diíguftada has venido, 
y que entiendan tus guardadas 
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penas las nuevas criadas 
que en Valencia has recibido? 
tolo a elle fin , procurando . 
que alivio á tus a n fias des, 
mira el difeurfo. León. Ay Infeg 
que nada aprovecha , quando 
tan apoderado vi 
de mi al llanto, que fofpecfaojf 
que (olo del labio ai pecho 
pronunciar lepa::: 

Dentro Beat. Ay de mi! 

León. Quién del acento me hurtó, 
al ver que con él refpiro, 
el alivio del fu I pi roí 

Inés. Azia la parte íe oyó 
de la efcalera , que eftando, 
Hafta venir , entre abierta, 
mi amo , del zaguán la puerta, 
alguien fe avrá entrado. 

León. Quando 
lloro mi fuerte tyrana, 
otro fe quexa por mi? 
Sale Juana. 

Juan. En toda mi vida vi 
pena igual. 

León. Qué es eflb , Juana? 

Juan. Ruido fenti en la efcalera* 
el oido á elia apliqué, 
y el tierno llanto efcuchfe # 
de una muger , ver quien en 
quife , tomé luz , y abrí, 
y en el defeanfo primero 
rendido a un defmayo fiero 
una hermofa Dama vi. 
Cuyo trage da a entender, 
bien que de pallo notado, 
que en lo rico , y aliñado 
es mas que común muger» 

Leen. Y qué hicifte? 

Juan. Sin que á ti 

lo 
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lo diga t qofc he de hacer yo? qué gracias mis andas den, 



Usa. Mugcr 9 y afligida , no 
es jufto dexarla afsi: 
Id t y fi cftá defmayada, 
en el quatto entre las dos 
la entrad. Van fe las des* 
O válgame Dios! 
que quando de defdichada v 
me quexo al Ciclo , ha querido 
traerme quizá quien lo lea 
mas que yo , para que vea 
Ja cazón que no ha tenido 
el que prefume que ¿1 es 
el mas infclice. 

Saca* las das k Beatriz iefmayada. 
fssam. Aquí 

la traemos. Beatr. Ay de mi! 
Lío*. Trae un vidrio de agua , Inés, 
Trifte infelice hermoíura, 
cobra el Cernido , y alienta, 
qac fi ay quien tus penas fienta, 
que es la ultima ventura 

del mas trifte dcfconfuclo. 

Trae Infa *gua y y rocianla el rojlro, 
Jnan. Ya ai agua íiguió el fttfpira 
Beat. Ay de mi ! pero qué miro! 

dónele eftoy ? válgame el Cielo! 
Lee*. Cobraos , feñora , y penfad, 
lúe acafo os ha derrotado 
le vueftra fortuna el hado 

donde a y nobleza , y piedad. 
leat. Perdonad no rcfponder, 

que como es ventura mia 

y la primera , no avia 

Jlcgadola á conocer: 

Y aun defpucs de conocida, 

á efeufas del femimieato, 

anda el agradecimiento 

preguntándole á una vida, 

que efta pendiente de un biJo¿ 
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porque en materias del bien, 
nunca ha eftudiado el eftilo: 
• y afsi callando confagro 
alma , y vida á vueftros pies, 
como á quien conozco , que es 
la Deidad deíte milagro. 
León. Alzad del fuelo , y cobrad 
el aliento , aflegurada 
de aue (como dixe) en nada 
os faltara mi piedad. 
Y para que defde luego 
en mas confianza entréis 
de la cafa donde aveis 
tomado puerto 9 Don Diego 
de Rocamora es fu dueño, 
yo fu hija : aora penfad 
fi eftais con fegurldad 

de qualquier lance , ó empeño, 

que hafta aqui os pueda fejguir; 

y tan fin colla ha de fer, 

que no tengo de faber 

lo que no queráis decir. 
Jteat, En fortuna tan deshecha 

como veis , feñora , ya 

reconozco quanto eftá 

oy contra mí la foípecha, 

para que tengáis razón 

de no quererla faber, 

{>ero eflo mifmo ha de fer 
oque aliente mi paision, 
para fanear la difeulpa 
de la preíumpcion , en fe 
de que ay acá ios , en que 
lo que es defdicha , no es culpa, 
Y afsi , decirlos intenta 
mi voz , pues tales (ay Dios!) 
fon , que podéis oírlos vos. 
Leen. Qué efperais , pues? 

£Mf.O¿dtttü\r. 



¿8 ElMaefiro 

Los mas heroycos blafones 
del Reyno á mi fangre dieron 
luítrc , pues fer merecieren::: 

Den. ifab. Ladrones,Cielos,ladrones* 

Jita. y las. Que voces aqueftas fon? 

Le{n. No proligas : Ifabél, 
oue es ello? Sale Ifabll. 

IJal.\Jna aníia cruel: 
oy pu!e (la turbación 
no me dexa hablar) leñora, 
ropa al Sol en el terrado 
y aviendofeme olvidado 
quitarla , por ella aora 
iba, y apenas abrí 
la guardilla , quando al ve Ha 
con luz , dos hombres por ella 
fe entraron , y aun halla aqui 
vienen. 

Salen Chacen, y Don Enrique, trayen- 
do con la mano citbwtala cara de 
un lienzo enfangrentado. 

d.Enr. Tu lbípccha es vana, 
muger. CW. Solo á mis país iones 
falta en pena tan t y rana, 
que o y nos prendan por ladrones, 
y nos ahorquen mañana. 

d.Enr. No alborotes , que no es 
ia que prefumes la caula: 
Oye , elcucha. león. Cómoafsi 
(esfuerzos el valor haga, 
á pefar del futió) olíais, 
hombres, en aquella cafa 
entrar i fin ver que es:.: 

d.Eht q t Señora, 

no os ofenda la ignorancia 
de no faber cuya lea, 
que en las fortunas contrarias 
no elige veredas quien 
íblo toma las que lulla, 
porque Yáu las atenciones 
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al orden de las defgraciaá, 
La prelumpcion que ha tenido .' 
con razón cita criada, 
dirá ella herida en el roftro, 
fí es verdadera , ó es faifa, 
pues viniendo herido:::, 
Defcubrefe el roftro. 

Leen. Ciclos, 
que veo < Enr. Que mira el alm) 

Lew. Enrique ? d.Enr. Leonor? 

Lew. Profigue, A pan. 

que ay muchos teftigos , hada 
que hablar puedas. 

Chac. Vive Chrifto, A parí. 

que es ella,oye > íeñor.¿/.£ffr.Calli. 

León. No profeguis? d.Enr Si fcnooj 
pero el aliento me falta: 
pues viniendo herido , digo, i 
que es la confequencia clara 
de que fue otra la ocafion 
que me obligó á que me valgab 
del fagrado que primero 
abierto encontré: las plantas. . 
pufe apenasen Valencia» 
quando me empeñó una- D¿h\a«.¿ 

Seat. Mas que tengo yo la culpa? ■. 

Chac. Maldita fuelle fu alma*. ... ' 

d.Enr. £n fu defenía , de que ^ . i 
refultó obligarme á que haga » 
reíiílencia a la jufticia. 

Beat. Que tras mi mis penas andan I 

Chac. £ca una grande embúllela» . 

dMniicj Huyendo , pues::: • i 

Dentro d. Vie^. En mi cafa 

gente , y ruido , y todo el quartc 
abierto í León. Nadie palabra 
diga , y todos convenid 
conmigo , que pienfo que aya 
razón para que los dos 

aquí cilcit > y oida la caufa, 

tu 
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es conmigo , y fel que humilde pido i rus plantas/ 

y es , feñor , porque no buclvs 



idalo íc vaya, 
ho intentas. 
ucho emprendes, 
f Don Diego , y Celio. 
nor,pues qué es io q palia? 
cees cfta i León. Señor, 
ambral defmayadá ' '"■ 
Dama que miras, 
nú acompañada 
2a vallero herido: ■ 
Oi de Tus anuas, 
báxar luzes 5 el 
una deftas criadas, 
que ya para huir 
i ti temor las alas* • 
menttt que el honor, 
, el íér, y la fama 
}uc quien la fu: inerte, 
aliafle , y que ampararla 
ha, por mugeres. 
Lfíiceflb informada, 
lio de lasdcfuichas - 
ra-los nobles cartas 
av'ói v , que no es 
í ito ejecutarlas* 
recoja fí mandé; 
fn-farttidoéft{?bi,. < T ■" 
rza ciKtMrh el Py en fin, 
del dcfmayó 1 ; párá 
mes pudo traerla, { 

fe -bu el va : á llevarla. ";- J 
r oygci ¿¿ffoxQué ¿feúcho! 
uc va, A patt. 

1 con e (torra nos cargan? 
á tú , cornp decido 
icrmofura , fu gracia, 
o , fu doicohi uclo, 
cíon , (u pena , 1 11 anfia, 
:s por mi una fineza. 
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al ricigo que la amenaza, 
' yeífe hombre de lus heridas 
trate mas , que de guardarla, 
por-eftv noche permitas 
fe quede con tus criadas; 
que no aVemos de arrojar, 
una vez dentro de cafa, 
en la calIeUna nmgcr, 
que trifte , y dcfconfoladij 
■'Cxpofit* dé los hados, 
dé ¡üs umbrales íe ampara» 

Beatr. Mejoro la petición, 
enmendó mis efperanzas. 

Chac. Conforme k> que aora el viejo 
refponáa-á la tal demanda. 

ékniég. Válgame Dios íqufc de cola* 
fe eslabonan , y íe enlazan 
•unafs de otras! Dime, Celio, 
fi es verdad - y 6 fi te engañas, 
que en cafa de Don Juan fue 
la pendencia* CV/.No es mas clarí 
ji luz 4el Sok dJDief.Y es verdad, 
qucddlafaiióuna Dama 
huycrfrfoíGV/V. También. 

J. Die%. Potf<|üaiit6' A parí. 

fer pudiera el feí-'fu hermana, 
y fei'tiftá , y efte el que 
bolvió tras ella la efpalda? 
Que aunque es afsi que defciichaj 
venir (belén duplicadas, 
y pueden fcr dos , á mi 
peníar que es una me baila, 
para que acudiendo i una, 
aya cumplido con ambas: 
y poco imporra , pudier.do 
ihber la -verdad mañana, 
fi no es ella ; defpi'dirla; 

y fi es ella ^ tcttvtdutt*. 



7 o El Mae/fro de danzar. 

León. Es pofsible que mi ruego no buelva , y que::: 

tan poco contigo valga 



que aun rcípuefta no merezca? ^ 

y.D/V.Sí Leonor,porque me agravias 
en penfar , que yo faltar 
puedo a deuda tan hidalga, 
como no defamparar 
£ una muger : lo que eftrana 
mi valor , es , que yo avia 
de fer quien te lo rogara, 
y tu quien no avia , Leonor, 
de confentirio. Leort.A qué caula? 

V.Dieg. A que quedando contigo, 
y el abrigo de tu caía, 
quien la dexa en ella , no . 
pienfe que puede bu icaria, 
ni verla en ella , ni oírla, 
haftaque:;¿/.£*,Yoosdoy palabra 
de que no buelva por ella, 
ni á oiría , ni verla , ni hablarla, 
Foraftero foy , cltrage 
íalga por mí á la fianza 
, de que yo no la conozco: 
acaío la encontré, (valj*a Ap, 
lo que con la otra pafso, 
con efta) y en la demanda 
de cftorvar que la Jufticia 
la conocicíTc , la eípada 
Taqué , y con ella efta herida, 

León. Di que es afsi. 

jBtat. poco mandas: 
eíTa es tan verdad # feñor, 
que aunque cftoy del obligada, 
puedo juraj: á los Cielos, 
.y a rodas fus luzes famas, 
que no le conozco. León. Bien 
finge. Chdc. Pe manera habla, 
que parece ella. d.Enr. En efe&o, 
otra , y mil veces palabra 
Jbueüvo á dar de que por ella 



d.Dieg. Baíta , baila, 
que no me eftimo en tan poo 
que otra cola imaginara. 
En cafa os quedad , feñora, 
en hora buena : llevadla 
á vueftro quarto vofotras. 

Bear. Humilde befo tus plantas 
Yá , por lo menos , fegura 
eftoy donde efpero , que aya 
ocaíion para íaber 
en qué los empeños paran 
de Don Juan , y de Don J?el¿ 
y donde , fi los reftaura 
el Cielo , pueda faber 
quan noble amparo me guaní 
Vanft las 4ref* 

d. Dteg. Idos vos , pero primero 
es bien que a la calle Taiga, 
á ver yo fi ay gente en ella, 
y alguien acaío os agua ida. , 

d.Enr .Ixonox miaí L¡w, Enrique i 

Inh. Chacón mió? 

Chac. Jnés ¿ngrattí Vanjí hs 

heon. Qué venida es efta? d.fcnr. 
preguntas i pues puf de el *ln 
vivir fin verte \ A eflb foto 
vengo , donde agena patria 
buclped me admita ♦ a moa 
de fervidumbres , de anfus, 
necesidades # y penas, 
que todas bien empleada! 
/eran , por yerre , Leonor, 
que no traygo otra efperanza. 

León. Bien , Enrique , á mis fina 
lo que le debes , le pagas: 
pero i mucha coda , pues 
porque de valde no (alga 
el gozo de verte , ha fido 
á peníion de la dcfgracia 
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herida.¿£*r .No la fiemas, fino en padre , ó en hermano, 



> es cofa de importancia, 

ver tenido del lienzo -. 

re cubierta la cara, . 

o porque tú padre, 

t vez aquí me halla, 

: conozca. León. Con rodo, 

afleguran mis anuas; 

yo de tu (alud» 

nés eftara avilada, 

re á Chacón. d.Bnr.Sí harfc, 

ras tu á la ventana, 

n\ León .Si Enrique. Silo Inés. 

lor 

f e yá. ¿E*r. Al paflb le falga, 

te no te halle conmigo, 

, Leonor , avifada 

e mañana te vea. 

de que mi amor te aguarda. 

ues nafta mañana , á Dios. 

tes á Dios , hafta mañana» 

LNADA SEGUNDA. 

r Don Diego , / Leonor. 
{ttt te ha dicho efla muger? 
peligrólas materias 
día cftá mal el decirlas, 
í no bien el fabcrlas, 
querido a putar mas 
que ha querido ella 
¿LDieg. Que ha (ido? 
ir el lance 

ntos riefgos la cuefta, 
s dcfdicha , que culpa, 
•me á entender difcrera, 
inque es delito de amor, 
ito con enmienda, 
quien dice , que no 
a marido la ofenía,. 



en quien , aunque aora la quexa 
tehgi razón, ceñará 
eL día que ella parezca 
cafada con igual fuyo. 

d. Diego. Pues licndo defla manera^ 
que refta para la pazif 

León. Algo prefumo que refta. 
Y aunque iolo es congetura, 
no dexa de hacerme tuerza: 
El amante que en tu quartq 
anoche eftaba con ella, 
quizá porque una criada 
íc le abrió fin fu licencia^ 
debe de 1er muy amigo 
del ofendido , y recela 
que en la parte de traycion 
á la confianza , quiera 
mas una venganza loca, 
que una íatistaccion cuerda: 
y afsi , hafta que aya quien tome 
en efto la mano» y:r: d.Dieg .Ccffk¿ 
Leonor , que yá ce he entendido^ 
y aunque dcfvelarme quieras, 
para un informe hecho acafo, 
muy por extenío lo cuentas. 
Hablemos , pues , claro , y dimej 
porque importa á la fineza 
que haga por ella , fi es 
la que por ciertas íbfpcchas 
preiumo % ü quien es dice. 

León. Mugeres que á lulas quedan, 
curiofa una > otra afligida, 
íiendo la aflicción parlera, 
fagaz la curiofidad, 
faca tu la coníequencia; 
Beatriz Cefar.es , Tenor, . 
.hermana de Donjuán Cefar. 

d.Dieg. No minriami prefuncion 
quando á Cp\io 0^ . . 
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72, 

Leo». Ni mi cftrcHa - 
en que fea djfdichado »¿. ^ 
quien íiguiendo fu influencia; 
pufo los ojos en mí. 

'd.Dieg. Y el galán i 

V-jou. Si fe me acuerda, 
Don Feliz de Lata dixo, 
que el que aqui vino con día, \ 
fue un hombre q encontró acafo. 

d.Dieg* Que hace aora? 

León. Efperando queda, 

viendo que a hablarte á tu quarto 
pallo , aun antes que amanezca, 
la refolucion , feñor, 
que lleve de tu refpucfta, 
en que fe quede , ó le vaya. 

íi.D/VLeonor, aunque ellas materias 
eftuvieran bien de ti 
ignoradas , lo que es fuerza, 
no es elección 5 effa dama, 
rica , principal , y bella 
ves , y todo aventurado \ 

poruña vanidad necia, 
pero eito no habla contigo, 
claro ella en efe&o , eífa 
dama tiene contra mi 
la obligación de una deuda, 
que en la amiftad de fu padre ; 
la ha tocado por herencia: 
Darme al partido de que 
contigo eñe , es dar licencia 
á que fepa yo que fabes 
lo que no quiero que íepas: 
Dexarla ¿¿(amparada 
al daño que la acontezca, 
es también darme al partido 
de que íe imagine , ó crea, 
que huyendo el riefgo en mi cafa, 
mi cafa al (icfgo ja buelva: 
Sayr la c ¿ra $ ajuiU^ 



de danzar. 

, fin iaber antes quál fea 
lfirazond^uno, y de otro/ 
es refolucion muy necia, 
q no ha deempeñarfe un hombtt, 
lin faber en que fe empeña: 
y ai si , entre tantos curemos, 
hafta quemañofo inquiera 
qué ay aquí , y qué puedo haca, 
paitamos la diferencia. 
Yo he de decir , que íe vaya, , 
fin que imagine , ni enrienda 
que le quien es : tu podrás, 
en quedándote con ella, 
decir que fe quede en caía, 
fin láber y o que fe queda : 
con que ni á quien es me obligo 
con la cara defeubierra, " 
ni dcíaniparo á quien es, 

ni aventuro la decencia 
de que la tuve conmigo, 
pues fiempre es mejor quetffgi 
efte genero de culpa 
tu piedad , que mi imprudencia; 
con que quedamos los tres::: 
Mas difsimula , que ella 
'tras ti á mi quarto ha paflado. 
yalt Beatriz. 
Beat* Perdonadme cita licencia, 
que halta ier agradecida, - 
á ninguna fe la niega, 
y dadme , feñor , las plantas» 
donde poltrada merezca 
íaber ii merezco <cr, ■ 
no criada*,, elciava vueftra, 
en tanto que:::¿.D/V¿.No,nomaj 
fcñora,(ó quinto me quiebra A\ 
d corazón!) que \ á he dicho 
á Leonor lo que convenga, 
que es, que pues pufsó la noche, 
podreis. iros encubierta, - • 

do** 
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Sonde fortunas de amor vaya locamente ciega 



- inconvenientes no tengan, 

j que tiene mi cafa. £1 Cielo 

\ os guarde. Leonor , detenía, A f. 

k y de ningún modo , que 

c falte de cafa,cenfientas. Vafe. 

K&rf.Hasle dicho quien foy?I¿*.No x 

¿ porque le vi de manera 

rcfuclto á cfto, que no qiüfe 
r que ai nombre el decoro pierda, 
frat. Que aun una eíperanza fola, 
s que en fortuna tan deshecha 

me dio el acafo , me faltcl 
jfaon. Qj^fc eíperanza? 
jBiat. Leonor bella, 
: la de ayerme perfuadido, 
el dia que ya á tus puertas . 
el hado me encomendó, 
que fe dixcfie en Valencia, 
que un difgufto con mi hermano 
me rraxo á cafa como efta, 
de donde falí calada, 
k gufto , y á conveniencia 
del inifmp ¿ y de los parientes» 
pao arrojándome della, 
donde, ofendidos, no avia 
ninguno que me defienda, 
iferá fuerza que fe diga, 
: pues me he de valer por fuerza 
de Don Félix , que liviana 
me íali con el , y tenga . 
efla razón mas mi hermano, 
para que irritado, quiera 
acabarlo con la cfpada 
antes, que con ia prudencia: 
fi yá no es que lo cfté, ay trille! 
pucá en reñida pendencia . 
dexc a los dos , y no se 
que refulto ; de manera, 
que puede ícf qUe ábufcajC- 



á quic.ó á muerto a mi hermano, 

ó mi hermano áxJ , .ex puerta 

de ijn peligro a otro peligro. 

Manda á alguna criada de eflas, 

que me de , Leonor, un manto, 

como limoína fiquiera, 

y a Dios.Leon.No te defeonfuelesj 

ni tan preño te rcfuelvas, 

que compadecida yo, 

he de hacer una fineza 

por ti. Mi padre en mi quarto 

pocas veces Jale , ni entras 

y fin que el. <lo fepa , puede» 

en una pequeña pieza, 

que firve de tocador, 

citar , mientras yo pretenda 

faber lo que ha fu cedido, 

con que en teniendo mas ciertaf 

noticias* , rcíol veremos 

que debemos hacer. Beat. Dexa 

que humilde bele tus plantas. 

León. Juanaí Salt Juana. 

Juan. Que me mandas \ León. Lleva 
al tocador a Beatriz, 
donde de quanto le ofrezca 
has de cuidar , previniendo 
á lab demás , que no entienda 
. mi padre que quedó en caía. 

Juan. A (si lo taré. 

¿¿¿¿«Pues yá prefa 

voy por el delito , Ciclo, 
ten piedad en la íentencia. 

Van/e Satriz,} Juana, y Jale íntico* 

un pape). 

León. Aunque ni primer agrado 
me han debido las finezas 
de Don Juan,eftimo que aya 
pcafion de mirar cuerda 

pociu honor , que do a^ <\uieu^aí 
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que no ame , no agradezca. de yifta , que la detepga. 



a: 



Sale Inés. 
Inh. Mandaftfe que con cuidado 
fuefle , y vmiefle á la reja, 
por fi paíftba Chaco»: 
pafsó , y echóme por ella 
cfte papel. Letrn. Mueftra, Inés, 
que aunqueeofastandiverfas 
como efta noche han paflado 
en cafa , ocupar debieran 
la imaginación , ninguna 
fe atrevió al lugar de aquella 
guardada eftahcia<del alma, 

Íue al cuidado iforefer va 
e las heridas de Enrique. 

Inh. Pues para que no le tengas, 
él también queda en la calle, 
á la efquina de la buelta. 

£¿¿L*ijf.Aunc|ue fea vanidad darme 
por entendido de que pueda mi 
(alud merecer alguna laftima,que 
no me atrevo a decir cuidado , no 
folo me he de dexar incurrir en 
ella , pero adelantarla hafta pedir 
en albricias de mi poco riefgo, ía 
mucha piedad que te vea. Dios 
te guarde. 

Cómo haríamos , Inés, 

Íjue hablar con Enrique pueda, 
ín dar nota en la ventana? 

Inh. Entrándole por la puerta» . 

León, Y fi viniefle mi padre? 

Inh. Echarle por la azotea, 
pues ya fe fabe el camino. 

León. Que en cafa a y*, no confíderas, 
un reftigo mas que eflbtras, 
de quien fiarnos es fuerza, 
pues Beatriz fe queda en cafa. 

Inés. Si nos hemos de fiar dellas, 
dar á una oficio de guarda , 
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León. Y fi oye hablar en el quarro 
a un hombre eftando tau cerca 
* de la fala el tocador} 
Inh. Para eflb avrá otra defecha: 

Yo cantaré á la guitarra, 
. como que acafo divierta 
tus penas , con cuyas alus 
voces > las baxas fe pierdan, 
en que los dos habléis. U*n. Tfli 
lo difpones de manera, 
que aun quando no lo defeáta, 
la facilidad hiciera 
que lo executafle : hazle 
por cíla reja una feña. 
Inh. Ay gente en la calle aora; 
Le**. Pues aguardame,Inés f fufpcnfa 

la induftna para defpues. 
Inh. No ayas miedo que fe pierdb. 
León. Harto hará , (i es dicha miá. 

Vanfe^yfale Donjuán. 
d.Jua. O tyrana ley fevera, 
de que el mas honrado culpas 
que no comete , padezca, 
quien te borrara del Mundo!. 
O ya que aquefto no pueda, '- 
al honor , y á la malicia 
les trocara las materias 
del vidrio , y el bronce, haciendo 
que el honor de bronce fuera, 
y la malicia de vidrio! 
Mas ay , qué loca propuefta! 
que aun de bronce fe quebrara, 
al golpe de tanta ofenfa. 
Entré en mi cafa , y no hallé 
yá criada alguna en ella, 
que cómplices de mi injuria, 
fe valieron de fu aufencia, 
con que faber no es pofsible 
el agreflbr que me afrenta, . 

. ti 
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tú donde puede tener j/./* . Qué dolorW. Fel. Qué aníia! 



á ana ingrata en (alvo puefta. 
Preguntarla , ferá infamia; 
comunicarlo , baxeza: 
á quien fe le avrá negado 
hafta el ufo de la lengua? 
Si cftoy en cafa , preíumo 

2uc pierdo tiempo $ (i fuera 
tlgo , no sé donde voy; 
y cfto con tanta vergüenza, 
que juzgo que ya entre si 
roe notan quatos me encuentran, 
íabiendo ellos lo que ignoro. 
O pundonor > quanto cueftas, 
para que un hombre te baile, 
y qualquier muger te pierda! 
SPuidafejmfpífo i un lado, y Jale D.Fel, 
di Fel. Adonde, fortuna mia, 
fiempre i mis dichas opuefta» 
iria Beatriz, que de mi 
i fe vale , ni fe acuerda? 
Dcfpucs q efeapé á aquel hombro* 
Ja noche pafsé 4 la puerta, 
fin refolverme , ni i entrar, 
ni a Güir , para que envela 
me hallafic qualquier* avifót 
mas fue inútil advertencia* 
pues ni ella tac da noticias* 
ni yo sé donde tenerlas. 
Qué fuera(ay de mi!)que huvkOe 
dado fu hermano con ella, 
pues mejor que yo fabria ' * 
donde ir pudo ! Vaga idea ' 
de un trille , quando fabtis^ 
izht lo mejor la fenda? 
Hablan fin vtr fe les dos. 
dífu. No sé quehacer en inte dudas, 
¿Fe. No sé q haga en mis fófpiíclus. 
i. Jman. Qué alfombro! 
d&LQutconfúüoü} • - ■ 



U* dos. Qué pena! Veenfe* 

d.Fel. Don Juan? d.Jnan. Don Félix? 
i.Fel. Adonde 

vais ? mal el alma fe esfuerza, 

3ue al delinquen te,aun la fombra 
e la vara le amedrenta. 

gJua.A un negocio que me importa 
(qué mal el valor fe alienta!) 
lbajy vos?¿.F¿/. Con el cuidado 
voy de no sé qué encomienda, 
que me ha encargado un amigo, 
(ello es temer que me lea 
mi delito en el Temblante) 
y afsi , me importa la aufencia: 
yo os bufearé en vpeftra cafa 
defpues. d.fua. Hallareis en ella 
un gran difgufto. Efto es A p¿ 
prevenir , quando no vea 
a Beatriz, como otras veces, 
que no la eche menos, d. Fel. Sepa 
yo el difgufto , fi conmigo 
declararle (ay de mi) intenta. 

d.Jna. Anoche en mi calle (Cielos, 

favor) tuve una pendencia 
c de ún hombre que me embiftió. 

d.Fel.Hibfad baxo, porque llega 
gente pallando la calle. 

Sale D.Enrique y y Chacon,y D.juM,j> 

D. Félix hablan i parte: jale D.Diego, 
D .Enrique, y Chacón fe retiran i la 
' puerta por donde /alterón. 

Chac. En fin, damos otra buelta? 

d.Enr. Y otras mil, hafta la dicha 
de eftár Leonor á la reja. 

Chae.Ho> baftan fíete , que es 
el numero de lasbeftias 
el día de San Antón? 
Mas fu padcc;:;«/*EKr^ot£&^t¡^ 

bolvamosoQtcfow\\£. 
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d. Dí¿£-Quien en el mundo creyera 
que hallara en converfacion 
al ofendido , y la ofenfa! 
Don Juan, y Don Félix, Cielos* 
en platica tan fecrera, 
y tan fin recato el uno 
¿el otro ! Si es conveniencia 
la que tratan , declarados 
ya los dosí Mas eflo fuera 
la boda hacer íin la novia, 
pues ninguno labe del la. 
Cómo a dar el primer paffo 
en reftauracion de aquella 
pobre afligida feñora, 
con los dos me introduxera, 
por ü algo raftreafle? Ac$r$afe* 

¿•Juan En nn, 

de la cafa donde juegan 
llegó con gente Don Diego 
Roca mora. d.Dieg. Y aora llega 
también , en fé deque viene 
de hulearos de Ja vueftra, 
feñor Don Juan >¿/JW, Que tenéis 
que mandar n;e? 

d.Dieg. La refpueíta 

os de lo mi lino en que habláis, 
puc&dexandoos con la pena 
que os dexc anoche , es precifo 
el que cuidadolo buelva 
á faber que ha refultado: 
Aveis íabido quien lea . 
quien ran cautelofo os bufea? 

deJuan. Agradezco la fineza, 
y con deciros á vos= • 
lo que á Don Félix d¡xera> 
avre. cumplido con ambos. 
Huyó.tin laber quien era 
el hombre > quiíc feguirie, , 
y viendo íer. diligencia 

pcfáiádj me cmrb en mi cafa, 
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donde hallfc (dcfdictía ficta!) 4 
fegundo mayor pefar. 
Los dos. Qufe fue? 
d.Jua. A Beatriz medio muerta^ 
que conociendo mi voz, 
y que la pendencia era 
conmigo , defalentada, 
baxar quilo , y de manera 
la travo la turbación, 
que fe cayó en la efcalcra 
defmayada (tanto debo 

,- á fu amor ) cuya violencia 
fue tal , que á efta hora no vg 
efperanza deque buelva. 
d.Ftl. Qué efeucho! Af. 

d.Dieg. Ella bolveri, 
no defahucies tan apriefla 
efperanzas , que los Cielos 
de un inflante á otro remedian* 
d.Juan.Podtk fer , pero el pcíac 
tan arraftrado me lleva,. 

,-.. que fiendo fuerza falrr. * 
de cafa á una diligencia,* 
no veo la hora de bol ver, 
perdonad , y dad licencia 
fie no quedaros íjr viendo* . 
Ya, por Ip&enos, concita Af 
prevención no la echarán 
menos los que no la vean, 
ufando, mientras no puedo , ■ 
del valoree la prudencia. Vaf*. 
d.Dieg. Cuerdo procede Don Ji** n f 
Don Félix fuípenío queda* :.-¿/ 
y? yp > leyendo uno, yotro.., 
corazón , no se que deba 
hacera ft.Ay de mÜqufc hcoldo 
fteatrie,al tomar la puerta, . A p, 

.... fin duda i que defmayada 
cayo , y yo pense que era 
aver falidct : que mucho? . 
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que fi á mi, las luces muertas, 
no m¿ conoció Don Juan, 
que tampoco conociera 
yo , que Beatriz fe quedaba* 
Efto pide grande enmienda, 
pues buclva, ó no buelva en sí, 
cfta en gran peligro puerta. 
Perdonadme á mi también 
(no sé a lo que me rcíueiva) 
e[ que no pueda ferviros. Vaf. 

•Dieg. Quien creerá, Cielos, que fea 
el mentir un hombre honrado 

. la cofa mas torpe , y feas 
y que aya trance en que agrade 
ver q un hombre honrado mienta! 
Don Juan lo diga, íupucfto 
que es prevenir con cautela 
el que no fe zea fu hermana, 
acción a dos luces cuerda, 
pues calla á un tiepo el qag avia, 
y /al va el que no parezca* 
Como yo por entendido 
me daré? que es cofa recia 
decirle a un hombre en fu cara: 
Yo se las defdichas vueítras, 
mayormente , quando el 
me eftá cerrando la puerta. 
Dexarielo de decir, 
es dar con el tiempo fuerza 
al efeandalo: un camino 
édIo fe ofrece , 6 ll huvtera 
ítdo antes que Don Félix 

. fe fcefle con tanta priefla: 
mas con alcanzarle , poco 
ay perdido. 

Vafe Don Diego,} f alen Don Enrique ¡ 

y Chacón. 

Chae. El viejo no entra 

en fu cafa. d.Enr. Antes parece 
que la calle ab¿?occha 
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con azelcrado prilb, 
mas que lucle-GW.En horabuetíi 
vaya , y mas G de ai rcfulta, 
que Leonor falga á la reja, 
y que el dar buelta dexemos 
nofotrosá laQuarefma. • 
Sale lnes ala reja. 

J.Enr. Pallemos efta vez fola. 

Inh. Enrique? d Enr. Quién llama? 

Inés. Entra .* uní 

en elle primer quarto, >©n 
que ya eftá la puerta abiérttW'Vl 

Chac. Tengo yo de entrar contigo?, 

d.Exr. Para nada que acontezca; 
es malo el hallarnos juntos. 

Entran fe los dos por una parte ,y palen 

por otra Leonor ,y Inés >y ellos iutly 

ven i falir por la que ellas 

Jalieron* 

Lean. Cuidado con la deshecha 
de que has de cantar , Inés, 
porque aun los ecos no pueda 
oir de nueftras voces Beatriz» 

Inh. Para todo eftoy alerta. 

León. Solo a tanto atrevimiento 
pudiera dar oífcdia, 
tras la corta dicha mia, 
el no corto fenrimiento 
de tu falud ; y afsi , a intento 
de que crédito no dé * T 
Amor á lo que no vé, 
el ricfgo al cuidado iguala.. A 

Canta hes^fin dexar nunca decantar 

ella >y representar ellos , aJvirt¡indo y 

que en lar repeticiones del tona acabe* 
iguales los ver/os de cantado^ 
y repre/entjda. . » 

Cantahes. Guardia corderos, zagala^ 
zagala, no guardes fé. . 

é.Enri j, Q¿)¿ «ta&^fajl 
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León. Es que ai 

de quien fiarme no puedo; 

y porque aunque hablemos quodo 

no nos oyga , difeurri 

en difsimuiar afsi 

nueftras voces. 
'i.Enriq. Que temer 

2ueda en la vida a quien fer 
ueño del alma no ignora. 

f I»h cant. Que quien te hizo paítora, 
do te libró de muger. 

!*a*. Aunque del alma lo fuera, 
diera cuidado la vida: 
qué fue aquello de la herida» 
y entrar de aquella manera 
en mi cafa?C¿*¿. Una embuftera, 
que tras dos horas , ó tres 
de andará ciegas , dcípucs 
nos dexó en gentil aliño. ^ 

inh cant. La pureza del armiño, 
que tan celebrada es::: 

'd.Enr. Calla , loco : una afligida 
muger , que de mi liego 
á valerfe , por quien yo, 
de la ronda defendida, 
faque la pequeña herida, 
y efeapando del tropel, 
de un terrado en otro , a aquel 
que vi luz , la fuga aplico, 

'Intstant. Viftela con el pellico, 
y defnudala con el. 

León, Luego la que a aquella hor* 
huyendo también venia, 
fue efla Dama?¿/.£/ir. Si feria, 
pero eíTo qué importa aora 
para malograr , feñora, 
de otra eftrella en la efquivez? 
el hreve rato que juez 
de mi amor , puedes decirme. 

'/*// caui.Dau á las piedras lo firme,, 



de danzar, 

advirtiendo que tal vez::: 

d.Enr.Qiic pienfas hacer de un 
tan neutralmente dudofo, 
que folo fe ve dichofo, 
para verfe defdichado? 
Digalo, Leonor, tu agrado; 
y digalo tu cruel 
temor , pues antenta alfid 
decoro de tu belleza::; 

Inés cant. A pefar de fu dureza* 
obedecen aiíincfel. 

De xa de cantar Inés. 

d.Enr. Pendiente me traes de fa» 
que piadofa , y homicida, 
&i acabas de darme vida* 
ni acabas de darme muerte, 

León. Yá que en cftremos adviett 
tales tu pena , bien oy 
difeulpada, £nrique,cftoy, 
pues me acobardo, y me antaft 
ofiada , porque te eftimo; 
remida , por fer quien foy: 
cómo puedo:: :pero efpera, 
aflfegurare un cuidado: 
|nes , por qué lo has dexjidol 
Sale Inés. 

Jnhp La guitarra de manen 
dcftemplada efta > que fuer* 
dar mas /pfpccha, 

JLeon. Inés , ve, 

de qualquier fuerte que cftfe, 
no lo dexes un inflante. 

d.Exr. Si tanto importa que ca&ft 
mueftra, yo la templaré. 

Toma la guitarra Don Enrique, foi 

a templarla Jale Pon Dicgo^y le k 
con ella en la mano. 

Inés. Ay defdichada de mi! 

quando entrafte,Enrique, enes 

cerrafte la puerta l dJLnr. No. 

tus 
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'ais. Pues contigo deícuidada, avrá mas de que no buclva? 



pealando que nadie fuera 

tan necio 9 que la dexira 

abierta , no cuidé della; 

con que dentro de la fala 

yá feñor eftá , y te ha vifto; 

el demonio imaginara 

hallar tocando al galán. 
le**. Qué defeuido! 
IBnr. Qué ignorancia! 
Zbac. £n vez de guitarras» pienfo 

que avernos de templar gaytas» 
i.Dieg. Quién es cfte Cavallero, 

que tan hallado en mi cafa, 

viene i divertirle á ella? 
ídon. De qué de verle te efpantas? 
Como en la Corte , feñor, 
le uíantan puco las danzas, 
no aprendí efla agilidad, 
y hallándome déla y rada 
en Valencia , donde cftán 
tan en ufo , que no ay dama 
que no luzga en fq? primores, 
pues quando juntas (e hallan, 
todos fus divertimientos 

Ton faragueres que llaman, 

fin los públicos faraos, 

en que fuele caer fe en falta 

de grave , ü de defeortés, 

mayormenre , (i la faca 

perfona de autoridad;.. 

dixe ayer a Doña Juana 

mi prima , embiafle al Maeftro; 

preguntó íi avia guitarra 

en cafa , ó (i la traeria, 

que el hombre que le acompaña 

iría botando por ella, 

(acole cffa ella criada, 

y apenas la tomó , quando 

córtate ; fi efto re czuU r 



Chac. Mentira mas adequada 

al caló , no vi en mi vida, Af. 
pues dio papel en fu farfa 
á la guitarra , á él , y á mi. 
d.Dieg. Una cofa es, que me haga 
novedad , y otra Leonor, 
que yo me canfe de nada 
que tu guües , quando todas 
has de hacer , y me pefára 
que no entrañes en los ufos 
de la Tierra , y que te hallaras 
corta en ninguna ocafion: 
y para ver fi me agrada, 
ó no , el que tú te diviertas, 
por vida dclMaeftío, vaya Siete/?; 
de lición , que aunque cuidados 
por aora no me faltan, 
para ellos fe hizo el alivio, 
mayormente > quando paran 
en ágenos. Vaya , pues, 
de lición. d.Enr. Lo que me faca 
de un riefgo>me pone en c tro Af* 
que ha de conocer la falta, 
que poco, ó nada sé dedo. 

Chac Tirar cozes , dar patadas, 
y catate ai danzarín. 

León. La primera vez turbada 
he de eftár 5 y afsi , feñor, 
hada que tomado aya 
algunas liciones, no 
lo has de ver. 

d.Dieg No temas nada. 

Leo*. Si no tengo otro galán, 
y efle prefente íe halla, 
no he de temer el dcfayre? 

J. Dieg. Tampoco tengo otra Dama 
yo > y en fé de enamorado, 
aun el defayrc hará . gracia: 
Vaya poi \\to te\mto. 
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Snbi la clavija , hafta que hace faltar 

la cuerda. 
ií* Knr. Bolvcre á tomarla : mal aya 

la prima, d.Dieg. Qué fue? 
i.ínr. Saltó. 
Lfo0 Ello eftide Dios , que no aya 

de tomar yo lición, d. knr. Todas 

las cuerdas eftán rozadas, 

y aun la guitarra eftá rota. 
león. Fue trafto olvidado en cafa: 

llévela el Maeftro , haga que 

Ja aderecen , y mañana, 

ó á la tarde bolver puede. 
5í. Enr. Si haré, de muy buena gana, 
d. D/>£.Mirc, Maeftro, que no dexft 

de bolver , y fie la paga 

de veü.d>En. Aunq muchas liciones 

tengo, en efta no haré falta* 
y. Dieg. Vaya con Dios. 
Chac. La primera 

vez es ella , que una dama 

dio guitarras de favores. 
y.Etf.Quié creerá qá aprender vaya, 

queriendo firme á Leonor, 

el cómo he de hacer mudanzas? 

Vanfe Don Enrique ,y Chacón. 

León. Pues fiempre el pelar al güito, 

piíapdo la fombra anda, 

y cite aun no intentara ayer 

a faber lo que oy en cafa 

avia de pallar , te ruego 

me digas que es lo qu¿ alcanzas 

defto á faber? 
'd.Dieg. Que fu hermano 

tiene valor , y conftancia 

para recatar íus penas. 
.. A mi medixo , que mala 

en íu cafa efta Beatriz, 

con que cortó la cfpcr.inza 

de que yo pudiefíe darme 
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por entendido de nada; ' 
fin aventurarme á mucho.? 

León. Tu , íeííor? 

d.Dieg. Es circunstancia, 
no creer á uno para menos?. 
En fin , eftá en ignorancia 
de quien es el agreflbr, 
tanto, que con ¿1 hablaba 
en efte mifmo fentido. 
Yo , atento á una , y otra anl¡t¿ 
ooipo quien citaba dueño 
de los corazones de ambas, 
rcfolvi que era mas fácil, 
ya que huvieflfe de tratarlas, 
que con Don Juan,con Don Fcfit, 
t ppr lo mejor que fe hablan 
materias de amor , que honor. 
Mas tan aprifa la efpalda 
bol vio, que no le alcanzéf 
y viendo, que ni la Dama 
corre rieígo, ni tampoco 
los dos , me he venido á cafii ■ 
para bufcarle , defpues 
que dexe eferka una carta 
á mi hermano , en que le diga, 
lio dilate la jornada 
a Valencia , que no puedo, 
defpues de aufencia tan larga, 
comp govcrnp la hacienda, 
ni entenderla , ni ajuftarla 
fin el. {*eon. Será para mí ? 
el verle gran dicha , á caula 
que por padre tantos días 
le tuve; mejor, defgracia A f. 
dbecra, fi viendo á Enrique, 
redicha las paíTadas 
fofpechas^que ya del tuvo 
en Madrid, Beatriz? 

Vafe D.Diego ¡y f alen Btairiz>y Juana 

B¿47. Que uuüdatf 

U*ni 
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y Don Juan no huvo.de (gracia, 



Mi 



y tan dcfinüginado 
efta en penfar que le.agravia* 
que fe acompaña con él. 
Ha fingido , que en la cama 
eftas » porque nadie te eche 
menos * con que ¿l dia que aya 
-quien tome la mano , creo 
que ay roía de todo falgas. 
Beat. Plegué al Cielo, Leonor bella, 

Juecn premio de piedad tanta, 
no tengas amorra Ltotu TardQ 
efla bendición me alcanza* 
Jtott. O le tengas .con ventura» 
y permíteme , a tus plantas 
ana , y mil veces rendida, 
UÍar de la confianza 
con qae d beneficio de oy 
confcqoencia al «de mañana 
¿¿ce* fiendo el que fe .goza 
viípeía del que fe aguarda. 
Toda mi dicha , Leonor, 
efta en que Don Juan no haga 
duoiode ver ofendida 
fu.amiftad , y yaque falta 
quien «Caque la cara a efto, 
pues tu padre , cuyas canas» 
y autoridad ¿r pudieran 
medio * no íblo me ampara» 

Eero medexa que tu, 
n que él lo fepa , me valgas: 
fuerza es que yo bufque otro, 
y nojwenfo que le aya, 
uno es que le de Don Félix, 
á que <s forzofo que añadas, 
que no íabiendo de mi, 
quefóyo ufe perfilada ' 
á íma indignidad 5 con que 
honor t f« , vida , honra* y faai% 



oon folo que por mí hagas 
í 4á* ultima üneza. León. Qué es? 

Beat. Que lepa que tu me amparas, 
y para difeurrir medios, 
yo le hable una palabra 
delante de ti. León. No vés 
quanto en eflb aventurara, 
íi mi padre::: Beat. Yá lo veo» 
pero quien necefskada 
«pide , no pide difcreta: 
Tienes razón , no lo hagas, 
que yo me dexarfc eftar 
,á Don Juan con fu ignorancia» 
y á mi con el deíconfuclo 
de no a ver otra efpcrarrza. 

Leo/i. Que no la pueda decir A fu 
que mí padre en efto anda, 
por no obligarme á decirla 
que fabe que fe cftá en caía! 
f ero fi los dos fe vfen, 
no podrá fer que den traza, 
que a mi padre defempeñe, 
y que ellos allá fe valgan 
de medios que áel no aventúrete 

SeatiQubcs lo que a tus folasiiablas! 

Leo** No fe * Beatriz , que te digas 
liento no hacer lo que mandas, 
y temo hacerlo: aora bien, 
yo lengo de vbx G faca A p 
Á mi padre del empeño 
efta refolucion : Juana, 
pues que tú eres de Valencia» 
di , fi á Don Félix de Lara 
conoces. Juan. Muy -bien, feñonu 

León. Sabes fu calle? Juan. Y f*i cafa, 
por leñas de -que es tan cerca, 
que cae de aquefta k la efpalda, ' 
por cuyos lerrados-fuclo 

¿abisme «m\xx% a^v 
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León. Pues bufcalc , y fin decirle 
quien es , di le que una Dama 
le quiere hablar , que á ella rexa 
. eípere una Teña blanca, 
que ferá quando mi padre, 
en aviendo eferito , falga. 
Vafe Juana. 

Heat. Que puedo decir , Leonor^ 
ílnp con mil vidas , y almas 
fer tu efelava eternamente? 

Leor. % Beatriz , los eftreiuos,baftan, 
que fortunas de amor tienen 
tanto imperio en las humanas 
penas, que lo que nos ruegan, 
parece que nos lo mandan. Van/1 

Inés. Y añade , fepulturera 
;de amor , hagan bien a efta alma, 
porque nos depare Dios 
quien por nofotras lo haga. Vaf. 
Sale Don helix. 

d.FeL Aunque en cafa de Beatriz 
gente á inquirir he embiado, 
ninguna razón me ha dado, 
no iolo de fu infeliz . 
accidente , mas la puerta 
no abren , ni nadie refponde: 
y pues fu hermano la efeonde 
con tanto recato , cierta 
cofa es , que para vengarte 
á falvo , fingiendo vá 
que tan de peligro eftá; 
y aunque mi pena reftaríe 
quiera á todo trance , el fer::: 
Sale Juana tapada. 

Juan. Señor Don Félix? dJPel. A mi? 

Juan. A vos. 

d.FeL Ved fi foy yo. Juan. Si. 

d.FeL Que mandáis? Juan. Obedecer 
a las Damas es fbrzofo* 
una eoabia á fupücaros 
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vengáis donde pueda hablaros, 

d.Fel. Dama á mi í dificultólo 
fe me hace que aya Dama 
que de mi fe acuerde : quita 
es , me decid 'i Juan. Nocftibiat 
ni á fu eftado , ni á fu feo» 
el nombralla antes de veUj¡ 
porque la que os 'llama ¿ vt 
la que os llama es i con quejo 
no puedo defta , ni aquella 
decir mas de que íigais - 
mis huellan, donde¿halIatcw 
una feña que veréis ' ' • 
á una rexayen que fcpais ' 
qual os llama de las dos. 
Seguidme , pues , efperad, 
y donde yo entrare , ¿nctad, 
que á vos os importa > á Di» 

Entra Juana fot una fuetta\j¡k 
por otra , y figuela Dan Fm. 

d.FeL Oid, efperad , qufc íerá 
novedad can grande ? peté . 
aunque ningún bien cípeM^ 
fuerza es el ltguiria yi, 
que no me ha de acobardar " tl 
que Donjuán fepa quietftra; 
y que aísi vengarfe quien. 
La cafa en que la veo ajuar, 
es la de Don Diego y Cidk*, 
y el fer tan noble ^ y fegtua* 
del peí igro me aflfegura* 
pero no de los recelos • ■ . • • •• ¡ 
del llamarme defte modos* 75l 'l 
mas para qué es discurrirlo" í 
pues con efperar , y -ir> * u. ! * 
avre cumplido con todo? " * 

Jguedafe mirando Dan Fifí* adf* 
entrb Beatriz , / gor afína pmrttpt 
Un Chacón , / Don BmüfM 

0jf. Y en fin » qufepicttfibchMri 
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<|.Eifr* RepaffardeMc cftc día Ghac. Afsi me acercara yo. 



Jo poco que yo fabia 
defta habilidad , y íec 
fu Maeftro de danzar , puedo 
que en la cafa de Leonor X 
entrada tendrá mi amor 
i todas horas con efto. 

Chac. O íi tanto repafiaras 
dio poco que fabias, 
que Maeftro en breves días 
hecho y y derecho te hallaras: 
que no fuera mal focorro 
enfeñar , para aprender 
los compafles del comer. 

é.E*r. De imaginarlo me corro! 

. yo avia de 1er Maeftro , di, 

de quien ño fuera Leonor? 

€b*t* Avia mas de andar , feñor, ■ 
preguntando , vi ve aqui 
alguna Leonor , que quiera 
/afíer danzar con primores? 
y Maeftre danza Leonores, 
no enfeñar á quien no fuera 
Leonor ? con que comerías, 
fin axar el pundonor 
de enfeñar fin fer Leonor. 

¿JLn, \ Dexa necias boberias, 
np el juicio , y el tiempo pierdas» 
traes la guitarra?C¿¿¿.Ella es Juez 
de que es la primera vez 
que avernos tratado en cuerdas. 
Eftb fuefto un fan*elo en la rexa* 

LEnr. Pues bol vamos allá : pero 
efpera , en la rexa , di, 
no hacen una leña \ Chac. Si. 

LFel. Yá avifan. Entra/e Don Félix* 

dJLnr* Un Cavaliero, 
que citaba en la caile ¿ no 
le vés (ó tyrana eftrellat) 

que fe va aceitando k «¿ia¿ 
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o 



d. Enr. Entró dentro? 

Chac. Y recatado 
mas que tu , no dexó abierta, * 
como tu hicifte , la puerta, 
pues al punto la han cerrado. 

d.Enr. Seña en la rexa (ay de mi!) 
hombre que la feña efpera, 
y en viéndola (pena fiera!) 
entrar tras ella, (que vi!) 

Chac. Lo que yo , y no me aftufte: 
haz tú lo mifmo , y verás 
lo poco que importa. d.Enr. Eftás 
borracho , infame ? Chac. De que 
lo he de eftár , fi va no ay vino 
que renga eíía utilidad, 
pues no le habla en puridad 
ningún hijo de vecino? 
Pero dónde vas ? d.Enr. No fé> 
á llamar , abrir , entrar, 
y qué hombre es efte apurar. 

Chac. EíTo yo te lo diré: 
uno que en la calle eftaba 
efperando á que le hicieran 
feña 9 y la puerta le abrieran, 
por donde entró. d.Enr.Oy acaba 
mi amor , fi mi agravio empieza: 
vén tras m\.Chac. Si ello ay pefar, 
por Dios que le he de quebrar 
la guitarra en la cabeza. Vanf. 
Salen Leonor , Inh , y Don Félix. 

Leen. Tendréis á gran novedad 
el que yo os llame. d.Fel.S\icd&$ 
que imaginados , aun no 
los hallará el penfamiento, 
qué- mucho que acontecidos 
hagan novedad ? León. Pues prefte* 
íaldteis de la duda , que 
fi decir fuele el proverbio, 
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es mas qoe precioCb el tiempo» que el fia i (pe os fie Haáiadby 



¿ale Beairiz. 
Conocéis aqueíta 
¿.Te!. Dctemc vueftro refpeto 
decir que si, can remiíb, 
que al ver fu prodigio bello» 
embiandoía ia voz, 
me q^ede con el afecto: 
Si íenora , otra vez digo, 
turbado , abforto , y iuípenfo- 
de ver aquí a quien juzgaba 
en otra pane , a mas ricfgo.. 
Le¿n. Pac* cq albricias, Don Felir, 
de tfie defengaño , quiero 
me deis ( ved quan poco os pido} 
lo que os debéis á vos mefmo. 
EHa.es mi amiga , de mi. 
fe ha favorecido, y menos 
que honrada, aytofa, y cafada,. 
cen gufto de hermano -, y deudos», 
no ha de fa» je de mi lado; 
los medios que para eftb 
faltan , aveis de dat vos. 

Llaman dentro*. 
Pero quien con tanto eftrucndo> 
llama poraquefla rexa 
mira ., lnes. /¿¿/..Quien es? 
Char. dtnt. EL Maeftro 
de danzar. León. Ay infcliccíí 
Don Enrique es. 
Bear. El pequeño 
raro de una conveniencia^ 
aun no me permite er Cielos 
Buelven a llawar. 
León. Aunque quien llama no es. 
pcríbna de cumplimiento», 
por lo mi fmo no es razón 
que tenga parte en fecrero- 
tan rcícrvado , que aun no 
ie íiibc mi padre ; y puefta 



es , iblo a tratar los medios 
que mas convengan, Don Félix,. 
aLdefenojo, ó al duelo 
de Don Juan r y con Beatriz* ( 
fe ha de hablar ,mi£tras y# int€to> 
porque ni a vos , ni a ella vean¿ 
al primer recibimiento . V 

Éalir al paflb á quien llama* 
en ella tala de ai dentro 
efpcrad a que yo budva^ 
Juana ? fnan. Scñorai ? 

Lean. Eftc abierta, 

entra ru con dios , Juanas 
d.Fcl. En todo he de obedeceros; . 
Beat..A,y Feliz , quánto me debes 

de penas , y defeonfados!. 
J.FeLNo hago,Bcatriz,porqoc todte 

los pagan mis fentimientos. 
Vanft lot tres r jt fie/en Don Enrique 

y Chacón* 
Lean. Abre tüJa puerta , Infes, ; 
y eftá á la mira , advirtiendo 
(i entra, mi padre en la calle. * 
iJLnr. Penfaras, Leonor , que vengt 
á ufar de aquella licencia» 
que (útil halló tu ingenio* ..*. 
■. para, reftaurando un daínv* 
facilitar un remedio? - • 

Pues no , Leonor ,otracauí* 
es la que me trae. Lto.Quc es oftot 
tú tan perdido el color* 
un fatigado el aliento, * 
tan turbadas las acciones-, * 
ha te puedo en otro empeño* 
etra Dama? d.Enr. Si, Leonor,. 
en otro empeño me ha puefta 
otra Dama , y tal , que dd 
vivo no faldri , (i atiendo- 
qpe mal podrá falirviv* 
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quita entfit k bufcatle muerto. de oirte. Leen. Mira::: 



Itt.Que traesíque tienes* que miras? 

línr. Nada r y muchos 

lm. No te entiendo. 

¿fiar. Yo h te entiendo , Leonor, 
k ft i puefta ai paflb , á efe&o 
de que nopaffe adalante. 

hou. Dónde * has depaffaci 

iEur. Adentro* 

hon. A quéi 

lEur* Si lo fae dé decir, 
a bu fea r un Gávallero,, > 
que eíperando en efla caite- * 
Ja Teña que le hizo un lienzo 
en tu rexa, entró en tu- cafa» 
¿ella ' llamado $ y fupuetto,. • 
que abuíos del- inundo mandan 
que los hombres ajüftemos- 
toque ofenden- las mugeres^ 
con que contigo no tengo 
mas acción , quehafta quexattne, 
dcxm~€ptc pafie refudto 
áí la qneicon hl mt queda*. 

Leen. Afobietr, nú fcñor y mi dueño? 

¿£»r. A buon tiempo la primera 
vez te efeuche agrados ■♦ pcio* 
favores derinfitha qoando 
Hegarort a mejor tiempo? 
Aparta. L*w.No has de paflac 
de aqui , fin oírme primero: 

i.Enr. Quk puedes decir ' Lton. Que* 
foy quien foy 9 y no te ofendo. 

i.Enr. Aunquefuecas la que fueras, 
me diaeras cííb mefmo». 



dJBnr r Suelta. León. Adviertc.:r 

d.Enr. Quita. León. Que yo::: 

Inh. Hablad mas quedo, 
y di I simulad, que viene 
mi íeñor. Chac. Aquefto es hecho, 
toma la guitarra. d.Enr. Yo 
avia de hace* tal ? No quiero. 

León. Enrique mió , (i algo 
á tus finezas merezco, 
difsimula con mi padre, 
valiéndonos del primero 
engaño , que yo te doy 
palabra , que fatisfecho 
quedes. Inés. Quieres que te halle,» 
quien te dexó ayer Maeftro 
de danza r,Macftrooy de efgrimaf 

Lton. De la Dama 16 primero 
ha de íer fiempre el honor, 
mira por il. 

Tona? la guitarras 

dJznr. Avra , Cielos* 
otro , á quien aya obligado' 
tanno imaginado empeño 
de amor , y honor , a que aya* 
de hacer feftin a fus zelos? 

Chac. Si mandábanle baylar, 
pop otro 'ditfo elproverbio^ 
que mucho- que por ti diga» 
mandábanle danzar? Lswr.Eftb' 
has de hacer , hállenos coma 
dando iicron. Ihes. Y fea preftó, 

que entra ya:* 
Tocando , y. ton elfeníbrere en la efpa- 
da h atiendo la reverencia- , ¡es ba*r 
lia- Dto Oiego. 



y palabras generales, 

que a qualauier predicamento 

vienen», que haces tu en decirlas? d.Enr. A la referencia* 

iY afsi , pues ya he dicho quacfto feñora , otra vez: 

no fe ha»de acabar contigo, d.Dieg. No es bueno, 

aviado con quita , uo tcng« quc'defputs de *Ntt\*&vJ&- - 
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c falto , y cerrado el pliego, 
fe me olvidafle ! mas vaya, 
el defcuido me agradezco, 
pues vengo á buena oca fio n: 
Que le ha parecido al Maeftro? 
que el ayre luego fe dexa 
conocer. d.Enr. Que fabrá prcfto 
quanto ay que faber , porque 
a la primera lición veo 
que ha hecho toda una mudanza. 

León. Enga&afe , que no he hecho. 

d.Enr. Yo la he vifto executada. 

león. Si , pero llena de yerros. 

d.Dieg. Yo lo veré , que también 
algo fupe allá en mis tiempos 
de lo cierro , y lo galano. 

T d.Enr. Por aora bafta lo cierro. 

d.Dieg. Y que es la primer lición? 

d.Enr. Ser folia el Aira , pero 
no es danza que ya eftá en ufo. 

León. Ni la baxa , a lo que entiendo, 

d.Enr. Y afsi , fon íos cijjCQ pa0Q$,. 
los que doy , y los que pierdo, 
por la Gallarda empezando. 

Inés. Quanto fe hablan fon floreos. 

Chac. Yo penfé que eran pavanas. 

d.Dieg. Yo no cftorvo, yaya Macftró. 

Ponen/i en fus fueftos-, y htoen le^ue 
dicen los verfos p 

d.Enr. La reverencia ha de fer, 
grave el roftro , ayroio el cuerpo, 
fin que defde el medio arriba 
reconozca el movimiento 
de la rodilla , los brazos 
defeuidados , como ellos 
naturalmente cayeren: 
¡y fiempre el oído atento 
Al compás , feñalar todas 
las cadencias fin afc&o, 

£itt* fia avicaio acabado 



I 
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la reverencia , el izquierdo 
pie delante , pafleat 
Ja fala , midiendo el cerco 
en fu proporción , de cuite 
en cinco los paflbs. Bueno. 
Ha ingrata , quién » fino 
por ti fe pufiera a eüo? .-'■■ ¿ 

León. Y quien , fino yo , porií 
fintiera lo que ya fíente? 

d.Enr. En cobrando fu lugar» 
hacer claufula en el puefto 
• con un úiüenido > como 
que eftá cfperando el acenta; 
Romper aora. SaU ~* 

Celio. De Don Toan 

Cpfar te buíca:;: d.Dieg+Yié 
-es de oteo cafo. « 

Celio. Un criado. s ■:.. 

León. De Don Juan Cefar? y¿ 
mas que ternes Af*U 

d*Dieg* Qué querrá? 

profeguid jhks, <¡ ya bpetaftj 

d.Enr. Vive Dios, que- por mi Soto 
pafiara el cftár haciendo^ 1\ j * J 
feftin f ingrata , á tu amante 

Leonor,. No lo es. 

d.Enr. Gomo no ha de ferio ■- ¡ ?.: 
quien ¿{candido en tu cafad 

Leen. Confiderando , advirttenfo 
que antes de aora te dixo . . 
de Infcs la voz > que ay fugett 
dentro > Enrique , de mi caía* 
de quien recatar me debo. V 

d.Enr. Quiza feria el mifmo eocoO 

León. No feria > y aunque efto - 
es largo para de paflb, 
dexafte , Enrique > tu tncfmD - 
aquí una Dama la noche . . V 
que venifte? d Enr.YkdSo es vic 

¿e echar la culga á oua&tma: 

no 
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r¡en$ ,vpue$ huvo tiempo, Vayafe con Dios , MaeAro, 

que yá por oy la lición 



mpjor difcüipa? 
\acud;EMr.l£$ finamiento, 
a es verdad: 

straycioo. 
andofea codo eflb::: 

1 lo hade decir, no tú. 
1 chases? 

ncrir a íaberio. 

ni qae buelvc m¡ padre. 

¡pe aya de fer fuerza eftol 

a danza la Gallarda, 

. Pie-gibao. 

indo. 

yon Diego , y los dos buelvtn k 

danzar como antes. 

XJuan me avifa que en cafa 

:rc , fi labra , Cielos, 

ftá aquí Beatriz i mas no 

rro , pues el efedo 

de decir tan aprifa: 

ro> en queeüado eftá cfto? 

ln romper y cómo quedamos. 

áí-á lo^que-yano acierro. 

aciertas c con quebradillo 

raúra en el pafleo: 

rffts , tres , quatro , cincó¿ 

A*v y i cobtitttó. 

$go S que^erí mí- vida vil 

«y te ,^h mif {¿ótnefid J 
a '^dc fálir bien cort todo. 

I&ldrá.v SaleCelh. 

ravís^j'vlfl^ySt^ - ; : : "■■■ 
3tk $ü* me bfpéredemit> 

; íjiíarid'y quií^á'vbK " :i íx 
w¿tWfé f q&kíecclo 
yiCpiiy a^Beátrfó* . 
*ft feífeer* fi* ápofetit^ 
ftdft ^ttocíettehe iaiga^ . 



bafta. ¿/.ifrr. En todo re obedezco; 

cLDitg. Por acá , no es por ai 
la puerca. 

Chac. Ha perdido el tiento 
de la tala con las bueltas. 

¿ D/Vg.VenidjpueSjque y a os enfeñot 
por donde aveis de ir. Vafe. 

d.Enr. Di , Ingrata, 

á tu amante , que le efpero 
en la calle , donde vea 
que el que a tu opinión atento, 
Maeítro es de danzar en cafa, 
en la calle es Cavallero. Vafe. 

Iw.Quién fe vio en masconfufione¿l 

lnes. Vayan todos con el cuento. 
Beatriz efeondida én cafa, 
fu galán en fu apofentOj 
fu hermano con mi feñor, 
mifeñor con fus rezelos, 
mi ama con fus fobrtfaltos, 
el no aun mi amo con fus zelos, 
yo con mi temor : feñores, 
en que ha de parar aquefto? 
y mas en veinte y quatro horas, 
que da la troba de tiempo. 

JORNADA TERCERA, 

I . ■ i ' 

' Sale Don Jnan. 
d.Juan. Confejo muda el mas fabiO; 
fagrada fentencia dixo, 
para enfeñamós , que nadie 
fedague del fuyo mifmo: 
y uendoiifsi que yo tunco 
de confejo necefsito, 
de quien , como de Don Diegos 
pijcdo tomarle , fi miro 
que got íu íab^te v fus canas, ' 
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. a . t.xuCilvtJ* » .u MiCU> 

v t«^t >\uU OtiiVtO vil slC>l 

.. V ■ * «, X^M I .1 >1 V, ; V V y 

% ..v *> .c«Clü ^UCCÍ hdÚdo 

u-* „ w L.vuoc bella, 
< sxw% w cebaos* 
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.*- <vx v \¿ »;- teitigo 
»U v«-«-fev v .ccwo % y reliados 

^.* . -}V\ *► <tt <v\tttO dÍXO, 

v .^ v. v -v vi N *vw creerá 
*t*-\ fc - ^v wvhV e* peligro 

a» ^\ V - Vít 4 **** - ^* * y *g°ttd* 

v>,t lu^í* ¿a ttuurho eftimo, 
.fitáv,» IV > Juan, eftc honor. 
X¡:*¿Ahji lo* +?s 9 j vafe Celio» 
A t h>a\. Eu nada , feñor , os firvó, 
* *¿uc a viendo honrado mi -cafa 
uv } (¡orno y os me a veis diclio, 
hiciera mal en faltar 
a cumplimiento tan digno, 
tomo pagar la vifita. 
W.P ¿£. Aunque el cortelano cftilo 
en ello Te fatisfiíga, 
ijuc me deis ucencia os pido, 
a que la puntualidad, 
me aya, Don Juan , N petfuadi4e 
que debe de aver fegunda 
caufa : aveis algo entendido 
aquel ignorado empeño? 
d que loy vucltro amigo* 
t!U de YJKftw l^drc, 



que ib y quien Coy , y fostok* 
no citan del todo apagados. 
Para que el me dfc motivo 
á que en la platica enne Afir 
harto fe lo facilito. 

d.Jua.ScñcK Don Diego, eLavcxoy j 
como decís , perfuadtdo . ¡ 

mi puntualidad á que 
fea de otra caufa indiáty 
no-he de negarlo., pero 
es tal , que quaadojcoomigai 
rcfolvi hablaros en ella, 
juzgue fácil el camino, 
que hallo tan dificukofo 
al pifarle , que os ¿aplico 
me hagáis merced.de que M 
j>aíTe adelante el defigaio. 
A pedkos un confejo, 
deleonfiado del mió, 
que en efe&o nadie es 
buen Medico de si mifouv 
vine ( % cs verdad) por felvaK 
el afufado capricho 
de quiea no fe aconfcjó 
con algún prudente juicio: 
para ello os elegí , y como 
d¿xe , lo que íe -me b\v> 
tratable alia , aqui es jcan OSf% 
perdonad * .fi íblq os dieot . 
tengáis la&ima de .un EogifrKt 
a quien Jaan acontecido 
JTuceflbs ules , que fiendo 
vos a quien bofeandp »gjnp . 
¿para decirlos , nopffa, .. ■ • 
y fe bueive fm decirlos.LfMrft^fc 

¿D/>*. Oíd* cfpcrad* Don Juan» 
y mirad que enternecido, 
mas que vos me aveis calUdo, 
vueftras lagrimas me han dicta 

£Va que queceis que quedf 

aut, 



DéD. Pedré CáUcM* He 1* Bafea» 
radiando difcorfivo, fer otra la caufa finjo? 
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y fea lo imaginado 
aun mas que lo luccdido. 
Yo oo me efpanto de nada» 
de nada , Don Juan , me admiro» 
Soldado foy de fortuna, 
mucho mundo es el que he vifto, 
codo me cabe en el pecho» 
no os embaracéis conmigo» 

Lved que a ver me bufeado» 
liarme 9 y arrepentiros» 
es ofenderme en el fin 
mas » que os debi en el principia 
d.Jua. Si folo en duelos de honor 
al corazón mas altivo 
dilculpa el llanto , qufc harfc 
yo en callar lo que él ha dicho? 
Anoche en mi cafa entre, 
en la puerta fentí ruido 
de un retrete de mi hermana; 
U luz tomo , el paiTo aplico» 
quando un aleve , apagando 
luz , y roftto a un tiempo mifmo» 
hizo iervir el embozo 
de la capa a dos oficios. 
Valedmc Cielos , tomando 
la puerta , la ingrata dixo; 
con que , porque no efeapafle, 
hago á él cara > y á ella ligo, 
de fuerte , que embarazado, 
por acudir indecifo 
a dos acciones , lugar 
le doy de abri r el poft igo, 
y tomar la calle , donde 
tras ella (ay de mi!) falimos 
riñendo los dos ; aqui 
Uegafteis , y afsi , no digo 
que fel en fu alcance , veloz 
corrió íin fer conocido, 
y yo de vos cñotvtdo, 



bien como finjo fer otra 
la del mortal parafiímo, 

Eor dar vifos á fuaufencia, 
ien que tranfparentes vifos; 
Tiendo a&i , que yá en mi cafa 
no avia un tan folo teftigo» 
aviendo faltado' todas 
las cómplices del delito; 
con que robada mi hermana» 
íin prefuncion , fin indicio 
de quien fea clagreflbr, 
ni dpnde hallarla , me miro. 
Ved vos lo que debo hacer, 
pues de vos ido me fio, 
en fee de quien fois , y en feo 
de qu e á cffos pies afligido, 
trifte, confufo , y::: No acierto 
como decir , ofendido, 
defeando hacer lo mejor, 
vida, honor , fér, y alma os rindo. 
j¿D/¿D.juan,en un hombre hontado 
ladefdicha no es delito, 
quenoaxa la virtud 
el que no comete el vicio. 
Vos aveis hafta aqui andado 
cuerdo , valiente , advenido» 
Cavallero , honrado , atento) 
y fiendoafsi, proseguirlo, 

3ue aunque allá la ley del duelo 
iga , que el que fue eirbw ftido 
de un fracaíb , y hizo entonces 
lo que pudo , íarisfizo 
fu empeño , fin que pgr cífe 
de quedar dexe en precifo 
trance de que defpues haga 
lo que por entonces no hizo. 
Efto ha de entenderfe , quando 
el agravio recibido 
cu lo pciíoua\ , cotft\sc& 
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que ello buclva por si mi fino: 
mas quaodo el agravio es 
culpa agena T aiuiQue<el fea mió* 
lo que le refta de hacer 
al mas noble , y mas altivo, .. 
es enmendarle. , por que 
ay íuceflfos infinitos- , 
en que dixo la venganza . 
lo que el agravio no dixo. 
Hombre á quien dio efla licencia 
Beatriz , no fu ge t o indigno 
ha de fer tamo , que vos, 
domeñándoos al partido 
de un leve defdén , no hagáis 
voluntario lo precifo. 
Y afsi , mi primer confe£>, 
es , que cautos , y advertidos 
fepamos quien es , que amello .. 
yo, Don jjuan,íin vos, roe obligo;* 
y íiendo noble , que folo 
faltando el ferio , permito 
jue no toméis mi conlejo, 
lin efeandalo , y fin ruido- 
buelva Beatriz á fu cafa, 
y d j día vos por marido 
al que eligió , que no es poco» 
logro hacer de un enemigo 
un obligado^ con que , otra, 
vez , y otras mil lo repito, 
la venganza no dirá 
lo que el agravio no dixo. 
d. fuá. Pluguiera al Cielo, D. Diego, 
que yá el cafo fucedido, 
nos bolvieramosá hallar 
en eífe primer principio, 
que no digo yo fu hacienda 
pero el patrimonio mío, 
mi vida , mi alma , mi honor, 
quanto foy, y quanto he fido, 
y he de fer, por reftaurar 



íi 
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un algo de lo perdido, fr, ; ¡:.¿v 
puñera a los pitó de quien. f *■..■' 
noble , tfiiífre , claro , y lünpív 
antes quefueffe memoria 
t mi lOfcnfa , la hicieúc olvido. 
!. Die. O quiep hu viera ¿ 
. hablado! pero no h& ávida . , 
ocaíiop*quc aquí quedara 
todo . el taace concluido^ ^ ; 
Si yo fupiera de que 
animo eftá : mas ti digo ¡ » 

á Don Ju*n apw quien; es, / 
., y ¿1 , allá; por los motivos . 
que puede tener , no viene 
en los conciertos , me obligo, 
aviendolo dkho yo, 
i hacer que aya de cumplirlos 
y afsi,hafta hablarle: .¿. j//.Dc qufc 
tanto os aveis fu pendido? . k 
he dicho algo mal? que quiero, 
retratar averio dicfrQ. 
d.Dieg. No , Don Juan , anres eftoy 
tan admirado de oupS' ? / ^ 
honrado , y diícreto-, que . 
coi i el defayre os embidio: 
Dadme , pues , plazo ,que.icpa 
quien es , tan breve os le pido,. 
que a vueftra cafa á efppfaf . 
la refpuefta podéis iros. . \ ¡ 
d. J/wt7.,No ferá mejor que vos . i 
no os canfeis , y yo advertida . 
del quando r buelva por.e.ljla? 
d. Die*. Ello , ó cífotro esl¿ ^ffclOj 

bol ved dentro de una« bqffrí»! ^ 
d. Jf uan. Quedad con Dios. : h ..■.-* r 
d.Die*. Si es precifo ( - ! ■ "*-: 
que íalga á la diligencia, 
dexad qye # vaya afprviroV L . f > 
íalgimos. juntos de-cafa* .' , .' 
Leonorí Id; vos , que yá os Gge, 

BU 
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Dichofo yo , íi hallar puedo 
en tanto pefax alivios •• ^ ¡j ^ 

Vafe Don f man ^y faltn l¿MW>f Inés. 

Leo. Que por mas medios quedemos 
en uinguno convenimos} 
Que me mandas? 

J. O'Vg» Del cuidado 
íacarte , que avrás tenido , , 
de la viíita : Don Juan, 
que en toda mi vida he vifto 
Ca vallero mas atento» 
á perdonar reducido 
la ofenfa cita > ábufear yoy, a 
a Don Félix , y imagino 
que ha defalir de tu lado 
honrada Beatriz. Va/* . 

León. Bien fio 

, de tu cordura , y confejo 
fu reparo , que uo impío 
el Cielo la encomendó 
a tu /agrado : á decirlo 
buelvo á los dos , para que» 
haciéndote encontradizo, 
fe dexe hallar de mi padre: 
mas como me determino. 
a que falgá , G en la calle 
Enrique efta? Inh. Buen arbitrio, 
vayafe por los terrados, - . í 

' con que Tenor .jeqite Jn vivido ; .l 
á fu cafa , le hallará 
en ella. León. No mal has dicho; 
pero ay * que ya no es pofsihie, 
Inés. .¡Salen Q, Enrique ,y QbatoíL 

i. Enr. Aviando ü 1 ido 
Htpadtc y \JCQiyor , de cafa, «1 
con el<j*w-¿. buJcarlevino, - 
bien puedo yo entrar en ella 
a decir á -tlíc eícoudida 

CayaUejro. ,>que le dexe 
hablar > 4uc ; iu) ^_bui;j sflilo 



hacer elperar á un hombre 

. tatuó tiempo; .Usan. Yoteeftuno 
el que ayas , Enrique , bueltos > 
a aquella quadra,que ha (ido 
refervada , por íi acafo 
en cafa hay hueíped, te pido 
r te retires-, y verás 
íi trato verdad , a fin jo, 

d. Enr. Bueno es , enerando á biiücac 
un hombre que efta efeondido, 
fec el efeondido yo. .: 

Chac. Eftos íbn los folecifmos. . 
de amor, dar perfona que haoé, 
y padece a un tiempo mifuio. * 

*ht<nt. Ten aquella razón mas» 
y haz efto que re fuplico, 
que abieru tendrás la puerta» - 
para que al menor r ef quicio 
jde fof pecha falir puedas» 

d. Mnr. Mira qual es el hechizo 
de tus encantos , Leonor, 
que con fer un baíiliico 
el que me efta abriendo el piedlo, 
re obedece, adormecido : 
al conjuro de ru voz. 

León. Entra , gue has de fer teíligo 
tu también de mi verdad. 

Chac. Veamos por loquefedixo, 
mete ruinvyi&cabueboÍM' - -Vi 

Efcondenje los. dos en la futría de en* 

medio ^y por la del lado f a! en Don 

l*elix y y Beatriz. 

¡nh. Q¿ifc intcnrasS ■ 

Lew. Hallar arbitrio 

que i Enrique le fatistaga, 
á mi me efeufe el peligro 
del kerero de mi amor, 
Beatriz tenga un buen avifo, • 
y Félix vaya a encontrar 

ísV i ***** 
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Inis. En confeguirlo 

mucho turas. Lwf.Felix? Beatriz? 
falid , que vengo á pediros 
albricias. Los dos. De que? 
l¿ort> De que 
quautos medios difeurrimos, 
todos fobra.¿-w 2.Cómo?L*»Como 
Don Juan eftá reducido 
. á la conveniencia ; á cfto 
roí padre a hulearte ha ido, 
procura hallarle , y de nada 
te darás por entendido, 
Jiafta que fcl lo diga : que 
efperaisi a tu retiro, 
Beatríz,tüábufcarle.£*/ a.Dexa:: 
Heatr. Que humilde::: 
M* Ff!. Que agradecido::: 
Beat. Al reparo de mi honor::: 
d. Fe¡. De mi amor al beneficio::: 
¿¿¿¿Bella Leonora, ft /.Leonor bella 
£¿¿.Diga á voces:*/. F'/.Diga á gritos: 
teat. Que eres la deidad hermofa::: 
V» Fel. Que eres el bello prodigio::: 
2"*.Por quien vivo,quando muero. 
W./ty.Por quien,quando rauero,vivo. 

Vunfe los dos, //i/* Don Enrique. 
León. Aora , fefior Don Enrique, 
que haremos de lo reñidor 
Jvc ufted como aquella Dama, 
. que ufted comboyando vino, 
nafta que le fue forzofo 
dexar el comboy , y herido, 
dando al terrado efcalada, 
entrar por aflalto el fitio, 
fue la que llamó a fu amante; 
con con fen ti miento mió, 
porque aviendofe amparado 
de mi padre , era precifo 
que de mi lado faliefle 
& honor ¡>uro,claro,y 1 impkv 



de dmzár. 
Pues íi k> vfc ufted , y vh 

3ue tuvieron fus delirios 
e mi tan baxa fofpecha, 
como tener efeondido 
un hombre en mi mifmo epunt 
que fe vaya , le fu pilco, 
y no buelva donde efeuche ' 
otra ves los deíatinos 
de tan licenciólos zelos* 

bác* Oygan , que ha cobrado b* 
de Provincial la que antes 
no hablaba mas que un Novia 

Inés. En viéndonos difculpadas, 
todas hacemos lo mifmo, 
no ay diablo que íe averigüe 
con nofotras. d. Enr. Dueño aq 
mi bien , mi Leonor , feñora. 

Lgen.A muy buen tiempo havenü 
el alhago, pero a un trifte, 
quando á mejor tiempo vino? 

d. Enr. No huviera íido peor 
que á tanto aparente indicio 
refpondiera el fentimiento 
pereaofamente tibio, 
y dado á la confianza, 
que es la ruindad del carifio, 
fücediera al no eftrañarlo 
el defdfcn de no fcntirlo? 

Lew. No , pues pudo el fcntioli 
mirar que hablaba conmigo. *■ 

d. Enr. No eftá en mano del dtihl 
el nivel de los fentidos. 

León. Hafta quexarie cortés^ 
yo perdonara el delito. 

W. Enr. Zelos , y confe jos , quid* 
en el mundo los ha vifto? 

León. Nadie , que no ha vifto na 
tanto decoro ofendido. 

/ Enr. Defay res de defatento 
fuclcn lér galas de figo: 

Itin 
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Mira Leonor::: Inés. Ea, fcñora, con que de cobrarte vivo. 



qué hacen dos deíatinillos 
zelofos oy mas» ó menos? 

Cíác. Faraona de poquito, 
enternécete. León. £s en vano: 
mi padre eíjpera á mi rio, 
mi tio , ya recelo fo 
de nueftro amor , fabeU que hizo 
tantos eftremos 5 aquella 
mentira , que de un peligro 
nos facó , durar no puede 
con quien es tan conocido. 
jY pues oy tengo , ofendida, 
ocaíion para decirlo, 
que quiza fin ella no 
me atreviera > no es::: Mas ruido 

S*en* dentro ruiJo. 
fiemo en la efcalera. Cí?ac. Qufe 
importa i Guitarra pido, 
comolglefia. Inh. Don Juan es, 
zqai no entra lo fingido: 
Retírate , que ¿1 fe irá 
en oyendo que aun no vino 
mi íeñor. 

d.Enr. Vés , Leonor , quanto 
ibas á decir , y has dicho? 
Jucs venga tu enojo , venga 
tu aufencia , venga tu olvida, 
como no vengan tus zelos. 

tf conde fe el>y Chacón,} f ale D.Jnnn. 

djnsn Perdonad , íi inadvertido, 
en fe de tener licencia 
del fcfior Don Diego , pifo 
eftos umbrales. Uon m Mi padre, 
íeñor Don Juan , no ha venido; 
íi tenéis que hablar con fcl, 
aquel es (n quarto 9 idos 



un breve rato en mi amor, 
que no hallare en muchos íiglos 
otra ocaíion. León. Que efperais? 
fu quarto es aquel. d.Jua. Dcdios, 
que pues yi , bella Leonor, 
aveis á cúa rexa oido 
ranras veces de mis andas, 
en ecos de mis íüfpiros, 
la verdad con que os adoro, 
la fineza con que os firvo, 

f>r ofendida no os deis, 
acafo mis defvarios, 
adelantando favores 
de otras honras que recibo 
de vueftro padre , que vos 
no aveis de oír , hafta el ffico 
punto que fuene primero 
mi dicha en vueftros oídos, 
que rti defdicha , me atreve» 
a ofrecer en facrificio 
al Templo de vueftro amor 
el mas poftrado alvedrio, 
que vio arder en fus Altares,* 
á cuyas aras afpiro, 
en fe de que podrá hacerme 
dkrhofo , pero no digno* Véfti 
bA$. Efto folo nos faltaba* 
Sale Ch.Y poco aguardar nos hizo. 
Sé le D Enr. Y aora , feñora Leonor^ 
qué haremos de lo fentido? 
Vé ufted como aquel amante, 
que tantas veces ha oído 
a elfos umbrales fus anfias, 
á eflás rexas fus fufpiros, 
& tratar fu boda viene, 
en fe de que:t León. Enrique mió:: 



en fcl a efperarlc«¿ .J*s Honor, A p. d.Enr. Aquí no ay Enrique , puefto 
licencia de hablar te pido, ingrata , que aver fingido, 

de albricias de la pipecanza para attowtGA 4* \v> 
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la venida de tu tío, 

fobre cftrcmos , que cftiraajrios 

debieras mas , que fentiriosj 

folo ha fulo que la boda 

de quien tan atento , y fino 

licencias , que tiene , pide, 

te eftaba hablando al oido. 

León. Plegué ai Cielos: 

d.Enr. No , no jures, 
q no ay,ni ha de avex, ni ha ávido 
aqui otra Dama , en tu cara» * 
y con tu nombre te ha dichOj 
/i has oído , ó no , fus penas. 
Y ya que efta razón vino, 
Leonor , aqui la razón 
tenga , que no avia tenido, 
ratificado el dolor 
yo también rae ratifico, 
en que eres faifa , y mudable: 
y pues fé de que ha nacido- 
el deípedirme , cruel, 
con tan no ufado defvio, 
pudiendorü pronunciarlo, ... 
qué haré yo , fiera» en cumplirla 
A Dios , pues. Cbae. Efcucha. 

Jnh. Efpera. 

ái.Enr. En vano es , no ¿veis oido, 
que fu padre á fu tio aguarda? 
que rezelofo fu rio 
no ha de durar eu mi engaño? 
que yo::: mas que lo repito? 
A Dios, a no mas ver. Leon.M'w.: 

¿f.Eff.Qué he de mirar mas, que miro? 

León, Que no es culpa fer amada. 

d.Enr. Si no lo es ferio , es oírlo: 
Suelta, Lfii.NobaLh mi ruego 
i detenerte ? d.Enr. Es delirio. 

Xeon. Pues vete , que .no be de vcíte 
que del h*g« vdefperdieio, 

¿Enr. Acra p^xne quiero ir 
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fin que lepas::: 

León. No he de oirlo* 

d.Enr. Ni yo decirio tampaflfc - 

León. A Dios. cUBnr. A Dios. 

Al entrar Je Don Enríame , fek 
Diego , y Celio. 

d.Dieg. Es ya iros, 

. ... - ¡Maeftro i d.Enr. Ay eraos 
con todo ya. 

d.Dleg. Y cómo ha ido? 

d.Enr. Efta vez no negará 
quau ciertas mudanzas hizo. 

d.Dieg.M\tc que ie he mencfo 
y que trayga los amigos, 
con codos los inilrumentos, 
porque muy prefto imagino* 
que tendremos boda en. cafa. 

¿Ji>.Siemprc.ettoy para fervimfe 

Chac. Ello he de hacer yo, puatt 
para eflb , feñor , le figo 
á quantas liciones va, 
.tomando djellas ¿vjfos 
¿ie adonde a y fcftincs. ¿DiegSM 
qué es , hidalgo , vueftrOiofictó 

Chac. Taco el violin, y foy:Macfls 
de los demás Violoncillos, 
y.aUsbodas.defta.cafa. ...j. 
jrráeró. todos mis miiuftrcfc >*4 

León Hallarte ¿Eciix? 

jd.P¡¿g. Leonor, 
ü luego lo he de 
a Den Juan , el repetir. -j¡ ».j 
eícwtemos. ÍJeon. El , fc6orJ?f> 
rato ha que^n tu quatto djptft 
•mas cómo lo, fabré yjay ÍC ;< .i 
fín repetirlo ,'ü 'ño • - ■ -« -.i : 
lo oygo aliá^.D/^.Defta tn^aíti 

. Di , Celio , a eííe Cavallecp» :■ 
que entre aqui, tu can Boatttf» 

oye ¿ efla puertó el Ma< \ ai 

rc- 
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rgpro que dar efpero 
á cftc amoroíb del man, 
del librando á Beatriz bclla r 
cafando á Félix con ella, 
fin fofpecha de Don Juan, 
en que el fue el que le ofendió. 
león. Cómo es pofeiblc configas 
eflb f d.Dieg. Con (ole que digas 
tu , que fin faberlo yo, 
á Beatriz has amparado, 
quando veas que conviene, 
y r ex ira re , que el viene. 
Vafi Leonor y y fale Donjuán.. 
Por efeufar el enfado 
de un hombre que ha de venir 
a bufearme , eftár no quiero 
en mi quarto; y pues infiero, 
para lo que he de decir, 
que cfte es lo mifmo , efeuchad:' 
Advertido , y recatado, 
toda Ja Ciudad he andado; 
fin que.en tpda Ja Ciudad 
aya un hombre , que de vos, 
ni Beatriz fe acuerde , y bien 
fe*vfe ay yerro, pues no ay quien* 
tome en la boca á los dos, 
rii en fuga, ni en galanteos 
porque luego fe dixera, 
le hablara, 6 fe trasluciera, < 
á quien iba c;on defeo 
de faber que fe decia. 
¿Juan. Mal puede dexar de fer 
lo que yo llegue á oir , y ver, 
y faltar (ay fuerte mia!) 
Beatriz de cafa. d.Dhg. Oíd a ora, 
que ya que efla nueva no 
os trayga , os traygo otra ; yo 
bol vi a cafa , (quien lo ignora?) 
ttifle de que no alcanzara 
a imaginar , ni entcqdes 
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lo que os ofrecí faber, 
guando Don Félix de Lata, 
que juzgo que es vueftro amigo::: 

d.Jua.Y mucho.*/. D/¿* Al paflb falió, 
y en una cofa me hablo, 
que aunque hago mal, fi la digo 
en efta ocafion , peor 
haré en callarla, porque 
fobre avifo efteis. j.Jua. Que fue?, 

d.Dieg. Que en fé de íer fervidor 
vueftro , os habie , (dexo aqui 
los mas nobles cumplimientos? 
obiequios , y rendimientos,- 
que en toda mi vida vi) 
en que , pues que vos íabeifr 
fu hacienda , y fu calidad, 
hagáis deudo la amiftad,. 
y que licencia le deis- 
de pediros por efpof? 
á Beatriz divina , y bella. 

djua.Ay Beatriz,quál es mi eftreUa!' 
pues fiendo aquefla la cofa, 

?¡ue mas pudiera de fea r, 
olo por fer dicha mia, 
viene en tan infaufto dia,- 
que me es forzofo negar 
lo que pidiera , pues no,- 
en pena tan inhumana, 
ay quien fepa de mi hermana. 

Sale Leen. Si ay , fejíor Don Juan. 

d.Jnan. Qiiién ? León. Yo, 

que aunque aventure dos quexas 
con mi padre > una , que aya 
efeuchadole curiofaj 
y otra y que tenga en fu cafa, 
fin que él lo fepa , á Beatriz; 
ni efta , ni aquella me eípantah; 
para que no fean primero 
íu honor , fu opinión , y fama 
que ambo* tivoya*. 

\jcí 
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tos des. Qub dices? 

Lton. Que oygas, y fabreis U caafa: 
Sin que Beatriz io Tupiera, 
la tracción de una criada, 
á aquel hombre , fea quien fuere, 
que no es bueno para nada 
añadiros un rencor, 
introduxo en vueftra caía; 
ella, temiendo el enojo 
mas , que la razón , turbada, 
aviendonos hecho amigas 
los eftrados de otras Damas, 
mientras difpone un Convento, 
adonde a morir fe vaya, 
por no vivir con quien tuvo 
una prefumpcion tan baxa, 
fe vino á valer de mi 5 
qué confequencia mas clara 
ay v que no irfe a valer del, 
para íaber que no eftaba 
cómplice? ni que decoro 
mas * que el hallarla en mi cafa, 
y a mi lado? Sélt Beatriz. 

Btst. Y porque veas, 
que el temer que no efeucháras 
mis difeulpas , me hizo huir 
mas, que el temer que me hallaras 
culpada en igual delito, 
humilde cftoy á tus plantas, 
pidiéndote a ellas , en fé 
¡que otro empeño no me arraftra, 
que me cafes con Don Félix, 
íi es Don Félix quien te agrada, 
porque en mi no ay elección. 

f i.Di$g. Aunque debiera con caufa 
quexarme , Leonor , de a, 
que tal huefpeda me guardas, 
efíb , y la curioíidad 
de oír lo que i Don Juan hablaba, 
Cfi hallazgo te perdooo. 



djua. Quién creyera dicha ta 
quando mas defeíperado 
me vi de poder hallarla? 
Dexa , Leonor , que 4 ras |M 
una , y mil veces:: L##* 
Don Juan, que no á mi, á 
ha de fer á quien fe haga 
el rendimiento , y pedirla 
perdón de que imaginaras 
della femejante acción. 

d.Jua. Señora , Beatriz , hermas^ 
quién en tan no imaginado 
lance tan cuerdo fe hallara, 
que no fe arrojara ciego? 

£¿4*. Quien viera q en mi fegoaiél 
fu fangre , y íu obligación* 

I*is 9 Ay pobrecillos , y quantas } 
veces rogáis ofendidos! 

d.Dieg. Juftos fentimientos baátfl 
y pues Don Félix , Don Juan, 
con la refpuefta me aguarda, 
que claro eftá que no avia 
de darle a entender la falta 
de Beatriz , aveis de fer 
vos el que aveis de llevarla) 
y las villas de las bodas 
han de fer oy en mi caía, 
diciendo que Beatriz vino» 1 
por convalecer fus anuas» 
ávifitar a Leonor. "V 

Inés , compon tu la cafa, 
por fí él avila á fus deudas 
tú preven bebidas , Juana» • < 
y dulces > y tú avifar 
al Maeftro de danzar manda» - 
por (i quieren di vertirfe: 
vamos , Don Juan. 

djua. Quanto mandas 
obedezco agradecido: 

pues ya vino una efperaBUr - 
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d.Pie*. Todo preiumo que tarda» 
que la hora de «chai -no veo 
cite embutte de mi cafa. 
Vsnfe lesdos* 

teat. Bien , Leonor , ha fucedido. 

loe*. Solo una cofa nos falra. 

Beat.Qut csiLeo.Qge licencia medte 
para ofrecerte una gala, 

fjuc no has de citar de vi fita, 
1 alguien viene , como citabas 
quando de -caía faliftc: 
Juana , vé con ella , y dala 
aquel venido que aun no 
he cftrenado. Best. En todo andas 
tan cabal , que folo puede 
darte el filencio las gracias. Vmjl 

Quedan Lw*r % y Inés ^ y jale D.£nri r 

4**^) Chacen* 

ChacJEs poisibíe que te atrevas 
á boíver aquií Enr. Si nada 
tengo que perder , perdida 
Leonor, di, de que te eípantas? 
pues no digo , a viendo vifto , 
que fuera fu padre Taiga, 
P5*o aunque en cafa cftu viera, 
oy deíefperado entrara. 

León. A qué» feñor Don Enrique? 

d.Enr. A folo decirte cah faifa! ) 
gue pues quieres que uieaufente 
a no cftorvar la tratada 
boda de efle nuevo amante, 

- fingiendo para eíTo caufas, 
que ni fon , ni ferán , veas 
que es mi país ion tan hidalga, 
. tan ca valleros mis zelos, 
mis penas tan cortefanas, 
que porque nunca un teftigo 
en pafladas dichas aya, 
te traygo hada las memorias* 



Eílas fon, Leonor, tus cartas, 
eftos tus papeles , ellos 
tus favores , toma, ingrata, 
y llevcfe las cenizas, 
ya que fe llevóla llama, 
aquel ay re , ó no fea donde 
hallen con misefperanzas. 

Leon.Si yo en mi mano tuviera, 
Enrique , la foberana 
niageítad de los ágenos 
al vede ios, yo mandara 
que nadie me amafie : pera 
íi yo¿:I*h. Diícuríbs ataja, 
•que como iban a bufear 
á quien aguardando cftaba 
con gana de que le hailaffen, 
con el buelven todos. L¿M.Na<Lf 
importará que te vean, 
<jue antes a bufcartc andan, 
para que efta noche afsiftas 
aqui.Z2for.Qufc querías tyraua, . 
que feftejára mis zelos 
otra vez ? una no bafta? 

Leo.Qab intentas,di?á/. £*.Pues qunt 
vez por tu gufto me mandas 
efeonder , yo por mi gufto 
me eíconda otra , yá la quadr* 
sé,q huefpedes referva Efcondefe* 
cftc quarto. L*i«.Efpera, aguarda^ 

Cbac* Entróle , con que es forzofo 
que yo también tras él vaya, 
no por el violón pregunten. Vafe* 

Salen Don Dtego J D.Felix 9 y D;fna*peQ 
una par te, y por otra Beatriz. 

Inés. Atención con la primera 
necedad. d.FelSi yo pensara 
que era mérito la dicha, 
bella Beatriz , difeulpira 
á los que prefumeo necios, 
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que merecen lo que alcanzan: rf.for0.Si haré ; pero porque no 



pero conociendo , que es 
dicha , y no mérito , nada 
podra acular a quien llega, 
oy tan rendido a mirarla, 
que la vé como fortuna, 
y no como confianza •. 

2te*f.Yá mi hermano por mí hablado, 
avrá, y no es bien en tal cauía, 
fien do luyas las razones,, 
lean mias las palabras. 

'i.Fel. Vos perdonad , Leonor bella» 
no fer la primera que aya. 
faludado, que aquí dicen 
que la tu rbacion es gala. 

LeonJlzn grande dichaJDor* Félix,, 
gozeis por edades largas. 

d. Juan. Dichofo yo^que fali 
de con fallones , y anuas • 

i¿fl/>.Sentao$> y los cumplimentes 
cefien,mientras:::£f#/. Para, 

'dJ)ieg: Pero qué alboroto es eftcí 

Sale Celio. 

CsL Albricias-, feíior, me manda:: 
Don Fernando mi feñor 
es quien de apear fe acaba. 

'd.Rieg. Mi hermano? toda la dicha» 
oy fe me ha venido á cafa.. 

'd.Jua. Bjxemos á recibirle 
todbs. Inés. Solo nos faltaba 
cfto, íeñora. Leen. Mal puede,, 
íiendo dtClic ha , hacer falca. 
Sale Don Fernando. 

V.Dier. Los biazosura, y mil 1 veces 
me dad. 

I* seles: Y a todos las pfantas. 

é&r. A vo¿ hermano, y a todos, 
ic;bre los brazos , el alma: 
Leonor miar /.¿w.Queaiedér 
la mano mi amor aguarda. 



de eíía tuerte eités „ levanta: 
Perdonad no* conoceros 
á vos i feñora % aunque bafta, 
para íer vueftro , el liallaros 
honrando a Leonor. Beat. Efctava 
íuya, y vueftra. d.Dieg. Lafefiora 

Doña Beatriz »es hermana 
de Don Juan Ccfar , y efpofe 
oy de Don Félix de Lara: 
y digo, oy ,. porque he reñid» 
$0 la dicha de que fe ayan» 
para las primeras, vidas 
validade mí , y mi caía:: 
ved & puedo recibiros 
con mas gufto ptits nos ha 1 Ufe 
efe fiefta vuetira venida. 

éLFern* Mucha fienta el perturbarla», 
peto esforzóla mezclar 
la ventura , y mi deigradá» 

d.Diego. Qué del gracia! 

dJPem. Apenas una 
legua de aquí ,. eit una zanp 
del camino cayó ct cochea 
defde una quiebra tan alta, 
que fue milagro no hacernos 
pedazos , rraygo efttopcada 
una pierna , y dolorida 
tod*>eftc lado , impo; rara 
fangrarme lucgo.d.íjj/g; jefur 
mil veces ! abre efta quadra, 
que eftos feñores darán 
licencia, Inés. Tédot. Y con harta 
pena die todos. et.Die*. Al panto 
la adereza , y haz la caffia» 

Leen. A y de mi infeliz!' Aj>* 

et.Die*. Qué cfpcras* 
qué te detiene^? qué-aguardas? 

Jnh. No sé de la llave , como* 
ha tanto que ai no fe anda. 

dJHeg. 
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i.D:tg. Para venir como viene, 
es buena «lia tierna* 

* bis. Aguarda, 

que ya á buícarla voy. d.Dieg¿t&o 

* Jure tal. León. Qué luces? 
Ql ÍJDieg. Aparta, 

I cenar la puerta en el fuelo. 

1 Abre la f**rta % y vi a Don Enrique** 

* y i Chacón. 

4 Más (ay de mi! ) otra es la caufa: 
quién 4e oculta aquí? 

Chac. El Maeftro 
de danzar,y el camarada 
del yiolin,que hemos entrado 
íolo á buícar la guitarra. 

¿Enr.Yá no es tiempo deeüo;qu¡cn 
a pcíar de todos íálga. 

Tedn. Coma podrás confeguirloS 

d.Enr. A cofia de vida ? y alma. 

*/.Di¿*. Teneos todos, que no es 
dudo de tanta importancia, 

- que el Maeltro es de danzar 
de Leonor , y cita criada ^ i -# 
le avrá ai metido , bien dice 
fu turbación con (ü infamigu 
Y afsi mas cuerdo , y mfcjór 
e$> que caftigado vaya 
con ella , que muerto á manos 
nueftras; quéeiperais pues i dadla 
la mano , y cargad con ella. 
a W/. Por mi de mu y buena gana* 

d. Ejtr. Y por mi. 

i*Fern. Qué veo ! traydor, 
tii aqui? d. Dieg. Quien es? 

AFer* # Quien te engaña, 
Don Diego, porque el que vés, 
es Don Enrique de Ayala* 
y pues con efle disfraz 
le hallo efeondido en tu cafa, 
^elj^ues de muchas foípechas 
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en la mía , de que ama 

a Leonor, y ella le admite, 

no es tiempo de callar nada, 

uno de vengarlo rodo. 
J.Diego. Cielos , que efeucho! en ti, 
ingrata, 

empezará mi rencor* 
Don Juan delante de Leonor ? detiene 

i Don Diego. 
d.Ferm. Y en ti, tyrano^ la lana 

de mis primeras incurias. 
Don Félix delante de Don Enriqno^ 

detiene i Don Fernando* 
JBeat. Félix, el honor reftaura 

<ie quien reftauró mi honor» 
CW. Acuérdate <lc la Plaza 

de la Olivera > tnuger. 
Beau Y mas íkndo los que mata* 

los que me han dado ía vida. 
d.Jua.y dJkl. Quien vióconfufionei 
tantas 1 . 

Deteneos. 
¿. Fer. y d.Dieg.Qub es tenerme? 
jjon.Do* Juan , tu mi vida ampara. 
¿JLtir. A h cruel! otro no avia 

dequienvalerte?^/** .No hallara 
" otro, que 'pudiera hacerlo 

con prefuncion mas hidalga, 

pues halla fu obligación 

donde pierde fu efpcranza. 
d.Vicv.Cómo contra mi, Don Juan, 

defpuesde finezas tantas 

como vos me debeis'.¿¿///¿.Como 

con efto intento pagarlas, 

pues os doy lo que me difteis. 
d.Dieg.Yo os di el honor , y la (ama; 
djua. Yo también aquefla deuda 

os bueivoen la miimapaga. 
d. Dieg. Y qué es? 
d.Jua. Que hagáis U dcfdicha 
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que es precifa voluntaria, 
y lo que calta el agravio,, 
no lo dirá la venganza. 

'd.Dieg.. Eflfe coníbjo cayó. 

i • í obre ían ere iluftre, y clara,, 

dJvrnSí él fue buena , y eflb es. 
lo que al admitirle ¿alta, 

* afci fuera la intencioa 
del que tu tefpeto agravia, 
como es fu fangre r porque es. 
de las. familias de Éfpana 

-" mas iluftres. d.Dieg. Mal podrí» . 
fc con mi razoa me atajan, 
dexar de tomar coníejo. 
que dá i otro : dale , ingrata* 
la mano a efle Cavallero, 
porque no quiero mañana* 
lo que el agravio, na diga, 
que lo diga la venganza. 

Chac. Ponle, Inés., impedimento» 
pues que con otra fe cafa, 
defpues. de cafar contigo. 

|W/¿ ¿lo cftoy. aora de gracias 



de danzar.. 

feñores , que un dia que falo 
le vio a pique la criada 
de cafar con el galán, 
hii vieíTe cftorvo ? mal a y* ¡> 
mi alma , y mi vida, íi anafe 
le dexare hablar palabra, 
en orden a que den todos 
a fu fortuna las gracias^ 
viendofe Félix dichofo. 
con fu Beatriz, coa fu amada 
Leonor Enrique >. Donjuán 
con fu opinión reftaurada, 
Don Diego con iguaL yerno, 
Fernando con tal venganza» 

Todos. Puesque ha* de nacerá 

fyles. Decir fola 
yo llena de penas > y anfías* 
que aquí elMacftrodc danzar 
vencurofamente acaba- 

Leo*. No nos quitaras por eflb^ 

2ue nueftras voces añadan. 
»/. Pidiendo i cflbs Reales pe! 

el peídos de nudUas. faltas» 
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DE ABRIL, Y MAYO. 



DE DON PEDRO CALDERÓN 

de la Barca* 



PERSONAS QUE HABLAN 



ELLA. 



Ebnjuan* 
Don Redro. 
DonH/polito.. 
1f oír Luis.. 

, graciofo.. 



Daña Clara.. 

Doña Ana. 

Doña Luda ¡Vtteña. 

Tries y criada. 

Eérnia,eft adero vejeta- 
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Safe Tfowjkau embozado y j} Atoe* con 

una luz en un candelero. 
Mc.\ZA.hcdicho qac no cüi en 

X cafa*, 
mi feñor, jr es (Ca vallero,, 
. 6 fintaüna , ó la que fois) 
en vano efperarle , puedo* 
que no sé á qué hora vendrá 
á zcQÚiT(c.d.J*Mrr 9 Ycnopuedo; 
irme de aqui íín hablarle; ' 

'jfre. Paes en. el porral fofpecho' ' 
que eftareis mucho mejor. 

'i. Juan.. Mejor eftarfc aqui dentro. 

^frr. Muerto de capa, y eQ>ada¿ 
qaeran pefado ,ymn necio 
haldada en andar, rm*ou« . 



rebozado , y encubierto,. 

agradécelo al icnor 

que te tengo mucho miedo,, 

que fi no , yo te puliera 

á cuchilladas muy prefto 

en la calle; d.Juan. No lo dudoj 

mas 1 no os- turbéis , de paz vengo¿ 

de Don Pedro foy amigo,, 

foflegaos. 

Are. Lindo fofsiego; 

d.Jua. Y fenraos aqui ¿ Are. Yo eftoy 
en mi cafa , y (i yo quiero 
me Tentaré. d;Jua. Pues cftad* 
como quiíiéredes. Are. Cierto 
que fois fantaftaa apacible, 
J que tenéis mil rcfpctosv 



I o* 



del Combidado de Piedra. 

d.Jua. Decidme , que hace D. Pedro 
fuera de cafa á eftas horas? 
diviértele amor , ó ) uego? 

T Arc. Juego,' 6 amor le divierte. 

d.J*a. Todo es uno,a lo que pienfo, 
pues amor , y juego , en fin, 
fon de la fortuna imperios. 
Anda de ganancia aorai? 

Are. Yo de pérdida me veo. 

dJua E&k desfavorecido? 

.rfrr.No lo sfc. d.fua.Vues fus fecretos 
no fía de vos i! Are. No fía, 
fino pteíta algunos dcllos; 
No bailaba entremetido, 
uno preguntan? 

üále Dn Pedr*. 

~A.Pedr.Qub esefto J 

A* c. Esperad en hora mala 
en lacalle, ó el Infierno, 
fi noJquercis:::¿/ > /í/.Dime loe* 
qué ha lido? Are . Vienes á tiempo 
que fi un poco mas lardaras, 
á eíTe embozado íofpecho 
que le echo por la ventana, 
tan alto , que defte buelo 
ya que no Sietedurmiente, 
Unobolante , pr i mero 
que bolviera , fe mudaran 
los trages , y los dineros, 
y fe hablaran otras lenguas. 

% Ved. Quien es? 

[Are. No lo sfc, mas pienfo 
que es algún hombre cafado 
que viene á verte encubierto, 
pues no fe ha dexado vfcr 
la cara. d. Ped. Pues Cavallero, 
á quien bufeaisafsi? d.Jua. A vos* 
<f. Ped. Decid , qué queréis? 
djuan. Dixclo, 
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en quedando folos. Are. Vfes 
fi digo bien? d. f eeL ^lajadat^ 
falte allá fuera. /írrJEn buen 
porqueaunque íl á parla^toy 
con Doña Lucia , ia ducñ* 
de mi vpcina , mas -quiero ¿ 
fer oy criado , que amante, 
y he' de citarme aquí por -&K 
. -cícuchando quanto dágjáh. - ' fi¡u 
dnPed. Ya eftoy Tolo , y lblo efpca 

que me digáis que queréis? 
d.Jua. Cerrad la puerta» 
d. m Pedr m $\i(ipen{Q 

me tenéis, ya efta cerrada. 
d.Jua. Pues aora, áeflos pies pueftí, 
me dad , Don Pedro, los brazos. 
d.P¿dr. D. Juan, amigo, queesdtt 
como os atrevéis á entrar 
afsi en Madrid , fin que el xiefgo 
de vueftra vida miréis? 
-d.Jua. Como la muerte no temí} 
afsi no guardo la vida, 
que ya de tratarlas > tengo, 
con la compañía , perdido 
á mis deídichas el miedo. . 
Yá fabvis ( como quien fue^ 
por la vecindad, tercero 
de mi defdichado amor) ¿ 
aquel venruroío tiempo 
que amé a Doña Ana de Luí* 
cuyo divino fugeto 
fe coronó de hermotura, 
fe laureó de entendimiento. 
Ufano con mi efpcranza» 
y con fu favor fobervio 
vivi :en efto no me alabo, 
antes me desluzgo en efto, 
que en materia de favorec- 
es tan defdichado el premio^ : • 
que es el que los goza mas 

d 
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el qae Tos merece menos. 
Y¿ (abéis que vrentaen pop» 
efte amor , eftc defeoy 
en el Mar de k fortuna 
tuvo de fu parre a L Cielo* 
hafta que alterado el Mar r 
el baxél del penCamrcnto» 
en pielagps de defdichas» 
corría tormenta de zelosj. 
Una noche (ciegamente 
Ja que vos fabeis oscuento^. 
pero dexadque la diga; 
yáquecs el pelar taft necio» 
que repetirle el dolor, 
es t repetirle ct confuelo); 
Una noche , pues , fali 
de fu cafa yo , creyendo* 
que para mí f pío cftaba 
el falfo poftigo abierto» 
de un jardín r quanda llegando 
k abrir fc(ay DiosO pordedentro 
ázia Ja parce de afuera 
torecrotra llave tiento* 
Suípenda la acción , y¿ un lado» 
me retiro , por fi puedo* 
mis zclos averiguar, 
fi es que han meneíler los xelos r 
para: citar averiguados, 
mas diligencia , que ferio.- 
Entreabrieron eP poftigo, 
y á h peca- luz que dieron' 
las cflxcllas en la calle, 
entrar foló un hombre veo,, ■'. 
que % ,íinluz', y fin razón», * 
andv Ba d< >s veces ciego. 
Bien le pudiera* matar - 
a mi íalvo entonces , pero\ 
quife apurar la malicia; 
& mis defdichas , y quedo 
w eftovcunrato ¡mal aya;. 
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tan curiufo fufrimienrov 
El , tentando las paredes, 
que no cftaba, no , tan dieftro» 
como yo en ellas- , que avia • 
eftudiadolas mas tiempo, 
llegó a tropezar en mi, 
7 defaJumbradó , viendo* 
oue avia gente en el portal,. ■ 
Axo atrevido , y reíuelto: 
No puede aver aqui nadíci 
que matarlo , ó conocerlo 
fío me importe y orrono renga 1 
fas dichas que y o no tengo. 
No sé que me refpondi, 

Líos- dos con un esfuerzo* 
fta la calle falimos r 
donde Ios-dos cuerpo^ acuerpo^ 
reñimos r haftá< que igual 
partió' la fortuna el due!o % 
entre los dos (ay de mi!) 
pues a quien me dióprimenr 
zelos r I e di- y o la muerte, 
como quien dice: oy ir tenttr » 
que fea paz de nueftra lid, 
ó- morir , ótencrzdosi > 

yetándome iopcor,. 
quede* zelófo r y el muerto,. 
Al ruiüade Us c!p:.das, 
llegó la julhciu luego,, 
y yo, apelando a ios- pies,, 
de la execucion que hiueruir 
las manes , me puíe en taivoj. 
mas no- tanto r que cogiendo* 
un ct lado , que efpcraba 
con un rocín en el puefto,. 
no dixefle á la jufticia 

5|uicn er^ : folo por cüo 
on lenores los tenores, 
que al fin ;> fe firven de buenos 
M>n. cfta declaración^, 
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Vivir aufeate , y zeloio, 
dcfta manera me he bueleo 
á Madrid , y confiado 
en vueftra amiftad , me atreva 
á venirme á vueftra cala» 
y efearmenrado en efe&o, 
de ia lengua de un criado» 
me he recatado del vueftro. 
Aquí cftarfc algunos dias, 
folo hafta faber ü puedo 
yht a Doña Ana , por quien 
jautas defdichas padezco. 
¡Que aunque es verdad q ofendido 
icftoy^ la cftimo , y la quiero 
tanto , que íblo á quexarme 
py VÍa Corte me buelvo, 
por ver fi acaío (a y de mi!) 
fe difeulpa % qae li llego 
hablandola alguna noche, 
«fiendo vos folo el tercero, 
a oír íatisfaccíon , que antes 
que ella la diga , la creo, 
me iré á Flandcs ,<:onlblado 
de que fus disculpas llevo, 
que haciendo a mi Hades , fean 
enmaradas de mis zelos; 
porque afsi eftaréfeguro 
que ni elpefar , ni el contento 
me maten * bien como aquel 
que eftá herido de un veneno, 
y otro veneno le cura; 
que efte es el ultiroocftremo, 
de un hombre zelofo , pues . 
no puede , ni yo lo creo, 
hacer de fu parte mas 
que decir : quexofo vengo 
á creer, quanco digáis» 
.y pues que vivir no puedo, , 
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d.Pcd. En 4os .empeños me poac 
la merced queme a veis hedxt 
de valeros defta cafa, 
y de .mi , y es el primero 
el ampararos enfila; 
y afsi , cortefinente ofrezco 
cafa, hacienda, honoi^ y vid* 
Donjuán , al tarvicio vucíba 
£1 fegundo es , ayudaros 
en vueftro amor , para efto, 
y para .todo es «forzofe, 
lupuefto que él ha de veros, 
fiaros de efle criado, 
que aunque ha poco que le to$ 
tengo del fatisbecion» 
No hablo acra en vueftro plqp 
que ya fabeis queun Don Ltttf 
de Medrano , que era -deudo 
del muerto,es quie fe ha moftab 
parte, djua. Yá nos conocemos 
los dos. d.Ptd. Pues efto deaA» 
porque en efedo no quiero 
-hablaros en penas oy¿ 
de Doña Ana , lo que puedo 
deciros, es , que ni el roftro . 
Ja he viftodefdc el fuceflb 
de eíTa noche , ni en ventana, 
ni en Iglefia ^ ni en pafleo « 
de Prado, y Calle Mayor, 
que es mucho para mí , fiendo, 
como foy , vecino Tuyo, 

djucu Fineza es, Don Pedro, pero 
quien puede á mi ¿Segurarme 
que es por mí,y no por el mueflA 
efle luto wc ha veftido 
fu hernioíurai^/VtMas qu&.prefc 
á lo que le eftá peor 
di fon re el entendimiento! T 

d.jH¿.Q$k.q\iciá}i es mas holgad 

el 
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i. Pedr. No lo entiendo. 

i.jnan. Yo si, pues dudo del bien 
quanto dice , y del mal creo 
quanto imagina , y mirad 
qual es mas honrado , puefto 
que uno íiemprc eftá tratando 
verdad , y otro eftá mintiendo- 
Pero lo que de la noche 
redaba al no&urno velo, 
fe ha defvanecido ya, 
de la hermofa luz huyendo 
del Sol , recogeos , y haced 
del dia noche, d. Ped. No puedo, 
porque tengo á aqueftas horas 
que hacer , y antes agradezco 
averme hallado vertido. 

í.J*m*. Deívelado galanteo 
tenéis , pues os recogéis 
tan tarde, y bol veis tan prefto. 

d. Ped. Ando por averiguar, 
Don Juan amigo, unos zelos, 
por dexar defengañada 
una preteníion que tengo, 
y he de ir al Parque , porque 
fu apacible íitio ameno 
de las flores , y las damas 
es el Cortefano Imperio, 
cfas mañanas de Abril, 
y Mayo , y he de ir figuicndo 
efta dama , vos podéis 
deícanfar en tanto: Arceo? 
Sale Arceo, 

i rce*. Señor? 

d. Ped. Haz que luego al punto 
fe haga en aquefte apoíento 
una cama , y efto lea 
con recato , y con íilencio, 
que importa que nadie Cepa 
gue al leñor Don Juan tenemos 
Tm.VJI. 
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fulamente : á Dios. 

Arceo. Tü has hecho 
conmigo io que fe fuele 
con los galeotes, y c± cierto, 
pues dellos nada ay feguro, 
íino lo que íe fía dellos. 

Juan. Yo me recaté de vos, 

Arceo , hafta conoceros. Vanjl 
Sale Doña Clara , í/íis-y y criadas. 

Inés. En fin, has dado en que has de ir 
al Parquef d.Cla. Quieres íaber 
jfi puede dexar de 1er, 
Inés? pues has de advertir, 
que me ha dicho que no vaya 
á el Don Hypolito , y. creo 
que fue alentar mi defeo 
para que mas prefto le aya: 
pues íi ayer , quando mehablo^ 
que viniera medixera, 
prefumo que no viniera: 
y íolo porque llegó 
i perfuad ir le que avia 
de obedecerle , me ha dado 
tal gana , que he madrugado 
dos horas antes del día. 

¡nes. No es en nolotras oy nueva 
efía culpa , efle pecado, 
que pecar en 10 vedado 
es patrimonio de Eva. 
Pero no .se lo que diga 
deftc amor , deltc deíeo 
de los dos , porque no creo 
lo que á los dos os obliga. 
Don Hypolito es un hombre, 
por loco , y por maldiciente, 
conocido de la gente 
mas , que por íü proprio nombre. 
Tü (perdona que lo diga) 

nwgcr > en juft» >o y^y^^i 
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muy amiga de tu gufto, á la de Alamos , que es 

de tu libertad amiga» 



£1 a rodos quifo bien, 
tu a todos quiíifte mal; 
dime ., amor tan desigual, 
cómo ha de parar en bien? 

d. Ciar. Penfarás que me he enojado, 
Inés , por a verme dicho 
fu capricho , y mi capricho, 
y antes gran güilo me has dado; 
porque no hay para mi cofa, 
como hombres de cftraños modos» 
y que al fin , me tengan todos 
por vana , y por cáprichofa: 
Qué , quineras que eftu viera 
muy firme yo ^ y muy confiante, 
fu jera foloá un amante, 
que mil defayres me hiciera, 
porque fe viera querido? 
Eflo no , el que he de querer 
con fobrefalto ha de fer, 
mientras que no es mi marido: 
y afsi , por darfele oy 
á Don Hypolito , quiero 
ir al Parque , donde eípero, 
porque disfrazada voy, 
pa(Tear , hablar , reir, 
pieguntar , y refponder, 
fer vifta , en efedo , y ver, 
porque no fe ha de admitir 
al amante mas fiel 
por el güito que ha de dar. 

lnh- Pues por qué? 

d. Cía. Por el pefar 

que yo le he de dar a él. 

Ints. Y tienes mucha razón, 
con lo qual hemos llegado 
á la calle que fue Prado, 
en virtud del hazadón. 

i. Ciar. Pues basemos por aquí 



arrendajo del Pagés. 
¡nh. Parece que cantan* i. Cfcr.SL 

Van fe ^yjuena dentro mmficé. 
Cant. Mañanicas floridas 

de Abril , y Mayo, 

defpertad á mi niña 

no duerma tanto» 

Sale Don Luis^y Don H y poli te. 

d. Luis. Solo haceros compañía, 

Don Hypolito , pudiera 

vencer de mi pena fiera 

la grave melancolía. 
d. Hyp. Por divertiros yo á vos 

de vueftro primo en la muerte, 

os traygo de aquefta fuerre 

al Parque , donde los dos 

divirtamos la mañana. 
d.Lms. Mas hermofo el fol parece^ 

porque embozado amanece 

entre nubes de oro , y grana» 
d. Hyp. Defde aqui podemos vis 

la gente que va baxando: 

qué tierno va enamorando 

Don Sancho alli a la muger 

de aquel Letrado fu amigo. 
d.Lttis. Que es amiftad no le ignora 

porque otro no la enamore. 
d.Hy.A un pleito cftá aqui, y yo digt 

2ue parecer tomará 
e los dos , pues le conviene 
verla á ella por el que tiene, 
como a el por el que da. 
d. L»is> Maldiciente cftais , qué no 
os reduzga yo! á.Hyp. Advertid, 
que no a y hombre oy en Madrid 
de mejor lengua que yo. 
Aquella no es Flora? d. Luis. $L 
d, Hyp. Harto es que a fiefta de á pk 
aya venido. d.Luis. Por qué? 

¿H>f. 
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fino en coche , por aqoefta 

fue por quien fe ha prefumido 

que le dixo a fu marido: 

con Jo que la caía cuefta 

de alquiler , echemos coche, 

y bol viéndola a decir: 

Pues donde hemos de vivir, 

y eftár el dia , y la noche? 

Dixo : Si el coche tuviera, 

fin caía vivir podia, 

en el coche todo el dia, 

y de noche en la cochera. 
4. Luis. Eflb escomo lo que pafla 

a Doña Clara de Ovallc, 

pues viviendo ázia la calle, 

U fobra toda la caía. 
i. H/p. Es verdad , y cierto dia» 

cumpliendo el plazo , el cafero 

vino a pedidle el dinero 

de Ja caía en que vivía. 

Y ella dixo : ay tal traycion, 

efta defverguenza pafla? 

aunque yo alquilo la cafa, 

no vivo fino el balcón. 
d. Lmis 9 Qué diera , porque os oyera. 
d m H/p. Por eflb no lo oirá , ño, 

que anoche la dixe yo, 

que de cafa no faliera. 
SaU Dría Clara , / inh ten mantos^ 

con fombreres. 
d.Üar. Mejor mañana no vi 

co ai vida. Inh. Ni yo , á fee, 

pero úpate, d. dar. Por qu& 
lah. Don Hypolítoeftá alli. 
d. Lmis. Aveis vifto en vueftra vida 

muger mas a y roía? d. Hyp. No, 

ni al Parque jamás falió 

mas afleada , y bien prendida. 
/. Lmis. Pues la donada * por Dios 



efta emprcíla , pues citamos 
en el campo dos á dos. 

Inés. Don Hypolito , y Don Luís 
llegan á hablarnos. ¿C/¿r. Repara 
en que de ninguna fuerte 
refpondas una palabra, 
que no quiero que los dos 
me conozcan. Inés. Si tapadas 
efta m os , y en efte trage, 
que es en el que todas andan, 
cómo te han de conocer? 
Ciar. Si le refpondo , en el habla^ 
que perfuadirfe que puede 
eftár fegura una Dama 
folamente con taparfe, 
es bueno para la farfa, 
mas no para fucedido. 

¿ m Hyp. Señora Doña Tapada» 
que á honrar el feftin alegre»; 
que oy la Primavera traza 
en efte verde falon, 
donde vivas flores danzan, 
al fon del agua en las piedras, 
y al fon del viento en lasramas¿ 
de rebozo aveis venido, 
dad licencia cortefana 
á un hombre , para que os diga 
que ha fido acción efeufada 
madrugar tanto, fupuefto, 
que arbitro del Sol , y el Alva, 
efla negra fútil nube 
trae con figo la mañana, 
y á quaiquier hora que vos 
defeubricrades la llama, 
amaneciera , v tuviera 
luz el dia , aliento el Aura. 
No me refpondeis? por leñas 
me habláis? no me defa grada; 
ni aun para ^edie uabaalaU? 
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Nó , pues fois la mejor Dama 
que he vi (lo en toda mi vida: 
albricias me pide el alma 
de que me ha deparado una 
muger que no pide , y calla. 

é. Luí*. Y Vos también profeífais 
la Religión Cartujana? 
Lir.da cale,! vive Dios, 
que ha dos mil años que andaba 
huleándoos , mas que leáis 
tuerta , zurda , coja , ó manca, 
ped güeña , melindroía, 
contrahecha , roma , ó calva, 
dcfde aquí por vos me muero. 

d. Hyp. Ya que me negáis el habla, 
como ii huviera reñido 
con vos , moftradme la cara: 
ni ciló tampoco? mirad 
que dais á entender que es mala: 
es verdad? yo no lo dudo; 
mas nv.igcr tan cftrcmada, 
no ha meneíter perfección 
mayor , que no hablar palabra* 
Mas fi yo no entiendo mal, 
eflu es decir que me vaya; 
pero veis aqui que yo 
no quiero entenderos nada? 
que en mi vida he fido mudo, 
y muy poco fe me alcanza 
dedo de hablar por la mano: 
que hacéis? bolverme la efpalda? 
arte de eníeñar á hablar 
á los mudos , oye , aguarda. 

í.Lmís No vi muger en mi vida 
de mejor güito, d. Hyp. Su cafa 
lepamos , que vive el Cielo, 
que he de verla , y he de hablarla 
oy en elia , harta faber 
en que efte embeleco para. 

ijj». Sigamosla,puc$,¿.//^í>ig*mos¿ 
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que ya veis quinto me artaftra 
una muger tramoyera; 
pues el lerlo íblo es caula 
de que a Doña Clara ame; 
y aquella , (i no me engaña 
la pinta , lo es mucho mas 
que la miícna Doña Clara. 
V*n fe -> y falen Arceo> y Dona Lxáu 

d. Luc. No me tienes que decir, 
que no te has de diíiculpar 
de hacerme anoche efperar. 

Are. No pude anoche venir, 
vive Dios , Doña Lucia. 

d.l hc. Pues que tuviftc que hacd 

Are. Si eflo pudieras íaber, 
Tupieras que la ice mía 
te trata verdad. 

d. Lhc. Pues qué es? 

que yo faberlo no pftedo. 

Are. No es nada. 

d. L/tc Ofendida quedo 
dos veces de ti , porque 
no venir anoche á verme, 
oy venir , y no fiarme 
un fecreto , es agraviarme, 
Arceo. Are. No se que hacen 
ea , no aya fecreto entero, 
que eres dueña , y íoy criado. 
Anoche entró rebozado 
en mi cafa un Cava II ero, 
por mi feñor preguntando, 
mas que has de callar advierte 
Efte , pues , por una muerte 
aulente efta , y aguardando 
á mi íeñor , me detuvo, 
(nadie > en fin , lo ha de faber) 
pueshafta el amanecer 
hablando con ¿l eftuvo. • " 
Luego en cafa (e quedó, 

donde dizc que ha de cftár ' ' 

(m: 
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(mira qae lo has de callar) 

efeomiido , y lola yo 

lo se, que en fin foy lecreto: 

Den Juan de Guzmán fe llama, 

de la caía de una Dama, 

que efto no oí bien en efe&o, 

id tiendo una noche , dio 

a un Cavallero la muerte: 

y en fin , eltá delta fuerte 

retirado, donde no 

lo íaben mas que los dos* 

Y pues me fio de ti, 

efto no ialga de aq i. 

Bendito fea mi Dios, 

que fali defte cuidado. 

i* Luc. Y yo por él darte quiero 
los brazos, Are. Mas bien efpero. 
Sale Pe* nía. 

Pern.K muy mal tiempo he llegado: 
ay tan gran bellaquería! 

jfrr. Pcrnia a los dos nos vio, 

i m Luc. Poco importa , porque na 
es muy zelolo Pcrnia: 
Mas vete de aquí. Are. Si haré, 
y corriendo como un potio. 

fern. Doña Lucía , íi otro 
entrara , como yo entré, 
citaba bueno el honor 
delta calar A pii Señora 
he de contar quanto aora 
paila , pues de tu rigor 
vengarme , ingrata , no efpero, 
hecho elioy un fuego , un rayo;, 
de quando acá aísi un Lacayo ? 
fe prefiere a un bfeuderoí 

d. Luc. Unas cartas me ha traído 
cftc hombre de un hermano 
que efta en las Indias , y es llano, 
qufc el abrazo el porte ha üdo¿ * 
pues íolo te quiero ¡x ti* 
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Pern. Pues trueca el modo cruel, 

y defde oy quiérele á el, 

y dame el abrazo a ini. 
d. Luc. Si abrazaré , procurando 

hacer que calles, luputikc::; 

mas mi leñora. 

Sale Dona Ana con maní*. 
d* Ana. Que es cttoí 
Per. Es que andan aquí abrazando, 
d. Luc. Hame traído Peruia 

nuevas de un hermano mío, 

y gozofo mi alveario 

tales eftremos hacia. 
Pern. Es , leñora , calo llano* 

y creerla te conviene, 

para cada abrazo tiene 

Doña Lucia un hermano. 
¿. Ana. Salga , y mire fi eltá puefto 

el coche , que es hora ya 

de ir a Milla : pues nova 

prefto? Vafe a efpacio Pernia. 

Pe*** Aquello no es ir prefto? Vaf. 
d. Luc. Tú , leñora , tan dexada 

del aliño , y la belleza, 

que fuera de la trifteza, 

vives de ti defeuidada? 
d. Ana. No ay conluelo para mi, 

ni me has de ver en tu vida, 

fino trifte , y afligida. 
d. Luc. Pues que remedias afsi? 
d. Ana. Quien te ha dicho q yo quiero 

remediar , fino fentirf 

aunque fi liego á advertir, 

que es el remedio primero 

del mal el fentir el mal, 

por fentirle mas , no sé 

íi ai (entirle ckxare: 
- pues esmidcfdicha tal, 

que apeteciendo el morir, 
- ¿a putead« tcCilUuk^ 
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por no dexar de fentirle, d. Luc. Yo sé donde efta, 

le dexara de fentir. y aunque tu no lo oygasyí, 

Defde el dia que á Don Juan lo teftgo yo de decir, 

en mi cafa fucedió Don Juan á Madrid llegó, 

aquella ckfdicha , y yo (mas que lo calles te pido) 

veo que todos me dan y eftá en la cafa efeondido 

la culpa , fin mercedla, de nueftro vecino ; yo 

tan muerta , y tan otra cftoy* lo sé , porque una criada 

que aun fombra mia no foy. me lo ha dicho aora á mi» 

r d. Luc. Si can noble , como bella, pero no falga de aquí, 

tu perfección me affegura ya vea que es cofa pefada. 

de callarlo , yo diré d. Ana. Qué dices? 

que adonde eftá Don Juan sé. d. Luc. Lo que es verdad. 

r W. Ana. Qué neciamente procura d. Ana. Siendo dicha mía , nósk 

tu lifonja divertir fi algún crédito la dé, 

mi mal! N fiendo effa temeridad. 

Salen Doña Clara, y Inh con manto ,y fombrero» 
Jnes. Qué es lo que tu pafsion hacer procura* 
d. Ciar. Qué? llevar adelante una locura, 
que aunque nada importara 
el verme Don HypoÜto de Lara, 
por lo que fe ha picado» 
no ha de falir oy , no , defte cuidado. 
Inh. Que ay gente mira. 
i. Ciar. Faltará a una muger una mentira^ 
que la faque de otraí Dama hermofa, 
íi quien dice muger , dice piadofa, 
un rato (mal mi pena fignifico) 
que me dexeis entrar aqui , os fuplko, 
mientras un hombre pa(fa 
eflfa calle » fa grado vueftra cafa 
fea de mi cuidado, 

pues cafa de deidad fiempre es fagraflo 
¿•Ana. Holgaréme por cierto 
4|uc fea , no fagrado , fino puerto, 
pues la con^oxa vueftra, 
bien eme os importa el ocultaros mueftau 
d. Luc. Un hombre aqui fe ha entrado. 
i. Cía. Ay Dios! que es mi marido # y pues me ha &aft 
yueftra piedad licencia 

aqju 
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aqui he de retirarme, con prudencia 

haced que una criada le dcfpida, 

porque me va la fama, honor, y vida. 
d. Ana. Pues decid::: d. Ciar. Nada cipero, 
Bntraft Inés ,y Dona Clara , ¿exaudo iljombiiro, 

HkñaAna. 
d. Ana. Turbada me dexó con fu fombrero. 
d. Loe. Yo voy tras ella , porque no fea ganga, 

y fe eche alguna fabana en la manga. 

Sale Don Hypolito. 
d. Hjpel. Perdonad , que á la esfera, 

dofel florido de la Primavera, 

donde ion vueftros bellos refplandores 

la primera oficina de las flores, 

pifar mi pie prciuma, 

calzado mas de plomo , que de pluma. 
d.Ana. Disimular , fingiendo enojo , kttcntO} 

buien os dio para tanto atrevimiento, 

Cavallero , ofiadia? 
•í K Hjp*l. Yo la tomfc de la ventura mia, 

que hafta veros , divina 

Deidad , Vencer la nube , que cortina 

de humo , ocultaba el fuego, 

de lean í o no tuviera > y afsi luego 

con el hamo pallado, 

y aora de eflbs rayos abraflado, 

llorar , y arder prefumo, 

arder del fuego, pues lloré del humo* 
d. Ana. No entiendo , Cavallero, 

eílilo tan cortés , y lifonjcro, 

no se que caufa he dado 

para que defta fuerte ayais entrada 

en mi caía : íi esfera 

la llamáis de la hermofa Primavera, 

no introduzgais en ella tal defmayo, 

2ue efpire fu efplerdor antes del rayo: 
humo feguis , que en fombras fe refuelve,, 
no le efpcrcis , que el humo nunca bueive: 
y íi bufeais el fuego, 
no os acerquéis á el 2 y bolveos luego, 
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qtic no vive eofeñado á acciones taltf 
el anriguo blafoo deftos ymbrales. 
W. Hjp. Vos , ni veros , ni oíros 

en el Parque dexafteis , y el feguiros 
a riefgo de ofenderos, 
también fue por oíros , y por veros; 
y aora adviento que fuera acción piadoík 
f)iros diferera + quando os miro hermoía^ 
porque fi allí , fin veros, os oyera, 
á la dulce harmonía fufpendiera 
el alma , y el Temido 
de effa voz , que es veneno del oído; 
y fi hexmofa/os mirara, 
fin oiros diferera » aqui poftrára 
alma , y vida en defpojos 
de efli luz yqte;Q$, veneno de los ojos: 
y afsi » porque np muera al advertiros a 
tan hermo&e me. da la vida oíros: 
y afsi j porque no muera al conoceros 
tan diferera, use dá la vida el veros: 
de fuerte , que mi vida 
cftá de. un dtóor> y otro defendida. 
Quedad con Dips, eo<fin, porque no quiero, 
ya que he ficto ¿ttevido fer groSero; 
pues fer groflero , culpa mia avrá fido, 
y vueftra lo ha de fer fer atrevido. Vafe* 
'i. Ana Aycofafemejante! 
que entre un boflfchrc masido,y falga amante! 

?r de fus mifiqjlfipaus defeuidado, 
legue zelofo , y bUcl va enamorado! 
Salen Doña L*cia y Inis , y Doña Clara. m 
r d.Clar 9 Fucflc? WuJtotSL </• Ciar. Tus pies pida 
d. Ana. Vos reneis un finifsimo marido. 
d.C/a.H¿tto,iS&Qatewcp*$o en eíTo ofrezco, 

pues íaht Dios I© que con el padezco. 
d. An. Creyón en fio , que era yo (raro fuceflo) 
la Dama qu$ügui¿ $ que aun para eflb 
firyjó el. frmlVJtra a y fii eíUr cou manto, 
y el fer los trages parecidos tanto,¿ 
flttc comp ¿q k* ^ «wccpwrcpet dos, 
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fe encuentran también dos en los veftido*. 

.Sale Per ni a. 
Pern. Ya cfta el coche efperando. 
d.Ana. Lucia , mira aora 

la calle. d.Luc. Bien podrás feguramente 
falir. d. Ciar. Aquefla vida, el Cielo aumente. 
d.Ana. Ved fi ferviros puedo < 
en otra coía. d.Glar. Yo obligada quedo, 
y no se fi ofendida, 

pues lo que no pensé en toda mi vida -* 

que fuceder pudiera, 
que es tener zelos yo, (quiih tal creyera?) 
acafo ha fucedido. < 
'Inés. Pues dime, qué has fentido? 
A.Clar.Qnc aya eñe hombre a otra parte enamorado, 

y en mi miíma prefencia requebrado. Vafe. 
i. Ana. Nada oygoi, nada miro , nada liento, 

que para mino ¿a otro tormento. 
'</, Luc.Pacs qué tienes aoraá 
d. Ana. Ver que en todos la fuerte fe mejora; 
en todos convalece, 
y folo en mi de qualquier mal fallece. 
Quando es culpada , halla cfta la falida, 
afsi inocente pierdo yo la vida, 
porque no eftaia culpa en que la culpa 
fe cometa , fino en no hallar difeulpa. 
Van[e>jfaUn Don Pedro por la puerta cure con dolor al pecha, 
derecha j D. Juan por la izquierda, que es mi amigo el que íbfpcchó,; 

que es la de fu apofento. . y eftá ya defeonfiado. 

d.Pedr. Sc&i$ ,D, Juan , bien hallado» HJuan. Es Doña Clara la Dama?, 
d.Juan.Yo$ } Don Pedro, bien venido: d.Pedr. Sí. d.fuan. Y el galán? 

cómo en el Parque os ha ido? d. Pedr. Es un hombre 

d.Ped. Mal. de buena opinión ,'y nombra, 

d Juan. Cómo? , Don Hypolito fe llanca* 

d.Ped. Como no he hallado y: cfto para otro lugar, 

la Dama que iba á bu fea r, . vos que a veis hecho?, 

y cree que fon defvelos 'djuan. Sentir, 

de otro amante , cuyos zcloa< defeíperarme , morir, 

ando por averiguar, fin, poderlo remediar: 

para qu$ dcfengpñado t , . .; m \\> d« cid i qnfe í»aa daicmat . .. 
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para que logre mi fé d.PeJ. En que parará el venit 

ver á Doña Ana? d.Ped. No se, 
que no a y vcrlasrmas penlémos 
(i avrá por donde. Sale Arceo. 
'Arcco. Señor, 



Don Hypolito , un tu amigo, 
te buíca ai fuera ; teftigo 
no puede venir peor» 
que el dirá quanto Tupiere. 

d.Juan. Por lo que puede paflar* 
prefente tengo de cftár 
á quanto aquí fucediere, * 
á vueftro lado. d.Ped. No es jufto 
que os vea , a vueftro apofento 
os retirad, d.Jua. Mucho íiento::: 

d.Ped. D. Juan, hacedme cftc gufto. 

Re tiraje D.Juan ,yfale Don Hypolito. 

d.Hyp.Qixc ay,D.Pedro,cómo eftais? 

d.Ped. A vueftro férvido 5 y vos? 

d.Hrp. Al vueftro. 

d.Ped. Pues que miráis? 

d.Hypol. Si ay aquí mas que los dos» 

d.Ped. No 5 que queréis? 

d. Hypol. Que me oygais: 
Efta mañana falí 
á eíTc verde hermofo fitio, 
á efla divina maleza, 
á efle ameno Paraifo, 
á efle Parque , rica alfombra 
del mas fupremo edificio, 
dofcl del Quarto Planeta, 
con privilegios de Quinto: 
Esfera , en fin , de ios rayos 
de Iíabél , y de Philipo; 
defdecuyo heroyco afsiento, 
íiempre bella , íiempre invicto, 
cftán , Catholicas kices, 
dando refplandor al Indio, 
íiendo en el jardín del a j£C 
ramilletes fugitivoi. "~- 
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á contar lo que yo he vifto? 
¿ale Donjuán al puño. 

d.juan. Sin duda , fabe que allí 
oy á fu Dama ha feguido, 
y viene quexofo del; 
de todo eftarfc advertida 

d.Hjp. De quantas al Alva dio* 
embidia en varios corrillos, 
texiendo corros fin orden, 
dando bueltas fin avifo, 
una embozada hermofura 
tal ventaja á todas hizo, 
que obícureció con fu fomba 
las demás luces : yo he vifto 
falir al campo a traer roías 
de fus jardines floridos, 
pero á dexar rofas , no, 
fino oy , que al desperdicio 
de un pie debió el campo quantfJ 
fueron al contado altivo, 
quedando blancos jazmines» 
quedando marchitos lirios. 
Baxaba por una cuefta 
una muger , (qué mal digo!) 
un encanto si embozado, 
disfrazado si un hechizo: 
el fútil manto en zelages, 
ya obfeuros , y ya diftintof, 
o negaba , ó cencedia 
el roftro : quando ha falido 
mashermofa el Alva , quando 
fe moftró el Sol mas lucido, 
que quádo el Alva entre íornbra 

3ue quando el Sol entre vifot • 
án recateada la luz, 
y anda dudofo el fentido, 
haciendo apuefta entre si, 
fi lo ha vifto , ó no lo ha vifto? 
d.Ped. Todo efto vendrá á parar 

cu 
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cnir \ hablar con ella. 
O que canfados cftilos! 
£or#naba fobre el manto 
»ien deícuidados rizos, 
o un blanco fombrero, 
ina parce prendido 
acorchete de diamantes, 
r an penacho , que hizo 
fa al ayre , diciendo 

aihigos rendido: 
inclinada la frente, 
quanto me dicen digo, 
>r que mi dueño , yo 
Migarme de fufpiros. 
lie era bien Tacado, 
buen gofio el veftido 
que rico $ pero fi era 
ten gufto , qué mas rico? / 
> aqui , por no can faros, 
e en el Parque tuvimos, 
y á que la feguí 
zafa, que atrevido 

en ella , que vi al Sol 
á cara , que rendido, 
ue antes diera por verla, 

por no averia vifto 
íes , porque de fus rayos 
3o(a mi alvedrio, 
\ enamorando el riefgo, 

alhagando el peligro, 
i pues , mal lifonjeada 
id::: turbado lo digo, 
tqui es ello. 
Elcucha. d.Ped. Aora 
i á declarar conmigo. 
Is una vecina nueftra, 
pared íola ha fído 
e fu esfera divide, 
es que , como vecíncfc 



d.JuáM. Ay de mi! qufc efeucho? 

d.Ped.Qub haré,fiD.Juau lo ha oido? 

dMn. Que fepais quien es, decidme 
íu nombre , porque atrevido 
pienfo adorar fu belleza, 
y para todo es arbitrio 
entrar,Don Pedro, informado, 
y mas de tan buen amigo. 

d.juan. Eftaba por refponderle 
yo::: Aneo. Detente. 

d.Ped. Quién fe ha vifto A fért. 
en igual duda ? quéfiarfe? 
fi quien es , aqui le digo, 
íerá alentar fu efperanza; 
(i lo niego , es defvario, 
pues podrá faberlo de otro} 
fi el amor le fignifico 
de Don Juan, fu honor ofendo, 
mas queden con buen eftilo 
un amor defengañado, 
un honor feguro , y limpio, 
y atajados unos zelos 
con la verdad , fin peligro 
de no decir la verdad: 
mucho haré fi lo configo. 
Don Hypoliro;puesyá 
vueftra relación he oido, 
oídme a mi , y agradeced 
de que tan á los principios 
os halle eftc defengaño: 
La dama que aveisleguido, 
Doña Ana de Lara es, 
y mas que por fu apellido, 
iluftreporíu virtud, 
que cfta cafa que aveis dicho 
es el Templo de la fama; 
pareceme defvario 
feguir efte galanteo, 
que-os afleguto y os afirmo* 



i .i é 'Mañanas de Abril , y Mayo. 

que intentáis un impofsible. 
d.Hyp* Yo noticia os he pedido, 

no confejo , y pues la llevo, 

quedad con Dios , que íi altivo 

muriere mi penfamiento, 

ofíado , y defvanecido 

de atrevimiento tan noble» 

que mas premio , que el caftigo? 
Vafe>y fale Dtnjuan. 
'djuart. Decidme aora , Don Pedro, 

que el Sol apenas ha vifto 

enefta aufencia á Doña Anas 

mas diréis bien , fi ha falido 

de fu cafa antes que el Sol 

á fer del Parque prodigio. 
d.Ped. No sfe que os diga* 
djuan. Yo su 
d.Pedr. Qufc? 
d.Jttfin. Que huyamos el peligro, 

ya la he perdido dos veces, 

ya verla , ni hablarla cftimo, 

haqed que mebufquen podas, 

que efta noche (ha Cielo impío!) 

he de bol ver de una vez 

la efpaldi. ¿.P*¿. Mirad::: 
V.Jjan. Yámiro, 

que en mi prefencia hallo a otro 

en fu cala, (eftoy fin juicio!) 

y que en mi aufencia defpues 

fale (con razón me aflixo!) 

á fer vida, (qae rigor! ) 

de donde trae (qué martyrio!) 

nuevo amor , ó quien quitara 

del año efte mes florido! 

mas no tiene culpa ¿1, 

yo si , que uxu fombra figo$ 

yo si > que un afpid adoro; 

yo sí , que amo un bifilifco: 

Mañanaseis Abril , y Mayo, . 

nocl^cir.iwtiaUvawis ü4q*;. v 
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Sale Don* Clara afligí i a f y J¿¿/, 
Ints. Tu triftc , tu penfativa, 
melancólica , y fufpenfaí 
tan bien perdida , y tan mal 
hallada contigo mefma? 
D5nde , feñora , cftá el brio, 
cibuengufto, la belleza, 
y el delpejo U.Clar. No losfc, 
y no es mucho(ay Dios!) q necty 
pues que no sé de mi vida» 
de mis acciones no fepa. 
Quien creerá de mi (a y de mií) 

3uc yo llore,yqueyo ficna 
efayres de un hombre ? yo, 
que tan altiva , y fobervia, 
me llame la vengadora 
de las mugeres , íujeta 
tanto á un defayre me veo? 
hh. Yo no se que razón tengas 
para tanto íentimiento, 
pues fi bien íe confidera, 
el te figuió á ti , y tu fuiftc 
la caula de la fineza. 
Luego fi eftás ofendida, 
y obligada también, fea 
tu ma! confuelode otro; 
fupucfto que reprefentas, * 
defpreciada , y pretendida; 
lazelofa de ti mefma* 
Ya fue el cuidado por ti, 
pues por ti en la cafa entra 
de la otra \ y fi fe halla 
tan empeñado con ella, 
cómo fe puede efeufar 
de andar galán ? confidera 
que fi has de olvidar aun bombe, 
porque á uua hable, y á otn vea, 
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no ayqae querer á ninguno, 
gue maldito de Dios fea, 
leñora , el que ay , que no diga 
lo mi fin o á quantas encuentra. 

i. Ciar. Con todo eflfo , ya llegue 
( confieffo que anduve necia) 
á darme por entendida 
defte agravio con mis penas> 
y me tengo de vengar. 

Inés. De que fuerte? 

i. Ciar. Efcucha atenta: 
un papel le he de eferivir, 
disfrazándole mi letra, 
y cícriviendomele tu, 
en nombre de la encubierta 
Dama» diciendole en & 

?¡uan obligada me dexa 
u cortesía > y que quiero 
hablarle a Tolas , que tenga 
una: filia prevenida, 

. y ana cafa donde pueda 
verle cfta tarde \ él muy vano, 
creído de fu fobervia, 
penfará que tiene lacee; 
y para que no le tenga, 
iré yo , y íerá buen paíTo 
lo que hará cuando me vea» 

Inh. Y qué conugues con cflbí . . 

i. Ciar. Dos cofas > es la primer?, 
burlarme del 5 la fegunda, 
dcfeneañarle , y que fepa 
que fui la tapada yo, 
porque no fe delvanezca, 

{^efumiendo que la otra , . 
c.dio ocafion de que fuera : 
tras ella , y fu galanteo 
profiga. Inh. Effa diligencia ' 
no pudiera hacer fe en cafa? 
d. dar. Con venganza no pudienu 
^/•No scü viertas, en efleu \,- • 
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d. Ciar. Como' ¡nh. Yo te lodixcra, 
fi 61, y aquel D. Luis no entraran. 

d.Clar.Pacs difsimula,no entiendan, 
hafta cftc lance , que fuimos 
las tapadas. 
Salen Don Hv volito ,y Don Luis. 

d. Hypol. Confíele ra, 

Don Luis , que importa Tacarme 
ptefto de aqui. 

d. Lhis. Sí haré. d. Ciar. Era, 
feñor Don Hypolito , hora 
de veros ? tan larga aufencia? 
dcfdc ayer no me aveis vifto. 

d. Uyf. Solo pudiera efla quexa 
hacer mi aufencia feliz, 
que es fútil eftratagema 
de amor , que una pena mifiua 
hacerle lilonja fepa. 
Mas no vine ella mañana, 
prefumiendo que eftuvieras 
en el Parque , como anoche 
dixifte. d. Ciar. Deten la lengua; 
pues fi anoche me dixifte 
que de cala no faliera, 
avia de falir de cafa? 
Jcfus! de mí no fe crea 
tal defemboltura , tal 
liviandad de mi obediencia. 

d. Luis. Harto le encarezco yo 
:a Don Hypolito efla 
verdad , y quan obligado 
debe eftár de efla fineza, 
y aun el la conoce bien, 
pues la paga con la mefma. 

'd. Ciar. Luego él al Parque no fue? 

d.Hyp. Jefus! pues tal de mi pienfas, 
fabiendo que para mi 
no ay , Clara , holgura , ni fiefta 
donde tu no eftás? d. dar. Y j v 

i° creo t G0CD9 ü lo viera 5 
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pues fi tu huvicras eftado 
oy en el Parque , oy huviera 
citado en el Parque yo, 
claro cita , y es cofa cierta, 
pues li yo en tu pecho vivo, 
y tú en el pecho me llevas, 
contigo huviera yo eftado, 
disfrazada , y encubierta. 

d. Hjp. Qué fácil es de engañar 
a la muger mas difereta! A p. 

d. C'ar.Qac fea bobo el mas bellaco 
d¿ los hombres! Apart. 

lucia Hombres , y hembras, 
afsi unos á otros íé engañan, 
quando que fe quieren pienfan. 

Hjce'e feñas Don Luis a Don dypolUo. 

¿L*/j.Aunquecsel primer precepto 
de amor no eftorvar , licencia 
me daréis para que os diga 
que unos amigos me efperan, 
donde es preciló llevar 
a Don Hypolito , efta 
aufencia os deba el fer yo 
tan vueftro criado, d. Ciar. CeíTa, 
Don Luis , que no es efta fala 
donde hablar la parte es fuerza 
por Procurador : íi el quiere 
hablar , hable , y no por feñas: 
Id , Don Hypolito , a Dios, 
que cita caía es íiempre vueftra 
para iros , y para eíta ros, 
pues íiempre de la manera ^ 
que abierta para que entréis, 
para que os vais eftá abierta. 
Pon eáos hombres , Inés, 
en la calle , y luego cierra 
las puertas. 

d H/p. Efcucha.//. Ciar. Yo 
. c (cucharte? d. Luis. Conüdcra 
que ú yo cure la culpa^ 
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no ha de tener él la peda. 

d % Ciar. Yo no me enojo con el, 
ni con vos , doy la licencia 
que me pedís : mucho hago 
en no declarar mis quexas, 
porque eftoy muy enfadada 
en verlos hablar por feñas. 
Van fe Doña Gara , y Inés. 

d. Hjp. Qué os parece , Don Luis, 
defte amor , deíta fineza? 

d. Luis. Que vos aveis reducida 
a precepto , y obediencia 
la condición mas rebelde 
de una muger : quién creyera 
que Doña Clara llegara 
nunca a verfe tan fu ge t a, 
que no faliera de cala, 
por decir que no faliera? 
en fin , vos lo rendís todo. 

d. Hjp. Yo tengo notable eftrella 
con mugeres. d. Lw/x.Bien fe fé, 
pues aveis triunfado defta: 

Ecro decidme , á qué cfe£to 
a íido toda la pricffa 
deque falgamos deaqui? 
d.Hyp.Tzn mal mi dolor lo mueftfl, 
que ha menefter explicarle, 
mas que el afc&o , la lengua: 
No os dixe , que la tapada 
vi en fu cafa defeubierta, 
donde , porque entrara yo, 
os quedafteis a la puerta? 
No os dixe como la hablé, 
y que es entendida , y bella, : 
finque fubfi dios de her mofa 
den efeuíadosde necia? 
No os dixe como informado- ■ ' 
de Don Pedro , dixo que era 
•rica , y noble? d. Luis. Si. 
&% Hjpol. Pues oomo 

d* 
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que vaya i citarme en fu calld 
no digo bien , en la esfera 
luciente del mejor Sol: 
a cuya dulce violencia 
arde abraíada la pluma, 
y derretida la cera. 

ÍUris. No creéis al defengaño 
de decir Don Pedro que era 
Ja preteníion impofsible, 
por fu virtud , y tus prendas? 

iM;p. Si es efla otra parte mas 
para fer amada , efla 
es oy la que mas me anima, 
es oy la que mas me alienta, 

í.Lmis. Pues , y la comodidad? 

¿Hff. Pues no es comodidad efta?. 
fi es rica , noble , y hermofa, 
de buena opinión , y honefta» 
y puedo dentro de un mes 
eftar cafado con ella? 
Sale Inés con manto. 

bies. Aprieíla eferivió mi ama 
el papel , y mas apriefia 
yo tras ellos me he venido, 
y cogiéndoles las bueltas, 
hafta la calle he llegado 
de la Madama , y aun efta 
es fu cafa , alli fe paran, 
yo no quiero que me vean 
tras ellos , porque no echen 
de ver que los fegui , fea 
otra vez de mi delito 
¿agrado fu cafa racima* 

íHyp. Efta es la calle feliz; 
pero quien dudar pudiera 
que avia de vivir Flora 
en la calle de las Huertas? 
Efte es el balcón por donde, 
en tornaíolcs embuelta, . 



de jazmines , y azucenas 

coronada , pues el dia 

en Cus umbrales deípierra. 

luís* Ya de que los he íeguido 
defmentida lafofpecha 
efta , dátele el papel, 
como mi ama lo ordena: 
buclvo á penar en lo mudo. 

J.Luis. Una nmger encubierta 
ha falido de lu caía. 

d.Hyp. Y ázia noíotros fe acerca. 

d.Luis t De las dos debe de íer, 
pues q buelve á hablar por feSas. 

d.Hjp. Eftas mugeres , fin duda, 
en cafa el hablar fedexan, 
cuando falen della,pues 
íolo hablan dentro della. 
Es a mi? Si. Pues ya cftoy 
aqui , qué quieres ? efpera ¿ 
muger. d.Luir. Aquello es decir 
que no la íígais. aMjp. Ligera 
boivió la eípalda , a vitando 
que calle , y el papel lea. 

l¿e.El mayor argumento de la no- 
bleza fue fiempre la cortesía , la 
vueftra me aflegura la verdad de 
todo ; y ai si , os he menefter para 
fiar de vos un fecrcto : tened una 
(illa para luego en San Sebaftian, 
y una cafa donde pueda hablaros. 
Dios os guarde. La Damamnda* 

Qué decís defte papel? 
decid aora que crea 
a Don Pedro , y que defifta 
de la precenfion. d.Lnts EmpreflTa 
notable feguis. d.Hyp.No os digo 
que yo tengo linda eftrella 
con mugercs?</.£*//.Y que aveis 
de hacer?. 
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¿Hyp. Todo quanto ordena, d.luis. Oíd, de la fuya mefma 

y afsi , entre los dos partamos 

* ■ ■ • ■ • * 



aora las diligencias, 

que eftc es oficio de amigo; 

id > Don Luis , por vida vueftra, 

pues venimos fin cuidado, 

por la filia , y efté puefta 

al punto en San Sebaltian, 

como dice , y quando venga, 

le diréis, que por no dar 

de aquello á un criado cuenta, 

os la di á vos , porque hagamos 

la necefsidad fineza, 

que yo os efpero en mi cafa. 

J.Luis. Y fi Doña Clara acierta 
á ir allá ? AjRyf. Aveis reparado 
bien , que gran difgufto fuera 
que ella llegara á (aberlo; 
que haremos? 

'd.Luis. Pues que es tan cerca 
ia cafa defte Don Pedro, 
«aejor es llevarla á ella. 

d.llyp. Es verdad, prevenid vos 
la filia , por vida vueftra, 
aiicntras prevengo la cala 



orras dos falcn.i.H^. Mirad 
fi lo han tomado de veras, 
no malogremos la dicha, 
vamonos fin que nos vean, 
que cuando aqui , pedrá fer 
que ir á otra parce no quieran. 

d.Lum Voy á prevenir la filia. Van}* 

Salen:Pernta, Doña Ana,y Dona Lnúa. 

¿/.£«f .Quees,feñora,lo que internas? 
en efte rrage de cafa 
UlestJ.An. A cito amor me fiíctut 
en la cafa de Don Pedro 
he de entrar , yá eltoy refuclta, 
harta faber fi Don Juan 
en ella fe oculta , ó cierra. 

J.Lue. Pues dónde vas? cita es 
la cafa. d.An. No eres mas necia! 

. pafla de largo , porque 
deslumhremos las íolpechas, 
fi acafo me ha vifto alguno 
falir de caía , no entienda 
que. a eflbtra voy : a y Don Juan 
ay amor , lo que me cueíUsi 



SaUn Donjuán 9 y Don Redro. 
d.Ped. Notable fois , por cierto. 
d.Juan.No lo he de fer,D.Pedro,ü cftoy muerto 

de zelos , y de agravios, 

las manos fin acción , la voz fin labios? 
d.Ped. Si yo de vueftros zelos 

oy traygo averiguados losrczelos, 

y deshecho el engaño, 
. qua os qucxaisíú/.Ji/jft.Para mi no ay defengaao. 
'd.Ped. Pues yo puedo deciros, 

que folo por fer vi ros, 

aora cautelofo, 

y con vueftro poder, Don Juan, zelofo, 

de uno , y otro -criado, 

cu c?fii 4c Dotw^Ana me he informado, 



a 

i 



fi 
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fi Cüió cfta mañana 

al Parque , y dicen todos que Doña Ana 

folo a Milla ha falido 

en fu coche á las once , y nadie ha ávido 

que Jo contrario diga. 
'djusu. Pues quien á Don Hypolito , le obliga, 

Don Pedro * á aver mentido? 
d.Ped. Aflcgurad vos bien vueftro partido, 

pero no averigüéis tan neciamente, 

puedo que mienta el otro , por qué miente.: 
djuán. Queréis ver quan atento 

eftoy á mi dolor , y á mi tormentó? 

pues con creer el daño como a daño, 

me ha foflegado en parte el defengaño; 

y afsi , aunque no quería 

vfer á Doña Ana al cfpirar del dia, 

verla, y hablarla quiero, 

y decir , y i que muero, por q»e muero, 

quexandome de todo. 
d.Ptd.Vuts yo os diré, ya que afsi eftais,el modo 

que me parece que a y de pre venilla: 

vos a veis de elcrivilla 

un papel , que ha de darle efle criado: 

mas luego lo diré , porque han llamado. 

Sale Arceo* 
Arceo. Hafta aqui Don Hypolito fe entra. 
d.Ped. Ya veis lo que perdéis , £ aqui os encuentra, 

yofaldré a recibí 11c. 
djuan. £áb no , porque yo tengo de oille. 
¿P¿¿/.Pues no os fiáis de tatfW.Jtf4.Y0 si rncüo, 

mas es defeonfiado el valor mió. 
d.Ped. Yo eftoy tan fatisfecho 

del honor de Doña Ana, que fofpecho - 

que viene á retratarfe; ? 

y afsi, muyjpoco llega á aventurarfe, 

retiraos, d.juan. Piedad , Cielos, 

cfcuche dichas quien efeucha zelos. 
: Retira/i Donjuán ->yf*U Don Hypolito* . 
d.BypL Don Pedro > ficmpcc vengo 

a vos , ó con el mal , ó el bien que tengo, * 
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ya que de vos me fío, 
amparadme , pues fois amigo mió. 
Doña Ana::: d.Ped. A y femejante 
confuíion ! no pafleis mas adelante, 
no tenéis que decirme, 

: que vueftra prctenúon conftanre, y firme 
es tal , que yo la creo como es jufto. 

d.Hyp. Lexos dais de mi dicha , y de mi gufto* 
que es lo contrario lo que hablaros quiero. 

d.Ped. Cielos , qué es efto? 

djuan. Hafta efcucharlo efpero. 

d.Ped. Qué he de hacer ? porque temo 
que pafle cftc negocio á mas eftremo» 

d. HypoL Doña Ana , en fin:: : 

d.Juan. Quién mi defdicha ignora? 

Cierra Don Pedro U puerta del apofento dende 

efik Donjuán., 

d.Ped. Efperad un inflante : hablad adra. 

d.Hypol. Por qué cerráis? 

¿./VJ.Noqu tero que efia puerta, 

quando fuera me voy , le quede abierta: 
con efto aflegurado Apart. 

aquí de dos cuidados un cuidado, 
zelos , y ricfgo ie han bufeado , Ciclos, 
eftorve el ricfgo , ya que no los zelos. 

d.Hjp.Doñz Ana,pues,efte papel me eferive, 
que bufque donde hablarla me apercibe, 
y pues mi dicha pafla 
tan adelante , dadme vueftra caía, 
adonde pueda veiia; 
tapada vendrá á ella. 
Yo he menefter a Arcco, 
que efle venga conmigo , que etefeo, - 
mientras llega , advertido, 
tener algún regalo prevenido; 

Lpues que la refpuefta 
, de fer ayudar dicha como efta, 
quedad con Dios, que con el bien que toco, 
loco debo de cftár , fi ao voy loco. 
d*Ped. Oid , mirad. 
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¿Hjfi/.Nomedexamidefeo, . } 

m lo efpereis,que yo me llevo k ÁXceoyafe. 
i.Ped. Qtiftfhare, de dos amigos empeñado* : 

ü ano me bafea , y otro eftá encerrado, 

y ambos de mi fe fian ? triftc llego 

á abrir las puertas , y en las dudas ciego: 
Abre la fuerte , y Jale Don Juan. 

Don Juan, viendo que aqui(contufion brava!) 

una defdicha, y otra oy os huleaba 

en deshecha fortuna» 

quife de dos embarazar la una, 

y porque no íalierades refiado, 

ya que zelofo::: d.Juan.Todo fue efeuíado, 

que oyendo lo que oi, aunque eftuviera 

abierto, no íaiiera, 

pues á tal defengaño , cofa es clara, 

que efperára halla verle cara a cara, 

necedad en el Mundo introducida, 

folicitar lo que quitó la vida. 
d.Pedr. Efla aora es mi duda, 

yo no sfe como a tanto empeño acuda; 

Don Hypolito (ay Cielos! ; eftedia 

de mi fu gufto , y vueftra pena fía, 

mi obligación en vueítras manos dexo, 

que hicicrades í (ay Dios!) dadme confejo. 
d.Juan. Yo no se lo que hiciera, 

fi vos , Don Pedro * fuera 

en un cafo tan nuevo, 

mas fiendo yo, bien sh lo que hacer debo; 

que es,aunqueel alma en zdos fe me abrafa, 

el refpeto guardar á vueftra cafa; 

mas fuera delta le daré la muerte, 

yá que el duelo de amor es ley tan fuerte, 

que difponc fevera, 

que ofenda la muger , y el hombre muera. 
d.Pedr. Vos no a veis de falir de aqui. 
d. Juan. Es en vano, 

que he de falir.¿P¿¿Vueftro peligro es llano. 
djuan. Y eflotro no lo es ? queréis que vea 

oy mis defdichas yo ? pues afsi lea, 



j 14 'Mátanos de Abril > y Mayo. 

que aquí me citare , digo, 
y que dé mi dolor íere teftigo; 
venga Dona Ana, de otro enamorada, 
y , mucho iba a decir , do digo nada. 

d.Pedr. Eflb tampoco es jufto. 

d.Jaa.Vacs ni irme,ni quedármelo os da g uflo* 
(cftoy perdido , y loco) 
que queréis ? d.Pedr .Ño lo se. 
Juan. Ni yo tampoco» 

d.Pedr. Solo deciros quiero, 
que aunque como defdichas las efperoy 
cftoy tan confiado 

del honor de Doña Ana, que he penfado 
que eftc fe defvanece, 
ó que fu .amor algún error padece. 

djuan. Confian» tan vana 
dequfc os nace i d.Ped. De fer quien es Doña Ana, 
que esmuger principal. 

d.Juan. Necio anduvifteis, 
ÍI antes , que principal , muger dixifteis, 
y ved (1 engaño avrá , que ya han entrado 
dos mugeres* </. Pedr. Yo eftoy dcíeíperado, 
pues confultando eftremos, 
tratando mucho , nada reíolvemos, 
y yá el lance llego, no sfc qué hacerme, 
eícondeos. d.Juan. Yo no tengo de efcondernic. 

d.Ptd. Pues queréis que aquí os vean? 

d.Juan. Avrá defdichas que mayores fean? 

d.Pedr. Haced efto por mi , hada que fepamos 
la verdad , y defpues los dos muramos 
en la defenfa del agravio vuettro. 

d.Juan. Mi amiftad alsi os mueltro, 
pero con condkion(defdicha grave!) 
que a aquella puerta ht de quitar la llave, 
y ha de cftár fiero pre abierra. Vafe. 
Salen D&ña Ana , Driín Lucia , y Pimía. 

d.L*c. Oye , Pernia , quedeíc a la puerta* 
Vafe Pernia. de ver oy en vueftra cata 

d.Ana. Señor Don Pedro Girón, entrar fe afsi una muger. 

muy admirado citareis Galia , y diícrcto fots, 
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y como todo , fabcis í a, g a _> cl P*^ cerrare. 



que eftrcraos de amor obligan 
á mas cftrcmos ; y pues 
de alguno fe han de fian 
de quién , Don Pedro , de quién 
mejor que de vos , que ibis 
noble, entendido , y cortés? 
Dejcnbreje. 

d. Ped. Ya no me queda cfpcranza, 
Doña Ana , vive Dios , es. 

'i. Juan. Y querrán que Calle yo: 
ñas puefto que afsi ha de fer, * 
arded , corazón , arded, * 
que yo no os puedo valer. 

d. jna. Yá que con vos declarada 
eftoy , Don Pedro , fabed, 
en lagrimas , y fufpiros, 
mis defdichas de una vez. 
Y pues fabeisquehe venido 
a vueftra cafa , entended 
fquanta vergüenza me cuefta!) 
yá, feñor Don Pedro , á que; 
Un hombre vengo á tafear, . 
porque de muy cierto sé 
que le puedo hallar en ella. 
Sale Don Juan. 

*d.Juan. A Dios, Don Pedro, porque 
darme tormento de zelos, 
y querer que calle , es 
nuevo rigor $ yoconficlfo 

2ue es mi delito querer, 
eflb pretendéis de mi::: 

d. ¿**.Don Juan, mi feñor, mi bien. 

¿/Wtf.Doña Ana,mi mal,mi muerte. 

¿/^.Dámelos brazos. d.fvaS)ctca> 
no con los brazos añadas 
al tormento otro cordel, 
pues yá he dicho la verdad. 

d.Ptd. No sé, vive Dios , qué hacer: 
mas porque ni uno entre , ni otiq 



¿J/¿¿.No cerréis, porque he de irme. 

d. An. No has de irte : sí cerréis. 
Pues cómo tan rigurofo, 
cómo tan t y rano , pues, 
agradeces de efla fuerte 
averte venido á ver? 

d.Ju.A. qmenld.An.A t),porque fupe 
que aqui eftabas.t/Jjii.Bien , á fe, 
buena difeulpa has hallado: 
há Aera ! ha ingrata! ha cruel! 
qué pronto vive a mentir 
el ingenio en la muger! 

d. Ana .Don Juan , (i de las palladas 
ofenías , al parecer 
juilas , te diira el enojo, 
y huyes de mi, (ay Dios!) porque 
cftás engañado , yá 
te vengo i fatisíaccr. 
Aquel hombre , a quien le diffc 
la muerte.áj** ,Yo no hablo del, 
mira , mira tus engaños» 
quales han llegado a fer, 
pues quexandome de uno, 
á otro refpondes ; y pues 
fon tantos , que unos á otros 
íe embarazan , no m» des 
farisfaccion de ninguno, 
que mejor lera tener 
quexade todos, que al fin, 
eftá mejor puefto aquel, 
que antes que mal fa tis fecho,- 
fe queda quexofo bien. 

d.An.tio te cntiendo,y fí es la caufa 
que yo imagino que es 
la que tu lien tes , feñor, 
de qué te quexas ? de qué? 
qué nueva caufa te he dado?, 
Pero íi no puede fer 
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t: ) \ I J-> mi cHrclla? ten 
r¡ jmI:». y itime , i] iic esefto? 

// fui». Ii.iywiuucs luyas > si bien, 
ii'> liento que lean trayciones, 
|n>ii|'io te I lepo .i perder, 
l»uc* lo que llet^o a lentir, 
i^iv» he de decirlo les, 
que oiu» uicic-*ca cu un dia 
I»» vj»w en u f ;Io« no alcancé 
A movw't \o, v en tin, 
i» vo»nucía en parte , que 
« t no te lu llcttdo a amar, 
!»•». *u* IKxi .i merecer, 

■• <« \i m Jcidulu. Don Juan, 
ir \\ \ y »l»»,io *l aponer 
i>iii \*\uU<'\m aparente» 
i|in- \o no altando» ni 5CJ 
«mu ■• l\v ite vU icrflafiartc? 
i^ium» he do icipondcr? 
\ i\ * I *io* . que te han mentido. 

,/ /m. s « |.>t*uUl % contigo hablé» 

*/ i" i ijnUii u< loihxoí 

./ fa-tu 1.1 ^l.tn 

4 quu-u ni vienes i ver 
d /« \oa wiicati.l). |uan,vcngo. 
•< /#f.ii-. Ib verdad , dices muy bien. 
«/ í . Tui .|iu (upe que aquí eftabas. 
.' l>< IK -quien pudiileí de quien? 
./ i i Mi.t i nada.,/ /;/.i. Por quanto 

*■■ ;:.i.i 1 1 ultimo a ler, 
*j -jv i»u lijtia cu criada; 
*l"' i ii nii*» , y amas tenéis 
I" tu . #|j|i« un i mentir. 
'" I '! i • \ rulad. 
/«■!« í in i-ii i.i I cree? 
'/. /»# i |iiirn quiere bien. 
*t* f-hfH. Vi\r% yo quiero 
Miiiy iiulptii aquella vez. 
***• hi- ■« nuici.i de dcfdichada. 
i Y yo de infeliz cambien. 
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D±f.tr o Arceo. 

Arc.hhxzn ¿quiJ.Jua. Efto es peor. 

d. Pea. No se, vive Dios, qué hacer, 
qjj Don Hypolito viene. 

i. Juan. Quieres , ingrata , Tabee 
fí me has mentido pues eftc 
el galán que bufeas es. 

d. Ana. Yo me huelgo de que fea, 
puedo que no puede fer 
el que bufeo , el que imaginas: 
Abrid , Don Pedro , entre , pues» 
y fepa Don Juan , que miente 
el que contra mi altivez 
baxo concepto ha formado. 

dju. Plegué á Dios , y aquefta vez* 
ó por vivir , ó morir, 
efeuchando te eftaré, 
fupuefto que es ya mi vida 
el juego del efeonder. Zf conde fe. 

Abre Djn Pedro >yj*le Arceo con mmm 
fuente de dulces. 

Arceo. Tanto tardan en abrir 
á quien llama con los pies, 
que es teñal que trae algo 
en las manos? vive diez, 
que queda faqueda toda 
la tienda del Portugués; 
Ya Don Hypolito viene, 
feñora : pero qué vén 
mis ojos! Doña Lucía 
en mi cafar d. Imcí. Aquefta vez, 
por el chifmede una Dueña, 
muertes de hombres ha de haver. 
Sale Don Hypolito. 

d. Hyp. Si avrá ya Don Luis llegado 
con la lilla i Si , pues ver 
puedo la dama : ( Ay amor!) 
todo ha fucedido bien. 
Seáis, feñora, bienvenida 
a efte , aunque humilde dosel 
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del Mayo , y el Sol , yacstera ¿ . 
de verdor , y roficler. 

IAb*. Ciclos, qué palla por mí! 
cfte el marido no es 
de la que oy fe entró en mi cafa?. 

i fas*. Quien vio lance mas cruel! 

¿Ped. Mal Te va poniendo todo* 

. lo que refuelva no se. 

i.Hj f. Don Pedro , no tan penada 
tengáis á cfta dama , ved 
que por vos no fe deícubre. 

IPed. Yo, por no eftorvar,me irfe, 
mas fera á cftár a la mira. 

i.An. Don Pedro , no os auíeuteis, 
porque aveis de fer aquí 
de quanto paflarc Juez: 
Ca vallero, á quien apenas 
vi , pues íi os vi , a penas fue, 
ya que por vos las padezco, 
conoccifmeí ¿tyf.No, y si, pues 
en dkc inftante os conozco» 
y os defeonozco también. 
Conozcoos, pues , que quien fois, 
muy bien informado , si} 
y defeonozcoos , feñora, 
porque de ella fuerte habléis» 
Si os vi en el Parque primero, ■- 
y en vueftra cafa deipues! 
11 para venir á hablaros, 
llamado fui de un papel, 
y (i aveis venido adonde 
yo os traygo , cómo , ó por quk 
afsi os eftrañais de verme, 
donde me venís a veri 

¿fjk.Qaerrán Doña Ana,y D, Pedro 
que efto llegue áoir , y vfcTf 
y no falga : vive Dios, 
que infamia del amor es. 

i. Aña. Yo á veros a vos ? mirad 
Jbo que decís, no buíqoeis 
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deícngaños , que á vosfolo 
mal el faberlos cfté. 
Yo en mi viia al Parque fui? 
ni en el os vi , ni os hablé? * 
fi os entratteis en mi cafa 
no me preguntéis a qué, 
que aunque lo puedo decir, 
vos, no lo podéis faber, 
que aveis de fer el poftrero 
que el defengaño toquéis: 
bafta decir que engañado 
cftais , y que me dexeis, 
que puede fer , fea cauía 
de tqdo vueftra muger. 
d.H/polM\ muger? aora conozco 
de que ha podido nacer 
vueftro enojo , yo hice mal 
en traeros aqui , haced 
la defecha norabuena, 
pero no me acumuléis 
que foy cafado , que es fufto 
de que jamás fanare. 

d?' : ^y** n * aun * mentir acierta 
Doña Ana. d.Jita». Ni yo á tener 
paciencia > pero íi falgo, 
rompo de amiftad la ley, 
á Doña Ana la deftruyo, 
y a mi me pierdo también, 
fin efecto , pues enmedio 
han de cftár fu criado , y il, 
y es hacer ruido no mas, 
dexando la duda en pie; 
pues fuñirlo, es impofsible, 
que quifcn ha podido, quifcn, 
oir requebrar a (u dama? 
aya un medio entre los tres, 
como yo folo me pierda, 
- donde.-:: pero efto defpúes 
ha de decir el fuceflb, 

yibe vito cao» fotefe.?)^ 
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d.A>>¿* Dcxadme, feñor, por Díosj 
y porque mejor miréis 
que huyo de vos , y lo mas 
áque le puede atrever 
una muger como yo, 
á voces digo , que quien 
en efte apofento eftá, 
mi dueño , y mi amante es, 
y es a quien vine á bufear, 
y es a quien yo quiero bien; 
porque á vos no os eferiví, 
ni os vi en mi vida , ni hable, 
defminticndo de efta fuerce 
fu peligro , y mi dcfdén. Vafe. 

d.Hjip. Cerró la puerta; quien vio 
mas tramoyera muger? 
defde el punto que la vi, 
enredadora la hallé. 

d.Ptd. Bien cuerda refolucion 
tomó Doña Ana , porque 
con ello eftorva quelalga 
Don Juan , que es lo que á temer 
llegué íiempre. 

d.H/p. Eftoy confufo, 
y que he de decir no sé. 
Sale Don Luis. 

íIXnis.Yo llego á muy buena horas 
Don Hypolito, ai eftá 
aquella feñora yá 
en la filia. IMypoi.Qiic feñora? 

d.Lu'u. La que efperais. 

d.Hvpol. Qué decis? 

d. Luis. Que tomó en San Scbaftian 
la tilla , y que ai fuera eftán. . 

dMyp. Engañado cftais,Don Luis, 
porque la dama a quien yo 
vengo a ver , ya eftaba aqui : 
quando vine. d.L,nis. (yómo afsi> 
íi aora conmigo llegó ... 
cnlafiUft la muger. , 
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cjue oy en el Parque fen contrai 
a quien fegu irnos , y hablinatf 

d.Hvp> Eflfo como puede fer, 
íi la mifma , deftapada, 
aqui la he vifto y hablando, 
y en efte apofento ha entrado! 

d.Luis. No quiero deciros nada, 
fino que entra yá d.Hypüoz 
que es rigurofa mi eftrella. 
Sale Doña Clara, y Inés tapadas; 

d.Luis. Aora decid (i es aquella. 

d.Hyp. O es ella, ó ellas ion doi *| 

d.Ped. Vcis,Don Hypolito, veif 
como la dama que eftaba 
oy aqui , a vos no os bufeaba? 

d.Hyp. Quitarme el juicio qncccut 
muger , dos veces tapada, 
que á mi defecha fortuna, 
por fi fe me pierde una, 
fe me embia duplicada, 
no me hablarte en el Parqacotf 
no eres tu la que fegui? 
y la que en tu cafa vi? 
confuíb otra vez eftoy. 

Ha/la aqui i todas las preguntas rtf m 
ponde por feñas^y aora fe defcubrt* 

d.Clar.Yo foy el mi Ca vallero» 
y a que descubierta os hablo, 
aquella habladora muda, 
por las lecciones de un manto, 
que viendo que era muy poca 
yidoria, muy pocoaplautb 
de toda aquefta muger 
un hombre no mas , bufeanda 
ocaíion de que alcanzara 
fola una parte del lauro, 
lequiíe dar de ventaja 
la discreción a mi garbo.. 
Bien pensó vuefla merced, . 
muy necio , y muy confiado» 

qpe 
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^uc tenía muerta al buclo fi buelvo la calle , fi otro 



la hermófura de los campos; 
pues no feñor Para todos, 
y conozca efearmentado, 
que ha dado vueflá merced, 
por lo entendido > 6 lo raro, 
mala cuenca de fu amor, 
puesdexa eftc delengaño 
vengada á la hermoiá Filis 
de los deídenes de Fabio. 
Pues quando fuera verdad 
que yo le amara, pues quando 
tueca verdad, que zeloía 
aqui Ichuvicta buícado, 
el verme vengada íolo 
roe hu viera el amor quitado. 
Yo lo eftoy con que aya vifto, 
que los zcíos que me ha dado, 
han (ido conmigo mifma, 
pues nadie pudiera darlos 
a cüe calle , que no fuera 
fu miímo dcíembarazo. 
Enbayne vuefía merced 
todo efle grande aparato 
de dulces de Portugal, 
que le han falido tan agrios, 
que no es la boda por oy; 
pero agradezca el cuidado 
que cncllahapueftoelfefior 
cafamentero del diablo; 
que cierto que de fu parte 
nada faltó, porque ha eftado 
con mucha puntualidad 
con la tal (illa efpcrando, 
y hizo muy bien el papel, 
encareciendo el recato, 
porque es amigo muy fino 
del que es amanee muy fallo. 
Con cito a Dios , y ninguno 

me figa , que fi ecno el manco* 
Tom. Vil. 



d 
d 



embeleco dcfembayno, 
les haré creer que ío/ 
otra dama ., aunque al cftrado 
me enere de vna mcíurada, 
como efta mañana , quando 
le hizo creer que era otra 
folo un fombrerillo blanco. Vafe; 
.Hy^Oye^aguarda^efpera^efcucha. 
.Lu.En toda mi vida he hallado 
hombre de tan buena cftrella 
con mugcvcStd.Hyp. Qué burlado 
efteis, quando cftoy muriendo! 
Detente, Inés. Inés. Sera en vano, 
que vamos muy enojadas. Vaje m 

dHyp.No sé qué hacer en tal calos 
m.is si sé, que es apelar 
de todo al defembarazo, 
defenguñandooy la una, 
y la otra dcfpucs amando. 

J.Ped.tit acias .«Dios, que con cfto 
ya los ztlos íc acabaron 
de Doña Ana , y de Don Juan, 
pues todo lo han clciu hod« ; 
y mi ..mor, pues D ña CLw 
viene a Hipólito bulc«ndo: 
Cielos,(i: t querer , heviíto 
mis zelos, averiguados. 

Arc.Y li el gal n, y la dama 
eftá.i yá defengañ ¿dos, 
aquí acaba la Comedia. 

d.Ped.Olllxis ya clddlng.fío, 
Don Juan? Sale Doña Ana. 

d.Ana No foy tan dichola 
yo.d / > t¿Cómoafs¡¿ 

i. Ana. Gomo quando 
yo entré n foio vi un hombre 
que atrevido , y temcraiio 
íe echaba por la ventana 
queay,fenor .a <ttos tcxAdoc* 
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Ara y v.cs no acaba la comedia? 
d.PeJ.Quc riguroio, quéeftraño 

afeólo de amor , y icios! 

élibaáfalir alpafíbj 

feguir a los dos importa, 

n^Tíuccda algún fracaío. 
d.Ana.Grzndc dtfdicha es lamia, 

pues quando vengo huleando 

oy, Donjuán^ finezas tuyas 

íolas mis di'fdichas hallo. 

Quando te liguen folpechas, 

tu las cft¿s efpcrando 

firme h y b; elycs las eípaidas, 

íi te liguvn deicngaños? 

Qué muger es ella, Cielos, 

que oy en mi cala fe ha entrado? 

qué hombre es elle , que aíTcgura 

que yo le vengo bufeando? 

O nunca en el tiempo huviera, 

o nunca huvieraen el año, 

íl es que la culpa han tenido 

de enredos s y enojos tantos, 

las mañanas floridas 

de Abril, y Mayo. 

JORNADA TERCERA. 

Sale Donjuán corno d ob feúras. 
dJf«¿.Nada me fucede bien 5 
qué roca avrá que contralle 
tanta avenida de penas, 
tantos golpes de pelares? 
Del apofento en que cftaba 
por teftígo de mis males, 
impofsiblcs de fufarlos, 
y impofsibles de vengarme, 
zelofo , y defcfperado, 
íalir pretendo a la calle 
a efpcrar aquel galán 
un felá , que coronarfe 






I 

Abril y y Mayo. 

pudo de tantos favores, 

de dichas que Ion can graoJtSi 

Écheme por la ventana, 

{>orque allí no me eftorvaffca 
a venganza de mis zelos, 
prefumiendo que era fácil, 
anando defde el texado 
e la puerta los umbrales, 
y faltando del a un patio, 
donde la ventana (ale, 

• perdi el tino , y di á otra cafe 
pero parece que abren 
una puerta , y entra gente, 
y con las luzes que traen 
percibo mejor las fe ñas: 
AyluccíTo le me jante? 
vive Dios, que efta es la cala 
de Doña Ana: fi tomafle 
oy puerto en el mifmo golfo 
efta derrotada nave! 
Ella es, qué he de hacer, Cielo 
que no es bien que aqui JBC&aÜ< 
y preíuma que he venido 
cobardemente i quexarroc 
de mis zelos , fin vengarlos: 
ay confufion mas notable! 
qué haré? que no me efta bien 
ya ni el irme, ni el quedarme. 
JLfcondcnfc>y Jalen Doña Ana,yb 
Lucia con luz.. 

d. Ana.Qultzme efte manto , grac 
á mi fortuna i n confiante, 
que me ha dado ( ay ¡nfclicc!; 
un folo punto , un inflante 
de tiempo para llorar, 
de lugar para quexarme: 
Y afsi,yá que eítoy á folas, 
fean tormentas, lean mares 
mis lagrimas , y mis quexas 

entre U tierra, y el ayrc* 

d.l 



De D. Pedro Calderón de ta Barca: 
4. £ttf,Señora, fi de cílc modo d.Ana.Cómot 

tan judos eftremos, haces, 

triunfará de amor la muertes 

confuelo cus penas hallen, 

que para rodo ay confuelo. 

Que íi Don Juan pot guardarle 

a Don Pedro aquel decoro 

que debió á fus amiftades, 

íc arrojó por la ventana, 

vi en fu ieguimiento parten 

Don Pedro, Arceo, y Pcrnia, 

porque los dos no fe maten» 
i> Ana. Yquando remedie(ay triftc!) 

mi temor, para adelante 



*3* 



{tuede ya dexar de fer 
o que fue? pueden borrarle 
de la memoria los zelos 
en que yo no tuve parce? 
Salí Donjuán al paño 

i. JiM.De auanto yo dcfde aquí 
puedo a las dos efcucharlcs, 
nada entiendo, y íblo entiendo, 
que temo que me declaren 
mis congoxas, mis defdichas, 
mis rczelos>mis pefares, 
porque no es pofsiblc, no, 
que un zelofo fufra, y calle» 

¿üpY.Acueftace por tu vida, 
porque en la cama defeanfes, 

i.Ana.No ay defeanfo para mi, 
fuera de aue he de elpcrarlc 
a Don Pedro, que le díxe, 
que con lo que le paflaíTc 
en alcance de Don luán, 
pues todos van a bufcarlc, 
vinefle i avifarme,y ya 
parece que 11 aman, abre. 
Salen D. Pedro,Arceo % y Pernio, 

i.Ana.Scñov Don Pedro, que ay? 

f r¿.Que todo ha falido en valdc, 



d.Ped.No avernos hallado 

a Don Juan, y es bien notable 
fuceíTo, porque de aquella 
ventana que al pació cae, 
para íalir al portal 
ay una puerta, y la llave 
cfta echada de manera, 
que ha (¡do impofsible hallarle; 
quando ni en mi cafa efta, 
ni falir pudo a la calle. 

¿¿rs.No le hemos bufeado bien, 
íi va a decir las verdades» 

(>orque a un zelofo, feñora, 
e ha de bufear el que hallarle 
quiíiere, ahogado por los pozes 
ó ahorcado por los defvanes. 

Pem.Yi le he dichoque fe meta 
en juncar fus confonantcs, 
y no hable palabra donde 
yoeftoy.¿r*.Quinola paífante f ; 
también yo le tengo dicho, 
que de dar lanzadas trate, 

• y facar, no para el toro, 
para el lacayo el alfanje, 
y no mas.J.L^.Entre dos ruines 
fea mí mano el montante 

d.Pcd.No es pofsiblc halarle,enfin. 

¿•AnaSon mis penas, no os efpantc' 
y bien dicen que fon mias, 
pues ellas dirponer (aben 
tantas faifas apariencias, 
que me culpen, y le agravien. 
Plegué a Dios, (tñor Don Pedro, 
que él me deftruya, y me falte, 
n á aquel hombre \ i en mi vida 
fino oy , que pudo entrarfe 
aquí tras una niugcr, 
á quien figuiódcklc el Parque, 
y vióme a mi: mas por que v 
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lo digo ( ay Dios!) fi cfcucharme d.LucAú eícudcro rergoimntc. 

no puede Don Juan, y doy A r " J " ' ' ---""" ! 



fatisfaccionesai a y reí 
¿P¿¿ Quedad, feñora, con Dios, 
que por (i buclve a bufearme 
a mi caía, buelvo á ella, 
qué mandáis? 
d. A/ia.No es bien que os mande, 
que os ruege si, que bolvais 
á la mañana acontarme 
lo que huviere lucedido. 
d Pc¿.Q¿iedad con Dios. Vafe. 

d.Ana.Eios guarde, 

Lucia, cierra eflas puertas, 
y entra defpucs a acollarme, 
que he de madrugar mañana, 
porque he de falir al Parque 
a hacer una diligencia: 
O ii a tile vivo cadáver 
t;y elle lecho de pluma 
fe pulcro fuera de jafpel 
d.fu.i. Al Parque mañana? ay Cíelos! 
no eftos deicngaños bailen, 
buelvan atrás mis dcfdichas, 
pues pafli el ricfgo adelante» 
ArcX)t todos eftofr enredos, 
de todos eftos debates, 
vos tenas, Doña Lucia, 
la culpa, pues vos contafteis 
a vueítra ama. que en mi caía 
cfhbi Don Juan.J.Lw.De ules 
fuceflbs, quien me lo dixo 
i mi tiene mayor partes 
que ya labe quien me cuenca 
¿ mi el fuceílb que fabe, 
que es decirme que lo diga, 
el decirme que lo calle. 
Are .Eres tan düwña,que puedes . 
fervir defdc aqui adelante 

«Le molde <k imík dwfwí* 



Arc.Etcs dücñzJ.Luc.Iu ttcsloc 

Arc.Eves dueña. 

d.Luc.lú un vergantc, 

Are. bves dueña d.LucJTii un bofo 

Arc.Etcs dueña. 

d. Luc.Tú un infame. 

jtrc.Evcs áuzm.d.Luc.Tú unbrit 

.¿/•¿.ítem mas dueña, y no trates 
de deíquitarte, porque 
no has de poder desquitarte. 

d.Ltic.Cómo no? eres unuArcSit 

d.Luc. Mal Poeta. ^rr.Tate, tatc, 
Poeta dixifte? á Dios, Dueña» 
que ya quedamos iguales. 

d. Luc.Dc efla manera te vas? 

¿í/wPues que quieres? 

d.Luc.Qiic te aguardes 

aqui, mientras que mi ama 
acaba de defnudarfe, 
y bolveré á hablar contigo 
un rato. vi¡c. 

Are. Aqui efpero: Madres, 
las que á los hijos parifteis 
para no&urnos amantes 
de viejas, mirad en mi 
las defdichasáque nacen* 
bfperando una eftantigua 
eftoy, confufo, y cobarde; 
aqui, donde mis fufpiros 
pueblan citas íolcdadcs, 
Sale Donjuán. 
d.Juan. Acra, de {confianzas, - 
es tiempo de aconíejarme, 
ü efto que puflu por mi 
fon mentiras, ó verdades» 
£1 recatarme me importa 
de Doña Ana, ella no fabe 
que la efeucho, y en fufpiro 

guc mal pronunciados uloa 
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clcfde el corazón al labio, ¿/«¿.Callad, que no es nadie 



nic ha dado cierras ícñalcs 
de que mi dcfdicha llora, 
de que líente mis pefares: 
eftos criados no pueden 
engañarfe, ni engañarme, 

Euefto que Arceo á Lucia 
i como como ocultarme 
pude en caía de Don Pedro, 
y ella i Doña Ana, bailante 
defengaño de que tue 
entonces ella á buícarme: 
Masay de mi! íi esaquefto* 
coma dicen fe ñas tales, 
Don Hypolito, áqué efe da 
dixa que a él iba á bufcarlc? 
o que muger es tqucftaí 
y tn fin, para que ir al Parque 
mañana quiere Doña Ana, 
para que á mi no me falte 
cuidado? Pues vive Dios, 
que rengo de averiguarle: 
(1 aqui elloy, ferá impoísible 
qucdifsimulc, y que calle, 
y impofsiblc/i me vén r 
de que la ida del Parque 
averigüe: luego irme 
lera lo mas importante» 
Eftc criado a Lucia 
cfpcra,mientras no fale, 
pues no ha cerrado la puerta? 
íalir pretendo á la calle, 
por leguirla donde fuere, 
que me prendan, ó me maten, 
todo* todo importa menos, 
que no que me defengañe.. 
án.Yi liento p¿flos, Lucia, 
feas bien venida, dame 
los brazos: barbada vienc^ 



Are. Cómo no es nadictyo foy 
tan cortés, y tan galante, 
que antes creeré que fois muchos: 
ay,ay.¿JFn.Vivc L)ios,q os mate, 
fi no calláis. Dtntro Doña Ana. 

d.Ana.Qvie ruido 
es aquel? 

S ale Doña Lucia , y encuentra con 
Donjuán* 

d.Luc, Eres notable, 

espofsible que tu miedo 
tan grandes curemos hace, 
que des voces? falte preño, 
para que aqui no te hallen, 
vente tras mí, 

i.Juan. Vamos, Ciclos, 
hada que me defengañe 
he de callar , que eíta es 
propria condición de amantes. 
Al entrar/e, encuentra Donjuán 
con Arceo* 

Are. Otro diablo, vive Dios, 
que tienen aqueftos lances 
cofas de la Dama Duende. 
Sale Doña Ana medio de/nuda con luc 

d./Jna.Oh, no rcfponde nadie? 
masay de mi! 

Are. y o me embozo, 
por ver fi puedo cíbuíarme 
ele que me conozcan. 
Sale Doña Lucia. 

J.Luc.Yz 

no ay peligro que me cfpante, 
pues ya en la calle cftá Arceo; 
mas no es el que eftá delante? 
quien era,fi el cita aqur, 
el que yo pufe en la calle? 

¿rr.Aqi.i muero.d.Ana.Ca vallero ¿ 

flus recatado el femblmu, 
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la noble claufura rompes ¿¿fo.Echa á ella puerta la \hn¡ 



de cftos fagrados umbrales, 
fi ncccfsidad acafo 
te ha obligado á cftrcmos tales, 
de mis joyas, y vertidos 
trancas te daré las llavts, 
ceba tu hidrópica fed 
en fus telas, y diamantees 
pero (i mas codiciofo 
de honor, que de hacienda, haces 
cftos cifremos, te ruego 
( eftoy muerta! )que no trates 
con tal defprecio ( ay de mil) 
el honor ( eftay cobarde!) 
de una muger infelite, 
fujeta á defdichas tales: 
porque 11 oíTado a mi afrenta 
a aqueftc quarto llegarte, 
vive Dios, que antes que intentes 
hablarme palabra, antes 
que ofenda al dueño que adoro, 
yo con mis manos te mate: 
porque (i lagrimas folas 
no enternecen un diamante, 
rompiéndome el pecho yo, 
le fabré labrar con fangre. 
^frr.No labraréis, fi yo puedo, 

que fuera mucho defayrc 
fer Pelicana una Dama, 

y fer Labradora un Ángel. 

Grandes colas de fortuna 

a vuertra cafa me traen, 

no á hacer mella en vtieftras joyas 

ni á vuertra opinión ultrage: 

y porque os afleguréis 

ce mi termino galante, 

fegura quedáis de mi, 

á £)ios,ic!K>ra,que os guarde.^/* 
d f Luc.Quc miro! 
d.AnA.fack y a¿ d.Luc.Si 



y pues ya la blanca Auron 
venciendo las fombras (ale, 
no me quiero defnudar: 
ay Don Juan, fi efto mirafles! 
quién de que no es culpa mia . 
pudiera defengañarte! Va$ 
Salen Inés , y Doña Clara, en Htr\ 

corto, como primero, 
Ines.Pd Parque buelvcs? 
¿Gfar.Rendida, 

fin ley, razón, ni fentido, 
donde la vida he perdido, 
buelvo, Inés, a hallar la vida» 
7*r/.Baftantc cftá lo fentido, 
y (i yo no me he engañado, 
toda la gloría ha parado 
en que has,feñora, advertido 
de ayer el raro fuceílo. 
d.Clar.Dc qué íirvicra negar 
con la lengua mi pefer, 
fi con llanto la conficflof 
Vana de que hallarfc avia 
Don Hypolito burlado, 
le llamé, y fu defenfado 
burló de la ¡nduftria mia: 
que aunque es verdad que OW 
fatisfacciones,que allí 
por mi rcfpcto crei, 
lnes, por mi gufto no: 
pues que me pudo negar 
que fue donde otra muger 
le llamaba*, y mi placer 
fe convirtió en mi pefar. 
Yo mifma (ay de mi! ) cnccnc 
el fuego en que triftc peno, 
yo conficioné el veneno, 
que yo mifma me bebí, 
yo mifma difperté,yo, 
la fiera que me ha deshecho» 
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yo crié dentro del pecho deque me llamaba a mi, 



d afpid que me mordió. 
Arda, gima, pene, y muera 
quien íopló, conficionó, 
alimento, difpertó 
veneno, ardor, afpid, fiera* 
bis J&cn en tantos pareceres 
oy dirán quantos te ven, 
que folo queremos bien 
tratadas mal las mugeres. 
Para qué avernos venido 
al Parque con tal cruel 

Kntid.Jlar.Pi ver fi viene a él 
&n Hypolito.2«¿f.Ei ha (ido, 
per cierto,muy lindo enfayo. 
<¿C/.S¡ oy doy tregua a mis temores, 

Ío os coronaré de flores, 
/lañanas de AbriL y Mayo. Vanf. 
Sakn Don Hypolito.y Don Luis. 
d.Hyp£xi cfc&o, hafta fu cafa 
¿Dooa Clara fcgu, 
como vifteis, y la di 
del^ engaño que me paila 
fatisfacciones, diciendo 

auc ofenfa era ir á ver, 
amado de una muger, 
lo que mandaba? y haciendo 
cifremos de enamorado, 
que fupe fingir muy bien, 
porque ya no ay Don Lu¡s,quien 
no haga el papel cftudiado, 
la dexe delenojada, 
atenta á mi delengaño; 
y al fin, con fu mifmodaño 
vino ella á fer la engañada, 

5>ucs mis eftremos creyó: 
iendo afsi, Don Luis, verdad, 
que alma, vida, y voluntad 
la Doña Ana me robos 

porque una vez perfuadido 



y hallarla defpues alli, 
me empeño en aver creído, 
que ella fue quien me llamó. 

d.Luis. Vos tenéis lindo defpejo; 

¿¿fyf.Fuera mas cuerdo confejo 
darme por vencido?á.L»//.No: 
mas a averme fucedido 
a mi lo que á vos con ellas, 
jamas bolviera yo á vellas 
de turbado, y cíe corrido. 

d.Hyp.FuztSi linda necedad: 
puntualidades tenéis 
tan necias, que parecéis 
Cavallero de Ciudad. 
Mira (i aquefta fortuna 
a corrella te acomodas, 
querer por tu güito á todas, 
por tu pefar á ninguna. 
Salen Draa Lucia , y Doña Ana vtfi 
tida como Doña C lar a. 

d.Luc.Yí eftas en el Paraue,yá 
decirme, íeñora, puedes, 
con que intento defte modo 
a fu hermofo litio vienes? 

d.An Si has de verlo, para qué 
aora que lo diga quieres? 

3ue es retorica eteufada 
ecir las colas dos veces, 
y mas quando citan tan cerca 
de fuceder, que prefente 
efta el que vengo bufeando. 

d.Luc.El hombre, íeñora , es cftc 
de los engaños de ayer, 
fi mis oj<s no me mienten. 

d.Ana.Pot el lodigo,pues lolo 
he falido a hablarle, y verle, 
d.mde por la obligac'on 

2ue á fer Cavallero tiene, 
ellngañe mi opinión, 
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pues los que fon tmscortcícs 
Civallcios, íiempre amparan 
c! honor de Lis mugeres. 

¿.Lvr.Para aquello de tu caía 
al Parque, feñora, vienes, 
donde es una culpa mas, 
ll aquí acertaran á verte? 

d.Ana.Úon Juan eíU retrahido 
donde quiera que eftuvicre, 
y Tolo a efte litio, donde 
a y tal concurío de gente, 
no fe atreverá á venir; 
y ais!, mas feguramente 
es donde le puedo hablan 

W.L. f ¿f. Plegué a Dios,q no lo yerres, 

¿./¿#.i.Tapate,y llega a llamarle, 
di, que una mugtr pretende 
hablarle , que le retire 
del amigo con quien viene. 

d.Luc. Cavallero, una tapada 
á Tolas hablaros quiere., 
que es la que miras, feguidnos» 

d.Hvp- Doña Clara es, c'aramenxc 
lo dice el trago, otra vez 
ai engaño de ayer buelve, 
masoy no lo ha de lograr; 
Notable, vive Dios, eres, 
pues que tan mal te afleguras 
de quien te eftitna, y no ofende: 
Si buteas fatrsfacciones 
mayores de las que tienes, 
no es menefter que me ligas, 
pues en el alma ellas fiemme. 

d.kna.Poz otra me aveis tenido, 
en vueftras voces fe infiere, 
y quiero defengañaros 
defde luego: conoccifme? 
Pefcubrcfe. 

d. Hyp.Ottn vez me preguntafteis 

cu otra ocaíion mas tuerce 
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elfo miímo, y rcfpondl 
que sí, y que no, y me Mftt$ 
pues íiempre es una la duAif 
dar una refpuefta liemprc: 
Si os conozco,pucs que os 
no os conozco, porque lucid 
los bienes palla ríe a males, 
y oy al rebés me fucede. 

¿.<4».Scguidme ázia la Florida, 
porque hablaros me convide, 
donde efteis íblo, y decidle 
a cílc amigo que fe quede* 9 

4 Hyp.Don Luis, de nueva ai 

Eodeis darme parabienes* 
toña Ana es ella tapada, 
aora no puede hacerme 
engaño, que yo la he vil 
con mis ojos claramente. 
Veis como fue la de ayer 
efta mifma? veis íi buelve 
a bufearme? aquí os quedad^' 
y murmurad, li osparecCj 
el a ver dicho que tengo 
buena cíf relia con mugeres. 
Salen ¿tes, y Dona Clara. 

Ines.Don Hipólito eftá aquí. 

¿C/.Pues no andemos mas,detentt 

d.Hyp.Yi os ligo,guiad/eñora 
Dcña Ana, donde quificreis 
que yendo con vos, hermoía 
Deidad deftos campos vcrdcft 
qualquicra litio ferá 
la Florida, que le deben 
á vueftros ojos de fuego, 
y á vueftra planta de nieve, 
purpura, y verde las flores, 
criltaK y aljófar las fuentes. 

d.Üa.Doña Ana dixo ( ay de mH] 
mas que nuevo engaño es eftcfc 

mas no tarde en difeurriao 

qniei 



De D. Pédrc Calderón 
quien averiguarlo puede 
la Florida es el lugar 
citado ) y á ¿1 me conviene 
llevarle , venid. d.Hyp. Fortuna, 
6 quanto mi amor te debe, 
pues íeguro de loszclos 
de Doña Clara , me ofreces 
á Doña Ana ! triunfo hermofo 
de tu eran deidad es efte. 
Vanje todos >yfale Donjuán. 

d.Jma*. Azia efta parte baxó 

' Doña Ana , que entre la gente 
que venia la perdí 
de vifta 5 pero no puede 
efeonderfe , y es verdad, 
pues quando á mi me mintieflen 
tantas 'feñas , me dixera 
verdad mi infclke fuerte. 
Con Don Hypolito va 
hablando , y á no ay que efpere: 
muera de colera , y rabia, 
quien de amor, y ze los muere. 

i.Luis. Válgame el Cielo! qué miro! 
Don Juan deCuzmán no es eftc? 
Señor Don Juan deGuzmán? (^te 

d-Jn.Quibn llamar quié vio-mas fuer- 
confufion ! cite es Don Luis. 

d.L*U. Donde quiera que yo viere 
a quien agravia mi Tañere, 
y á quien mi opinión ofende, 
primero que con la lengua, 
fin ceremonias cor tefes, 
le íáludo con la efpada, 
voz de honor mas eloquente: , 
íacad la uieftra , porque 
con mas opinión me ven ge. 

ijuan.Yo no he reuiado en mi vida 
con la mía rcfpondcrle 
á guien me habla con la Tuyas 
y li matarme os conviene, 
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de I* Bares. 1J7 

daos prieíTa , que ir os tardáis, 
06 podrá quitar la fuerte 
otra herida > y no es capáis 
una vida de dos muertes. 

¿/jLws.No os refpondo, porque ya 
hablar el azero debe. Riñen. 

dJn.CoDoñz Ana entró en la huerra 
Don Hypolito: ó aleve 
pena ! quien creerá que alia 
me agravien , y aouife vengen? 

<¿ L*/7. De fgu anecióle la efpada. 

¿Juan. Daros pudiera la muerte* 
pero porque echéis de ver 
como mi valor procede, 
y como debí de darla 
á vueftro primo igualmente, 
pues el que fuera una vez 
traydor , lo fuera dos veces* 
porque ícr uno cobarde, 
no es dcfe&oque fe pierde: 
id por efpada , que aquí 
os efpero. d. Luis. Trance fuerte! 
pues quien me agravia me obliga; 
pues me alhaga quien me ofende: 
xnasyá sé que debo hacer, 
eípeiad , que brevemente 
bolvcre.^.j^.Yá veis el riefgo 
a que eftoy , fi aqui me vieílen, 
y por quirarme del pallo, 
puefto que veis que lo es efte, 
dentro eftoy de.Ja Florida. 

¿¿if/'/.Anres de un ir.ftante breve 
a eüabolverfc á buícaros. Vafe* 

dJu.Quc haré en pena* tan crueles, 
que un inconveniente es 
fombra de otro inconveniente?. 
quando figo 1111 daño , otro 
en mi feguimiínto vienci 
uno bu ico , y otro hallo, 

y en todos ttá'% c^á. ta&&\t**\ 
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que iby en on cafo miímo d.Hjp. Doña Clara es, vive Dios. 



perfona , que hace , y padece. 
Si a Don Hypolito figo, 
falto á Don Luis neciamente! 
y fi efpero a Don Luis , falto 
á mis zelos : mas qué teme 
mi valor ? no es morir codo? 
máteme el que antes pudiere, 
Don Hypolito , ü Don Luis, 
pues cola jufta parece, 
fi me buíca el que yo ofendo, 
que bufqüc yo al que me ofende. 

yafijf*l**D°fí* ClarajVon Hyfoltto. 

d.H)p. En aquefte hermofo margen, 
# en efte florido albergue, 
que la hermofa Primavera 
á tanto cftudio guarnece, 
podéis decirme , feñora 
Doña Ana,!o que á efto os mueve, 
pues ya fabeis que he de cftár 
á vueftio fervicio fiemprej 
y no efla groflera nube 
tan bellos rayos afrente: 
amanezca vueftroSol, 
pues ya el del Cielo amanece. 

A£lar. Yo haré lo que me mandáis, 
" que a conceptos tan cortefes, 
que á difcurfos tan galantes, 
hace mal quien no obedece. 



d.C¡f.Q^t os admira?qu¿ os fufpencto 
yo íoy , proleguid , que vá 
el diícurullo excelente. 
d.Hyp. Ni me fufpcndo , ni admiro, 
fino foio de que pienfes, 
que no te avia conocido, 
y fabido que tü eres; 
pero quiféme vengar 
deque (algas defta fuerte 
de caía , trocando el nombre 
d.Clar. O qué anciano chiftc es efld 
¿Mvp. Vive Dios , que quando dixc 
a Don Luis , que no viniede 
tras mi , le dixc quien eras* 
venga él , y íi no dixc re 
que es verdad , caftiga entonces 
mis culpas con tus dcfdcncs; 
yo voy por hl , y dirá::: 
d .Ciar. Todo quanto tu quiíicrcs, 

no le llames, d Hyp. Pues por qué? 
¿C/,Porque es el Muñóz>que mknte 

mas que vos , del refrancillo. 
d.Hyp. No, no,mejor es que entre 
a aefengañarte. No es, A fért* 
fino que yo bufeo efte 
defahogo , con que pueda 
admirarme > y impenderme» 
de que de una mano á otra 
afsi una muger retrueque* 



Defcthnfe. 

VafayfaU Don Juan ^ y tapa/i Doña Clara. 
djuan. De toda la Florida 

la esfera de matices guarnecida, 
zelofo he difeur rido, 

y hallar en ella (ay Cielos!) no he podido 

mis zelos : quando , Cielos, 

fe hicieron de rogar tanto los zelos, 

que fe efeonden bufados? 

mas huyen , porque eftán ya declarados. 

)Ho es aquella JP^ña Ana? 
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Ve D. Pedro Calderón de la Bar cae i y, 

vano es mi enojo , y mi venganza vana, 

pues fula la he encontrado, ^ 

quien creerá o ue están necio mi cuidado^ 

que me peía de vclla, 

no citando Don Hypoliro con ella? 

Bolvcrme quiero , pero cómo Ciclos, 

podré, que fon mi rfcmora loszclos? 

Fiera enemiga mia, 

faifa Syrena , y engañofa Harpía* 

Esfinge menrirofa, 

Afpid de nicVc , y rofa 

dónde cita aquel amante» 

que can firme te adora , tan confiante, 

porque me vengue en ¿1 de tí mi azerd, 

y no en ti de mi lenguas d.Cla*. Cavallcn^ 

vos venís engañado, 

con tanta pena , y tanto defenfade}; 

pues ocafion no ha ávido Defcubrefe. 

para que á mi , tan necio , y atrevido» 

me habléis , fin conocerme , con defprecio, 
i¿/***.Decisbien, atrevido anduve , y necio, 

por otra dama os tuve, 

que como á Luna , y Sol guarda una nube, 

con embozos de Sol hallé una Luna: 

perdonad , mi feñora, 

que no hablaba con vos. Sale Doña Ana* 
d.Ana. Yo puedo aora 

íerviros de teftigo, 

pues no hablaba con vos, fino conmigo. 
d.Clar. Pues fi con vos hablaba, 

hable con vos , que aqui mi enojo acaba. Van fu 
'd^méMncho me alegro,Don Juan, creéis , no puede otro creerlo, 
de que ayais llegado a tiempo, es hacer mas advertido 

que os defenganen, y engañen al otro , y a vos mas necio; 

á vos vueftros ojos mcímosj y no ay ninguno que quiera 

porque fi vos padecéis tan mal z lu entendimiento. 

á un mifmo inflante cflbs yerros, djuan. O qué necio defengaño, 
yá es fuerza que lo creáis, Dona Ana ! pues quando veo, 

como quien paflfa por cilosi que es verdad , que me cnga5»r9& 

pues pen&r que lo que vos mis ojos , también «¿vierto, 

Si '■ V 
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que el defengaño me ofende, 
pues rü le traes á cfte puerta: 
luego engaño » y defengaño 
todo ha lido engaño : luego 
no te puedes efeufar 
del agravio de mis zelos: 
pues oy , como d¿t engaño» 
del defengaño me ofendo» 
pues el engaño era agravio» 
y el defengaño es delprecio. 

'4. Ana. En aver venido aqui, 
ni te engaño , ni te ofendo» 
pues por ti folo he venido. 

é/juanSuzs pudiftc tu faberlo? 

d.Ana. No, ma¿ pude adivinarlo» 
de efta manera viniendo» 

6>r hacer que tebufeara 
on Hypolito. 

d.Juan. A qufc efetto? 

d.Ana. A efe&o de que te d ¡cíte- 
la íarisfaccion él mcfmo. 

él.Juar.O qué necia prevención! 
porque quando da muy necio» 
el que fue íegundo amante» 
al que fue amante primero, 
de zelos fatisfacciones» 
es quando le da mas zelos. 

d.An.íüo hagas graduado de amores» 
que no foy muger que puedo 
tener primero, y fegundo. 

d.Juan. Calla, calla,que me acuerdo 
de una noche $ pero aqui, 
mas que yo , dice el filencio. 

d.An. Pluguiera áDios las diiculpas, 
que yo do eíla noche tengo» 
pudiera íignificarte; 
pero puedo , fi no puedo, 
con decir , que foy quien íby. 

d.Juan. Ojalá bailara eíla, 

él. á;:j. Si bailara » ü me guaras. * 
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Ahrll y y May*. 

d.fua*. Porque te amo no te creo. 

d.Ana, Pues vés aquí que en mi cala 
anoche un hombre encubierto 
eftaba , que allí fe entró::: 

d.Juan. Di. 

d.Ana. De la Jufticia huyendo; 
y en cfe&o , enternecido 
a mi llanto , ó á fu esfuerzo,» 
fe fue ; y fi le vieras tu 
falir de mi caía , es cierto 
ue pagara yo la pena 
e la culpa que no tengo. 

¿7*.No hiciera,quando aquel hobrt 
fuera un hombre como Arceo, 
que es el que anoche en tu cafa 
eícondido , y encubierto 
le tuvo Doña Lucia. 

¿L*¿ .Por Dios que me vén el juego. 

¿rfM.Quédices^ 

d.Juan. Lo que es verdad. 

d.Ana. A y tan grande atrevimiento 

d.jfu.Pcro fiendo un hi mbre noble 
el que entonces quedó muerto, 
y abriendo con llave no 
entraba j pero no quiero 
pronunciarlo , por no fer 
vivora yo de mi aliento. 
Quédate a Dios,que te guarde» 
Doña Ana , para otro dueño» 
que fon muchos deténganos 
para un hcmbic que va huyendo: 
por eíperar a Don Luis 
folo me voy , y me quedo.- Vm/s 

¿ite.Tente^lpera^clcucha j aguarda: 
quien creerá mis femiroiemos? 

Sale D. HjfpliUJ tras el Dona C/*M» 
comofigniendote. • ■ 

d.Hjp No pude hallar á Don Luis 
en todo el Parque» 

d. Ciar a. Yo bueivo . . ) 

tras 
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tras Don Hypolko a vfcr 

en qué paran fus enredos. 
d.Luc.Qnt huvtefte tan mala lengua! 
d.Hyp- Pero vive Dios que es cierto^ 

Gara,que te conocí d Doña ¿na. 

defde el inflante primera * 
d.Ana.üo hicifteis, porq fi hqvieoais 

conocidorae > foípcch^ 
'. que no os debiera mi honor* 

Don Hypolitd , eftos áefgos: 

ad ver cid que habláis conmigo. : 

»-».,» ■ ■ De f cubre fe. 
dMyf. Qué tramoya es efta, Creios? 
j£Uiit$p hablabais, uno conmigo» 

como vos. dixifteís y nuedo . 

decir yo , que yo también 

qoicn hable conmigo tengo. 

Deje ubr eje. . . * 

IHjp.Vivc Dios,queme han cogido 
por hambre las dos enmedio. 

d. J**. Pues aunque vos me imitéis 
á mi , imitaros no puedo 
yo á vos , que no he de dexaros 
fin averiguar primero 
ún engaño con los dos. 

d.Luc.Quc aya en el mundo parlerosl 

i.H)p. Pues que efperais? 

¿Afta. Un teftigo, 
que ha de oírlo, y ha de verlo, 
y ¿1 viene ya , que cfta fola 
piedad al Ciclo le debo. 

Ulen Don Pedro , Arceo^y Donjuán. 

LPed. No a veis de ir de efla fuerte» 
ya que en el Parque os encuentro* 
dcípues que toda la noche 
os büfquté.d.fua. Mirad que tenga 
que hacer , y me va el honor. 

LPed. Oíd a Doña Ana primero» 

¿rr.Quéay Luchtd.Luc* Parlerías: 
yt todo fe íabe , Arceo. 
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¿/. ¿¿¿.Gracias i Dios que llegáis, 
Don Juan , una vez a tiempo 
que mi vesdad *ne ha i&ííbftit&lo: 
decid >Doña Ciara r e$4Wtó* 
que ayer fuifteis á mi Caft; - f 
de Don Hy poli to hoy eñdój ■'* 
y que ¿1 creyó , <jueyo fuii 7 
tetapadaí ■;••■ ( ; ' 

d Clara. S\yY<pttimd& ■ 
cótteíanamente hacerle 
una burla , eferi vi luego 
un papel en vueftro nombre, 
y en la cafa de Don Pedro *¿ 
le fui a ver adonde pafsfc ¿ 
lo que profeggicá Ü mefmo. * 

d.dna. Con efto, Don Juan, he dado 
los d e fe n ganos que pueda, 

¿ el Cielo ep los otros hable, 
pues folo los íabe el Ciclo» 
Sale Don Luís. 

d.Luis. Señor Don Juan de Guzmán! 

d.Ped. Peor fe vá poniendo efto. 

Are. Por Dios que le ha conocido 
Don Luis, el primo del muerto. 

d.Hjp.E&c es Don Juan de Guzmán? 
al no conocerle fiemo, 
para aver en vueftra aufencia 
ncchoiiid. Luis. Efpcrad, deteneos* 
que elk duelo ha de vencer 
la hidalguía , y no el acero* 

¿Juan. Pudierades efperar 
a verme folo en el puefto. 

J 9 Luis. Importa que aya teftigos 
para loque hacer intento; 
A que fuefle por cfpada, 
que fe me quebró riííendo 
con vos,medifteis lugar: 
íi tardo , difeulpa tengo, 
pues por averoseferito 
cfte papel % m& <kwwj$sy 
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de ia nafa en que foy parte la ocafion defte fuceflb, 



cftc es el apartamiento: 
que fi deudor de una vida 
erais mió , y noble , y cuerdo 
me la difteis , contra vos 
derecho ninguno tengo; 
y (i entonces no lo hice, 
fue , porque alli no teniendo 
cfpada, no prefumierais* 
que os daba el perdón de miedo; 
y afsi os la entrego > Don Juao f 
quandoen la cinta la tengo. 
'i.Juan. No folo me dais la vida, 
fino el honor , y pues viendo , 
tft¿isladama,qucfue 



ella os pague con los braty 
. lo que con alma 110 puedo, 
<L¿M»Pues con vfeeftras 
.■ todos las nueftras hacMnos. 
é.CUr.No hacemos , porquefr 
. no tengo quien me de ¿los, 

no tengo á quien quiera bksi 
d.Hjf. Pues ay mas de no qocfl 
i. Ana. Ataco , y Doña Lucia 

fe cafen luego al momento. 
Are Mas que nace el Ante-ChflÉ 

de Lucias , y de Arceos. 
¿/¿"¿.Mañanas de Abril, y Maj 

dan fin 9 perdonad fus yerra* 
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LA GRAN COMEDIA. 



os 



HITOS 



DE LA FORTUNA, 

EAGENES , Y CARICLEA 

DE DON PEDRO CALDERÓN 

de la Barca. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 



MgttUS ->g*l¿*. 
yes , ludio negro. 
nis , vandolero ,galiu. 
firis ,fu hermano, 
mutas , vandolero. 
ules , viejo, 
a/tris , viejo. 
f# , criado de The agines. 
ton , vandolero , grado/o* 



Cor klea ¡dama India. 
Firfina^tLijna deEthiopia 9 üdia tigra. 
AÍmita f Keyna di Menfis. 
Criadas di Per fia a , Indias negras* 
Ninfas di Apoto , muficas. 
Tiste 9 i/clava. 
Nauficles , Mercader. 
Un Capitán ->y Soldados. 
Mnficos , bandoleros 9 j Soldados. 



JORNADA PRIMERA. 
Con los últimos ver f os di la copla que fo empieza h cantar defdi 
adentro ^f alen todas las Muficas qu* puedan , en trago 4e Ninfas, 
con guirnaldas de flores 9 jf detrdrCarules , viejo venerabli , de Sa- 
cerdote antiguo j y corno van dando buelta al Tablado , van J atiendo. 
i fu tiempo Calafiris, viejo venerable^ viflido di Peregr\no\luego t 
Nauficles 9 galán , / Tisbi 9 *fclava ; luego Idafpes % Etbiope > 
negro ,j €ariclea 9 cuPítrto ihffiro con un vilo. 



Mufic. A Tended , mocadores de Delfos, 

l\ ^íaao pregón^ al publico cd ido, 



Q^R. 
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Los Hijos de la fortuna. 
que para el primer Solfticio de Junio 
cíparcen las Ninfas de Apolo Divino. 
XJna voz. Arended. Todas. Atended. 
Una voz. Que os públicq¡j Todas. Os publico, 
Una voz. Que aquefte es el año del gran íacrificio 
Todas. Que aqjueftc . j& effeño del grlin íacrificio» 



It 
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á nunca mas fabe? del» 
me robaron 4quel hita, 
que hafta oy > mas (ay ii 
para qué aora lo repito? 
pues de cinco ep cinco año* ; 
Thefalia (otra vez lo digo) 
en. de (agravio (Je Apolo, 
k ofreció á hacer tacando, 
y eftc es el feliz , que cumple 
el numero de los cinco, 
la, fblemtvd^d cumpliendo 
de ceremonias ,-y ritos,' 
que á nueftro cargo comete 
la dignidad del oficio, 
por calles , y plazas digan 
vueftros acentos feftivos; 



Cartel. Hermofas Sacerdotifas 
de Apolo , de quien me hizo 
alta progenie de Diofes, 
mas que el mérito , Miniftro, 

?ues de cinco en cinco años 
nueftro gran TéiAplo Impireo 
Thefalia,en (agrado voto, 
fus holócauftos previno, 
en hacimiento de gracias 
de aquella paz , en que dimos 
fin entre Thefalia, y Delfos, 
á los rencores antiguos, 
que a nadie coftaron mas, ^ 
que a mi , pues el dia que impíos 
robaron aquefte Templo, 
entre otros muchos cautivos, 
. . Atended , moradores de Delfos, 

Mufit* Atended , moradores de Delfos, 
Carie!. Al facro pregón , al público edi&o. 
Mufie. Al facro pregón > al público edi&o. 
Sale Cala/tris de Peregrino , oyendo la mufica 9 jr refitt loque cemté. 
Cala/ir* Atended , moradores de Delfos, 

al lacro pregón , al público edi£to, 
Caricl. Que paja el r primer Solfticio de Junio 
Mufi .Que para el primer Solfticio de Junio ' 

CaticL Efparcen las Ninfas de Apolo Divino. 
Mufle. Efparcen las Ninfas de Apolo Divino. 
* Cu a/t. Que f ara. el ¡primer Solfticio de Junio 

efparcen las Ninfas-tta Apolo Divino. • 
Carie!. Atended:^ Mmfie\ Atended.:: 
Cartel. Que os pública,vl/«/fr. Os público, ^ 
Carie. Qixc aquefte es el año del gran íacrificio. 
Mufi'.Qmc aquefte es el sefiardeígran fácAficiow. * * 
Cy/^.Quc aqueje & et jiñq dtí grato latrifccio. 
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Va* fe entrando Carteles ,j lat Ninfas. que me ha de dexár en Mehfis, 
Caía/tr. 



tfir. Eftc es Carióles, en cuya 
coafianza, peregrino 
me traen a Delfos los hados, 
que ha tantos años que efquivos 
me perfiguen , de una en otra 
Patria , vago , y fugitivo; 
mas qué mucho , íi voy fiemprc 

E" (ando de mi delito 
fombra ? O memoria , qúanto 
afliges al afligido! 
denme penfar íiquiera 
cfte breve , eftc indeclfo 
inflante , que en hablar tardo 
k Carióles , que fu pió 
animo me ha de albergar; 
y pues a tiempo he venido, 
que ocupado en efle facro 
vando de Apolo le miro, 
pon á cuenta de tus iras 
la dilación de cfte a fy lo, 
que por Tolo dilatarme 
la piedad , pienfo que dixo* 
£1,/ Mufic. Atended, moradores de 
Delfos, 
al facro pregón, al publico edi&o. 
Dentro ¡a Mufiea a lo lexos f / [alea 

Han fiel es ¡y Tisbe. 
Afr*/fr.Nohasde feguir fus acentos. 
Tisb. Si a comprarme en exceísivo 
precio en Thefalia , mi Patria, 
es lo roas que te ha movido 
la dulce \ oz , de que el Cielo 
dotar mi eíclavitud quifoi 
por qué quieres, que no gocé 
aquefte pequeño alivio ■ k 
de mi inclinación , figuiendo 
la dulzura de aquel hymno? 
Mur/.Porque I13 hecho feaal de leva 
el apreftado Navio* k 

Tom.VUI. 



donde tengo remitidos 
ya créditos , y caudales, 
de cuyos Puertos contiguo 
he de paflará Ethiopia, 
íiendo tu fola en quien ño 
mi mayor ganancia , pues 
de quantos teforos ricos 
ecfi jaleóla íiempre avara 
mercancía , de que vivo, 
ninguna es mayor , fi llego 
(Mercurio me fea propicio) 
a prefentarte a Períina, 
fu Re y na , de quien he oído 
quanto m tíficas efelavas 
eftima , y afsi es precifo, 
no perder la ocaílon. Tisb. Quién 
te dixera ( ay Jebnon mió! ) 
ir tu Tisbe dada i negros? 
Ñau fie. Vén. 

Tisb. Si efle tu intento ha (ido* 
para tomar de Ethiopia 
el rumbo , efle adufto Indio 
podrá informarte mejor 
que nadie* 
Ñau/. Al verle me admiro 
en Delfos, por el Decreto, 
que aquellos dias he oido, 
de que JBthiope ninguno 
quede en todos fus diftritos; 
la caufa no se , y pues tengo 
mi paflage prevenido 
por Menfís , no ay q informarme: 
vén , Tisbe. Tisb. Siempre re ligo 
forzada , y oy mas ; pues pierdo 
la entonación de aquel hymno; 
Ella 9 y Mufle. Que para el primer 
Solfticio de junio 
cfparccn las Ninfas de Apolo di- 
vino. 
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Sale Idafpes >y Caricka con un velo 

enelroftro. 
Idajp. No te defeubras el roftro, 
que de fus rayos divinos 
nadie ha de gozar la luz 
en todo el Deifico fitio 
primero que Cariclés, 
en cuya bufea , el camino, 
fiendo á Mentís la embazada»' 
que Pcrfína fiarme quifo, 
torcí de Mentís a Delfos» 
porque de fus prendas fío 
el reparo de las iras, 
con que fámulo el deftino 
en mi poder te amenaza. 

Cariclea. Tan obediente te figo, 
que á relpirar no me atrevo» 
porque remo , fí refpiro, 
que la ley al velo rompa 
el ayre de mis fui piros. 

Idafp. Vén , pues , hafta que ocafiOR 
aya de hablarle. Cartel. Imagino, 
que hafta q de buelra al Templo 
ñola avrá. 

Idajp. Poco ay perdido 
en ir figuiendo la tropa. 

Curie 1 . Mal dicen con mis gemidos 
fus clauíulas, que difluena 
mucho oir , quando yo digo, 
que efte es el dia de el gran def- 
confuelo. 

El'a^y MuJL. Que efte es el dia de el 
gran lácrificio: 
n tended , moradores de Delfos. 

Vanje Idajpes , y Cariclea ,j luche la 
ttopa de Mu fie a. 

Gf/V.No mas,y pues ya cumplimos 
la ceremonia , podéis 
todas á defeaníar iros 
a vueftros dauftros. 



la Fortuna. 

Ninf. 1 . Primero 

licencia de hablar ce pido 
de parte de todas. Cartel. Di. 

N¡nf. 1 . Ya fabes cj es fuero antiguo, 
que en cumplimiento del voto, 
que Thefalia á Delfos hizo» 
toque á una Sacerdotifa 
miniftrar el fuego a&ivo 
de la antorcha , que ha de dar 
á las hogueras principio» 
fiepdo la que también dfc 
en el Apolinar Circo 
de los Olympicos juegos 
la palma al que masinvióto, 
á todos prefiera 5 y como 
á quien le roque el oficio 
ha menefter prevenirfe 
de joyas , y de atavíos» 
que en los ropages , y adornos 
íean de igual culto dignos» 
queremos faber á quien 
nombras , pues a tu alvedrio 
eftá encomendar la grande 
dignidad del lácrificio. 

Cariel.Yo os refpondereá fu tiempo, 
que aora me tiene indecifo» - 
fiendo el mérito de todas, 
fer de una fola el cariño, 
y afsi , antes de nombrarla» 
en efte ufado retiro 
de mis foiedades , donde 
fuele Apolo darme indicios, 
ya en las fantaímas del fueño, 
ya en iluminados vifos, ' 
de lo que a fu culto importe» 
me dexad , quizá movido 
- f de vueftro ruego , podrá 
fer que me de algún avifo 
para la elección. 

Kitif. 2. Dichofa 

la 
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la que el di&e , pues por cinco de la que hablando configo íin ti, 
' " " * íin si habla coníigo. 

Per/tit. O tu , infeliz hermofura, 



años queda fupenor. Van/e. 
**ric.O edadlqué importan los brios 
del animo , (i te faltan 
los de las fuerzas \ rendido 
al cantando de aver dado 
buelta á Delfbs , folicito 
aqui repararme un breve 
eípacio , y porque perdido 
no fea , he de aprovecharle 
en pedir me diga el dignó 
fugeto de la oblación, 
el gran Dios á quien afsifto: 
pero para cfto fe queda 
el efpiritu vencido 
de un grave profundo fueño, 
a cuyo pavor me rindo. 

Quedafe dormido , cantan dentro , / 
/alen Mu fu as Indias negras , y 
Per fina llorando. 
Mafie. O tu , Sacerdote de Delfos» 
eícucha 
los triftes gemidos 
de la que hablando configo fin ti, 
fin si habla contigo. 

Habla Carteles entre fueios. 
Carie/. De la que hablando configo 
fin mí, 
fin sí habla conmigo! 
Van faliendo 
Qufc enigma , y q negras fombras 
fon eftas , Cielos , que miro, 
por quien imagen dos veces 
de la muerte al fueño he vifto? 
qufc qucrfcis , decidme , vagas 
ideas de mis Temidos? 
Mu fie. Que atiendas , que efeuches, 
que mires , que adviertas 
los trilles gemidos 



que fábula de los figlos, 

fin fer detito , nacilte 

para padecer delito; 

tanto , que por defvelar 

malicias , me fue precito, 

que la virtud fe valiefle 

de las cautelas del vicio; 

fi ya no fue tu fepulcro 

la primer cuna de un rifeo, 

ó tiendo pafto a las aves, 

ó á las fieras defperdicio* 

y acafo prodigio vives 

de fortuna , a viendo (ido 

también de naturaleza, 

antes de nacer prodigio, 

donde quiera queeftés , oye 

las lagrimas que te embio, 

pues no puedo darte mas, 

que el dolor que te avrán dicho: 

Ella y y Mufic. Los triftes gemidos 
de la que hablando conilgo íin ti, 
fin si habla coníigo. 
Y tu , quien quiera que feas, 
el que piadoíó , y benigno 
eligió el Cielo en fu amparo, 
que á cfto perfuade el delirio 
de un ciego amor , oye aora 
lo que antes de aora te he eferho: 
admítela en tu regazo, 
no la arrojes de tu abrigo, 
fiquiera porque es amago 
de Dios miniftrar auxilios 
á un defaroparo inocente, 
y encuéntrente compafsivo: 

Eli 'a i y Mufic. Los triftes .-gemidos 
de la que hablando coníigo lin ti, 
: 'fin -s\ habla cortado* 

Ti Y»-. 
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fátije todas , doffnttlá Carteles ajjom- 
hado >jf*lenpor una puerta Ida/pe /, 

y por otra Calafiris. 
Carie. Oye^guarda^efcucha, efpera, 
atezado Sol , que á giros 
me has deslumhrado. 
Idafp. A tus plantas 

poftrado::Cj/.A tus pies rendido:: 
Cariil. Defvaneciofe una fombra, 

mas dos en fu lugar mira 
Cala/. Que me des audiencia efpero. 
Idafp. Que a ib las me oygas te pido» 
Crr/Y.Quién eres, y qufc me quieres, 
gallardo Ethiope Indio? 
Qui me quieres , y quien eres, 
venerable peregrino* 
que á los aflbmbros de un fueño 
concurrís tan fuccefsivos, 
que todavía aun no se 
íi cftoy dcfpic rto , ü dormido» 
Idafp. Hable efle anciano primero, 
tanto por ferie debido 
aquette refpeto , qqanto 
porque á lo que yo he venida 
tafeándoos , me importáis folo. 
cJ ü f La corees licencia admito, 
uo por preferiros , pero 
porque prefumo que os íirvo 
en defocuparos , fuera 
de que no es fecreto el mió, 
pues mal podre yo callar 
lo que el Mundo dice a gritos» 
Yo foy Calafiris , yo 
aquel , cj en Memphis de Egipto, 
Prefidente de fu Diofa, 
y fu Militar Oficio, 
á quien toca a Segurar 
les Puertos , y los caminos, 
. á quantos peregrinaren 
á fu Templo , al torpe hechiza 



Fortuna. 

de una hermofera , engendrada 
en las arenas del Ni lo, 
donde aprendió , üendo Hiena; 
traycionesde Baíilifco* 
fu Altar profané , y perdiendo 
dignidad , y en mis dos hijos. 
Tumis , y Petofiris 
alma,y::C*r/V.No mas,yá he oíd* 
vueftras fortunas 5 y il es 
que en mi prefumis fu afylo, 
no os ha de coftar faberlo 
la finrazon de decirlos 
que el que un afligido vfcj¡ 
y fe le dexa afligido 
avergonzarfe , no da, 
fino vende el beneficio! 
dadme mil veces los brazos» 
y feais muy bien venido, 
que no ha de faltar en mi, 
por el natural deslizo 
de humana flaqueza , el filero 
de la amiftad que tuvimos 
por la comunicación 
de ciencias , puertos , y oficios: 
Y fiendo aísi que alma , y vida 
eftán a vueftro férvido, 
y nos quedamos á hablar 
dcfpacio en nueftros deíignios, 
dadnos lugar á que hablemos 
los dos. Cal. A elfos pies rendido» 
digo folo con el ihnto, 
lo que con la voz no digo. Va/i. 
Cartel. Ya cftais folo , decid vos 
qué queréis , que difeurfivo 
me tenéis , porque no s¿ 
juc puede averos movido, 
lendo Ethiope , á bufearme 
en ocaíion que ay edi&o, 
deque ninguno ¿ntre en Dclfos, 
á cauta de ayer fabido 

las 
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entre Ethiopes , y Egypcios* 
y fiendo afsi , que alianza 
tienen oy Delfos , y Egypto, 
porque nunca fe prefuma, 
que albergó á fus enemigos, 
manda , que todos dfei falgan. 
Idaff. Ageno de efle peligro 
vengo á bufearos , y es canto 
lo que de vos necefsito, 
00c aunque lo fupiera , no 
cefifticra del motivo, 
porque folamente en vos 
pudiera un fecreto mió 
depaíitarfe. Cartel. Decid, 
y fepa prefto en qué os firv*. 
Idafp.Yo foy Mercader de piedras 
preciólas , y aviendo oído, 
que es folo el fagrado Erario 
de Apolo de algunas digno, 
vengo a (i queréis feriarlas, 
y porque ellas persuadiros 
podrán mejor que yo , eftas 
fon , ved fi efte es teíoro rico» 
Saca un cofrecillo , en que traer k unas 
joyas, embuchas en un tafetán 9 que 

tendrá unas letras de oro. 
(¡aricl.Y tanto,que aunque yo quiera 
ponerlas en precio , admiro 
en ellas taoto valor, 
que de fu compra defifto, 
pues no digo , efte collar 
de fondos diamantes finos, 
tfta axorca de efmeraldas, 
de perlas cftos zarcillos, 
con ral tropa de valagcs, 
crifolitos,y zafiros, 
podre feriar ; pero apenas 
el topacio de efte anillo^ 
en cuya Líber 



de los Reyes de Ethiopia, 
que fon el Dragón Marino 
de Andrómeda , (u Deidad. 
ldufp.Ho el pcecioos tenga remifo, 

pues tenéis con que pagarlas. 
Cartel. Yo ? dónde , ó cómo? 
Idafp. En vos mifmo. 
Cartel. En mi? 

Idafp. Sí , pues todo el precio 
de eftas joyas folo ha fulo 
el recibir otra joya 
de valor mas exquifito, 
que todas ellas. Cartel. A rifa 
cafi me mueve el oírlo: 
Cómo el recibir fer puede 
precio del pagar ? Idafp. Sabido, 
qué fe recibe , y fe paga. 
Cartel.Y que lo uno,y lo otro ba íidot. 
Dale las jejas, y faca a Cúrtele a^y def* 

cúbrela el rofiro. 
Idafp. Lo uno, efte rico teforof 

lo otro , efte hermofo prodigio. 
C¿rfW» De una admiración a muchas 
han paíTado mis fentidos, 
antes por lo que he eícuchado, 
y aora por lo que he vifto: 
Qué quieres decirme íombra, 
que a fuer de noche , has traído 
tras ti al dia? 
Idafp. Lo que prefto 

fabrás,fi me cfcuchas.dr/V/. Dilo. 
idafp. Idafpes foy , de Ethiopia 
noble Sátrapa, que altivo, 
por la fangre , y el caudal, 
a y pocos iguales mios: 
Una mañana al Aurora, 
Caliendo á ver los egidos 
de mis ganados á hallé 
entre ¿aamines , y lirios 
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á quien , como árbol de Venus, 
hacia blanda íombra un mirto, 
embucito en bellos cendales 
de oro , y feda, al pie de un rifeo, 
pequeño bulto , que á rayos 
de tornafoles, y vifos, 
brillando me deslumhraba, 
y alumbraba a un tiempo mifmo* 
A reconocerle llego, 
y entre eflbs defpijos ricos 
de efla faxa , cuyas cifras 
fi hablaron a/lá conmigo, 
defde oy hablarán con vos, 
la blanca hermolüra miro 
de recien nacida infante, 
á cuya luz,dcimprovifo 
me aflaltaron las razones 
de un natural filogifrao: 
Si en Ethiopia nacida, 
dixe, donde los eftivos 
rayos del Sol mas ardientes 
tifien la tez de fus hijos, 
cómo un blanca ? De quando 
acá en el mundo fe ha vifto, 
que en los nidos de los cuervos 
fe aliméntenlos armiños? 
Si de alguna blanca efelava 
hurto de amor has nacido, 
tierno aílombro , cómo dueño 
de tantas riquezas te hizo? 
A ellas dudas , y otras que 
tuve alia , y aqui no digo, 
por no pallar a que fuelle 
adultero natalicio 
de quien principal , y errada, 
arrojar a un tiempo quifo, 
con las piedades de madre, 
las íoípcchas de delito. 
A eftas dudas, pues, y a cflbtras, 
que fin querer las he dicho, 






r 



la Fortuna. 
me pareció que ella mifma 
en los no bien entendidos 
idiomas de los gorgeos 
me avia alegre reípondido, 
pues con una dulce rifa, 
de cuyo amoroío eflilo 
folo fue interprete el alma, 
jurada que medixo: 

Dent. Muera el Ethiopc. 

todos. Muera. 

Idafp. Pero qué gente , qué ruido 
de voces , y armas es eftc? 

Carteles. No sé. 

Sale un Capitán^ y Soldados. 

Todos. Aqui eftá, muera. 

Candes. Amigos, 
qué es efto < Cap. Cumplir lalqr 
de parciales, y dennos 
con los de Mentís , matando 
a quien , contra nueftro edido, 
fe atreve á^ aportar á Dcifa. 

Carteles. Deteneos. 

Cartclea. O hados impíos! 
hada quando no he de dar 
un patío fin un peligro? 

ida/p* Generofos Ciudadanos 
de Delfcs , ved que no amigos 
os moftrais con los de Mentís 
en cometer mi homicidio: 
Embaxador de la paz 
íoy , que á tratar ios partidos 
de ella voy , un temporal 
de las crecientes del Nilo 
me derrotó á vueftros Puerros: 
fcaCariclcs redigo, 
que lo que con él trataba 
trance de fortuna ha íido, 
y tan deshecha , que quife, 
por moftrarme agradecido, 
dexar á vueftro gran Dios 
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en fe de que el folo pudo 
afiegurar el peligro, 
que opuefto me amenazo. 
Y para que veáis que os digp 
verdad , delance de todos - 
lo que le decia repito: 
ella prenda que os entrego 
dad al Templo , en quien confio 
bonanzas de la fortuna, 
que aqui derrotar me hizo* 
Carie/. También delante de todos 
digo yo , que la recibo, 
para confagrarla eñ nombre 
vueftro á íu clauftrai Olympo. 
Qp. Aunque de vueftras razones 
Jas efeufas admitimos» 
entre ellas , y el vando es bien 
que partamos el camino; 
cfto es , ni daros la muerte, 
nideraros adquiridos» 
y fez tan prefto , que vean 
nueftros parciales vecinos» 
que a la voz de Embalador 
luimos fieles , y lo fuimos 
a las Teñas de contrario, 
no albergándoos. 

IWtf/.Bien has dicho, 
y para cumplir con todo, 
vaya preío á fu Navio. 

ttf. Vaya , pues es no tratarle 
como amigo , ni enemigo. 

Wi/p. A Dios pedazo del alma, 
pues con dexarte te libro 
de las injurias del hado. 

&*dzanfe con él, y llevante por fuerza. 

briclea. Cómo igual dolor refifto? 
oye , aguarda» efeucha, efpera, 
porejuc mas quiero contigo 
morir , que vivir fin ti. 



Clariclea. Nada miro. 

Carteles. Advierte::: 

Cárnica. Nada reparo. 

Carie. Elfo es decir, que has vivido 
con'él , y creer folpcchas. 

C*rrc/.Si hallándome, como fel dixo, 
por noobligarfc á decir 
donde » ó cómo me avia vifto, 
fi la Jufticia quifiefíe 
feguir el raftro al indicio, 
me crió con tal fecreto, 
queíola una ama conmigo 
habitaba , y confultando 
al Andromedo vcftiglo, 
Dios de Ethiopia , quien fucile, 
efeucha en fu vaticinio: 
No ha de faberfe quienes, 
harta fer mi facríficio: 
Si con aquefta reípuefta, 
cobarde , abforto, y remifo 
vivió fiempre , recatando, 
al ver quanto eran vecinos, 
faberfe de mí , y mi muerte, 
mi roftro , de nadie vifto: 
Si nombrado Embaxador 
de Ethiopia a Menfis, quifo, 
po apartarme del riefgo 
en tantos hados previfto, 
traerme contigo : Si oyendo 
tus ciencias , tu edad » tu juicio, 
y de efte Templo la faina, 

5 ' reguardarme en él previno, 
de que no facrificada 
allá muera , y pues ya vimos, 
que peligros cautelados 
tal vez no fueron peligros, 
porque en fía el fabio tiene 
en las cftreüas dominio: 
fi no tcfcrvatvdo toA&* 
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para qu¿ dexá conmigo ciega , ciada , muda , abforta 

todos mis hados? Y en fin, al fincppe parafiírno 

fi otro padre , G otro abrigo de fiero mortal letargo, 

no conocí , ni otro amparo, ser , vida , honor , y alma 

cómo al ver aquel Navio, Cae dtf mayada en fus brazos. 

que ya hecho á la vela dexá, Cartel. Ay infelice ¡Ola? noay 

dcfplcgando al viento el lino,- , quien refpondaí SaJeCalaJirk 
levando al ancora el ferro, Cal afir. A viendo oido 

los campos de efpuma rizos, > cu voz , ella fedifeulpa 

quieres que en agena Patria, de entrar. Salen des Ninfas. 

fujeta a ageno alvedrio, t.Nfafas* En qu¿ te fcr vimos? 

á agenas leyes , y fueros, .» Car^l. En ayudarme á llevar 
no efparza al viento fufpiroi, cfte yerto aíTombro frió 

que enterneciendo a ios Cietos, donde procure que buclva 
4igán (ellos lean conmigo) á Tacarme del abifmo 

que a tanto embate de penas, de los prodigios en que 

¡tanto tropel de martyrios, me han entrado fus prodigio** 

Llevan la entre las dos , y van fe todos , difparam 
deatro pifiólas , / /ale Tiamis t vandaler$ k 

félhn , y otros. 
Dentr. unos. Cielos , piedad • 
Tiam. En vano hallarla cfperao, 

feguidlos , pues. 
Den i. otros. Si fe defienden , mueran. 
Tiam. Mueran , y ya que aqueftas altas rocas» 
donde la Hidra de criftai , por fíete bocas 
refpira el Ni lo undofo, 
íir viéndoles defoflb 
á íu gran xebellin eíTa Laguna, 
que alimentaron las refacas de una, 
á quien por fu gran fama, 
Catadupe Etoclatica la llama. 
La rápida corriente, 

3ue menguante tal vez , tal vez creciente, 
efde Ethiopia , en circuios de plata, 
el Catadupe á Menfis nos defata, 
yiendofe en fu raudal , Centauro Indiano, 
nacer bozal , para morir Gitano. 
Ya que cftas altas rocas, 
pauía de Cocodrilos , y de Ftcas, 

noel 
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nueftro raparo han (ido , defendidas 

á un tiempo de malezas , y avenidas, 

no llegue de la tierra paflagero, 

que no muera al rigor de nueftro azero, 

ni del mar peregrino, 

que en nueftro horror no encuentre fíi deftuufc 

dienta el dcfdfca la ingrata patria mía, 

con que tic si me arroja ,■ y me defvk 

el tumulto tyrano 

de un vtrigovil, y <ie un alcrc hermano. 

Si de un parto nacimos, 

C opuefta inclinación los dos tuvimos 

en el fatal orofeopo , que fiero 

perturbó preeminencias de primero; 

el á los ocios de la Corte dado, , 

quando yo a las fatigas de Soldado: 

por qué el dia infeliz , que una fofpectu 

; ¿ nueftro padre Caiafiris echa 

del cargo , y de la patria deftetrado, 

adonde nunca dd nos dixoel hado, 

liendo fu dignidad hereditaria, ' 

a ti le ha de dar la voz del Pueblo varia 

la pofle&ion , llevados ius defpechos 

de fus palabras mas , que de mis hechos? 

y pues defpofleido , ami venganza 

no queda otra eíperanza, 

uno que contra d mifmo cargo ficnta 

Egypto los oprobrios de mi afrenta, 

fufra el yugo cruel , que en mi le aflige, 

y fepa á quien defecha , y quien elige. 
Sale Termntes , vandal ere graciofe. 
Term. Dices bien , tu valor al mundo afloro bre, 

y maeftrales robando , que eres hombre 

para triunfar de todos , pues ay tróba 

donde hombre no es , ni triunfa el que no roba; 
77*j0. Locuras dexa , y lleva 

al lóbrego fecreto de cífa cueva, 

que la gran Fitonifa en la montaña 

labró , y oy tiene oculta la maraña 

de los rucos , los legamos ; los ramos, 
Tmjr/f. X, \a> 
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la prefa que a effos miferos quitamos» 
Ttrtnut. Darcfela fiada 

al diodo con que tiene cerrada 

la boca de una peña» 

fin que otro , que los dos , fepa la íeña, 

que la definiente entre malezas tantas» fc/e 9 

Sale febnon. 
Jebnon. Dame , valiente Tiamis , las plantas.. 
Tiamís. O Jebnon , bien venido, 

cuéntame qué ay de nueva , qué has fabido? 
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Jtbn* Por fer Griego de nación, 
y que ni el trage , ni el habla 
engendrar podían íbípechas 
de militar en tus armas, 
pues íiendo ai si , que viniendo 
á Menfis defde Teialia, 
donde Teagencs fervia, 
joven iluftre , á quien Uamáh 
el Hijo de la Fortuna, 
íiguiendo una hermofaefclava> 
que rezelofo de mí, 
á un Mercader deNauclacia 
vendió lu dueño, y quedando 
conmigo las eíperanzas 
perdidas , en tu lervicio 
me quede , por mejorarlas; 
que no le mejora poco, 
quien de enamorado paila 
á vandolero, pues mal 
por mal , es vida mas fanta: 
En fin (que efto no es del cafo) 
viendo, que ni trage, ni habla 
caular fofpechas podían, 
ir a la Corte me mandas 
á láber lo que ay de puevo, 
y ay doscof-s tan extrañas, 
que yo me holgaré en decirlas, 
no se í¡ tu en eícucharlas. 
Es la unj, que Petofiris, 
tu hcemano, cftá en ib privanza 



con achaques de ella mífma, 

5>enfion , que la dicha paga 
iempre al cuidado, pues tarde, 
ó nunca fin el le alcanza: 
el luyo es, que viendo el Pueblo, 
que arbitro de eíbs montañas, 
en todos vengas la injuria, 
notándole como á caufa 
de tus efcandalos, dice, 
que el a coda Tuya falga, 
pues por el puefto le toca, 
a delempeñar la Patria 
de cita vandida oprefsion; 
con que haciendo levas anda 
de gente , para venir 
á caitigar tu arrogancia. 
Es ia otra, que Admcra, que o; 
fin cafar , á Menfis manda, 
aviendo tenido avifos 
de que embia unaembaxada 
Perlina, Rey na de Ethiopia, 
en orden i la amenaza 
de las guerras , que oy las minas 
mueven de las cimeraldasj 
porque el que la trae, que ya, 
fegun la noticia, tarda, 
no entre en Menfis, donde pued 
conocerde fus murallas, 
ó la fuerza , ó la flaqueza, 
con achaque de fa caza, 

ce 
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en qae la halle divertida, ya rompíendofe la guerra, 



á efla Aldea fe adelanta, 
que á vi íh de Mcnfis, yace 
de aquefte monte á la efpalda, 
con que oy la Corte vecina 
tencmos.T/*w.Y en que fundaba*, 

2ue me enfadarían las nuevas, 
fon en mi favor ambas? 
La de que mi hermano venga 
en mi bu fea, porque es clara 
cofa, que viene á traer 
en fu muerte mi venganza. 
Y la del Embaxador 
de Ethiopia, porque nada 
puede eltarme mejor, que 
faber de una vez li acaban 
de declararfe eftas guerras: 
que (i á ver llego en campaña 
los fixercitos , quien duda, 

2uc al que decreten mis armas 
:rá d que venza* Con que 
vendré a tener la alabanza 
de que a mi patria caftigo, 
ü de que libro á mi patria: 
y pues me dará á efeogee 
la fortuna lo que aya 
de hacer entonces , aora 
lo que me importa es , que vayas 
á faber mas , y yo obre 
fegun tu las nuevas traygas. 
Jeb*. Si haré , y no ferán aquellas 
que el vulgo inventa , pues traza 
no ha de faltarme, con que, 
fin iofpcchas, entre, y íalga, 
que foy Griego por la vida, & 
y Gitano por el alma; 
y Griegui-Gitano , ya 
fe vé fi es la mefcolanza 
para no fer embuftero. Vafe. 

Tiam. O fi llegaífen mis fañas, 



yá viniendo en mi demanda 
Petofiris , á que viefle 
el mundo , que::t 
Dentro unos. A la montaña. 
Otret dent. A la marina. 
Tiam. Qué es cífo? Sale Termutes. 
7vr. Yendo á hacer lo que me cncar- 
ví, que donde defemboca (gas 
en el Mar eífa garganta 
del Ni lo , antes de doblar 
el cabo , un Baxéi amayna 
puedo de mar en través, 
y echando al golfo la Lancha, 
poca tropa arroja á tierra, 
cierta feñal de que él paila 
adelante , y hafta aqui 
al flete efla gente carga, 
con que nueftras Centinelas, 
pira hacer la prefa llaman 
unasá otras , diciendo 
en confufas vozes altas: 
Dentro canta Tisbe. 
Tiste. Aunque por la tierra desafíe 
el agua, 
íiempre fon del viento mis cfpc- 
ranzas. 
Tiam. Alegres la tierra toman, 
. • pues que tan íéguros cantan: 
di , ya que ázia aqui caminan, 
que nadie al paflb les (alga, 
porque me quiero informar 
de quien fon, y adonde paflan. 
Salen Tisbe , Kan fieles , y otros Cami- 
nantes con fardeles al hombro* 
Naufic.Vucs yá el Efquifc de Mcnfis 
nos ha dexado en la Playa, 
y reconocida , sé, 
.que detras de efla montaña 
cftá una pequeña Aldea-» 

Na ' ^. 
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y es forzofo ir á pie, hafta 

que en ella nos reparemos: 

para divertir las anfias 

del camino, canta Tisbe. 
Um Viejo. Un pobre , que caminaba 

á pie, a un Aftrologo oyendo 

las luminares patrañas 

de fus Aftros, dixo, que 

avia hecho la jornada 

ca vallero en fus orejas. 
Otro cam. Nofotros con mejor caufa 

lo diremos, yendo á Tisbe 

oyendo. TisK Pues os agrada 

yo Lo harfe , (i es que quien llora 

divierte con lo que canta. 
Cant. Aunque por la tierra dexaffe 
el agua, 

íiempre fon de el viento aúp 
c (per a n zas. 
Tiam. Miferables peregrinos, 

deteneos. 
Hufen todosy de x ando la ropa* 
Tisb. bn la garganta 

fe me ha atraveíadoel tono. 
Unos. Qaé defd ichaí Van fe. 

Otros. Qué defgracia! Vanfe. 

N*nf. Aquí el ultimo remedio 

es, apelar a las plantas. Vafe. 
Tiam. Mientras figo a los que huyen, 

tú efla ropa, mager, guarda» 
Tisb. Ay defdtchpda de mi! 
Term. No es ufted muy defdichada, 

pues q íeda en poder de quien 

fabrá, por mugar, guardarla 

el dinero que llevare. 
Tih. Qjb ha ds llevar una efeiava, 

que va vendida á Ethiopia, 

co i fo:tnna tan efeafa, 

que íi otras, con d unas negras, 

firvert á fus blancas amas, 
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ella a una ama negra va 
á fervir , como una blanca? 

Term. Eflb no (era en mis dias, 
que foy fervidor de damas; 
tanto , que íi mancha huviera 
en Egy pro, es cofa clara, 
que a mi me tocara fer 
el Quixotc de efla Mancha; 
y como uce á eftár fe atreva 
efeondida en mi cabana, 
y diga , que por guardar 
yo la ropa , entre eftas ramas 
pudo efeaparfe, no dude 
que la ponga libre, y falva 
en libertad. Coge la rjp*. 

Tub. Qae no harfc 
por tenerla? 

Term, Pues que aguardas? 
íigueme. Tisb. Señores míos,* 
cito dicen que fe llama 
afufón, y horro Mahoma. V*ufe. 
Dentro Tt antis. 

Tiam. Pues mi aliento note ataraza, 
alcáncete mi furor. 

Dentro Naujic. Ay de mi infclixl 

Dent. una m%ger. Ara ja 
por la ladera del monte. 

Otra. Al valle. Otra. Al rifeo. 

Otra. A la falda. 

Unas.Tó Melampo. Otr.Tó Barcino» 
Sale la Rey na Admeta con *rc$> 
y ftechM^^ 

AXm. Aunque tan v/Smtioo vayas, 

mis flechas 
te eften (ir viendo de alas, 
cerdofo efpin , por el raftro j 
te feguire de las xa ras, 
que tu colmillo deftroza, 
ü d¿ efpumi <> y fangre cfmaita* 
que no le ha de rematar 

otra 
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ue yo; allí las ramas 
:, como que cayendo 

¿W¿ Nauficles h trido. 
Los Cielos me valgan! 
■las qué miro! ay infelice! 
Deten, Deidad foberana, 
hado harpon, no ranro 
,e iu> es acción bizarra 
¡arle en un rendido, 
o porque mis deferacias 
! equivoquen las leñas 
bles, h infames armas: 
ropa de vandidos, 
ie efíbtra parte anda 
ionte, al vencer (ay triftc!) 
mbre, defde cíTas altas 
5 herido me arroja; 
s a tus pies::: mas nada 
o decir , porque a un tiempo 
to , y vida me faltan. 
;. Cae defmayado. 
afcfcntimicntolhá del monte? 
: la fel va? Salejebnen difundo. 
Quién llama? 
kúfen eres? 
Un pobre diablo, 
ece aqui la maraña, A pan: 
en unos vandoleros, 
íes que á palos le matan, 
n dexado , como vés, 
negra ropa blanca. 
a que has (ido mas dichofo, 
en fin, no herido efeapas, 
> efle infeliz , con ¿1, 
i tiene cura, carga, 
, efla pequeña Aldea» 
Yo mete muertos? 
Jué aguardas? 

Protcfto la fuerza. 
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Al levantarle veele la cara -> y de- 

• xale caer. 
Nauf.Ay de mi! Jefa.Pek á fu alma> 

y lo que pefa fu cuerpo! 

mas qufe miro! no es la cara 

del que compró á Tisbecilla? 

aun no es muerto,y yá es fantafma? 
Adm.Como le dexas? /¿¿«.Cayendo. 
Salen Peto/tris, Damas -¡y Soldados* 
Ptt. Tanto á todos te adelantas, 

Í|ue hafta hallarte hemos corrido, 
eñora, al temer la infaufta 
pena de tu vida, ádmet. Mas 
ferá con la que me halla 
vueftra diligencia. Pet. Cómo? 

A dm. Como es con la que me caufan 
eílas miferas defdichas, 
que antes de aora e feúcha rías 
pude , mas no me movieron, 
que es muy otra la diftancia 
que ay del enfado de oirías, 
al alfombro de mirarlas. 
Eftas fon de vueftro hermanó 
las generofas hazañas, 
que efpero que han de iluftrarmti 
en las lides que me aguardan; 
y fi vos (á quien mas tocan 
los defdoros de fu in famia, J 

por la fangre , por el puedo, 
y porque fuifteis la caufa) 
de enmendarlas no tratáis, 
trataré yode enmendarlas 
tan i vueftra cofia , que::: 
pero efto que diga ba fta, 
y alvergad á elfos, (iquiera 
porque dieron á mis planta&P^/fe 

Petof. Que efto efeuche, por a ver 
quedado de la paíTada 
competencia de mi hermano 
tan empeñada mi caía! 
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q;;e vengan á faltar fuerzas 
á quien animo no falta! 
¡Venid, elirangeros, donde 
os reparéis , mientras aya 
(aunque en publico mercado 
venda halla el ser, vida, y alma) 
caudales, que dclémpeñen 
mi honor, y vueftra venganza. 
Ñau/. Como yo cobre la vida, 
que á vueftra piedad fe encarga, ^ 
yo os ofrezco , aunque acra aqui 
tan pubre me veis , que nada 
os falte > créditos tengo, 
que a defempeñaros bailan, 
para que paguéis la gente, 
que lleváis a ¿a campaña, 
fí una palabra me dais. 
Feto/. Y que csí 
Ñau/. Cobrarme una efelava. 
Jebn. Oídos que tal oyen. 
Na¡<fi\ Que 

me robo la aleve efquadra, 
que me dio aquellas 
Ptto/.L¿ ice os doy jnano,y palabra, 
como me ayudéis á que 
airo (o al empeño lalga, 
de que la elclava fea vueftra. 
Nau(\ Solo en elia fe reftauran 

todas mis pérdidas.Küfl/V llevándole* 
Jel>r:oK. Antes, 

en dexando afTegurada 
la induftria para la buelta, 
pues ya sé donde he de hallarla, 
pondré , como á Tisbe atií've, 
donde el no pueda atifvarla.F*/*. 
Las chirimías , y (alen Carteles^ 

y Cala/iris. 
Candes. Qué gozo! 
Calaf. Alegre cftais. tar/V.Quando 
cíla toda la Ciudad, 
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para la celebridad 
dei iacriñcio , efperando 
folo á ver defembarcar 
las gentes que con él viene* 
quando prevenidos tienen 
fuego, pyra, ara, y altar 
ya a fus victimas las bella 
Sacerdotifas 9 que al viento , 
han de endulzar con ítiaccori 
los fieros bramidos de ellas, ' 
qué mucho que alegre efttí 
aunque fi digo verdad, 
quiza es otra novedad 
la de cite aborozo , en fee 
de que otro no vi mayor. 

Calaf. Quién preguntaros pudi 
de qué nace! 

CarJcL Aunque yo quiera 
callar, no querrá el amor, 
que en pocos dias cobré 
á aquella hermoíura bella 
del mortal de (mayo* 

Cala/iris. En ella 

defdc entonces os hablé, 
por no atreverme á íaber 
lo que iw queráis decir. 

C-aric. Pues oid, y i que encuba 
no es pofsible mi placer. 
Ella perfecta hermofura 
(como en mis brazos la vi, 
es muy largo para aqui) 
es á cuya llama pura 
el facrificio ha de arder,- 
no fin prodigio , en que fuefi 
la que yo á todas prefiera* 
y llegándola aora á ver, 
de fus joyas adornada, 
de nueftras ropas vellida, 
diré , «)ne no vi ea mi vida 
la luz del Sol retratada, 

o 
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[mofa, tica, y bella, con que Tcíalia guarnece 

los umbrales de lu Templo, 
Coto de homb. Y todos ufanos:;: 
Coi o de t/mg, Y todos contentos;:: 
í.osdos, .Se hagan íalva iguales, 
mezclando á un tiempo (tos. 
caxas, y trompetas, vozes,y acen- 
Tocan chltimias^y caxas* 
Tta*. Una, y mil veces repitan 
vueftras muficasel eco, 
porque una, y mil veces vea 
el Sol, que á fus puertas llego. 
£', y Coro 1. En hora feliz, gozando 

la tranquilidad del puerto: 
Cariclea. Una,y mil veces publiquen 
también los cánticos nuefttos 
lu bienvenida , porque 
con iguales rendimientos: 
&}a,y Coro 3. Delfos en hora felice 

admita el fagrado feudo. 
Teag. Profiga el canto, porque 

en repetidos acentos, 
El,y Cor.U Salude el Templo Tcfalu 

de k gtan Isla de Delfos. 
Carici.Ho ccll'c la canción, y oyga 

Apolo el rendido obfequio. (ce 
Elía.j Co>. 2 .Con queTelalia guarne- 

los. umbrales de lu Templo. 
Ten*. Diciendo la fcc::i 
CuiUiea. Mülhandoei ufecto::: 
Los i.ybsi.orJZQn que toaos ufanos, 
todos comentos, 
íe laludan iguales, mezclando 

á un tiempo (tos. 

caxas,y trompetas, vozes,y aecn- 
Tocan clmiu*tas t y caxas. 
Teag'.n.O tu, emulación glotiofa 
de la qoarta esfera, puerto 
que tan cala de Sol eres 
como cUa> <y ana reas »í\ mawA»-, 



que al verla , a mirar 
1 ara del altar, 
ic faltaba de ella* 
:goci jo en mi 
que mayor no fuera, 
1 elle el dia en que viera 
lijo que perdí: 
ido íu dolor ya 
, que Apolo limita 
el hijo, que me quita, 
a hija, que me di: 
tan gozofo vengo, 
» tro chirimías, y Infirumenlot 
Mas la mulica indicio 
jue ya et facriñcio 
efta puerta , en que tengo 
Mar para admitir 
:nda , que fiempre tray 
joven , en quien ay 
rendas para lucir 
ayco de tanta acción.. 
rimurjijlntmentofi y caxar y 
parte /aien Niiifos,yCar¡clea 
hacha encendí Jj, y por otra 
Mujicos y Teajreuet , y 
acompañamiento. 
cnen marchando alTemplo, 
Slinfas , á fu cxemplo, 
s féttivo cfquadron; 
a alternan velozes 
s muíicas inquietas, 
cas, y de trompetas, 
trunientos, y de vozes. 
o*nL. En hora feliz, gozando 
iquilidad del Puerto, 
;clTcmp!oTefalia 
gran I>la de Delfos. 
büg. Delfos en hora feliz 
:a el lagiado feudo, 
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que quando ella alumbra á rayos, 
tu deslumhras á reflexos, 
gozando en los repetidos 
vifos del mejor efpejo, 
fi allá luces , como Adro, ^ 
aquí , como Dios , incendios; 
falve, y Tal ve ,ó tu piadofo 
venerable anciano, atento 
á que en Teagenes habla 
toda la voz de fu Re y no, 
á cauía de que conozca 
Apolo , que a tus pies puedo::: 

E/, y Coro i. En hora feliz , gozando 
la tranquilidad del puerto, 

Teag. Llega a ofrecer i fus aras 
el antiguo readimiento, 
que votó a elle Templo , quando 
en religiofo haci miento 
de gracias, vio el arco hermofo 
de la paz en fus fupremos 
Alcázares tremolar 
la blanca varadera al viento; 
y vofo tras , Ninfos bellas 
del Sol , que como Luceros 
Tuyos muftrais , que es la luz 
proprio vaflullage vueftro, 
las vi&imas aceptad 
de blancas refes , que el cuello, 
antes que al lazo del yugo, 
dan al (i lo del azero, 
quando en legrado recinto 
de los ámbitos del Templo 
guarnecen la esfera fobre 
la leña 9 en que han de arder,luego 
que a la crueldad del cuchillo 
liga la piedad del fuego, 
para que, no folo en voces, 
mas también en humos denfos, 

£/,/ Cor. Salude el Templo Tcfalia 
de la gran Isla de Delias. 
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C tríeles. Sin duda mis ojos oy 
á una perfección atentos, 
quanto ven fonpcrfcccioíaí> 
que generoíb mancebo! 
qué galán! y qué entendido! ' 
pues tiicintamente cuerdo^ * 
en poco dixo , lo que - 1 

quiza en mucho fuera mcoot 

Ninf.i . En fin, hemos de pallar 
por el deíayre de vernos 
preferir de una Eftrangera? 

Nifif.2. Si, pues no ay otro re 

Cariclea. Generofo Teíaliano, 
á quien por todo fu Pueblo * 
tocó hablar, bien como á ni 
por todo mi Coro excelíbi 
falve, y admite también 
la encendida antorcha, fiíego^ 
que de la esfera del Sol, 
facrilego Prometeo, 
hurtada traxo $ bien , que 
le efearmentó fu defpeñ^ 
con los defdenes del mar, 
de los favores del viento. 
Efta es, pues, la ardiente llama, 
que hafta oy confervan ardiendo 
en no apagadas cenizas 
fus Sacerdotifas , fiendo 
lasque folo encender puedes 
en ella las teas , á efetto 
de que quantos a cíte culto 
rindan fus ofrecimientos::: 

Ella* y Coro z. Delfos en horafcfil 
admita el fagrado feudo. 

Cartel. Y pues el tiempo tu llegad 
aviendo llegado el tiempo 
de que Tefalia por vos 
le miniftre , y yo por Delfos 
le reciba , lo deroas 
diga el Coro , repitiendo, * 
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^Qanto Delfos reconoce 
aquefte heredado zelo. 

t¡U,j&r.2.Coa q Thcíalia guarnece 
los umbrales de fu Templo* 

eariclis.Yi que á la Saccrd otila 
dar toca la llama , y luego 
la inmolación á mi , á vos 

, el holocaufto , trayendo # 
la antorcha , venid conmigo, 
que yi llevo yo el acero: 
válgate el Cielo por joven, 
en qué admiración me has puefto. 

^ VafiCarielis. 
Car¡dea.Si aveis de llevar la luz, 

qué cfpcrais? 7¿¿g.Cobarde llego 

a fus vislumbres.Cir/.Por qué! 
7¿4g.Poraue no fin cauía temo, 

que de Prometeo al delito 

también figa el efearmiento. 
C4riclt*.Cómo? 
T* ¿¿.Como él la tomó 

del Sol , de vos yo , y rezelo. 

que aunque fon dos las acciones, 

es uno el atrevimiento. 

Pene U mano en el hacha /obre 
la de Cartel ea. 
CaricLíLttz xs la mano, no el hacha. 
Teag.Es verdad , mas fi me fiento 

arder , y miro la nieve, 

que mucho que abíorto, y ciego, 

viniendaázia nú el peligro 

me vaya yo ázia el remedio? 
C*ricl. Tomad el fuego , y no mas. 
Tear.Ho es harto tomar el fuego? 
Carid£íy pues al quedar fin él, , 

fiento yo no sé qué yelo, A part. 

que ha pafmado mis fentidos» 

mas yo , G lo digo , miento. 

Ya que el fuego tenéis , idos* 
ft'j.Si haré f pues ^ igi 4$&>i 



llevándole yo , baftó, 

que fepais vos que le llevo. , i 
Caricl.A mi me bafta también , 

faber vos que fin él quedo. 
Trjg.Tan prefto bolveis la efpalda? 
Csricl.Os engañais,que no es prefto* 

(juaneo tras mi viene el daño, 

irme yo tras el remedio. 

Profigan vueftras canciones. 
7>4£.Profigan vueftros acentos. 
Gir/^ADiciendo una vez , y otra: 
T#¿£.Una , y otra vez diciendo: 
CariJuSL union,me;or diré el pafmo, 
3for .La paz, mejor diré el riefgo, 
Todos .Con que todos ufanos , todos 
contentos, 

fe hacen falva iguales,mczclando 
aun tiempo 
caxas,ytrompetas,voces,y acentos. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Cal afir \$ y y Carlclh. 

Cartel .Vio ay confuelo para mi. 

OdafSl una vez me dio licencia 
de preguntar la alegría, 
démela otra la trifteza. 

CdriclSi dará,pues que no tiene 
el peíar mas preeminencias, 
que tuvo el placer» y mas 
quando es la cauía una mefn». 

Cdla/.Comol 

Cariclis.Como es el dolor 
de ver la grave violencia, 
con que una mortal paísion 
trata la rara belleza 
de efia muger prodigiofa: 
defde la hora primera, 
que miniftró el fuego , y dio 
(B 1% Qüropica oalcGtuk - 
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los pr emioft , no ty cofa que. 
la alivie , ni la, divierta, 
tanto , que aviendo hecho y& 
los Theialianos aufcncia* 
no teniendo» a que dcxarfe 
▼fcr „ tcifte^ y folaíe encierra 
& no. falir oe una quadra: 
¡Y fiendb afsl,, que fue ella 
la. que, al verla tan lucida, 
me alegró entonces, yá, al verla 
oy tan poftrad*, bien, clara 
os faca la. confequencia 
de que fon. de un miftao Cafo» 
la pregunta , y la refpuefta. 
tál*f. Ella Cilio tan hermofa, 
tan bizarra* . r y tan compuefta, 

Iue llevó trir si los ojos 
e todos,y alguno:::.C¿rfY/¿/. Efla 
en la ignorancia, común: 
fuera razón. 
CáUj. Pues quien niega 
la facinacion ,.que es 
una embidia ,.que avenéna- 
los efpiritus>y inflama; 
el. corazón de manera,, 
que el ayre con que rcfpinr, 
contagtefamente infefta 
al objeto que la caufa? 
Qric/La razón dicen* que es efla* 
pero» yo* no he de creer,, 
.que aya mal de ojo, 
C*t*fir. Eflb fuera 
negará la ftntafia» 
que* vano» efic&os ten&a? 
De¿|0¿ vemos , que divinas*, 
ar humanas hiftoria* llenas 
de monffruotidades, 
le apcenfi va fuerza, 
efttmariva, 

•g*Uv <p* ai» ofendía? 
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El panecerfe fc* hijo* 
a los padrea , noe* pre&acfc 
ic objeto ?d no nazecetft 
no es diverfion de la ftlfea 
pueda en otra co&,&qpiea 

?uizi defaues fe parezcan! 
' aflr nfadn» cfte principio, 
de que hacer mil veces 
cafa la imaginación, 
para quando nos: conven) 
averie: aflentado, demos. 
k nueSro efifeurfabuefea; 
qué muger es cíla , que 
tanta tras, fu afeito os. llevan 
que 4 merced de. fii fianUatte 
vivís, rrifte cftfc > 6» contenta! 
CártcL Ndsfc quien e*» pnosfc 
oue es. iluminada prenda 
de loa hados r que la cebsn», 
fia faber cómo»» a mis. pnenti 
verdad cs,que coa algpms 
noticias ^ mas tsKtaciegpt- 

£c cala principal denmu 
mpre la duda fufpeuJa» 
Solo- wx mftrumenra tengt* 
que puede fer que me advkfll 
algo* que imporre, porque 
d que me Le dio» concita» • 
que fue aquel Sátrapa IddjfQ 

2uc con vos me pidió andktÁ 
¡xo,aue hablaba conmigo: 
pero nafta cfto con vergueas* 
asavrfc decon&flar» 
eferito» en cifras *y tetns 
de fir cftraño idioma, que 
no entiedory no he dadoáJccril 
porque no se loque pueden 
^yts impéndenos 
toa quien luego 

ic pcf« S«c le fipa- 

Qélé 



To (tve Cttüofidad, en mi ignorancia fe venga, 



is de las experiencia^ 

mi peregrinación 

a dado, en aprender lenguas. 

Irá (tt , fi queréis 

5 de mi , que le Jea. 

>c quien mejor 9 quc de vos? 

^ueesdél? 

• En jioa pequeña 
le tiene con otras 
\+G*Uf. Quien? 

Ellz. Cal afir. Pues ella, 
natural del idioma, 
aftéresque encierra, 

t h* lado* CaricLCritíc 
láacfiros en la defierta 
an de pobre Alquería: 
venid , que como pueda, 
|K ella lo vea, ¿carie, 
pw fio quiero que fepa 
4» <é , hafta faber yo 
Mes que lo fepa ella: 

* entregaré, aquel es 
uxto , venid. Va*fa* 
•*>¥ cortina i y fe vi Caricia* 
jmmfi Ámnlwfeti) en qneafiarM 
fnecillo da las jo/as, j*Ué 
mirando una JaminjL 

1* Que fea 

ú ignorancia , que ya 
llego á conocer , que efta 
lad^^ue con trompas, y alas 
un pie fobre una rueda, • 
10 robre un globo, es 
«tuna leer no fepa 
tote 9 que guarneciendo 
mina , fu orla cereal 
qué mucho? nací 
TiVÍrfola,ypre(at 
kooes qucú¡$ttUQ| 



como quien ¿ice: No baila 

que de eflainferipcion entiendaf{ 

para que efperes felizc, 

q es don , que te dexó en prendas 

de icey palabra de efpmb, 

el que::roas.Cariclésentra. 

Saltn CaUfiru^yCariclh^y qntdanfi 

k la puerta. 

Xkric. Nopaííoisdc aqui ,qucefta 
viendo no^qué íufpcnía 

'AbretlcófracUlo^echa en al la Imtina^ 
y faca ti atúlla. 

Caricias. £n mi,accion haíepatadoj 
y queme pregunte esfuerza, 
quando ocultarlo meioiportt, 
qué miraba tan atenta. 

<¡artd> Quedaos vos: anas eícuchacL 

<CarhUa.Vcro pues 4a dpaldatbuelta 
efta /hablando iCaláürk, 
a quien jdexába -á la puerta, 
como que otraeoíajuefle, 

tengo deJiaccrladcfccha • 
con la primera , trocando - 
la laminaXW^. Norabuena, 
alli cípera * «catado 
de íer vifto. TLetrrafe. > 

<?^r/Vtó/. Oariclea, Uega^nrkíiu 
xpic ya efte nombre por mi 
es bien que como iu ja rengas, 
qué es lo que imaginativa 
tanto te tiene <> y í\ ufpcnía? 
qué eftas mirando? 

€aricl$a. Eft e anillo, 
que como me xeprefenta 
la Deidad , que Etiopia adora,; 
es en quien hallan mis pena* 
mastonfuclo, como á quien, 

^...<dueñó de mis influencias, 
fc debo 8pza*Udkb& . 1 
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de que eftos nombres merezca, 
fi no le huviera trocado. 
'Carteles. No sé cómo te encarezca 

quanto tus triftezas fiemo. 
Cariclea. Engañaftc , que triftezas 
fon las que nacen de caufa, 
y no es pofsible tenerla 
la que goza tus favores, 
que en effo fe diferencian 
trifteza , y melancolía. 
Car id. A mi , que uno, ü otro fea, 
padecerlo tu me bafta, 
para que yo lo padezca: 
Cómo la echara de aqui? A parí. 
No avrá algo que te entretenga? 
Cariclea Solo que me dexen fola. 

Salen las Ninfas» 
Ni r. tQue á cito, Cintiajerefuel vas? 
fíinf % m S\ f que no es jufto que una 
advenediza eftrangera, 
en honores , y cariños, 
tanto á rodas nos prefiera, 
fin que nos venguemos,quando 
la común opinión llena 
efta de que fon , muger, 
y embidia, una cofa mefma. 
jV/tf/VDices bien , y pues tenemos 
la cotta del baldón hecha, 
hagámosla verdad. CaricLQ¡úhn 
allí ha entrado? 
lí/ir/.i. Quien defea, 

que para hacerte un agrado 
le> des , (cñoriiiCaríclh.Qtxbl 
Ninfi. Licencia. 
Ciri-7f/ J Licencia 9 y agrado mió 
no implica? Ni*. 1 .Viendo la pena 
que Cariclea padece» 
quifieramos, que en la fe I va, 
a entre el Templo,y el Mar goza 
delicias d^ caza 2 y peíca, 
1 ¿ 
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Ja Fortuna: 
con nofotras efta tarde 
fu grave pafsion divierta; 
y como es feftejo tuyo, 
legun la eftimas , que cnclb 
fe alivie , le dimos nombre 
de agrado,C¿nY/.Dccis bicttdl 
fineza has de hacer por mí^ l 
íal un rato á efla ribera, 
fegura de no fer vifta, 
pues nadie fale, ni entra 
fu guardada coto , qne 
pena de vida no tenga. 
Toaas.Todas te lo fu pilcamos. 
Carld e a. Qué aya de fer cfto fo 
Quando tu no lo mandaras, ' 
de agrá decida debiera 
al defeo noefeufarme: 
corazón , que aliente dexa, ' 
que no sé lo que me dices; ifatu 
mas sí sé, pues es la aufencia 
del que no sé ü i cumplir 
fu fee, y fu palabra bucltt. ' 
Vamos, amigas. fifi. 

Ninfi.Y aora, 

qué es lo que confeguir pienGrf 
Nin.i.Su muerte, y nueftra vengía 
pues no faltará una fiera, 
un barco, ó un riíco, que 
la culpa , ydifeulpa tenga. 
Van fe las Ninfa ', yfa 'e Calafirü. 
Cüf/V/.Bien fucedió : Calaíiris? 
Calafr.Qxxb mandas, Cariclésí 
Carteles. Llega, 

que yi bien puedes entrar 
y buclve a cerrar la pucrt ,¿ 
pues folos nos han dexado* 
con que fin que falga fuera 
el fecreto hablar podemos 
con mas feguridad: efta, 

queaua U llave pohizo&lM 
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De O. Pedro Calieren de la Barca. 
confianza , ü defeuido fea Cala/.Y* que de mi os fiáis , y se 



el averíela dexado, 

Saca el cendal del coft€ % 
es la lamina de feda, 
en quien con letras de oro 
labró la aguja fu imprenta • ,í 

Ctf/4/.Las letras fon Ethiopifas, 
y aun también el frafle de ellas 
Ethiope es. Carteles. Y qué dice? 

\jte Cala). O tu, qualquiera que feas, 
el que piadofo , y benigno 
nombro el Cielo en fu defcnfa::; 

Cáridh.Quk es lo que efeucho! 

GiAr/fr.Que os turba* 

C*r/Y/.Nada : proíeguid: qui pena. 

Lu Céfdfir.AdmhcU en tu regazo::; 

GrnV.Las razones no fon ellas::: 

LeeCéUof.So la arrojes de tu abrigo:; 

Ca'icl.Quc antes elcuchfc::: 

íee Cala/a //.Siquiera 
porque es amago de Dios::: 

CancLA la hermofa fombra negra? 

Gi/*/.Miniftrar auxilios á una 
déla m parada inocencia* 

Cártel. Válgame el Cielo! 

Calajfr.Pues que 

ay aqui, que afsi os fufpenda? 

Cir/í/.Ay las fantafmasde un íuefio, 
4juc aora me reprefenran 
ilufioncs, á quien antes 
01 eflas palabras mcfmas. 
iY pues que nada de nuevo 
me dize , fino me acuerda 
cfta del hado ( ay de mi!) 
revalidada encomienda, 
bueiva á quedar donde eftaba, 
con todas las demás leñas 
que traxo , bien como yo 
con mi duda a quedar bueiva'* 
Jto/tv hsjojoi alco/rt, y 



lo mas , permitid que fepa 
lo menos; qué feñas fon? 
quizá inferiremos de ellas 
algo, que ts del difeurfo 
gran Macftro la conferencia. 
Echafobre el bufete todas lasjojaj § 

CWnV.Diccs bien , aquellas joyas. 

CalafXxi mi vida vi riqueza 
femejante. Caricl.Hi en mi vida 
vi yo femejante pena: 
Ay de mi otra vez , y otras 
mil veces! 

Ca I af. Pues qué os altera? 

nunca avcis viftolasí CarielS\¿ 
pero nunca he vifto entre ellas; 
o nunca la he reparado, 
por mas pobre , ó mas pequeña* 
efta lamina , harta aora. 

Cala/. Pues bien, qué lamina es efla?. 

CatUl.hz que tanto mis defdichas 
de unas en otras aumenta; 
que hidra ,fi es q ay hidras de oro, 
muere una , porque otra crezca; 
Arfince , la Fitonifa 
de Egypto: : 

C*laf. Acuerdóme de ella, 
que en las gargantas del Nilo, 
donde los montes eftrecha 
la Enoclatica Laguna, 
daba equivocas refpueftas, 
del efpiritu inflamada 
de la for t u na. C^r/V/. Pues efla 
vinoáDelfos á ocafion, 
que a mi efpofa , que ya rey na 
á par del Sol , la dio el paño, 
y acudiendo á focorrerla, 
parió en fus manos un hijo; 
con que empeñada á la deuda 



dixe á voces: Me ká 

el hijo 4c 5a Fortuna 
y profiguió: Tomad pfta ^ 
nomina , de mi gran Pioft 
ultimo don , pues en ella 
cftán fu$jfdicidad« 
bien,dararaentc dífpueftasf 
al cuello del tierno infante 
la poned , que como él crezca 
Irán creciendo fus dichas; 
mas cuidad que no la pierda 
porque np es poísible^qucay» 
jotra en el mundo, fino ella, 
y vivirá dcfdichado, 
nafta que a cobrarla buelva. 
Con ella , infante pn la cuna, 
me Je cobo ia interprefó, 
que hicieron los Thefaljanos 
á efte Templo > en cpyapjfenft 
los facrifiejos que viftejs 
fon votada rpcompenfa: 
nunca d¿l fupc, ni tuve 
harta py /¡/¡ffc» , ni feña, 
ni aunpy, pluguiera a l$p Cfak*, 
hu viera tépalo p&a, 
puesdar¿tpcnte jiie dice, 
que el qpp ípba^Q Ip lleva, 
pafsó i vcnd^rlp ¿ JEthjopfa, 
lupuefto que de allá entre cfyá 
joyas viene , como en ice, 
de que pn pila pfpl?yo gueda, 
y ílcfdif feado , pues djpp 
de fu explipapon la letija: 
Feliz íü , mientras íby tuya» 
infeliz , mientras agena. 

Qilaf. Abfo^o,aias que vos, quedo, 
bien que puede fer que fea 
dicha 1* que al primer viÍQ 
dcfdicha es. 

y¿t).I>t gue mancr»f 




taflOPtUHSi 

* wc* «im tttvifiei* 

inteotar diligencias 
cnbufcaftiya ,y oy 
p$ halláis .con una mievv 
.que por lomemos induce, 
que pn Ethiopia«ftá, y &m c&i 
tenéis al Sátrapa Idafpea, 
deudo* dp ^tras dependencia*, 
y á rol aquí v jk peregrinar 
jiecho, al ir son ¿artas vuflftra% 
y la fcmjna ¿ no puede 
íer:::Pcrogeníc atraviefla 
lo? claufcos. R*'td0 imn 

éf artel. JS\ xnar falgaoios, 
pues ¿y por aquiocra puerta, 
que no es para hafeladaábidí» 
jtan re&rvada materia; 
fuera 4e que ha de oWtgune 
á dar voces , y /es bien lea 
donde nadie, fino iros, 
pueda pfcuchaclas. Faa/1 

PtMfr* vocu.K fierra. 

Safa Tfi$i*nisji¿H>> 

Jeag.h tierra, y pues ya la nattfc 
íin doblar el cabo , queda 
dadafobrpel ferro íondo 
4e aquelU cala encubierta, 
Jps {fas folos del fcfquife 
¿aleamos, guc pnjure eftaspefiü 
¿mporm # jfin fer fentidos, ■ 
pfpcraréquc anochezca* 
para dar dp nv y Pft ida 
i alguno 4 avífc&era 
4e que, de fer muí viftav 
honor , y vida fe arriefcaflU 

labio .Y k que avernos de gallar 
la edad» que i ia tarde reta) 
íea i pues U confianza 
te he debido # en que te <kbt 
cambien la noticia; qufc 

veoi- 



fCfikb^Ctftor,cscfta? terdap«ypar* que pueda» 



f$át.Mnch&mi pzfátort ta dada* 
£foio¡ y amaviayqae cn> mataría* 
fcamor luetc eftar d¡ema* 
decirla», para fabcrlas^ 
Másyaqueáiaodo&kd 
db- esperar es conveniencia* 
fedivesfioo^ i» tan foia 
dforel intento» que emien* 
mk venida* ma* la caula 
que atanto empenamealienfir¿ 
fovque fia altos motivo» 
temeridad no parezca;*- 
y mas árti-, que ha tan poco» 

Srmcíhvc^poclaauíencia* 
Jcbnon >que fin fabec 
coma, ni donde y (c aafenta^ 
Qtodantes , Capitán 
me fue en las lides fangrienta* 
telhefalia, y Delfos y ficto 
aflbmbro de toda Grecia» 
me crió como hijo ftiyo* 
fcicn que cafado no cra r 
coa que padecía mi faraa r 
aofio propiedad , aquella 
hablilla: y que decir iucle r 
lo dé, a vida en buena guerras 
Llega de ím muerte el día, 
jrcaíi yá en la poftrera 
*cfpiracion , invocando* 
Diofes,y hombres,Ciela,y tierra* 
Tcagcnes, dixo, á quien yo 
«rife défdc fuiníancia tierna,* 
cuyo amor me hizo tener, 
por no perder te, encubierta 
tu iluftre proíapia; tanto, (das, 
qpe ay Diofcs de' auien dcfcicn-r 
róc agravio que te he hecha 
te reftuuyo en mi hacienda^ 
¿C que única hct^dcíg 



bUfabas de lo que eres, 
tito non de que na feas 
alta, y legitima, toma 
cfta Medalla , coa ella 
ve iykty fia poder decir 
á quien , ni adonde, la lengua 
ttavada , tróncala; voz, 
con que mi dicha fufpcnía 
quedos cierta err fer verdad* 
pera en qufe verdad incierta^ 
pies foia quien era ííipe. 

Era na faber quien era* 
i Medalla queme dio 
era de oro, en quien imprefla 
la Diofa fortuna citaba* 
corr que defde allí me aprecias 
por hijo de la Fortunan 
tanro,queThefalia atenea 
a efta» buena fec, y a otros 
fcry reíos, que en paz, y guerra 
quiza (upe hacer , me dio 
Privilegios de Nobleza, 
hafia hacerme Embaxador¿ 
que es la fúmma preeminencia. 
i Delfos, donde ( ay de mi{^ 
vi la» di vina bel Festa 
de aquella Sácerdbtiía, 
que me dio la vez primera 
k antorcha , y defpucs la palm* ¿ 
que en la Olímpica paleftra 
gané áquan tos 

la. agilidad, y la 

qiíiíícron probar conmigo 
Dexemos aquí- ,. que al verlar 
abforto quedé; deabnos F 
que Candes corvtttnwar* 
con alhagps , yetónos, 
me agaflajó de manera,* 
gue yo cu oii jovcaok.4, 
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y el en fu anciana prefencia, 
nos confrontamos de fuerte 

^ie avenidas las E&reilas, 

ín atender a diftancias, 
igualaban influencias: 
y vamos á que efte agrado 
<Ü6 ocafion á que pudiera, 
entrando y íaliendo , al Templo 
a todas horas» tenerla 
para poder explicar 
mi bien hallada dolencia» 
interpretando los «jos 
los idiomas de la lengua. 
Entendióme agradecida, 
no por decírmelo ella, 
lino porque una hermofura, 
tan altamente fuprema, 
favorece, Libio , todo 
aquello que no de f precia. 
Supe que tenia fu quarto 
Xbbre eíh hermofa ribera, 
$/ un mirador , conque yo, 
leyes defprétiando , y penas, 
de que hombre en fus cotos entre, 
dolo á idolatrar fus rexas 
todas las noches venia, 
quifoamor que algunas de ellas, 
de los embates del mar 
lalieífc á gozar las frefeas 
íAutas , con que reípiraban 
blandos aromas las fe Ivas. 
Dimc á conocer , y no 
fe rairó tan aprieto, 
que para otras no quedafle 
cenfentida la licencia. 
En fin, paflando comunes 
lugares, que ellos fe dexan 
diícurrir, con el pretexto 
de aver de lograr en ella 

de Caricia Jos agrada 
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Je UTortnn*. 

que favoreció , ttuenfc 
mis finezas» i no aver 

de dexar de fer <T n nif, 
dia que a y galán que digtf; 
ue ay dama que favorece* 
n efte cftado de amor 
gozaba la primavera, . 
quandoeafus flores em 
vino el afpid de la aufenda, 
íiendo forzofo ir á dar 
de gente , y de pncftocuenm 
Aquella noche , mas fina, ¿ 
pero no menos honefta, 
defeonfió de que hovie fíe * * 
de dar a Dclfos la bueltas ¿ 
Yo , aflegurando la fice .* 
de que avia de fer , y en * 
fu efpofo , de mi fortuna 
la di la lamina en prendas, 
advertida de que citaba, 
para mejor merecerla, 
en ella mis hados, quandr 
d i xeflfe::: Dentro C*$*k*. 

CaricLCiclos, clemencia. 

Ntnf. i .Tapadla la boca, y vaya 
donde dcfde aquellas penas 
dé precipitada al Mar. 

Tea^en.Qac esefto? 

Ubio. k ló que fe mueftra, 
por fuerza allí unas mugeres 
traen a otra. 

en.Y ella refuelta, 
mal defafida de todas, 
ázia efta parte fe acerca: 
cúbrete el roftro. 

Cubrenfc los ios los rqftrosy retir**} 
un lado , y faíen Carie le* ,/ U 
Nisfas tras ella. * 

a .Niafas. Aunque huyas 
ferá cu vano. ■* 
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Carie!. Avri quien pueda y P°r otra que te infaman 

de una venenóla embidia» 
que es la ficta de las fieras, 
defender mi vida? Teag. Yo. 
Ted. Quien podrá de nueftras fuerzas? 

hazer de fu pecha 



efeudo que ¡a defienda. 

ti¡mf. 1. Mal defenderá otra vida 
quien tanto lafuya empeña» 
que diadamente atrevido 
aqueftos limites entra. 
Dad vozes, corriendo el monte, 
para que las guardas vengan 
i dar muerte al que embozado» 
amante de Cariclea» 
por ella eftas lineas rompe: 
válganos una cautela, ^ A fort. 
pues no nos valió una ira* Van/e. 
Tolas dentro. 

Io.Traycion,tray cion,que en la felva 
Caríc/ea ha introducido 
gentes» que fu culto ofendan. 

CérkL Miente vueftra aleve voz, 
que á cofta de mi inocencia 
quiere falvar fu delito: 
Hombre, quien quiera que feas», 
huye, afttes que le convoquen 
las guardas , no mi defenu 

1 la vida tftcueíte. 

{ Ttigm.Cómo 

< que huya quieres el quedexa 
la tuya al ricígo? Carie. No es 
peor (acarlas verdaderas, 
y que empeñado por mi, 
confirmen que por mi vengase 

, Ttag. No , pues es la verdad/.; 

Cártel. Cómo? 

Iteren. Como foy yo , Cariota; 
yaviendo viftoporuna 
parce que tu raucac imcnta»j 
Tom.FII. 



cómo he de dexartc cxpudta 
á entrambos peligrosa C«r. Mcnót 
importará que yo muera 
de infeliz,que de culpada; 
huye,Teagenes. Teag. Si efla 
para ti es buena razón» 
para mi no ferá buena: 
yo no he de dexarte. Car. Mira::* 
Todas dent. Traycion, trayciom 
J>ent. anos. A la felva. 
Otros. Al valle. Otros. Al monte* 
Libio. Por todas 

partes yá, feñor , nos cercan. 
Carie!. Huye tu , falva tu vida. 
Teag. Salvarla fin ti, es perderla. 
Carie. Mira q te han de dar muerte. 
Teag. Pues quanto es mejor que veas 

que se morir yo , y no huir? 
Carici, Edo haz por mi. 
Teag. Norabuena, 
yo huiré , pues que tu lo quieres} 
mas f€ti de efta manera. 
Carici. Qué intentas? 
Teag. Huir , mas contigo» ^^ 
acudiendo á tu obediencia» 
á tu vida , y a mi honor: 
Libio , al Efquife con ella. 
Cartel. Efto es obediencia , honor, 
y vida? teag. Si , como adviertan 
los que yá en mi alcance vienen» 
que huyendo yo con talprefa, 
ni en mi es infamia la fuga» 
ni en ti voluntad la fuerza. 
Carici. Ni aun á efte vifo ha de aves 

culpa en mí. 
Teag. Pues qué ay que temas, 
para ir adonde te adoren, 
dexar donde te aborrezcan» 
y mas llevando cw&Y^t 
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mifortuna?C¿r/V.Ay!queauneífa Uevanla % y dice» dentro Ut 
en Dvlfos queda.7V4£.Vén tu, CaricUs , Calafiris , / otm< 

y mas que todo fe pierda. Vnosdentr.K la marina. 

tortclJEn defenía de mi fama::: Dentro otros. A la playa. 

T eag .Ya es inútil la defenfa. Teag dent.W mar. 

c arícLO qufc mal lidia el que lidia Caridh dcnt.hi monte 
Con gana de que le venzan! Van fe. Calafiris dent>\ la íelva. 

Tocan chirimías y f alen por una parte admita, 
y fus Damas , y por otra Ida/fes. 
y acompañamiento. 
IdafpXcWze el que de tantas 
dichas deudor, de vueftras Reales plantas 
el breve humano Cielp 
tocar merece. Admet. Le van tad del íuetoj 
y feais bien venido, 
<jue fegun los avifos he tenido, 
culpé vueftra tardanza. 
W^.Defuftos fe alimenta la efperanza,' ^ 

la que á veros traía f 

derrotó un temporal ( ay prenda mia!) 
á Delfos , donde del naufragio grave 
atormentada á ráfagas la nave, 
fue fuerza detenerme a repara lia. 
Admet. Ya que en los bofques divertida me htlla 
vueftra venida , en ellos 
os avrfc de cícuchar. 
Tda/p.Los rayos bellos 

del Sol esfera harán qualquier efpacio, 
y qualquier Mageftad hizo Palacio. Q 

AJmaX>cCco de faber, que es lo que intenta 
Perfina, es la razon.tó^Pues oíd atenta, 
ya que feguros hablan mis temores, 
de que la turbación mude colores. 
Perfína, que oy a EÍuiopia, en mejor Reyno defeand; 

eom j /os a Egypto , manda, Perfina , pues ,de Ethiopia¿ 

bien que vos , por no tener Cuyos altos montes rayan 

igual, atenta á la eftraña del Sol las primeras luzes, 

ley de quando a Egypto hereda á cuya encendida faña, 

snu o er > Y e ^ a P ot la &'** toílados fus moradores, 

del Rey fu cfpofo, que ya tan Fénix del Sol íe abraían, 
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fie Carbones de fu hoguera, 
i fu mifmo humo fe ©anchan; 
Salud , feñora , os embia, 
y para que á mi embaxada 
entera feeprcftei$,efta 
es de creencia la carta. 
Dice 9 pues , que defeando 
mantener la paz , que largas 
edades han mantenido 
Jas dos confinantes Patrias 
de Egipto , y Ethiopia , os tuce 
iabioora , en confianza 
de noprefumir que fea 
acción vueftra, deque tratan 
vueftros vaffallos romperla, 
catrandofe por fu raya, 
hafta robarla las ricas 
minas de fus efmeraldas, 
fJna fortificación 
Bn vueftras fronteras labran? 
v en algunos pueftos fu y os 
kan introducido Barcas, 

3ue con pretexto de amigos, 
eftruyen , queman , y talan 
fil confín Pais , y aunque ella 
pudiera impedir la entrada, 
fia de vueftra amiftad, 

?ue a enmienda , y reparo falga, 
aes fiendo afsi , que á Ethiopia 
debe Egypto la abundancia 
de fus campos; pues le debe, 
que el Nilo cu fus montes nazca, 
dcfdc donde el Catadupe, 
fu primer cuna de plata, 
le defpeña , á que inundando 
citas fértiles campañas, 
en fus avenidas gozen 
fus mieíTcs , frutos , y plantas 
terreftres, lluvias , con que 
po le hacen bs nubes falta; 



claro e»la,quei tanca dc.iia 
no ha de relpondcr ingrata, 
cobrando en quexas favores, 
que debe pagar en gracias. 
4dm. Lajijlla atención eftimo 
de Perlina , pi) qi**nro haga 
.de nueftra amiftad aprecio 
y en fe de fuya , cfta carta 
en el corazón imprimo 
con mil vidas, con mil almas. 
En quantoa que Egypto debe 
á Ethiopia las ¿agradas 
ondas del Nilo , que riegan^ 
y fertilizan fus plantas, 
.ella no le embia, el fe viene 
Jbufcando el Mar $ y fi paffa 
por mis términos , que mas 
tiene, que en los fuy os nazca; 
que no que muera en los míos? 
Es acafo mas ventaja 
nacer donde fe deípeña, 
que morir donde defeanfa? 
Fuera de que el bien que hace, 
quando en fus campos fe explaya, 
ya fe le agradece Egypto, 
pues le dá Templos , y Eltatuas» 
por fer da quien lo debe, 
pues ella no íe lo manda. 
En quantoáque mis vaflallof 
roben fus Minas , la engaña 
la pafsion , que no las roba 
quien como fuyas las gaita. 
Bien fabe Perfina , y bien 
Ethiopia, que paliadas 
edades fueron los montes, 
que engendran en fus entrañas 
las congeladas centellas 
de piedra , y yerva , que varias 
en fu embrión participan 
Color, y dureza de ambas ^ 
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Los Hijor de l* 
feudos de Egypto ; con que 
íi fobre Pis ruinas labran 
fortiíicaciones , íi 
ocupan fus Puercos , nada 
es fin orden , yo la he dado, 
por parecerme que bifta 
el tiempo , que Tu dominio 
Jas tuvo tyranizadas, 

{tara que no fea invadirlas, 
o que no es mas que cobrarlas* 

Idgfp. Mucho íientofer precifo, 
feñora , que mi embaxada, 
depuerta la conveniencia, 
paffe á otra fegunda inftancia* 

Adm. Como? 

Id*fp. Como traigo orden 
de que la paz honeftada, 
y no admitida , os protefte, 
que no es ella quien la raiga 
q ja r d o: ; : Tocan caxas. 

Adm. No mas , y acortemos 
de palabras , que palabras 
de los Reyes con los Reyes 
folo fon. Nunca las caxas 
á mejor tiempo fe oyeron, 
y aunque no sé quien las caufa, 
agradezco que me eícufen 
hablar yo donde ellas hablan: 
Ola , qué rumor es efle? 

Salen Peto/tris , Ñau fieles , Jebnon^ 

y Soldados. 

Petopil de quien oy á dar marcha 
caítigo a quien os difgufta, 
por no decir os agravia* 
Dadme la mano , porque 
mas favorecido vaya, 
para bolver mas dichofo, 
f gunda vez , a cíTas plantas* 

f Adm. A buen tiempo aveis venido: 
£ mbaxador j yo peníaba 



Fortuna. 

deciros lo que os han dicho 
eíTos ecos , íolo añadan, . 
que advirtais,quc a quié me 
a y quien le ca (ligue : dadla 
efta refpuefta a Perúna, 
no de mi parte , pues fabift 
la fupo decir por mi 
la cafual circunftancia 
de aquellas caxas , moftrandft 
fobre hallarme en la cato ' 
que fon frailes de los Reja 
los idiomas de las armas. 
Ipafp .En fin,rompeis la paz? 
no rompo fino efta carta, 
que doy al a y re , bien 
centro de fus efperanzas» 
idafp. Buena jornada hemos 
honor , pues de la jornada 
llevo á Eihiopia una guerra, 
y dexo en Delfos un alma. fofi 
Suenan dentro cuchilladas 9 rmdo i 

platos ^ue ruedan , y dicen da*** 
Uno dent. Mia la prefa ha defcr* 
Otrodttst.Es inútil la porfía, 
que a mi me toca , y es mis. 
Unodentr. £flo,tyrano, es rompe 

la fe que debes guardar. 
Otro dent. Aqui no ay que difcurtil 
Unos. Pues á matar , ó morir. 
Otros. Pues a morir , ó matar 
Teag. der.tr. Déme el Cielo fu favd 
Cartel, dentr. Ay infelice de mi! 
Salen Ti amts permutes ¡y Soldada* 
oyendo el ruido. 
T¡am. Ninguno paíTc de aqui, 
hafta que de aquel rumor, 
que defde anoche efeuchamos, 
ya con el Alva podamos 
informarnos , que no avernos 
de llegar fin que veamos 
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Siempre el ruido , y cuchilles dentro. voces , a un cadáver v¡ 
primero a lo lexos, 



3 ufe armada gente de guerra 
c aouel Baxel (alió a tierra, 

?r que caufa en ella fue 
a que pudo ocaíionar 
canto militar eftruendo; 
y mas quando citamos viendo, 
que el Baxel, virando al Mar, 
los cables del ancla corta, 

Íbuelveal golfo, dexando 
los que traxo peleando. . 

ftnw.Yá parece que reporta 
fus cftruendos el furor, 
raes yá nada defde aquí 
íc oycCaricLAy infeliz de mi! 

77«ni.Trifte voz!/V4¿.Cielos, favor. 

Tírfar. Ya entre bélicos dcfpojos, 
de mas cerca percibidos, 
el terror de los oiiios 
fe vá paliando á losoios. 

üifembrefe la m ja derribada , y al fu- 
tas como muer ios , / eutre ellos Cari- 
clea % y Teavenes be* ¡do 
Unas mefas , derribadas 
fus viandas» y va fus veo, 
y por mi (ero trofeo 
de fu opulencia, bañadas 
todas en fangre, la arena 
de cadáveres le vé 
cubierta , que teatro fue 
en la mas trágica fcena 
de quantas reprefentó 
la Deidad de la Fortuna 
mas horrible ; apenas una 
vida de tantas quedó 
que no fea agonizando, 
íino (ola una muger, 
cuyo trage muclfra fer 
Saccrdotiía , que dandQ 



2ue íc abraza.r^nV/.Luces bellas. 
:ielo, Sol, Luna , y Eftrcllas, 
tened laítima de mi, 
que defde la primer cuna, 
que 2un no llegué a merecer, 
nací Tolo para fer 
cftrago de la fortuna. 

7V4¿.No llores, Cariclca, 
que noay , aunque cftá mi vidaí 
pon rada á una, y otra herida, 
ning'inapque mortal íea 
ma* que tu voz: proíeguir 
no puedo; no puedo hablar; 
mi bien , a Dios. 

OmW.Quc aun negar 
me quiera el ludo el gemir, - 
Pero no íea, a jará 
(ay infeliz í ) que quedfc, 
viva, qieapvnas veré, 
que el poft ero aliento di 
fu vida, aunque en mi tcmet 
ya qualquicra es el poftrero, 
quando con fu uiifmo acero 
íepa yo. 

Tema e' puñal de Teagenes^ al ir k he A 

rirfejlega Tiamis, y qmlafele. 
Tiam. Tente , muger, 

fino es que agravio te he hecho¿ 

que tu trage, y tu beldad 

mas parece de deidad; 

bien , que deidad, y dcfpecho 

implica contradicíon 
C^r.Tambien tu habito, y lengaage, 

pues no es tu acción de efle trage, 

ó efle trage de tu acción 
Tiam.Cómoi 
Carie l.Como dice horrer 

tu vifta tu acción piedad: 

mas no, todo eres auLcdad** 
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poique qufc crueldad mayor, Term.Vu que preftd ttdKí 



3 ue quitarle a un defdichado 
i inftrumento , con que 
fin á fus tfefdichas de? 
Sguedafe Tiamis con (l puñal. 

Tía .Por mas q el verte me ha dado, 
oo fin caufa, horror, efpero, 
que te anegares de ari, 
que aunque es verdad que nací 
para fer aflbmbrp fiero 
de efte monte, eres muger, 
y ellas de mis iras foif 
privilegiada excepción. 

¡C'r/VAPues fi algo te he de debe» 
fea , ya que tan humano 
cftás , que a efle la di mofo 
joven valgas. Tiaw.Es tu efpofo? 

JftfriV/.No feñor, fino mi hermano. 
Eftq esquitarle,en crueldad Apar. 
Can grande como en el lidia, 
el objeto de la embjdia, 
por darle el de la piedad. 

3T/¿07.Pe albricias de que lo fea, 
no sé lo que hu viera dado: 
¿ eflfe joven defdichado 
llevad á donde le vea 
en mi albergue , y en mi lecho 
curar. Term.Vo le aplicare 
aquellas yervas que se, 
que tantas veces han hecho 
milagros. C^r/V/.Effa piedad 
con que os pagare , Soldado? 
fulamente ipe ha quedado 
*ftc anillo, efle tomad. 

Tiam. Yá que es de otro, bien podr? 
feriarla yo á eñe bol filio, 
que no ha de fer de otro anillo, 
feñora, que tuyo fue. 

pal t el bolfillo a Termales 9 j queiaff 
«tu la forti[a Tiamis \ 



feiud, Lleva* é Teagms. 

Tiam .Doade va? tu? efpeca. ' 

QaricLK morir k donde fcl mw*i 
pá vivir adonde él viva» 

7lí*w.Seguro va , y quando 
tu pena intento aliviar, 
no has de querer til aumentar 
la mia , fin ver, que na 
es bien dexarme dudando 
de tanto eftrago funefto 
la caufa: qué ha (ido efto» 
y quien eres fepa.Cir/i/.Quaiii 
te quiera en eflb fervir 
tío se (ay de mi!)fi podrid 
y es verdad, porque M>&4f* 
Jo que tengo de decir 
de efte trage , ni el intento 
Con que navegaba afsi, 
ni quien foy. 

774*7, No empiezas? Caricl. SI* 
mas dexa que cobre aliento* 
En Thefaba , de Diana 
defde mis años primeros 
Sacerdotifa, vivi, 
votando a fu cafto excmplo 
la pureza de fus Ninfas. 
Mi Padre , con otro acuerdo, 
darme efpofo pretendió, 
y como la que aya hecho 
voto á la Diofa no puede 
admitirle , C\ primero, 
en difpenfacion del voto, 
los facros adornos puertos, 
¿l Ephefo no peregrina, 
en cuyo principal Templo, 
depueftas las veftiduras, 
fe las confagra, pidiendo 
licencia para otro eftado. 
PifpuÍQ mi padre, atento 

i cu 
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á cumplir la ceremonia, 
ue me embarcafe en fus Puertos* 
e mi hermano acompañada. 
A penas, pues, el eftrecho 
defcmbocamos del Ponto, 
quando un Cofario fobervio, 
uc vandido de elfos Mares, 
us golfos infefta. Efto A partt. 
folo , Cielos , es verdad: 
ó hunca llegara a ferio! 
dio con noí otros , de fuerte, 
que ganado el barlovento, 
iota ventados nos pudo 
•bordar, en cuyo encuentro, 
aunque bolvió rechazado 
mlguna vez , pudo fiero 
entrar el Baxel , de donde 
pallando al fu y o , primero 
la gente , y defpues la ropa, 
dio al ya faqueado un barreno, 
por no dividir en dos 
marinage,y baftimento. 
Con la prefa, pues, ufano, 
feftejarquifo contento 
á fus toldados la dicha, 
y afsi á efta playa , venciendo 
las fíete bocas del Ni 16, 
arribó , en cuyo defierto 
mandó, que a tierra facaflen 
viandas , y mefas, haciendo 
de los hurtados teíbros 
proprios dcfvanecimientos. 
A fu lado me fentó 
¡¡ quando ya caíi ágenos 
de si el vino los tenia, 
( ó hechizo, que gana afe&os! ) 
ya fabeis, dixo, Soldados, 
que quanto fe adquiere es vueftro; 
y afsi doi reforo de oy 
llenad manos, y defeos, 
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como a mi me dexeis fola 
efta Deidad para dueño, 
con quien, para celebrar 
oy mis bodas , he difpuefto 
efte Real banquete: yo, 
cuyo honor, y cuyo riefgo 
á cuenta de Diana corre, 
á ella acudi; quando el Cielo 
desfavoreze fu caufa? 
díganlo , en mi ampaso pueftos, 
todos los Diofes, tomando 
por no penfando inftrumento 
la voz de un Capitán, que 
dixo : Yá fabeis que es fuero 
entre nofotros, que aya 
de efeoger de los trofeos 
el que quifíere el Soldado, 
que, abordando, entre el primCrof 
en el aprefado Vaíos 
y a viendo yo fido, es cierto, 

que á mi la elección me toca, 

y ¿ todos la del derecho, 
de que el fuero fe nos cumpla* 
En vano ferá tu intento, 
replicó: con que de una 
en otra razón vinieron 
tan a las manos, que unos 
de parte del Arráez pueftos, 
de parte otros del Soldado, 
tan gran batalla fe dieron, 
que , como ves, no eícapo 
alguno de herido, ó muerto, 
halla mi hermano, que quifo 
ponerle neutral enmedio. 
La gente de Man entonces 
gozando á trance rcbuclto 
la ocafion de hacerfe fuyos, 
fe hicieron ai Mar, diciendo. 
Tocan cjxa> ,y á'ccn derire* 

r \\ax«u 
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Tía «.No profígas , ved que es cflb. 

Salejebnon. 

j<£. A viendo, feñor, llegado 
á cu hermano un ertrangero, 
y dicho, que una muger, 
á quien injurias del tiempo 
a ellos montes derrotaron, 
( quien es calle,pues con efto if. 
le obligo á que me halle a Tisbe) 
es Deidad de tanto aprecio, 
que como le de palabra 
de ponerla en falv amento, 
libre de tus aprefsioncs, 
le preftaria dineros 
con que, pagando la gente, 
pudieíTe venir refuelto 
contra ti; y a viendo kl 
aceptado! e el concierto 
de ponerla en libertad, 
y darfela,! js dos::: pero 
para qué mi voz lo dice, La caxa. 
fi antes lo dice eñe eftruendo? 

2V#.Anna,arma,guerra,guerra. 

¡T/iOT.Muger en mi poder, Cielos, 
que ponga en tanto cuidado, 
que obligue a hacer eííe esfuerzo, 
quien puede fer , fino tu? 
pues aqui no ay mas fugeto 
deeftimacion, y codicia: 
'Alguno de los que huyeron 
facó del pallado robo 
joyas fin duda, y dineros, 
con que hizo, al vfcr q quedabas 
tn mi poder , el empeñe 
de bolver por ti. 

\CaricLSa enojo 

faltaba a mis fentimientos. 

GDi'/.Arma , arma. 

'feto/ D¿/?/.Todo el monte 
filiadlo clcapcn huleado. 



la Fortuna. 

Ttam.Hzzy Termutes,que la gente 
vaya ocupando los püeftos 
de todas las eminencias 
y paflos , mientras preveag* 
yo una diligencia: no 
fe han de alabar, quevinieroft 
por ella, y que la llevaron* 

TirmXA que yo efeondida teogtt 
nofcra,pero tampoco 
la han de hallar , que para effil 
fervirá tener la doble 
de la cueva. Vaft. 

Tiamis.Vb con ellos 
al puefto que te tocare. 

Jeb.Si haré , y tocaráme el puefto 
de azechar , entre eftas ramas 
efeondido , y encubierto, 
donde lleva efta muger, 
pues vendré á faber con cflb 
donde fe guardan las otras» 
Eje on de/e Jebnon. 

77¿.V¿n tu conmigo.C4r.S1 el ruego,* 
(i el llanto::: 7/¿.Nada me digas. 

Carie .Con mi hermano::: 

Tiam.Vcn.Curic.Ei Ciclo 
fe duela de muT/i/K.No s¿ 
que amor al mirarla engendro* 
que viendo por una parte, 
que coito a un amante afe&o 
tantas vidas, y por otra, 
que hace conmigo lo mefmo t 
pues por ella ella mi gente 
en mucho peligro, temo 
que lo empezaba amor, 
acabe aborrecimiento. Vanfti 
Sdkjebtton , mirando hzia dentro* 

jfcLCon ella á lo mas inculto 

del monte entra , donde abrienda 
funefta boca una peña, 

guc Uá[ fe mueve , dentro 
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a, y.bnclve á cerrarla, 
riáo ¿.impedir refucilo 
afion 4c la montaña . 
pe yá váu fubieeda» . 
m#. ¿k la cumbre. > 

t.Ea, Soldados, 
r cldia ha de ícr nueáf o» 
* ;No ícrá , fino de quien 
je cu atrevimiento. Géxas. 
raa, arma, guerra, guerra* 
na va la tiefta, pero 
•a ios que han venido, 
e como en deícubierto 
la &ida,y los otros 
de las matas pueftos 
teran, a fus cargas 
icen bolver huyendo. 
;. Pues la majeza del moote 
jpr padrafto es nueftro, 
0r d efe nfa luya, 
■osla contra ellos, 
adú fuego a fus troncos, 
He los obligaremos 
a la campaña, 
rfe abrafados dentro, 
ees bien, el monte arda, 
les el incendio, 
no difpucfta materia 
ozasy ramos Tecos, 
inflante la llama 
7i4.Há cobardes,que viedo, 
ira mi el orbe es poco» 
cis de otro elemento, 
eme ahogo» 

lemeabraíb» > 

:da todo.TW. Fuego, fuego. 

Sale Te age nes. 
iendo , aunque mal curado, 
do el perdido aliento, 
i deramada íangte, 
FU. 



mas que de la herida el ricígo, 

. ocafunó en eJ deímayo, 
que yá me juzgaba muerto: 
á unto elcandaio , cómo 
dexar de. esforzarme puedo 
en buíca de Car i cica? L# caxa* 

Jthn. Aqucftc Soldado pienfo, 
que t*ene mi inifmo honor, 
pues tiene mi mifmo miedo, 
y al quartel de la faJud 
le ykne.Tf4^.Decidme, os ru^gtv 
1¡ por cftrangero es 
pofsible, que algo os merezco, 
una muger::: mas qué miro! 
cfte do es. Jebnon? 

/¿fcr.Quc veol ^ Lé csxa. 
feñur , tu aquí? cóm o? leag.E* 
muy largo para aora eflb: 
dime,ya que por mi dicha 
en cfta parre te encuentro, 
fi una eürangera hermosura, 
que, facros adornos pueftos, 
aqui arrojó el Mac > has vifto? 

/¿¿*.Si, por feñas que en el centro 
de una gruta cfta efeondida. 

7¿¿¿ JLlevame a bufcarlaJJk£>Efíb 
no es fácil, porque las llamas, 
alimentadas del viento, La céxé. 
nos tienen cerrado el paflo, 

Ttsj.Si el Volcan , fi el Mongibckb 
ü el Vefubio fe opuíkran, 
en trata por to^os ellos. 

J 1 ^. Yo no, pero vén conmigo, 
que ázia aquella parte creo, 
yá del incendio talada, 
que arrá paíTo. 

7V*¿.Vamos prefto. 

UmsJí la Laguna a ampararnos. 

ló&s.k. ellos , Nauficlcs. 

ft««/.Ac\tai> ******* 

7* 
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que ya van huyendo al agua. Tiam.No te encuentro. 

Dsnt ria.Yi q vida,y honor pierdo, 

no han de lograr fu efperanza. 

Dentro Caríc 'ea, y Tisbe por dos partes, 

como afnftadas. 

Carlcl.Qaxbn creerá ,piadofos Cielos, 
que lea yo la fepuitada, 



iiendo Teagenes el muerto? 
pues no dudo que con él 
¡añudo fe mueftre , y fiero, 
. quien tanto lo fue conmigo, 
que en el pitido boltezo 
deefta gruta me encerrafle. 
7?/¿,Dixome , que bolvia luego 
Termutes por mi, y ya tarda; 
y afsi á hulear buelva a tienta 
Ja entrada de aqueíla cueva, 
yaque el rcíquicio pequeña 
de una claraboya i que 
en lo alto efta entreabierto, 
por fi era fatída , me hizo 
retirar deella.CV/V/.Alli vea. 
breve luz K mal difpeníada 
de una quiebra , ver intento 
fiesfalidr. Vafe. ^ 

Sale a! riendo laptña Tiamis. 
7/¿;w.Pues fe valen 

contra mi de tanto fuego, 
que en Etn &de llama , y humok 
queda tedo el monte ardiendo, 
válgame contra elfos yo 
de otro horror, viven los Ciclos, 
que no han de lograr el fin, 
que en tanta ruina me ha puerto: 
Ha divina Tefaliana? 
77/¿.Ruido ázia efta parte ficnto, 
y por mis feñas me nombran: 
eres tú' Tiam. Qiren podía ferio, 
fino yo'donde eftás?T//¿. Donde 
me dexafte. 



7/7¿.Aqui eftoy,Uega á mis I 
7?¿*f.Para darre muerte en eUv 
ferá ,con el puñal mifmo, 
que antes quité de tu pecho, 
porque no me acuíés , pues 
lo que te quité te buelvo: 
muere á mí mano, Meras. 
Tisb.Ay de mi! 
Cae Tiste d Ja toca de ía cneváy 

mis dexa raer el pañal. 
Tiam. Aoza , llámeme el tiempo 
el mas cruel, mas t y rano, 
mas bárbaro » mas fangriento 
de los hombres,que no ir 
fi configo , por lo menos, 
quebrar a todos los ojos 
de una vez , á cuyo efedo, 
porque aun muerta no la lleva 
la bobeda á cerrar buelva 
Vafe, cerrando la peña^y dicen dtm 

. Ñau fieles , y Petofiris. 
NatiJtr.E&a es la parre por donde 

Tiamis efeapó huyendo. 
P¿/*/.Seguid fu alcanze, y ningow 
le mate, fi pr i fio ñero 
le puede hacer. 
Salen entreabriendo la peña Teawem 
yjebnon, con ana hacha encendida 
cubierta de yen % *. 
jM* .Pues que van 

allí a Tiamis figuiendo, 
y efta es la cueva , qué aguardad 
entra.7¿jf.Que traigas , te ruego, 
de efle encendido cañizo 
an hachón» 
jfebn.Yi aqui le tengo, 
entra: mas ay infelize! 
Tropieza Jebron en Tisbe, y eat,j 

mátala luz. 
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Te t La Iaz,tropczando,has muerto. mas no me aflijas con ellos, 
7*¿*.No es lo peor * fino que 



en un cadáver tropiezo 
de inuger , y las pavvf is, 
mil vivas, me citan diziendo, 
queá matarla la encerró 
aquel tyrano íobervio: 
muerta es, Teagenes, la Dama' 
que bufcas. 
7V¿g*Qué mucho ( ay Cielos!) 

?iuc muera Jebnon, tu luz, 
\ la luz del Sol ha muerto? 
J . ¿/.Por otra iré, para ver 

G es ilufion. Va/e. 

7>j.O que necio 

cftás! es defdicha mía, 

y avía de dexar de ferio? 

Carie lea? dulce efpofa? 
Sale Ciriclea. 
Ca> iV/.La opaca lumbrera viendo» 

reípiracion de efte afl jmbro, v 

mi nombre oi: fi no es del miedo 

fantasía.» fer juzgara 

Tcagcnes.T<M. Hermofo dueño? 

dulce efpofa? prenda ainada? 

bella Caricleaf 
CaricLEllo es cierto» 
TV47.N0 me acufen tus dcfdichas, 

que mal herido , y muriendo, 

me olvide de ti , pues á efta 

prifíon á bufearte vengo. 
Caric/.Yi no le queda á la duda 

acción , pues dice : que muerto 

de fus heridas me viene 

á bufcar.rrj^.Divinó Cielo 

eclypfado, donde quiera 

que eftás , oye mis lamentos» 
Car id .Su efpiritu es:6 qué mal 

á rcfponderlc me aliento! 

Yá , Teagenes , los oygo, 



dexame morir , Gn que 
aumenten mis fentimientos 
tus triítes vozes. 

Teagen. Qué efcücho? 
aili la voz , y aqui el cuerpo? 
fin duda el alma 110 fe halla 
fuera de i: mas fi era Cielo, 
y es centro el Cielo del alma, 
que muchof vendrá á fu cent! o: 
Cariclea, efpofa mia? 

Caricl. Teagenes , mi amado dueño? 

Teagen.bki llanto oye. 

Car id. Y i te he dicho, 
«que no me aflijas , y puedo 
que tnas muerta eüoy que tu, 
qué me quieres? 

Teagent. Que te quiero, 
aun masalládel morir, 
cnticnde.C*r/V/.Ya lo entiendo, 
mas vete en paz, no rtre aflijas 
otra vczJTeag.Q fi el aliento 
pudiera abrazar} 

Ajela Teagenes de los brazos ->yj*l* 
j¡\ bnon con la luz. 

Los dos.Quien dióc«: 

CinV/^.Cuer p3 al alma? 

Teagen.M ay re cuerpo? 

Caridea.Qub alfombro! 

Teagen.Quc confufion! 

Jebnon. Aqui eftá la luz. 

Los dosiQuc es efto? 

Carícl.Si es i luíion del temor? 

TeagSx es delirio del deieof 

C*nV/reagenes?7V**.Cariclea? 

C*nV/.Qué, eftas vivo* 

Teag.Quby no his muerto? 

Gf/V.Pucs vive tu, y vengan penas. 

7>4¡f.Vivc til , y vengan tormentos, 
Jebnon , ^ucs toda, vcá d\stat 
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fiiv: el hallarte aqui,quc hacemos? 4c aqueita obfeum priGou 
JV¿*.Salirdeaqui»qucfcgun — . -n - 

oí , Tiamis va huyendo; 

que importa que Petoíiris 

os halle fus pr i lioneros? 
7V¿£.Diceabien» de aquí falgamos» 
JV¿/?. Salgamos: mas ay i rimen ib 



Baco» ü no Dios Divino* 
dc-rvioo Diosl 

Car ¡el .Que ha íido eflb? 

7V¿¿.En qué reparas aoca? 

jb¿n:Eaqtic Haiga ce debo* 
íi algo te fobro.dci llanto, 
que iue lo preftes, te ruego». 
paFaJlorar á mi Tiibc; 
cómo eacarecerte puedo* 
dulce efpofa, prenda amada», 
el gran güila que me has hecha 
en. que te halle muerta» pues 
medefocupas dezetos, 
y cuidados.de bufcarte? 

Teag.Notu pena:;:«Ceme tiento» 
retírate» Caricka. 

Sale Termines. 

TtfMiK colla de quedar prefo» 
de donde a Tisbe dexé, 
Ja he de facar: mas que veoi 
ella muerta , y gente aqui* 
acudid todos cor siendo» 
que eftán robando el reforo 
de Tiamis. Dentro Patoftris* 
Tetcfir Qué es aquefto? 
syjt.AtitjEn una gtuttMin Soldado 
voces da. 
Salen Petofiris y Haufi$les>y Soldados*. 

Tetofir. Entrad todos dentro: 
quién es quien aqui fe oculta? 

7¿¿£.infc!iccs eftrangcros, 
á quien Tiamis cenia 
ca-cUalabozoprcíos 



Term.Es engaño, aquí encublCMí 
de Tiamis el teforo 
cita , y a robarle cflbs 
entraron* y i efla muger f 
por que no hablara , la cuera 
muer te. Lo/ dosJScñot f yon; 

PéiafAUo mas: 

quien á efta mugec ha m 

Losdos.Ho lo labemos. 

Na»/lc\Quk miro? 

Tisbe*© e&eftaiPtfa/lPr 

ha fia que de ella crueldad 
<cl delito examinemos. 
Or/VAQué poca edad tiene no 
77*£.Qué poco vive un conccocol 
túndanlos y y H&uRcles le <¡*¡isU$ 

poda a véaseme*. 
Jeb.Vox qué i mi me han de prended 
tu Soldado foy, figuienda 
áeftc vandido entré yo* 
Peto/tr J)cCpucs Lo a venguxSftifc 
Nan.Quc a y q averiguar^ el ■pífnft 
«puñal que cita aqui fangrientQfc 
en labor , metal» y forma*, 
conviene con el acero» 
que a él le quité? 
TM/ftf.Quien- creyera* 
que fuera mi puñal mefma 
el quea cita mtiger matara! 
?r/</.Reticad á efle funefto 
aflb mbro ,y eflfos Soldados,, 
con Jos demás prisioneros 
llevad» y homicidio» y robo 
pague*»: tu» prodigio bello» 
quién eres?C*riV/.Una infeliz* 
á quien Tiamis ha puedo* 
en efta oprcfsion. 
¿ianfi Pues Thbc A par*. 

fl^uerta^ynai ganancia pierde» 
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ida otea en. Ib hetmofura: pues menos ferá vencer 



ava es por quien yo vengo. 

Yo efelava? 

orque no aya, 

fas voy en íeguimiento 

iniis, accidente 

mbarace el cumplimiento* 

palabra, ya es tuya. Vafe. 

.Vén conmigo* 

Hermofo Ducño:;t 

Dulce efpofot; 

.A. morir voy» 

ti vivir efclava- 

Üelos, 

lijos déla fortuna 

as convengan con ferio? 

KADA TERCERA. 

m Admeta y y Damas* 
que el horrorofo eftrucndo» 
ias, incendios, y voces, 
•da la noche oímos Caxat*. 
tra pacte del monte,» 
>avrá? Oam.i.* Ya a la duda, 
mados efquadroneSy 
: la cumbre de fcienden> 
; cerca te icfponden. 
rfiris r y Soldados, que traen- 
i Teagenés , Jebnon,} otros 
me mil veces las plantas, 
¡con ellas cocones 
quena vi doria, 
> de otras mayores» 
>ero que en tu fervieio' 
, y mi ventura logrea 
lides que te aguardan* 
leros moradores 
iopia;bien,que menos 
i tu fetvicie entonces* 



unos barbaros feroces, 

q un hermano,en quien mi honor 

la dignidad antepone 

á la üngccAdrnet. Nunca menos 

de vueftras obligaciones 

efperfe: viene entre elfos 

vandidos, viles, traydores, 

Tiamisl/V/tf/'.Sola efla dicha 

no lograron mis blafones, 

a la laguna arrojada 

huyó , tioride un Barco,pobrc 

de velas» y remos, pudo 

darle efeape, mas no ignores, 

que luego que* de las muertas 

aguas dexe el lago, y tome 

las vivas aguas del Ni lo, 

en fus corrientes zozobre, 

pues no podrá contra fta rías 

Fulla de tap poco porte. 

A la gruta , en que tenia 

fu gran teforo , di pone 

mi atención , que en ía Iva guardia? 

quede una ££quadra,con orden, 

que hafta que fe entreguen del 

yis Miniftros, no le roben 

efearmentado de ver, 

que quifo hacerlo efíe joveny. 

acompañado de eflbtro, 

de quien ay baftantc informe-,, 

que engañando a los dos, era» ' 

de Tiamis efpia doble, 

á cuyo fin cometieron 

un delito tan enorme, 

como dar a una infelice 

muger muerte, porque voces 

no diera, de que teftigo 

es el puñal de fu eftbque, 

que fangriento , quifo el Cielo*, 

que jauto & ouei^fe fc \s^*% 
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ddnt.Vacs que efpcrais á que al pie 

de ur. tronco les den garrote? 
Jehn.Vov lo breve del delpacho, 
lo aípero perdono. 

T^.Diofes, 
Ja falta de mi fortuna 
bien mis hados reconocen: 
a y perdida Candeal 

jimtt. Llevadlos. 
Jefa. He aqui, fcñorcs, 
lo que fe faca de que 
un criado á fu amo tope 
defearriado. Dentro CarUlea. 

Cartel. Efperad, 

no los llevéis. Dentro NauficUs* 

Nau/t. Aunque corres 
ve!oz,impoísible es que huyas. 

'AJrn. Aguardad , y ved que voces 
fon ellas. 

Salen luchando Nauficles^y Cari dea. 

Car¡c/Mas lo ferá, 

que tu, ty rano, me eftorvcs, 

que defendida de ti, 

a eftas plantas no me arroje. 

Mmet.Etatñ* muger,y ettraño 
tragelquién ctc&lCar. Quien pone 
vida, honor, y alma a elfos pies, 
íegura, que li io oyes, 
ni eflas muertes le executen, 
ni eftas violencias fe logren. 

Nauficl Una efelava mia , íeñora, 
es, que con 1 upo lie ion es 
fallas , defpucsque en mi cafa 
la crié , entre cftos horrores 
hallada, negar pretende 
que lo es quando ay razones 
tan grandes, que io acrediten, 
como que , porque la cobre 
Pctolirisdel poder 
de Tiamis , le íbeorre 



la Fortuna. 

mi hacienda de quantos media 
huvo menofter 7 en orden 
á falir a la campaña. 

Car id. Porque fus engaños noto, 
y veas que quien te engaña 
en efto, en todo fupone 
•engañarte, una experiencia ■ 
á mi verdad acriloJe, 
ó fu íinrazon caftigue. 

Buelve atrás las manos. 
Si ha tanto que me conoces, 
y que foy elclava tuya, 
di , qué defedo disforme 
es con el que léñalo, 
enrre otras imperfecciones, 
el Cielo una mano mia, 
haciendo quede ella fobre 
el numero de los dedos, 
que añadidamente torpe, 
creció a mas? Nau/.ESc dtSA 
quedas que aora ignorcí 
En laderecha,quéhuycndo^fift 
pudealir , no fe conoce 
tai defecto, luego es 
la íinieftra. CtricL No refpondd, 
qual es la defechiofa/ 
NattficLLA íinieftra. 
Ca> te' Reconoce Mueflra la mam 
fu traycion, pues en ninguna 
a y tal dcfc&o> y fi ciconden 
alguno , es aquefte negro 
lunar , que aun no liipo: abont 
cfta evidencia, feñota, 
á quanto defde aqui obre 
mi verdad , de otros engaños 
definí n tiendo las traycioues, 
íi piadofamente quieres 
darme licencia. 

Jdmet.D'u Caricl.Oye: 
Hermana loy intelice 



De D. Pedro 
de efle defdichado joven, 
no sé fi diga en Thefalia* 
de alta progenie de Diofes, 
que íe hacen en las defdichas 
iolpechoíos los biafones. 
A efc&o me acompañaba 
( á valerme ( ay de mi!)torne 
de aquella paffada induftria,. 
ó el Cielo me lo mejore) 
ai gran Templo de Diana, 
i deponer en fus nebíes 
aras efta&veftiduras 
deSacerdorifa ,.en orden 
á que obediente á mi padre 
conjuga 1 eftado tome. 

Tug.Dondc irán á parar , Cielos», 
tan bien : compuertas ficciones? 

?4ricí.Dcxo , que nueftro Baxel, 
tyrano Coíario aborde* 
dexo , que * lograr la prefa 
en fgypto ponga el nortes 
dexo , que a tierra faltando,, 
randerizadas que ft iones 
del , y los. fu y os , hicieflen 
trágico teatro el hofquej 
dexo , que de fu tragedia 
herido mi hermano , poftre 
vida, alma, y fentido; dexo, 
que al verme yacn aflicciones- 
tales, con fu puñal mifmo 
me huviera. muerto, íi entonces», 
piádofamente cruel 
Tiamis x al dar el golpe,: 
no melé quitara, y voy, 
á que trocando temores 
a temores, anfias á anfias, 
penas a penas , rigores- 
á rigores , iras á iros, 
paflaron nueftras pr i Tienes 
de los va nd idos deiMar* 
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a los piratas del monte. 
Arma. tocaron los tuyos, 
y oyendo, que quien le pone 
en riefgo es una muger, 
penfando fer yo , me efeonde 
en aquella tenebrofa. 
obfeura pridon , adonde 
mr hermano a bu fea r me vino, 
(ó hado qué no difpones! ) 
fíen ella aquella infeliz 
muerta eftaba á las arroces 
íañas de otro? quanro es mas 
fuerte prefuncion , que hombres 
que concibieron las (añas, 
y abortaron los rencores,, 
la dieflen muerte,, que na 
quien mfte, eftaangero, y pobre, 
íin íaber que huviellealli 
mas teforo, que terrones, 
por inftantqs efpcraba 
en sí , y en mi el mifmo golpe! 
£1 incendio* det puñal, 
defvanecido , le borre- 
el que yo le dexfc en manos 
de Tiamis , de que informen 
cftos compañeros fuyos, 
ellos lo digan á. voces,. 
y digan también, fi es 
pofsible fer la que efle hombre 
bufeo defde ayer cautivas 
y quando tantas razones 
á mi hermano no le amparen, 
no le valgan , no le abonen, 
la mifma culpa que él tengo; 
y afsí , un mifmo lazo ahogue 
nueftras gargantas, fi ya 
de eftas ropas los honores, 
pues me defmienten de efelava, 
no me acreditan de noble, 



\x 



184 L°* Hijos de Jé Fort una. 

la apelación nos otorgue, el tenor predi doblones 

y en vez» de infame dogal, 



templado azero las corte 
para que fiquiera digan de r*ffllas. 
uueftros trágicos padrones: 
aquí yacen dos hermanos, 
de infelices, no de en 01 mes. 

(¿dmet. A>\zz del luelo , que quando 
no tuvieran tus paciones 
en el primer fundamento 
tan vencidos los errores 
de quien quifo hacerte efelava, 
el ver que oflada antepones 
el pundonor á la vida, 
en obligación me pone 
de creer tu iiultre fangre; 
y afsi , porque nadie toque 
en li hice, o no hice jufticia, 
quiero que tu hermano goze 
la inmundidad de que el reo 
que vio á lu Rey íe perdone. 

7V**.Mil veces la tierra befo 
que pifas , y en ella peltre 
una vida que recibo, 
para que á logro la torne 
de mas noble muerte, quando 
íiguiendo de tus perdones 
las militares infignias, 
vea el ámbito del Orbe, 
que al buril del beneficio 
ion hidalgos corazones 
laminas de dos metales, 
pues rebelde uno, otro dócil, 
fon de plomo al efcupirlos, 
y al borrarlos fon de bronce. 

ftbnX fepamos: yo que veo, 

fin que fu efplendor me alfombre, 
también tu roftro, por feñas, 
que es un Cielo con dos Soles» 
yo que sé, que la que quilo 



trocar a precio de plata, 
fue la difuüta de cobre, 
no he de gozar del indokol j 

Aim.TxXf y quantos las armas KM 
en mi lervicio e&ais libres, \ 
fino es fola mente efic hoofta} 
que ofsó mentirmeen mi can* 
y aísi mando, que le;:: 
Jebnon. Ahorquen, 

por amor de Dios, y no 
le pierda por un guillote, \ 
un alionante ,que viene i 

pintiparado , y de molde. J 

¿drt.Quc le confisquen los lM 
que a logro dio, y de mi CodJ| 
(alga deserrado» Jebn.ttzp. 
ufted, que á fu Tisbe entonta 
eífas letras, pues no ay 
por acá Ktrielei iones. 

Afatf/Xaliigóme mi avaricia. ?*J 

AcÍm.Vos haced; aqui fe footf 
con cffA gente la Plaza 
de arma> -, porque ya i laGld 
no he dw retirarme , hafta 
que a ella victoriofa torne 
de Perlina , que fegun 
me avifan, ya marcha fobre - 
los campos del Catadupe: 
como , eftrangera , es tu nonata 

G*rjV/i<?.Cariclca. 

¿dmer. Ven conmigo, 

porque en mi fer vicio tomes 

la poíTefsion del amparo, 

que ya te dieron los Dioíes 

en mi inclinación, en canto 

que á tus peregrina ciones 

encuentres paflage.Gfr/Y.El Cid 

tu vida aumente.7¿4. Y coronel 

tus fiempre gloriólas ficnes* 

Cctr 
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Cari'LLosftttt ramos vencedores. mientras yo i invocarla Uegu 



»-> 



I 



Ts.Quádocn fus litobrerf guarnezca: 
Cnií /.Quando en fus orla* adornen. 
7V¿£.Triunfosel laurcl.CVrr. La oliva 

pizcSéLas <(o*. Duracioif el roble. 
Adm.Do ambos loelJK*rü:qqéí rata 

bcWtJtólquit ayr<^ía jora*!. ^\ > V 

en toda mi vida vi 

femejañza mas conforme. • 
7¡w¿* &*«*/ rífale» matth+ndo todos 
los qtíp'fu/daoi %b'Btéi*fWi boM**s> y 



bien que oy á diftinto fin A part. 
del que eícuchó tamas veces, 
en orden á íaber íi una 
infoiizcvive , ó muere. 

¿¿^Válgame el Ciclo! que miro! 
vivo retrato no es elle 
de aquella infaulU hermofura! 

Perfi. De qufc, Ida fpes, te fu f pendes» 
y como rodos , humilde 
veneración no la ofreces? 



mugeres , / luev&Ptorft** &iTbl¡t/pes oAtyjK<Qpi¿n á tanta perfección 



con ve*£4Í#fé> i ? -¿>." ** 

iVyíj*,' Antes de pifar la raya' 
de. Eg y peo ,.aqui hagamos frente 
de vandolas , porque antes ; 
que yO tas Términos entfe» > 
hacer quiero adoración \ A «* 
á Ar,drom:da,que es quren tiene 
de Etluopia el auxiliar 
dominio ,. porque clemente 
alsifta en mi ¿táparo, á* cuyo 
fin mande» m e • t raxcílen 
el original retrato, 
que en mi mas oculto albergue» 
fin que dei faltafle nunca» 
tuve venerado íiempre. 

IdjJp.Yk tu tienda armada cftá» 
y íegun de aqui parece» 
porque no din las campañas 
airares mas reverentes» 
la hermofa imagen fe mira 
iblo en elayre pendiente.» •"» 

Defcubrefe un retrato de Cáiicka en 

traoedeDtofa. 

P*r/fo.Llegad todos, que los cultos 
no congos adornos crecen,' : ; - 
fino con los rendimientos,- ¡i '-• 
y afsi cóu hymnos celebren ^ 
y ueftras voces la Deidad» 



avrá, que abforto no quede! 
. qufe cofa tan parecida! A part. 

Pe fin. No la avias vifto otras veces? 

¡JufpSi en tu retrete , íeñora, 
como has dicho , eftuvo fieroprc 
quando pudo verla quien 
nunca pisó tu retrete? 

Pf /.Dices bien, cantad vofotros. 

Jdaf*Ay bella perdida aufenre, 
al ver cita imagen tuya» 
qué de memorias rebuelves! 

Muf.L* D:oía , á quien Ethiopb 
fus a tos blafones debe» 
defiic el dia que Perico 
venció la marina Sierpe» 
celebremos, alegres, 
pues auxiliar el triunfo nos ofrece, 

PerJín.SzcvA Andrómeda, á quien yo 
dcfde mis tiernas niáezes 
tanto veneré , que d tinca., 
te perdí de vida en cífc 
divino retrato tuyo, 
pues aun las horas que aufente 
te ialte,en mi mcnte.cftaban ■_ 
, tan gravadas tus cfpedds, 
jqnemas viva, que .tu aliento» 
te me pintaba mi mente: 
admite el ypto con que 
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qu: agradecida me mué tire 
a vueltra fineza es jufto, 
y fiad de mi , que os premie, 
íi con la Ínter preda falgo. 

77 ¿.Mi premio es el que m¿ vengue. 

Pí-r/iPucsdifponedlo lofrdos: 
Idafpes? Entr&ndtfa 

Mjfpes.SeñortiPtrJttj.Aúendt: 
En un anillo que efle hombre 
trae, hice reparo ai verle, 
por parecerme que en él 
el timbre cita de los Reyes 
de Ethiopia, procurad, 
como acafo , ím que fe eche 
de ver , que es cuidado mió, 
laber quien fu dueño fuelle, 
y donde fe halla; y aunque es 
curiofidad folamente, 
os advierto % que mas cfto, 
que la interprefla , me mueve 
á dexaros con fcl , tanto, 
que porque de vos no efpere 
fegunda refpuefta ya, 
lo he de oir entre las redes 
efeondida de eííos ramos. Va/i. 

'IJ -/Bueno es q i mi me encomióle 
mi mifmo cuidado: En fin, 
como la marcha ha de hazerfe? 

T/jw.Tomando de aqui la tarde, 
para que quando ya cierre 
la noche , lo mis fragofo 
ocultas pallen las huelles, 
y embofeadas, mientras yo 
el fuego de noche pegue, 
den con el Alvacl aflalto 
a todo el pagizo albergue. 

/^/.Eftá bien, y ya no eliraño, 
que vuertro valor fe mueftre 
tan fino con Erhiopia, 

íi advierto quantola aprecie 



la. Fortuna. 
vu v'lfcro cariño, que trai ga 
fus. timbres , y anuís en d& 
anillo Tiim Si halla aquifac 
acafo , Idafpes , traerle, 
ckfde aquí ferá cuidado, . I 
como valfallo , que (iempee 
feoede Perlina, Ida/fes. Acafo 1 
le rraeisí fiam.Si. 

Ida [fies. Pues quien puede 
acafo a ver osle dado? < 

Tiam.El defpojo de una aleve 
hermofa muger , por quien 
tantas ruinas me fuceden, 
como defde que la hallé 
entre añilas , horrores, muer 
y efcandalos, de eíTos mares 
derrotada, me fuceden. 

Idafp„A\c ve muger , hermaía» 
y derrotada? quién fuefle 
íiipiftcis? 

Ti.*m. Saccrdot i fa 

en Grecia de una eminente '- ' 
Deidad ct&Jdsf.Y que fe hiv* 

T/j.Callare^que la di muerte* Afé 
En el incendio efpiró, 
rendida al fuego la nieve. 

Idjfp.Ay infelize de mi! Af** 
eftc fue el cuidado, cfte 
de Carie les el amparo: 
mas disimular conviene: 

Hihlando con los Soldados. 
en mi tienda reparad 
á Tiamis, mientras quede 
yo á diftribuir el orden. 

T/jiw.Nadie me acufe que intentí 
pues que m: queman el mon t 
queoy el poblado lcsquem^ 

idáfpMislo oido,fcñora¡> Perfin. 
y pluguiera al Cielo huvicflc 
antes oído de un rayo 



De D. Pedro Calderón de la Barca, 



if?; 



el trueno, á cuya inclemente 
faña acabara mi vida, 

£tf/Pues bien, tu defto que fiemes? 
r yfo No se. 

¿/Qué es lo que te aflige? 
í »yfii.No sé. 

^/•Tü tan impaciente? 
que te importa elta? 

*mrfin No se. 

A/^Poco mi lealtad te debe. 

**'jftf.No debe,pues fueras tu, 
quando alguno fer pudiefó, 
el que cfcucliaífe de mi, 

- que rodo el Coro celefte 
de los Diofes es tefligo, 
de que el átomo mas leve, r 
la imaginación mas vaga, 
el penlamiento mas débil, 
jamas ofendió a mi efpofo 
para que el temor mehiciefle, 
x)ue;:mas que digo! la voz 
enmudezca el labio (elle, 
que á decoro como el mió, 
aun la difculpa le ofendes 
y afsi, perdóname , pues 
ves q á un mifmo tiempo quieren» 
que lo cuente mi dolor* 
y mi honor,que no lo cuente. T/ ¿/¿. 

¿jfO ye, aguarda, efeucha, efpera: 
Ciclos, íobre parecerfe . 
tanto á Andrómeda U infaufta 
bdlcza , y. íobre ponerfe 
en cuidado dd anillo, 
lamentar tanto fu muerte, 
mucho dice , v mucho calla: 
pero á feguirla me esfuerce» • 
que ffnuger que ya empezó ?■- 
un (etrerO) mucho tiene * c 
andado para acabarle, 
y viva , ó muera, conviene 



á n»i confulion faber, 

qué raro prodigio es efte. Vafe % 

Sale jiime.CarUleátf Damas con luz. 

Adtn Qué bien un cuerdo decía» 
que afsi (Vencía'', y ño armiüad 
eftorvan la foledad, i 
y no hacen compañía! 
Digalo yo , que aunque quiera» 
fin nota , encerrarme aqui» 
para preguntarme á mí 
fi oy foy la que ayer era, 
no me es pofsible: mas quien 
me lo quirarQuicn medió 
la razón de fentir, no 
me dio la razón también " 

de quexirme del rigor, 
con que hacer fupo mi agrado' 
de una laftima un cuidado, 
y d¿ un cuidado un dolor? 
Bueno es que quiera mi eftrdla»; 
fin ver quien foy, darme oy; 
pena, y mire yo quien foy» 
para no quexarme de ella, 
pues no:::de aqui os id. 

D¿w. i .Advierte 
quanto a todos defeonfia 
la grave melancolía, 
que de la dicha de verte 
los retira, quando citan, 
folo con verte, premiados 
tantos valientes Soldados, 
como aliftandofe van 
para efta empreña, 

^¿/w.Aunqueíea 

tal íu fineza , en mi es 
fuerza el dolorj dexad, pues»* 

Vatfelas Damas* 
la luz, y idos: Cáriclea, 
tíi tan bien te vas? 
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ídc una, ley» que en todos v¡ % 
puedo fcr excepción? Adm S\ 9 
<que á ti fulamente no 
mi pena alcanza importuna, 
CaricIJ?Qtq\ik a mi dolor tan fuerte? 
<ddm.?oi que Coló me divierte, 
que me ihables en cu fortuua. 
£n fin , en Tcfalia es 
tuiluftrc progenie clara 
de fus Diolesív/'i'fV/.Mal ofsaca 
á mentirte en etto.AJm.Pucs 
como á noble fiarte quiero 
de mi pena la ocaíion; 
bien que una p ropo fie ion 
conviene afrentar primero. 
£n Egypto a y una ley, 
que quando muger hereda 
íu Reyno, elegir fio pueda 
para efpofo , y para Rey 
iuyo, Principe Eftrangero, 
porque Xu íobervia es taú 
que no fiendo natural, 
no bien fe domeña al filero 
de otro fupremo laurel; 
fi ya no es que el que áfer venga 
fu efpofo , y fu Rey, prevenga 
naturalizarte en ¿l, 
haciendo renunciación 
de otro derecho qualquieca 
á otros Re y nos; de manera, 
que con cita condición 
apenas ay quien xrocar 
quiera fu patria a la agena, 
con que fujeta á la pena 
viene la que hereda á eftac 
de aver de elegir vaflallo 
en Egypto natural: 
y fiendo mi altivez tal, 
que en todo el Reyno no hallo 
igual mió, porque vana, 



de U Fortuna. 
ai partido no me doy 
de que quien me fírve oy, 
me aya de mandar man.au, 
me ha parecido poner 
la mira en quien , fin des» 
Reyno fu y o , pueda dar 
luftre á Egypto , pues cania 
de Real extirpe , y tomando 
íu naturaleza en él, 
fin obligarme al cruel 
trance de ver igualando 
á mi al que mire inferior, 
tomaré á mi gufto citado. 
C*nY/Jttei^leÍK>ra,lo has 
mas dónde ay merecedor 
fugeto á tan íoberano 
premio como el tu yo? 
Admet. Sizy f 

y quizá «1 Cielos le taray, 
no acafoáeftefin. 
Salen Te a genes ,/ Peto/iris baHaé¡ 

fin ver las Damas. 
Carie I M\ hermano 
con ) etofiris llego 
hablanda¿¿A buen tiempo k 
pues con eflb me efeuffe 
de aver de nombrarle yo* 
Tu le nombrarte, y pues eres 
íu hermana, y ca paz tilas, 
<lilc, ó no le digas mas 
% .de aquello que tú quificres.?' 
C¿'fr/.Para efta dUdicha, ó had 
me brujulearte una dicha? 
mas quando no fue defdicha 
la dicha del defdichadoí 
Ptftf/.Efto, Teagcnes, quificta 
que mereciera con vos 
una amiftad, que en los dos 
hacer fe immortal cípera. 
De lfis ¿ nucüga gran Deidad 
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iitittr Caudillo foy* oír primero cí placer, 



a cuya dignidad oy 

fe añade la dignidad 

de General de efta. guerra* 

el defe&o en que ca*» 

qua ndo c fck va la creí» 

( tibien dicen, que no y era 

el que cocvqnicn habla ignora:) 

cabaftante enmienda acaba, . 

pues el que la creyó efclava 

la elige para.fenora: 

mas allí cfta , llegad ves*. .-■ 

pues coma hermano , pode» 

decirla: mas vos fabeis;:: 

queaveis de decirla, á Dios J'i/ír 

*>*£.Qué dicha avú que no fea* 
por masque mejore eftado* 
deídicha del dcfclichadto? 

Ctrick Tcagcncs?.7V* .Cari cica? 

C*w/.Triftc merefpondesi 

T**£¿/r # Quien 
nunca alegpe tftar cfpcta, 
mal puede de otra npanera¿ 

GarieL Qiiizá con u§ parabién» 
que truygo que dañe yo* 
deíde oy alegre cfta ras.. 

Té agen. Parabién ia a. mi? 

con efto me enttiftecjó> 

tu voz.Ca /c/.Porque? 
7V*T' Ponqué á darte 

yo á tí un peíame venía», 

yes villana grofferia 

con un peía me. pagaste» ^ i 

un. parabién* 
Car id £)imc 9 pues, 

tu a mi primero el petar* . 

porque le pueda enmendar . 

la alegria de defipues*. 
7t*g. Antes, Carklea, es mejor 



que íobre un placer caer 
él pefar, fe haca menor* ; 

Giw/.Curar en falud, es media 

muchas vecesde enfermar. 
7V*¿.Tarabieu lo es de no fanar 

el llegar rarde el remedio. 
CV/i/.Dexeinos ibñfterias, 

que aunque ye venciera infiero* 
darme por vencida quiero: 
Sabrás que las penas mías 
dichas deíde oy pueden fer*. 
Teagen+Comót 

Ca ricL Parando en tu aumento^. 
TeagenJZwi qu¿? 
Qéuril.Con un cafamiento, 

que eftá en tu mano elfcaccr. - 
Teag.Yz en Petoliiús ( ay CielosI) 
•rro primero la habló* Afartt^ 
y pretende que fea yo 
el tercero de mis zelos» 
Y es de aquello cí parabién 
que vkne&á da*me? Cartel Siy 
porque qufe me puede á mí 
cftar , Teagenes ,. mas bien* 
que verter: 
T*f£t**Not- no ptofigas, 
. ni adelante ,. ingrata, paflcs¿ 
que no importa que te cates 
tanto., como que lo digas. 
Cr/.Cómo cafarme?7V¿.Pues na 
es elfo lo que me quieres 
.til decir fCaricLDo que lo infieres? 
T€a*.\¡)c lu que conmigo habló . 
Pe U) i iris , cuy afee 
el creerte eíciava mejoray 
fu elpofa haciéndote aora. 
Ca' /.Eflo es lo que yo no sfc 
Tr^.StcÜono fabea* ty ra no 
dueño , come, di, jji* aumento 
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cftriva en un cafamicnto, Ja paliada traycion , p tes 

que efta el hacerlo en mi mano? verdad, Tcagents, es, ■ i.* . . 

t M /»/V.Como Admeta, por cumplir que para tfclava naci - ? 

no se que heredado rito, de quien ka efpofa tuya. 

que es inviolable en Bgypto, TeagMiva quan contrarias fon 

por no obligarle á /elegir tu palsion , y mi paísion, 

vallá.llo elpolo, me ha hablado y qual es bien que fe arguya » 

en que tu ( ay de mi!) lo ibas, mas fina, pues qoando y 16 

y Rey de Egypto te veas, el roftro aun milmo deídén, 

en que el parabién fundado dándome tú un parabién, 

viene,que mi *mor te dio,. te doy un peíame yo, 

atento á fu buena ley, . moftrando,que aunque te «iea 

porque como tu feas Rey, Reyna del mondo , mi fuerte 

que importa- que muera yo? fíempre íintiera perderte.. 

Goza , íefior, la ventura C*r¡c.Y yo también lo íintiera, 

que Admeta á tus pies humilla, mas confolárame el fe: 

yo me quedaré á fervirlla, placer tuyo mi pefer. 

efelava de fu hermofura, TVig.Eflbcs amar fin amar.-- 

verdad haciendo ( ay de mi! ) Gr.Efto es querer por querer. 

Pues no, que mi primera i faafta cuna 

tronco infeliz del Catadupe fuera, 
T¿¿.Puesno,qcnfombras mi efplendor naciera j: - ¿r 

embozado, a merced de la Fortuna. 
Car ;cL No que arrojada fueíTe , dcw v de una 

mortal eiübidia me ultrajarte fiera. 
Tea*. No que ladrón pyrata reduxera 
todo el Mar á una barbara Laguna. 
Car. No que enterrada en vida, el centro ocupe. 
Tea. No que un dogal ahogafle mis anhelos, 

ni el Mar,Oir/rí. Ni el fuego, 
Teag . £1 lago.?¿r/f.El Catadupe, 
Teag Medió temor, 
Carie. Me pufo dcfconfuelos, 
Teag. Hafta que lo que fon los zetos fu pe. 
Carie. Hafta que fupe lo que fon los zelos. 
Safe febnon. Cancl. y 7¡'¿;.De qué? 

jMw.Gracias á Dios , que te hallé. JekDc que un BaxcI que ha ileg: 
7V*.Pucs qué ay de nuevo , Jebnon? al Puerto , bien que hafta el d 
Jefa.Ei dar yo una relación* la Barra de tu bahía 

y tu no albricias, tomando bordos, no ha entra 
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3e Delft* ttáé , en favor porque con las armas mefmas, 



de Menfís , por ü amiftad 
de una , y otra Mageftad, 
íocorro , y fu Embaxador 
diz que es un iluftre anciano, 
gran Sacerdote de Apolo, 
porque tanto empeño folo 
del nara ; con que es llano, 

2ue el Griego , y que tu á porfía 
¡riego , que juega la hermana, 
y Griego yo , avrá mañana 
una grande Griegueria, 
pues en fabiendole quien 
eres , es fuerza , feñor, 
crezca de Admeta el favor. 

Los dos. Maldígate el Cielo , amen* 

Jebn. Eftas las albricias fon, 
que caftán íiemprc los amos* 

Tea*. En mayor peligro edamos 
de quantos la indignación 
de nueftro influxo tyrano 
nos pufo , pues fticrza es 
one tu robo Caricles 
íienta , y que no íoy tu hermano 
los dos* CaricL Di (culpa bañante 
tuve , que fiempre a mi honor, 
y trage citaba mejor 
decir hermano , que amante. 

Teag. Y aora que avernos de hacer 
para falvar la mentira, 
y guardarnos de la ira 
de tres poderofos? 

CaricL Ver Dentro caxas. 

íi avra modo de falir 
huyendo de aquella tierra. 
Dentro dicen unos. 

Unos. Arma , arma. 

Ot*os. Guerra , guerra* 

Tea%. Mas que es lo que llego i oir? 

Denr.Tiam Arda toda la campaña, 
Tom. VIL 



que triunfó mi agravio , triunfe 
mi venganza* Las caxas. 

Cariciea. Túftc pena! 

Teaven. Fiero alfombro! 
Salen Admeta , Damas ^yPetofirist 

Admet. Acudid todos 
á ver que caxas fon eftas, 
y quien fin orden las toca. 

Ventr. Arma, arma , guerra , guerra,* 

Peto/. Amparadas de la noche, 
que por no pifadas fendas 
les dio pallo , de Per fina 
abanzadas tropas negras, 
que al mifino fuego quecnciende*4 
fe dexan diftinguir, entran 
abrafando ios Villages 
del contorno : allí te efpera 
(pues ya veis quanto impofsible! 
es aquí la renitencia) 
un cavallo , ponte en él, 
y antes que lleguen, la buclta 
toma de Menfis , que yo, 
en orden la gente pucíta, 
con que aquí te hallas , harfe 
en fu opofito , que tengas 
fe gura la retirada. Vafe. 

Tocan fie mpre caxas. 

Teag. Yo moriré en tu defeníj, 
que pues te debo la vida, 
es bien pagarte la deuda. Vafe¿ 

Adm. Que es retirarme? una cfpada 
me dad , que yo la primera 
feré , que al encuentro falga. Vafe. 

Car. y Da. Todas a tu exerpplo aten* 
moriremos á tu lado (tas. 

Unos. Arma , arma , viva Admeta. 

Otros. Arma , arma , Perfina viva* 
Dice dentro Tiamis. 

Ti a. Arda todo,fuego,guerra. Caxas¿ 
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Jebn. Arma, fuego , y guerra , ya 
es paflo hecho en otra (cena, 
y no vale; y íi es que vale, 
también del tono que en ella 
fe cantó, valdrá la fuga, 
i mi me tocó el hacerlas 
y pues es de mi papel, 
le he cL hacer entre eftas peñas» 
íin aguardar el apunto. Caxas. 

r Adm dent. Ceda el valor a la fuerza, 
y a Mentís todos. 

Todos dentr. A Mentís. 

Dent. Perfin. Será inútil diligencia, 
que va Períina en tu alcance, 

Vtnt. Carie. Y en tu amparo Cariclea. 

EJla batalla fe puede hacer y futiendo 

con ¡us ver/es cada uno ; y fino pareció* 
re , dentro 5 y ¡alen riñendo Per fina ^ 

y Cariclea. 

Per/. £1 trance de la batalla, 
que fañudamente fiera 
de una , y otra parte hacer 
quiere ambas famas eternas, 
parece que repartiendo 
triunfos , para mi referva 
el mayor , pues que contigo, 
no fin vanidad , me encuentra» 
porque fegun es tu esfuerzo, 
en ti a todo Egypto venza. Caxas. 

Carie. Ya que , como en aplazado 
duelo , y no batalla , entera 
la noche , nos halla el dia 
.peleando hafta que amanezca, 
ijytics foy , Eihiopiía , el triunfo 
que te prometes , queefperas? 
buelve áembeftirme. 

Perf. Si haré, Riñtu, y retir afe Per fina. 
bien que ya con las primeras 
luces del Sol , mal diftinto 

tu roftro me reptefenta 
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no fé qufe vifos , que lexos 
de una Deidad ,con tal fuerza, 
que yá que no me acobarde, 
me obliga á que me fufpeoda.Cn. 

C4n.N0 es fino que al ver que hoya 
las obfeuras íorabras negras, 
tu , como íombra también 
te pones en fuga. Perfin. £fla 
es prefuncion de tu brio, 
y para que nada creas 
que á mi me retira , pues 
ya fé que íois hechiceras 
las Gitanas , y que avrá* 
en fantafticas ideas 
de aparentes ilufiones, 
fabido tomar las feñas 
de quien pudo acobardarme^ 
buelva nueftro duelo. 

Riñen y j retira/e Caricia*. 

Cariclea. Buelva: 
pero que es lo que también 
miro yo en ti , que flaquea» 
íi no el corazón , el pulfos 
y íi no el valor , la fuerza? 

Perf. Ver que defprecife tu hechizo 
te avrá acobardado* Carie!. £Üa 
también de tu esfuerzo es 
prefuncion , y porque veas 
que tampoco me acobarda 
nada , buelva el duelo. Caxas 

Perfin. Buelva. 

Caricl. O íi huviera modo , Cielos» 
de un ofender , que no ofenda! 
Riñen y y cae Cariclea. 

Perf. O Cielos , íi huviera modo 
de algún vencer , que no venia! 
A mis plantas has caido. 

Carie. No el tronco la culpa tenga, 
en que tropecé , pues es 
mas refetvada violencia 
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la que a tus plantas me arroja. Tocan Caxas,yfa!e Curíeles ¡y Cal afir ¡s 



fupuefto que eftoy á ellas 
mas bien hallada vencida, 
de lo que quizá eftu viera 

~ viftoriofa. Per/. A y infeliz 
de ti ! porque aunque yo quiera 
ufar de cffc miímo afedo, 
no puedo : de la primera 
cofa que viefle rendida 
á mis pies hice prometía 
al marino monftruo::: 

Cartciea. Qué oygot 

ttr.Dc Andromeda,y en ri es fuerza 

Dentr. unos. Vi&oria por Ethiopia. 

Otros. Viva Perlina , fu Reyna. 

P*r/í. Que fe cumpla el voto , y mal 
qtiando eflas voces me acuerdan, 
que me ofrece la visoria, 
porque le cumpla la ofrenda. 

T>*ntr. Azia aquella parte cftá. 

P*rf. Y pues ya en mi alcance llegan 
los que llenos de defpojos 
buelven , es judo que adviertan, 
que no fin ellos les falgo 
al paflb , al roftro te echa 
aquefla vanda , no tanto 
porque es ceremonia , en mueftra 
de que condenada á muerte 
vas , quanto porque no vea 
tu hermofura , y contra el voto 
la laftima me enternezca: 
figueme fin verte. C*ricl* Diofes* 
Cielos , Sol , Luna , y Eü relias, 
montes , mares , troncos , flores, 
hombres , aves , brutos , fieras, 
tened laftima de mi, 
al ver ya cumplida aquella 
amenaza. Van fe. 

Dentr. unos. Ethiopia viva. 

Otros. Viva Perlina, fu Reyffli» 



dueniendele. 
Calaf. Es pofsible , que efeuchando 
cftruendo tan grande , quieras 
á tierra faiir? Cartel. Si fabes, 
que la pretenfion de aquefla 
embaxada fue fundada, 
i peíar de años , y fuerzas» 
en las noticias que traxo 
un Baxcl , que a toda vela 
huyendo de aquel P y rata, 
que me robó a Carie lea, 
pues otro no pudo fer, 
que el que nueftro Mar infefta, 
a Delfos llegó , diciendo, 
que dobló el Cabo la baelta 
de Mentís , y por cobrarla, 
creyendo que en él la venda, 
al teforo de fus hados 
fabes que añadi mi hacienda» 
reducida a tales joyas, 
que ocultas conmigo vengan. 
Si fabes que ai miimo tiempo, 
no menos la diligencia 
en Ethiopia me importa 
que hagas tu , en orden á aquella 
lamina , que admiras, que 
con dos caulas como cftas 
nada repare* y mas quando 
en qualquier trance de guerra 
los fueros de Embaxador 
con todos me privilegian, 
pues fi encuentro con la gente 
de Perfina , diré , que á ella 
vengo , en fee de la medalla: 
íi encuentro con la de Adipcta, 

?ue el focorro es , que la ofrece 
belfos : vén , pues , y no temas 
el fer conocido , pues 
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al cabo de tantos años, 

y de mi amulad cípera, 

que no (e lepa quien eres, 

hafta que tu perdón tenga. 
Cala/. Pues ya que effas dos razones 

te afleguran , defde efta 

parte puedes , retirado, 

ver que gente es la primera, 

que marcha ázia aquí , porque 

la que te importe prevengas. 
Tocan caxas , y Jalen Idafpes con Ad+ 
meta , Tiarnís con Peto/iris , Per fina 
con Cjríclea ^y todo el acompañamiento 

de Ethiopes 9 yGitanos^y entre ellos 
Teagenes , y Jebnon. 
Tiam. Eftc , que a tus plantas yace, 

es mi hermano , porque veas 

Jo que me debes. 
Cal afir. Qué miro! 

mis dos hijos fon. 
Caricles. Qué intentas? 
Calaf.Dkr muerte al traydor,porque 

contra fu Patria no venza. 
Adntet. Dame tu mano : aqui pudo 

llegar mi fortuna adverla, ú part. 
Perf. Levanta, que aqueftos trances, 

aunque deslucen , no afrentan: 

Alzad vos. Petof. Halla aqui pudo 

llegar mi fé, y fu fobervia. 
Teag. No tanto el verme rendido 

fien t o , como que no vea 

á Cariclea entre cuantas 

han quedado prisioneras: 

íi avra muerto en la batalla, 

Jebnon* 
fctnen* Sí avra , mas qué pena 

te da? también murió Tisbe, 

y eftaba muy linda muerta. 
Teag. Calla , bárbaro, villano. 
fer/. Aunque las hazañas vueftras 



la Fortuna. 

Ion tan grandes , no méhoc 
es la que mi fama efpcra: 
O quan á cofta del alma 
ficnto, fin faber qué fíenta! 
pues es el defpojo mió 
efta divina belleza, Defcuh 
que de Andrómeda a las atas 
ha deftinado fu eftrella: 
y no en vano , pues debió 
de fer , no íin providencia, 
el que fueíTe parecida 
á fu imagen (u belleza, 
como en venganza de que - 
es bien fu vi cuma fea 
tan facrilega hermofura, 
que á fu Deidad le parezca* 

Cartel. O lo que ha de fer , qué mal 
fe defvia! mas la quexa 
cefle , que tragedia no es 
la que es ultima tragedia. 

Teag. Qué mirolay de mi infclkeí 

Jebn. Albricias, ieñor , no es mucita, 
pero efta muy apretada. 

Idajf. Mi infeliz beldad tío es efta? 

Tiam. No es efta la que di muerte? 

P¿í0/.Baftaba (ay de mí!; tenerla 
yo para fer defdichada. 

Adm. Bailaba (ay de mi!) tenerla 
yo inclinación para fer . 
infclice. 

Candis. No es aquella, 
Cielos , la que en fueños vi, 
y la otra Cariclea? 

Todos cinco. Qué confufion! 

Perfin. No me admira, 

que os laftime , que os fufpenda 

a todos ver fu hermofura 

en tanto peligro puefta: 

mas lo tiento yo , que todos, . 

ovas no ay piedad donde ay fuerza 
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¡Y pues acudir al voto también dixo , que a en el dia 



es obligación primera, 
con ella venid adonde • 
ante fu imagen:': Tdafp. Efpera, 
que effa muger 1er no debe 
.fáerifieada á la fiera 
de'Androflieda , en fe del voto* 

Per fin.- Por qucí 

Idafp. Porque (i te acuerdas, 
dixifte j que avia de 1er 
el primer triunfo , que fuera 
no natura l de tus gentes* 
y tiendo natural ella, 
no debes cumplir el voto. 

Perfin. Cómo es pofsible que fea 
natural , la que contraria 
tanto es á la color nueftra? 

tí a J. Como aunq es blanca, Ethíepifa 
es , yo la halle entre unas penas 
recien nacida, entre Reales 
ropas , y joyas. 

Perfin. Qué es de ellas? 
que como yo las conozca, 
dirás verdad. 

ldafp. Quién no hu viera 
dadolélas á Candes! 

Cartel. No el que las tuvreflfe fiemas, 
pues viniendo en bu fea íuya, 
aqui las tienes : fon eftas? 
Dala el cefi c cilio. 

Perfin. Eftas fon joyas , y cifras, 
que mandé poner con ella, 
quando::: mas qué es lo que digo? 
arrebatóme la fuerza ' / 
del alborozo de hallarían * 

IdaJ. No el labio, y la voz fufpendas, 
que el Oráculo que dixo, 
que vi&ima avia de verla, 
cuyo preíagio crei, 
v que le enmendara fu aufencia, 



que fu facrificio fuera , 

fe avia de faber quien es, > 

Perfin. Pues él quiere que íc fepa: 
vaflallos, deudos , y amigos, 
fabed, que es mi hija, que ai verla 
nacer tan blanca , diciendo» i 
que avia nacido mtici ra, 
la eché de mi , por temer » 
alguna infame fofpccha 
contra mi honor. 

CJafiris. Fue ignorancia 

de quien no ha eftudiado cierciáss 
y aunque aventure la vida, 
pues y á no importa perderla, ^ 
dando muerte a un traydor hijo, 
y abrazándola nobleza 
de otro , yo íoy Calafiíis, 
y de'tu honor en defenfa, 
fuftentaré , que hace cafo 
la imaginativa fuerza 
delaaprenfion. 

ldaff. Y mas quando 

para mayor con fequencia, 

el concepto parecido 

tanto es á la imagen bella 

de Andrómeda,^ es quien fiemprc 

retratada efta en tu idea: 

y afsi , Ethiopes , decid, 

en hallazgo de tal prenda, 

viva Cariclea , hija 

de Perlina nueftra Rey na* 

Perf.Dzinc los brazos. '.aric.Yi otra 
vez rne vi á tus pies contenta, 
pero no befé tu mano? 
y afsi aora::: Per/. Aun efta íeña 
del negro lunar afirma 
mas que todas la evidencia 
de igual prodigio.Ter.**.El primera 
te & \ o Y* uqv&W^ 
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porque como reyncs tu, 
qué importará que yo muera? 

C Ariel. Yá que he üdo el inftrumento 
de tanta dicha como efta, 
4c eflas joyas la mas pobre 
folo pido en recompenfa. 

P'rf.Qüb joya es? Carie X¡m medalla, 
en quien la fortuna imprefla 
eftá. PerJ. Efta joya no es mia, 
ni yo la pufe con ellas. 

'Cártel. Ni puede dártela a ti, 
porque ay dueño cuya fea. 

Car ¡des. Pues cuya puede fer? 

*Teagenes. Mia, 
y afsi es jufto que a mi buclva: 
Orodantes , en Thefalia 
Capitán de la interprefla 
del Templo de Delfos , dixo, 
defpues que defde mi tierna 
infancia me crió en fu cafa, 
que eftán mis hados en ella, 
y que ella defeubriria 
algún dia , que defeienda 
de alto linage de Diofes. 

Cdriclh. No mas , baftan eftas feñas, 
fobre el natural cariño, 
que defde la vez primera 
que te vi te cobre , para 
que te conozca , y te renga 
por hijo mió. fer fin. Pues cómo 



U PottóHM. 
de Thefalia vino enttt efil 
joyas , viniendo de Delíbit 

Cartel. Como yo la pufe entre 

Perfin.Y\its quien te la dio i 

Teagenes. Yo, 

por feñas de que fue en m 
de fec , y palabra de efpofo. 

Cariclea. Y por feñas , que ladeoá 
conozco, aunque pierda el ~ 

Perf. No a y razón de que le 
tiendo de Caricias hijo. 

Admet. Luego fu hermana no ent 

Petef. Luego no era hermano fujo?. 

Jehnon. Concedo la confequenda, 

Ípues con efta alegría 
a de bolver libre Admera, 
dexando en rehenes las Minas, 
<fnc ocafionaron la guerra; 
y aviendo de fer fu efpofo 
vaflallo , ha de merecerla, 
la lealtad de Petoíiris, 
v por efta razón mefma 
fian de quedar perdonados, 
Tiamis de fu (obervia, 
Calafiris de fu error, 
vaya de hay le , y de fiefta, 
porque firva de remate, 
embebido en la Comedia 
de los Hijos de Fortuna, 
Teagenes , y Cariclea* 
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DE ODIO , Y AMOR. 

Fiefta que fe repreíentó & fus Mageftades en el Salón 

Real de Palacio. 

DE DON PEDRO CJLDERON 

de la Barca. 

PERSONAS QJÜE HABLAN EN ELLA, 



Cajimiro. 
Segifmmnda. 
Federico. 
Ame fio , viejo. 
Turin y criado. 
Hoberto y criado. 



ChriflernM. 
Anriñela. 
Lesbia , criad** 
Flora 9 criada. 
Ni/e , criada. 
Soldados , / Mu fieos. 



JORNADA PRIMERA. 



Salen Anrifiela ,y Arnefio f viejo. 
Amrift. /"\UE hace mi hermano? 
Arneft.yJ Ya es 

ociofa pregunta efla. 
Aurifi Como? Arn. Como yá fe labe 

que eftá::: Anrift. Du 
Amefi. De cfta manera. 
Corre una cortina , y veefe Cafimiro 

femado , como llorando. 
Assr. Retírate , y no hagas ruido, 
que pues que fin que me fiema 



harta aqai llegué , he de vir, 
de eftos canceles cubierta, 
fi por dicha, ó por defdicha» 
es pofsible que algo encienda 
de fus triftezas , hando 
á íus olas fus triftezas 
algún cuidado a los ojos, 
6 algún defeuido ala lengua. 
Arn. Bien podrá fer , pero mucho 
lo dudo , fegun en efta 
galcria | que del Tañáis 
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i obre la orilla fe afsienta, 

íiemprc encerrado , ni habla, 

ni ve * ni efeucha, ni alienta. Vaf. 
r A*r\ft. Con todo eíTo he de deber 

á mi amor efta experiencia, v 

■ y pues ctttre sí fufpira, 

quiero efeuchar de mas cerca* 
Capm. Quien tiene de que quexarfe, 

que mal hace íi fe quexa! 

porque el delito del llanto 
.quita el mérito a la penas 
' afsi yo , porque de mi 

zelos mi dolor no tenga, 

aun al labio he de impedirle, 

qu^ refpirar me coníienta: 
Levantafe, y pdjjeafe. 

por mas que el volcan del pecho, 

por mas que del alma el cthna, 

al ayrc.de -mis fü (piros, 

fuego apague , y nieve encienda, 

muera , pues : mas quien aquí 

cftá? ¡Jr*a junto d Auri fíela. 

Aur'ift. Yo fay. Cafitn. Auriftcla, 

tu en azechoá mis locuras? 
l Aurtft m Quando, Cafi mi ro , atenta 

á la pateion que te aflige, 

al dolor que te atormenta, 

pendiente no eftoy de todas 

tus acciones , por íi fuera 

ral vez pofsiblc inferirlas, 

para procurar ponerlas, 

li no medios que iasfanen, 

alivios que las diviertan? 

¡Y ya que oy , mas declarada 

que otras veces , mi fineza 

me ha defeubierto el a cafo 

con que á cita parte te acercas, 

no he de volverme fin que 

mi fee , y mi amor te merezcan 

alguna breve noticia* 
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y para que jtc convenzas 
4e tai ruego", ü de mi llanto, 
he de ufar de una cautela, 
que es ponerte en el parage 
de mi eftado , porque tengas 
andado el medio camino, 
que no es poca diligencia, 
á quien perdido fe halla, 
guiarle hafta dar con la fenda; 
Del tercero Cafímiro 
de Ruda quedarte , en tierna 
edad fufcceflbr , gozando 
conmigo , en la primavera 
de nueltros infantes años, 
Ja mas noble , mas fuprema 
Provincia del Norte, pues 
fiemprc ceñidas las bellas 
fienes de laurel , y oliva, 
es en fus dos Academias 
el certamen de las armas, 
y el batallón de las ciencias; 
bien , que de tanto efplendor 
fue peníion la antigua guerra 
de aquel heredado odio, 
que hay entre Rufia , y Sucvía; 
á cuya caula , queriendo 
Ador.fo , fu anciano Celar, 
gozar la ocaíion de verte 
Un manejo . ni experiencia 
de miljtar dilciplina, 
intentó invadir tus tierras 
en tu primer polfefsion, 
cuyos cilragos acuerdan 
^desmanteladas Ciudades, 
en polvo , y ceniza embncltaj, 
En elta edad fue a los dos & 
ponernos en fuga fuerza, 
porque el rencor no acá baile 
con la iuccefsion excelía 
fie los coronados Duques 

dd 
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tic Rufia > y afsi la cuerda 
polirica de les Jueces, 
que gevernaban en nueftra 
pupilar edad , difpufo 

3uc yo , fiada á la inclemencia 
el Tañáis , paflafle á Goda 
á criarme en la tutela 
3c Guftabo, nueftro tio* 
y tu , porque con tu aufencia 
la lealtad no peligrafle, 
fin que de vifta te pierdas, 
te retira fies al duro 
Corazón de las febervias 
entrañas del Merque , cuyas 
ti u acá penetradas breñas 
fueflen tu fagrado , puefto 
que uiuro , que hizo defenfa 
contra las fuerzas del tiempo, 
que no hará contra otras tuerzas? 
Dexenos en efte eftado, 
yo entre cftrados , tu entre peñas, 
ro crianza , y mi crianza; 
dexemos también con ella 
los afledios , los alfa 1 tos, 
Jas defdichas, las mi ferias, 
que tras sí arraftra eOe horrible 
monftruo , efla fañuda fiera, 
que de folo vidas de hombres, 
y cavallos fe alimenta: 
Y vamos a que entre tanto 
terror , fiendo tu primera 
cuna , tus gorgeos las cazas, 
tus arrullos las trompetas, 
crecifte tan invencible 
hi/o de Marte , que apenas 
podiftc ^ ocupando el fufte, 
tomar el tiento a la rienda, 
ni la noticia al cftrivo, 
quando calzada la efpuela, 
trenzado el arres , el halla 
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Urdida , empezarte, en mueílra 
de que eras rayo oprimido, 
a herir con mayor violencia; 
bien como el que apriíionad* 
de tupida nube denla, 
quanto mas timido tarda, 
tanto mas veloz rebiema. 
Cinco campales batallas \ 
lo digan , díganlo buclras 
a tu f rimero dcirinjo 
diez Ciudades ; y fi ellas 
no bailan , digalo yo, 
que en fee de que tus fronteras 
yá rcíguardadas cft¿bar, 
di á lus umbrales la biie!ta> 
no tanre atenta al canño 
de la Patria , quanto atenta 
a noíe que vanidad 
de mi heredada nobleza, 
pues muriendo nueftro ti o, 
no me pareció decencia 
de mi decoro durar, 
ni huefpcda, ni cftrangenr, 
en peder de Scgiíir.urdo, 
joven de tzn aua¿ prendas 
como publica la fama 
llera de plumas, y lenguas; 
mayormente quar.do el vulgo, 
monílruo también que de nuevas 
fe mantiene , dio en decir, 
que feria congruencia 
de todos calar conmigo, 
cuya voz me dio mas priefla, 
(ah tyrano!) porque quando ■ 
eílo con mi gufto lea, 
no íe prefuma de mi, 
que fue mi caíamentera 
la ocafion , y aÍM previne, 
que medios , y conveniencias 
le traten dcfde uxcafe^ 
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porque íi le admito , vean 

que es porque me pide , y no 

porque en fu poder me tenga: 

Pero cdo aora no es del calo, 

y afsi , cobrada la hebra 

al hilo de tus vi&orias, 

a atar el difeurfo bu el va. 

Defde aquella , pues , adulta 

edad vencedor , hafta efta 

joven edad , continuadas 

las generofái emprefías 

de tu fiempre invido aliento, 

llega (le á la mas fuprema, 

que pudo ofrecerte el culto 

de effa vana Deidad ciega, 

que (fean dichas, ü defdichas) 

lo que empieza á dar aumentas 

ella ultima vi ¿loria 

(de quien con tantas tridezas 

buelves , debiendo bolver 

con mas generofas muedras 

de vencedor , que vencido) 

lo publique ¿ y pues en ella 

empeñado folo un trance, 

todo el redo de ambas fuerzas* 

en aplazada batalla 

de poder á poder , llegas 

á coronarte triunfante, 

con tan fíngular proeza, 

como que Adolfo á tus manos 

muerto en la campaña queda, 

todas fus hueftes vencidas, 

todas fus armas deshechas; 

que pafsion ay que te podre? 

qué dolor ay que te venza? 

y mas quando a Suevia ya 

tan poca efperanza relia 

para bolver fobre sí, 

pues tarde , ó nunca Cridcrna, 

de Adolfo heredera hija, 
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podxk:::CaJim. Sufpendc la icngtt> 
no la nombres, calla, calla; 
no la acuerdes , ceda , ceflíj 
pero qué digo! qué afc&o, 
comunero de mi idea 
me amotina el vafiallagc 
de fentidos , y potencias, 
obligándoles que rompan; 
con defmandada obediencia, 
la ley del íilcncie? O nunca, 
traydoramente alhagueña, 
huvieras , como dixide, 
puedo á un perdido en la fcada, 
porque nunca huviera yo 
complacido a tu cautela, 
declarándome , al mirar 
quanto de mi me enagena, 
quanto tras si me arrebata 
folo el nombre de efia fiera: 
mas ay! que al de la Juftkia, 
qué delinquente no tiembla?, 
y ya (ay infeliz!) y yá, 
que no es poísible que pueda 
retratar la voz , que tiene- 
no fé qué cofas de piedra, . 
que difparada una vez, 
no ay como a cobrarfe buclva, 
oye , y válgate tu maña, 
pero con tal advertencia, 
que lo que efeuche el oído, 
no lo ha de faber la lengua. 
Defpues que en contadas marcha 
Adolfo , y yo la ribera 
ocupamos del Danubio, 
frente haciendo de vánderas, 
él lo intrincado de un monte, 
yo lo inculto de una felva: 
atentos los dos á un mifmo 
principio de toda buena 
diíciplina militar, 

eftu- 
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cftuvimos en fufpenfa que no la idolatre bella, 



acción , procurando entrambos 

faber por lus Centinelas 

los movimiento.' del otro» 

en cuya quietud inquieta, 

folo eran guerra galana 

las efearamuzas dieftras. 

En efta , pues , paufa aftuta, 

porque ay precepto que enfeña, 

que flemática ha de fec 

la colera de la guerra, 

citábamos , quando fu pe 

de no fe qué efpia fecrcta, 

que Crifterna ; pero antes 

que llegue a hablarte en Crifterna, 

es bien que te la difina, 

porque lo que diga de ella 

no haga novedad , íabiendo 

en aué condición fe afsienta. 

Es Crifterna tan altiva, 

que la fobra la belleza, 

mira fi la fobra poco 

para fer vana , y fobervia. 

Defde fu primera infancia 

no huvo en la inculta maleza 

de los montes , en la vaga 

región de los ayres , fiera, 

ni ave , que fu piel redima, 

ni que fu pluma defienda, 

fin regiftrar unas , y otras 

en el dintel de fus puertas, 

yá defplumadas las alas, 

ya deftroncadas las teftas. 

No folo , pues , de Diana 

en la venatoria efcuela 

diícipula creció , pero 

aun en la altivez íevera 

con que de Venus , y Amor 

el blando yugo defprecia. 

No tiene Principe el Norte, 



ni Principe tiene , que 

fus efqui veces no fiema, 

diciendo , que ha de quitar, 

fin que a fujetarfe venga, 

del mundo el infame a bufo, 

de que las mugeres fean 

acoftumbradas vafiallas 

del hombre, y que ha de ponerlas 

en el abfoluto imperio 

de las armas , y las letras. 

Con efta noticia , aora 

caerá mejor lo que aquella 

efpia me dixo , y fue, 

que aviendo movido levas 

a un tiempo en rodo fu Eftado, 

venia a reclutar con ellas 

las Tropas de Adolfo , fiendo 

fu Capitán ella mefma. 

Yo, viendo quanto precifo 

tan ultimo esfuerzo era 

fer numerofo , antes que 

todo á incorporar fe venga - 

Je prefente la batalla, 

dex^ndo por la defierra 

campaña , al frondofo abrigo, 

en orden mi gente puerta. 

Bien quiíiera el no aceptarla, 

fegun tibio en la afpereza 

del monte efperó á que yo 

le embiftiefle dentro de ella. 

fíicelo afsi , y de primero 

abordo fue tal la fuerza 

del ataque , que ganadas 

las íurtidas que havia hechas 

en el recinto de algunas 

cortaduras , y trincheras, 

cuya movediza broza 

era fu eftrada encubierta» 

En deforden la vanguardia 

Cea **> 
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fe pufo, y nnavezcfta 

rota , ella mifma tras si 

llevó las demás defenfas: 

con que mezclada mí gente 

ya con la fuya , en la esfera 

del cuerpo de la bata lia, 

adonde eftaban las tiendas. 

Corte de Adolfo , me hallfc 

ca(i apoderado de ellas, 

íi el batallón de fu guarda, 

fegun las heroyeas leñas 

de I os gravados arnefes, 

plumas , y vandas , no hiciera, 

condefefperado empeño, 

la ultima renitencia, 

Difputabafe cfte lance, 

3uando vanos en la (ierra 
c Infantes , y de Cavalios 
coronarfe la eminencia. 
Reconoce fu focorro 
fu gente , fin que la nueftra 
por effo ei tefon de xa fíe 
al abance ; de manera» 
que á un mifmo tiepo unas tropas 
con la o po fie ion fe alientan* 
otras , con las auxiliares 
armas , que miran tan cerca, 
fe reparan > y otras , viendo 
á quan buena oca fio n llegan, 
aceleradas abanzan, 
entre cuyas rres violencias 
quifo , no (é íi mi dicha, 
ó mi defdicha , que huviera 
puedo los ojos en un 
Ca vallero , por las feñas 
que de particular daba, 
coronada la cimera, 
íbbrc un pefiafeo de azero, 

de plumas blancas , y negras; 

el , oo U íleon el mifmo 
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de feo, mas con la mófma 
acción , á mi fe adelanta, 
y echadas ambas vi fe ras, 
cala el can , y calo el can, 
y al torno de m:dia buclta, 
con dos preguntas de fuego 
habló el plomo en dos refpoefb 
Fue mas dichofa la mia, 
pues repitió el eco de ella: 
Ay de mi , defam parando 
borren , fufte , eftrivo , y ricndt 
Parecerátc , que cftás 
oyendo alguna novela, 
y mas íi dixeífeaora, 
que Adolfo por las caderas 
del ca vallo vino a dar £9 
cafí a los pies de Cri (terna, 
que entonces llegaba , pues 
no , hermana , te lo parezca, 
porque tal vez , ay verdades, 
que parece que fe inventan; 
Reconoce las di vi fas, 
y fanudamente fiera, 
por paflfar á la venganza, 
no fe embaraza en la ofenfiu 
O quien fupiera pintarla! 
mas íerá impropriedad necia 
detenerme aora en decir, 
que (ó porque no le afligiera 
la fobrevifta , ó vencer 
con la ventaja mas cierta 
de dexarfe ver) traia 
fobre las doradas trenzas 
fola una media zelada, 
á la Borgoñota puefta: 
una ungarina , o cafaca 
en dos mitades abierta, 
de azero el pecho vcftidd 
moftraba , de cuya tela 
un tonelete , que no 

paila 
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pa fiaba de media pierna, 
dexaba libre el batido 
de la boca , y de la cfpuela. 
Efta , pues , nueva Tomiris; 
efta , pues , Floripes nueva* 
defem peñara el acaib 
de la paffada tragedia, 
íi al abance de lu gente, 
y opoíicionde la nueftra, 
no le interpuíiera obfeura 
la enmarañada tiniebla 
de la noche , en cuyo efpacio¿ 
aprovechada la tregua, 
pareció á fus Generales, 

3ue a Fufa, primera fuerza 
efenfable de fu Eftado, 
fe retira (Te , y con ella 
el Real cadáver de Adolfo,; 
en cuyas aras funeftas 
la juraífen Reyna , antes 
que fin jurarla , pudiera 
el trance de una batalla 
aventurar la obediencia, 
mayormente en Reyno donde 
tan poco ha que fue depuefta 
la Salía ley , que dexaba 
desheredadas las hembras. 
Dexófe vencer forzada» 
de fuerte , que quando tierna 
la Aurora , en fee del eftrago, 
fobre la teñida yerva, 
falió llorando a otro dia 

granates en vez de perlas, 
alie la campaña franca, 
de mil defpojos cubierta, 
con que canté la vidoriaj 
mas con tan gran diferencia^ 
comacantarla llorando, 
fegun vivamente imprefla 
en mi ofufeada memoria 
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cuedóla imagen de aquella, 
no sé íi Venus , ni Palas, 
mas Palas , y Venus era, 
tomando de una la ira, 
y de otra la belleza. 
Si me per fuá do á que puedo 
olvidarla,, acción es necia; 
loca acción , fi me perfuado 
áque puedo merecerla* 
de íüerte, que yo rendido, 
y ella ofendida , no queda 
otro medio á mi eíperanza, 
que morir de mi triíUza. 
Supucfto que en dos cifremos 
de odio, y amor ; llanto , y quexaj 
rencor , y agrado \ venganza, 
y piedad ; dolor , y ofenfa, 
fiendo fuerza que yo adore, 
y fuerza que ella aborrezca, 
no es tratable á mis deídichas¿ 
ni olvidarla , ni quererla* 

Aurifi. Aunque tan eftraños fon ■ 
los fuceíTos que me cuentas* 
yo no he de rendirme a que 
mas efperanzas no tengan* 
que quanto pudiera 1er, 
que effos afe¿tos abrieran 
el paflb á una univerfal 
paz oy del Norte, 

Cáfim. Aunque íea 

forzado confuelo , baila 
penfar , que confuelo fea, 
para que el alma le eftime, . 
Sale Roberto. 

Rcbert. Un Soldado , por las feña$ 
de efte anillo , dice , que 
le des de hablarte licencia. 

Cajim. Dile que entre : efte Soldado 
cscIEfpia, Aurittela, 
de quien se quanto allá pafla. 
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Robert. N3 alabas la diligencia, 
que tampoco falta aqui A part. 
quien de allá de todo cuenta: 
tomad , y llegad, Soldado. 
Sale Turin ,y vafe Rcberto. 
Turin. Dame tus pies. 
C*fim. Con bien vengas, 

llega á mis brazos. 7V.No creo::: 
C^fim. Que? 
Tiirin. Que merecen las nuevas, 

que traygo efle porte. Cajim. Pues 
<jae ay"< que dudas? que recelasí 

habla , que mi hermana puede 

oir quanrto decir quieras. 
Turin. Yo lo agradezco , porque 

también le toca á fu Alteza 

mucha parte en mis noticias. 
'Jurijl. A mi? Tur. Su 
Auriji. CamóiTurin. Oye atenta. 

Defpues que á Tufa, íeñor, 

retiró el Campo Crifterna, 

y que al cadáver de Adolfo 

le hicieron Reales Exequias, 

mezclando á un tiempo el Eftado 

dos acciones tan di verías, 

como fúnebre , y feftivo, 

alli la juró por Reyna. 

Apenas miró en fu frente 

la Corona , quando pueda 

en pie , la mano en la efpada, 

dixo en voz de cita manera: 

tYo Crifterna , á quien leal 

admite , y jura Sucvia, 

como á legitima hija 

de Adolfo , acepto la herencia, 

no tanto del Reyno , quanto 

del dolor de fu tragedia; 

y a(si hago pleyto omenage 

íbbre ellas aras fangricntas, 

de n» darle fcpultura 
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/ Amor. 

halla que vengada , rea 
lavar lu iangre con fangre 
d¿l agreflur de la ótenla; 
y aunque nunca al matrimonio 
di platica , porque Vea 
el mundo quanto tras si 
cfta efperanza me lleva, 
mi mano le ofrezco al noble, 
que le mate , ó que le prendas 
y al no noble , quantos pudloy 
mercedes , y honras pretenda. 
Y porque otras veces vieron 
los teatros de la guerra 
fer el delínqueme mifmo 
el que fe entregue , á cautela 
de 1er ¿1 el perdonado, 
para que efto no acontezca» 
á Cafcmiro , de Ruíia 
Duque , excepto , porque fepa, 
que no le valdrá , cerrando 
á lo ya viílo la puerta. 
Halla aqui , feñor, contigo 
n)i noticia hablo , aora entra 
lo que a Auriftela le roca, 
y es,que a cfte tiempo en ialgleC 
de SegifmundodeGocia 
entró en bufea de Crifterna 
un Embalador , pidiendo 
de paz páflb por fus tierras» ^ 
que ya fe ve que cfta enmedio 
de Gocia , y Ruíia Suevia» 
para venir en perfona 
á cafar con Auriftela, 
y llevarla por fu Eftadot 
A que rcfpondió fobervia, 
que fe fuefle , que no avia 
de venir en conveniencia 
alguna de Ruíia; y ¿1 
profiguió , al verla refací»,* 
que íupicflc que traia 

or< 
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orden , fi el patío le niegan, 
pasa intimir , que las armas 
tomarían la licencia, 
que ella negarte ; con que 
otra vez en arma puefta, 
queda Criftema en campaña, 
al ver que ya fus fronteras 
va ocupando Scgifmundo. 

Aurift. Famofa oca (ion es efta 
para acabar de una vez 
los dos con toda Suevia, 
divirtiendo por eftotra. 
parte tú.. 

Céfimir. Bien me aconfejas 
á la razón de mi eftado, 
no á la razón de mi pena; 
porque cómo puedo yo, 
ñ de mi afe&o te acuerdas, 
añadir contra mi afecto 
ceño a ceño , quexa a quexa», 
ira á ira , agravio á agravio, 
daño á daño , fuerza i fuerza?. 

Aurijl. Viendo: wCafirn. Qué? 

Aurift. Que una pafsion 

no ha de abandonar la eterna 
fama de un heroyco pecho, 
y mas quando el que fe arriefga*, 
es, por honrarfe contigo. 
Pero cómo hablo yo en cfta 
perfuafion? tu eres quien eres, 
y harás , como el ferio acuerda,, 
íiempre lo mejor : el Cielo 
te guarde, que a mí en mis quexas 
me bafta que Segifmundo Jpsrt. 
tan fino a bufearme venga. V*fe. 

Cafim. En fin , Turin , que la blanca 
mano de eflfa hermofa fiera 
es la ralla de mi vida? 

Turin. Ay verás lo que te precia, 
pues es tu Rey no , y fu mano 
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el premio de tu cabeza* 

Cajim. Y en fin , porque yo no valga, 
lo que yo valgo , me excepta 
á mi de mi? Turin. Fue forzofo. 

Caf. Cómo? Tur. Como fi no hiciera 
cfto ,en uainftante citaba 
acabada la. Comedia, 
y yo me holgara , por vfer 
una de eñe Autor pequeña. 

Cafim. Pues vive Dios, que he de ver 
ya cjue efle paflb me cierran, 
fi fé abrir otro a mis a n fias, 
yfcn , Turin , conmigo.: ciega 
imaginación de un loco, 
íi fales con lo que intentas» 
prevén al grande teatro 
del mundo , que quando vea 
la mas rara , mas eftraña, 
mas caprichofa , mas nueva 
locura de amor , que pudo 
ganar nombre de fineza, . 
no la cenfure , porque 
íi novedades no huviera, 
la admiración fe quedara 
inútil al mundo , fuera 
de que no es gran novedad,' 
que un defdichado pretenda: 
ganar un alma por armas, 
yá que por armas la pierda. 

Tocan caxas ,y trompetas , y Jalen las 

Damas que puedan , con plumas, y efpa- 

das, y detras Criftema con véngala* 

veftidas todas de negro. 

Qifi* En tanto que enamorado 
Segifmundo á romper llega 
paflb , que en mi Eftado niega 
la mifma razón de eftado, 
por aver confiderado, 
que no me puede cftár bien, 
que Rafia , y (3 ocia fe dea 
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la mano , y mas penetrando pero que á voz de prtgoit, 



mis Plazas , viendo , y notando 
de qufe calidad eftén. 
Quiero empezar á mofear 
li tiene , ó no , la muger 
ingenio para aprender, 
juicio para governar, 
y valor para lidiar: 
y afsi , porque no prefuma 
Suevia , que ciencia tan fuma, 
quien la publica la ignora, 
me ha de ver tomando , aora 
la efpada , y aora la pluma. 
¡Veme , pues > Lesbia , leyendo, 
mientras no íe acercan mas 
ias tropas , que eftoy detrás 
de aquella montaña viendo, 
eflas leyes que pretendo 
poner en mi Monarquía: 
que íi de noche eferivia 
Ccfar lo que de día obraba, 
yo , mientras el dia no acaba, 
aun no he de perder el dia. 
Toma Lesbia un libro. 

! Lee Lef. Nuevas leyes , que Crifterna, 
Reyna de Suevia , manda 
promulgar en fus E liados» 

Cr;.Di,por fi hallo en q enmendarlas. 

Lee. Primeramente > aunque oy 
. en S.ievu no fe guarda 
la ;>.iIíj iey , que difpufo, 
con las mugeres tyrana, 
que las mugeres no hereden 
Rey nos , aunque únicas nazcan) 
con todo eflb , porque nunca 
recurío en fu Ellado aya, 
de que en ningún tiempo pudo, 
ni admitirla f ni guardarla» 
manda , no íblo fe borre 
de fus libros , y fus tablas. 



y a ion de trompas , y caxas, 

le dé por traydor a toda 

la naturaleza humana 

al primer Legislador, 

que aborreció las entrañas ' 

tanto en que anduvo , que q&iia 

del mayor honor privarlas. 

Crijt. Digno caftigo a un ingrar*, 
dar fu do&rína por faifa, 
que fer ingrato , y fer judo, 
ion dos colas muy contrarias. 
Di adelante. 

Lee Lesb. Y porque vean 
ios hombres , que (i fe atcaflaa 
las mugeres en valor, 
b ingenio , ellos fon la caula* ' 
pues ellos fon quien las quita 
de miedo libros , y cfpadas, 
di f pone , que la muger 
que fe aplicare , inclinada 
alcítudio de los letras, 
ó al manejo de las armas, 
fea admitida á los pueftos 
públicos , tiendo en fu Patria 
capaz del honor , que en guerra, 
y paz mas al hombre eníalsa* 

Crijl. Si el mérito debe dar 
los premios , y cfte fe halla 
en la muger , por qufe el ícrto 
el mérito hade quitarla? 
No vio Roma en fus eftrados, 
no vio Grecia en fus campañas 
mugeres alegar leyes? 
mugeres vencer batallas? 
pues lidien , y cfiudien , que 
ler valientes , y fer fabias, 
es acción del alma , y no es . 
huttibre , ni muger el alma. 

Lesb. ¿' en tanto que cfta experienci 

en 
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en fu favor fe declara, 
manda también , que fe borren 
duclos,que notan de infamia 
al marido, que fin culpa, 
defdichadoes por defgracia. 
Sríji .Efta es la masjuftaley, 
que previno mi alabanza; 
Hombre, íi por fer inútil 
la muger , no la fias nada, 
cómo todo fe lo ñas, 

Kcfto que el honor la encargas? 
eno es que quieras que no 
vaga ingenio , ó valor para 
darte honra por si, y por si 
los tenga para quitarla: 
ó pueda darla , 6 no pueda . 
perder la.Di. 

LtsfcfJtem, declara, 
porque no en todo parezca, . 
que á la muger adelanta, 
que la que deíigualmente 
/c cafare , enamorada, 
en defdoro de fu fangre, 
luítre , honor, crédito, y fama, 
fea comprehendida en pena 
capital , fin que le valga 
de amor la necia difeulpa. 

CriJt.En bronce efia ley eftampa, 
que han de faber que el amor 
no es difeulpa para nada: 
porque que es amor? es mas 
que una ciega iluíion vana, 
que vence , porque yo quiero 
que venza? Di ; pero aguarda* 
Suena dtntro ruido. 

Qué Ca vallero es aquel, 
que de una Albanefa alfana 
i nueftra vifta fe apea? 
Lesb. Como huefpeda en tu patria 
ha un pocos dias que vivo* 
Tem. Vil. 



lo? 



de tu piedad amparada, 
á nadie conozco en ella: 
mas el, pues que ya fe aparta 
de la bien lucida tropa, 
que de cooiboy le acompaña, 
dirá quien es. SaU Federico. 

federicSi merece, 

no digo befar tus plantas, 
mas de la tierra que pifan 
lámenos impreíla cilampa, 
un .nuevo Soldado tuyo, 
permítele , que en las varias 
flores que tu pie guarnecen, 
á cuenta de que las aja, 
poner los labios merezca. 

Cr¡ftX)c\ fuclo , joven , levanta, 
y fepa quien eres, no 
pueda nunca la ignorancia 
aventurarme el eftilo. 
Hicenfe revt. encías +y tnbrtnfei 

FeJer.Hedetico foy v de Albania 
Principe heredero , aviendo 
oído , que alilta la fama 

Ícente en xu fervicio , no 
61o en favor de la faña, 
qucconCaü.-ntro engendra 
aquella infeliz deferacía, 
fino contra la invauon 
de Segifmundo , en demanda, 
de hacerle patio en tu Eftado, 
vengo auxiliar a tus armas, 
i fervirte aventurero, 
con Naves , y con Efquadras, 
que verá Gocia en fus Puertos,; 
verá Rufia en fus campañas, 
el dia que tu licencia 
tengan , dignamente vanas,* 
de milkar a tu orden, 
fin que él conducirlas hag* 
comiqueada, para que 



210 Aft&VidcOdU 

prefbmas,qufcfctc&nfianza Otro CUrím 



de que vengo á merecer 
raneo trionfo,dicha tanta» 
como tu mano promete 
al que logre tu venganza,, 
porque íólo á fervit vengo, 
ün que el agrado me valga > 
de que a vifta del peligro, 
noesgroflera la efperanza» 

O lfiS>os veces agradecida, 
Principe »á voeftra bizarra 
acción , una en el focorro, 
y otra en la defeonfianza 
con que le ofrecéis» no se 
á qual primero obligada 
deba refpondcr primeros, 
y ya que no puedo á entrambas 
á la menos, (oípccho& 
que aora refponda bafta» 
y os fcais muy bien venido» 
y poes es juño , que añada 
yo al fueldo de aventurera 
alguna noble ventaja» 
digna de vos , ella es> 
Federico > la véngala 
de Generat de mis Tropas» 

j^/Otra vez befo tus plantas» 
y otra, y mil veces en ellas 
acepto merced tan alta» 
por lo que fio de mí r 
que fabrfc defempeñarla ^ 
con. el alma , y coa la vida» 
Dentro un Ctarin. 

Ofyí.Quicm de vosc:masqu¿ baftard 
trompa es aquella* 

Fter.XJn Trompeta, 

tue de las Góticas Armas 
e Segifmundo guarnece 
la vanderota , y caíaca» 
llamada de paz tu hecho» 
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ev^.Refpondcd á la llamaday 

2ue elcucharal enemigo 
empre ha (ido de importancia. 
Nife. Y* con el feguro , un Joven,, 
que vino en fií retaguardia, 

fe apea , y ázia aqui viene. 

I//fc.Antes que llegue::: 

CriJl.Qufc tratase 

Les í.Qy eme i parte: Ya (abes, 
<iue mi padre en la embaxada 
Je Gocia murió, y que yo 
fir viendo quedé de Da mi 
á Auriftcla , que a eftc tiempo 
en Gocia huelpeda eftaba, 
de cuya Corte mis deudos 
me traxeron á tu cafa. 

C //f .Si, mas que imporra effo aora? 

MaskQvLe (epas,(i no me engaña 
la vifta , que el Gentil hombre 
que llega ,en (ce de la falva 
del feguro que le has dado, 
cs:::Cr#*Quica? 

¿¿/¿.SegifmundotCW^.CaUa, 
y pues no puedo prenderle, 
hecha ya la falvaguardia, 
no te des por entendida. 

X¿r¿.No haré, y antes retirada 
cfcufare que me vea, A p*rte¿ 
por no deíper car la rabia 
de fus paflidos dcfprecios. Vafe. 
Sale i egifm un Jo. 

Ségifm.Yucs divinamente humana 
permites, que tus pies befe, 
no liberaimente elcafa, 
á quien ya logró cfta dicha, 
la mano niegues. 

Grí ¡terna. Levanta, 
y la ocafion que te trae 
di,ynoma$JVg//.Oye,y (abrasla. 

Scgifc 
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Scgifuuindo, feñora, 

que humilde el eco de tuaombwador^ 

romper contigo Gente 

la paz,ouc inmemorial guardó prudente 

fu vecindad, en amigable trato» 

y porque nunca baldonar de ingrato 

puedas fu cftilo , el fin de loque tutean 

íegunda vezpor rmterepceíenu. 

Dice, pues ,quc fu prima 

Auriftela, Deidad qucama&tecftima, 

fue defde fu primen 

edad el punto el teoaune* la esfera 

de roda fu, efperauza» 

tan deíde iu crianza 

niño amor, oue hafta oy no fe haacowUd<v 

aver vivido un aver amado» 

A tfte prkner empeña 

añade , que juzgándole yádoefio 

de igual catrefpondcncia, 

lapaúefton ie malogro la aufcrtcia: 

la cauía , de otros viíbt honcíkada, 

(porqaeoo quiere recataste nada, 

redice , que pretende 

íatisfaece ,qae «u amiftad no ofende ), 

no fue , como fin duda aftas oido, 

querer fu pundonor defvaneádo 

cafar dcfde fu caía, 

fino querer , fiáorto Temido pafia, 

caítigar no si que vanos rézalos, 

que a no fer fuyos, los llamara zelos, 

con que turbo ía paz,cn qae vivia, 

una tray dora fee que la fervia, 

fingiendo ( bien fe dexa fu cuidado 

adivinar ) que de ella enamorado, 

(mas qué no hará quexota una hermoftua?) 

fu favor pretendía: qué locural 

con efte fentimiento, ~ 

fin baftar nada k difluadir fu intento, 

dexó a otra luz burlada fu fineza: 

mas qué no hará querida unabefteza) 

Dá% h 



o mOgef i fíempre hechizo de la vida^ 

ó amada eftfes , ó cftfcs aborrecida. 

Efto me dio licencia de decirte, ¿ 

como publico ya, por perfoadirte 

á que atiendas que vive ea un eftado^ 

que ella zeloía , y fcl enamorado, 

no ay otro medio de fatisfacella, 

que vea , que en perfona va por ella; 

y íiendo afsi, que no ay quilla, que oy corte 

los elados carámbanos del Norte, 

ni tropa que fe acerque 

al erizado ceño con que el Merque, 

mas que el Tañáis , ciado, 

le impiden el rodeo , pues cerrado 

uno , y otro Orizome, < ; . . i 

peñafeo el golfo es, piélago el monte, • ^ 

re pide , que a fu amor compadecida, . 

pues no es fit amor quien ce dexo ofendida^ 

y entre iguales fenoles 

fuelen lidiar cortefe* ' los reacores; 

que una cofe es la íafta, ■•>.-• 

y otra la urbahidad de la campaña, 

ó que paflfai le dexes/ 

con fu fámi lia folfr , ó no te quekcs» 

ííamanteirrCn/fc.Noproíigas, » 

que mas;me ofcndes,quanto mas me obligas^ 

pues quando mi rencor , mi ira no fuera* 

tal , que también á fci le comprehendiefa, 

y mas oyendo aora, 

quanto la fongre que aborrezco adora, ■> 

foto por fcr , como es, fs intención can 

trance de amor, el paffo le negara: « 

demás , que yk * fu gente 

i mi vi Aá , otorgar no me es decente 

lo que negué primero, 

queálatfez del azero 

aflentar fu color la correfía, • •' 

no es mas que una afcOada cobatdiaí 

y afsi , dile qtte inrente 

paflar , que mi efpiritu valiente 
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nunca ha de hallar mas conveniencia q Cfffc 
^//w.Pefiínc de llevarle cffa reípuefta, 

que se la ha de fentir , por fer contigo 

la guerra, que fi fuera otro enemigo, 

quQ ana Dama no fuera, 

ni aun efta (al va juzgo yo que hiciera. 
¥edtr.?uc$ porque elle confítelo 

do es bien que faitea tan amante duelo, 

dirásle de mi parte, 

que dexando lo Adonis por lo Marte, 

podrá intentar tan generoíb afefto, 

abfolviendo el efcrupulo al rcfpc&o, 

pues ya Crifterna bella 

no mantiene el rencor de fu querella, 

fino un Soldado aventurero Tuyo. 
*Sigifm Jiuelgome de (aberlo,y fi es que arguyo^ 

que eres tu quien a unto te pctñcres a 

2uifcn le diré quieres?. ♦ . 
. _ rr. Porque sfe que el enpefio . 

crece á fombra del nombeedeíb docf 
, Federico de Albania foy. ... 
tegifm.Yftimo • Hnukmtefia* . 

el conocerte , y porque veas que animo 

de parte de mi Rey el generoíb - ^ 

. yalor con que enemigotan glortofo 

mas aplaudido hará fu vencimiento, 

dcfdc Juego á los dos:::L*x dos.Du 
ttgifrn.O* reprefento, 

oorelpucftoqueaqui fuplocnfu au(cnciaí¿; 

a ti la lid , i ti efla reverencia, 

como en albricrias que á eflas nuevas debo; 

iy porque fepan qué refpuefta llevo, 

antes que llegue , y que la guerra aceta 

quien Crifterna tío es , toca, trompeta, 
: en vez de (alva, yá con vos mas ciara,, 

la botafcla , el monta , y la tarara. 

Vafe conelQdrín. 
toirr.En la lid nos veremos. 
O ¡jt'. Yo también, que corteíes tos extremos* 

no han de atajar ni bfifti 
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AJtiks dt Odio J Amo* 
y pues mis arma* a tu «cuerdo tío, 
ve á poner el Jbxerciro en batalla» >■ 

que batiendo la curada » á aflVguralIa 
yo con la Guarda voy:dadme un Cavallo.r*/! 
Federic. Amor,en buenos dos empeños me haho, 
uno el de aquel bofquexo, aquel dibuxo» 
que con Cnftcrna á merecer me truxo» 
en fee de la efperanza 
de que pueda lér mia fu venganza; * 
y otro del cargo en que cftc honor me ha puedo: 
pero qué duda el que á cumplir difpuefto 
lü obligaciob, dentro del pecho encierra 
amor , y honor? 

Tocan caxas , y clarines ,/ dicen dentro. 
Todos den tro. Ai mi 9 arma , guerra , guerra 



IcdX pues apenas el campo 
de Segifmundo oyó el eco 
de toques de guerra , quando 
defeiende» eu buen orden puclto» 
y ella , batiendo la eftrada» 
marcha ya , en fu feguimiento 
iré: Amor , pues que te precias 
de amante , y Spldado , tiendo 
hijo de Venus , y Marte» 
mira qué dice eíte acento» 

Dmtr. Arma, arma , guerra, guerra* 

Fei Pon á tu quenta mi neigo, 
Vafit y fi*geje dentro la batalla. 

Uiw/.Viva Segismundo , viva* 

Ot'0/.Viva Crilterna, 

Sale Cafimiro veftido de Soldade fehrt % 

y Turin. 

CaJtm.A buen tiempo 

hemos llegado. Tirr.Quc llamas 
buen tiempo , feñor , fi vemos 
llover en nubes de humo 
granizo de plomo el Cierzo? 

Ca/tm.P\xcs a qué mejor , ñ es efla 
la pretenfion con que vengoi? 

Viro/. Vi va Segifmundo, 



Ofw. viva Las caxas. 

Crifterna.7*r. Advierte» te ruegój 
fi hallarte con Segifmundo 
en cfta acción es ni. intento» 
que no vas bien » porque eflát 
de Cnftcrna el campo comedio, 

Cafim.Ay Turin , quan al contraríe 
has dilcurrido! que ciego 
venga a fervir a Criftcma, 
contra Segifmundo.T#r.Pr€fto 
empiezas á fer cuñado: 

2ue dices?Ciyíi».Quc ver defeo 
es verdad, que la fortuna 
avuda al atrevimiento. 
¡Vive Dios, 6 fea locara» 
ó capricho ; ó devaneo» 
que he de ver (i valgo yo 
con ella masque yo meíoKK 
Y pues » en fee de que Cabes 
lengua » y País , te prefiero 
a tantos nobles vaíTallos, 
no ay que encargarte el fecreto 
de quien foy , puefto oue en trage 
pobre, humilde , y cftrangero» 

nadie avra que me conozca. 

Tur 
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n echándote menos, monftruos mantenidos de cito, 

muera á fu horror .tij/fof.Efib no, 



ie juzgar que hiciíta? 
de decirlo el tiempo; 
ues vfes que ya empiezan 
fe los puertos, 
ya los batidores 
ido el encuentro, 
á la vanguardia, 
.mor me ay uda,cntiendo 
e tanto , que, 
riunfante , ó muerto, 
gome á lo fegundo. 
**/ ruido grande dentro* 
Ay de mi infeliz! 
esefio? 

herido el cavallo, viene 
ribazo cayendo 
er. Cafim.Xute ella 
rfquadron pequeño 
Lteria , ó matarla, 
ría intcnta.2V. Y eflb 
aporta a ti?C*/£,No bada 
rí/Vir.Advierte::: 
na cayendo, algunos Sóida- 
la^y de/pucs Segifmundo. 
dos, 

ivqz.ScU.iJl priíion 
(/"•Apartaos, deteneos, 
ales perfonas fola 
n los rendimientos: 
Magcftad::: 
¿eicuchoí 

Segifmundo puedo 
r no Embaxador, 
la vayna el azero, 
:>rifion, pucsyivfc, 
iguales fuceílbs 
$c guerra» y fortuna» 
oes obedecerlos: 
bo fortuna , y guerr» 



fin que yo muera primero: 

cobra un Cavallo , entretanto 

que yo tu vida defiendo. 
Segt/m.Loco , contra tantos, cómo 

pofsible estoryí.Como mi intento 

tolo es de morir matando» 
CriJl.Y zi mió también. 
Dcnt.Feder. Llegad prefto, 

que eftá en peligro lu vida, 
f ¿/¿.Cargando con codo el grueflb^ 

feñor , fu Exercito abanza 

fobre nofotros , a tiempo 

que apartado de tu gente 

te hallas. * 

Segifm.Qpt Toldado , Cielos, 

es cftc , que ha embarazado 

el mas gloriofo trofeo? 
Ttfr.Quién le pudiera decir, 

que un cuñado antes de ferio? , 
Sale Federico , y Soldados , y da/e la 

batalla^ retirando/e Segifmundo. 
F^i. Muera Segifmundo, y viva 

Crifterna. 
T«r.Aqui entro yo: á ellos. 
¿W¿Forzofo es que te retires, 

harta llegará los nueftros. 
S^g//. Nora ble oca tí o n perdí. Vafe. 
CafíVucs aun yo no eftoy contento, 

mas adelante , fottuna, 
parte tu valor , d es cierto, 

que dar uno, es deber otro. Vafe. 
FedJYií que llegué á tan buen tiempo,, 
mientras un cavallo cobras, 

dime , feñora , que es cfto* 
Tocando fiempre caxas , y trompee a s 9 
Cr//?.Dcfpues lo fabreis , acra 

focorred , (bcorred pre fto 

gqucl Soldado, i quicr vida % 
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honor , y libertad debo* 
aquel de la roxa vanda, 
que deieíperado enmedio 
de todos lidia, hafta que 
cara a cara , y cuerpo á cuerpo, 
con Segi (inundo á los brazos 
llega; pero que os aliento 
en fu íocorro, ( a y de mi !) 
lien fu mifma (angreembuclto, 
con ¿Ideípeñarfedcxa 
del monte? 
Dentro Cafimtró , y Segxfmnndo. 

Los dos Valedmc, Ciclos! 
ToJos.Viva Crifterna.T*r.Vi&oria 

por los mas. ; 

Bjxuh abrazados Se*¡Jmundo,y iC*p- 
mire enfangrentado. 

Crift .Que es cftoí &/S».Efto 
es fer pcrlbna que hago, 
ypecfona que padezco; 
i tus plantas( a y de mi! ) 
cafienel ultimo aliento 
de mi vida , la perfona 
de Segi (mundo te ofrezco, 
con Ja vidoria de ver, 
q uando con el me delpeño, 
que ha deímayado fu gente» 
y la tuya en feguimiento 
fu yo::: li, mas quando yo::: 
profegnir, ni alentar puado» 
felizc quien dio la vida 
en tu férvido. Cae defmajéd*. 

Crift 'rn. Pues eftos 

trances de guerra, y fortuna» 
fon , en la vayna el azero, 
que a Reales perfonas foio 
las rinden los rendimientos, 
os dad á prifion , pues veis 
que a vifta de igual fuccffo 
fe retira vueftro campo, 



de Odio y y limar. 

desbaratado » y deshecho* 

7*ri*.No fuera bueno ponerme 
aora á fu lado , diciendo: 
Huye 9 mientras yo re amparo? 
mas quien me m ¿te á mi en cffol 

Stgtfm.bíay defeorrés midefdictu 
fuera camoftrar fentimiento 
( ya que prifion ero foy ) 
en ferio , íeñora, vueftro . * 

CriflM'io no,dc Federico 
si, que es de mis armas dueño; 
llevadle vos donde tenga 
digna prifion , mientras yendo 
á la Corte, lo es la torre 
del omenage.F^.En mi meúno 
alojamiento tendréis 
quien osfirva. 

¿Vgi/IQuién vio , Cielos, 
de la dicha á la defdicha 
paflará nadie tan prefto? 

Van fe Federico, Scg\fmundo,j Soldados. 

S'oU.Si ha muerto» mirad vofotros, 
efle Soldado. 

TV/a.Aun no ha muerto, 
que con mas vidas que un gato, 
eftá vivo como un perro: 
calle quienes, y quien foy. Apar. 

Oj/?.Pues retiradle, advirtiendo, 
ya que en figuiendo el alcanze 
bolver a la Corte intento, ^ 

(jueen mi tienda de campaña 
e cure con los remedios, 
que fi fuera para mi, 
porque mas fu vida precio^ 
que prifionero , y vidoria. 
Levantante los Sol da Jos ,/ buelve ou si. 
Cafím.V acs con razones no puedo, 
ran grande favor , fe ñora, 
con el alma os agradezco. 

Gr//?,ld, cuidad de vueftra vida, 

que 
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que en vos , fí vivís , cipero 

vengarme de Caíimiro. 
Cafim. ¥ode mi parre os lo ofrezco. 
Qrljt. Yo lo acepto de mi parte.' 
Tur. Mucho ay que decir en efíb: 

válgate Dios por novela, 

en qufc ha de parar tu enredo? 
Cafim. Válgate Dios por venjuía, 

qufc poco gozarte cipero! 
Crifl. Válgate Dios por Soldado, 

en qué obligación me has puefto! 

JORNADA SEGUNDA* 

Salen CaRmiro ¡y Tari*. 

Tur. Dónde , de tantas heridas 
apenas convalecido, 
Vienes , feñor? Cafi. Si áCriftcrna 
en tantos dias no he vifto* 
pueflo que en íu aufencia muero, 
para qué en fu aufencia vivo! 
A verla vengo , Turin, 
ya que para hablarla he oido, 
que á qualquier hora al Soldado 
audiencia dá. Tur. Si cffe ha (ido 
tu intento , i buen tiempo llegas, 
cue ella al apacible fitio 
de cfte jardín , donde dicen, 
que fuete andar de continuo,, 
leyendo una carta (ale. 

tafim. Pues retírate conmigo, 
hafta que acabe de leerla, 

aue no es corteíano cftilo 
egar eftando leyendo. 
Sale Cri/terna leyendo una carta* 
Crifi. Dcfde el dia que fupimos, 
feñora , aquel omenage, 
que vueftra Mageftad hizo, 
con tan grande premio , á quien 
fe le diere muerto, ó vivo, 
Tm.VII. 



ai7 



ni vivo , ni muerto del 
fe fabe. Cafim. Turin , has vifte 
mas foberano , mas bello, 
mas hermofo , mas divino 
fugeto? Turin. Infinitas veces» 

Caftm, Malayas tu. 

Lee Cri (lerna. Varios juicios 
fe han hecho en fu aufencia , per* 
el que corre mas valido, 
es , que una melancolía, 
que potencias , y fentidos 
le teuia perturbados, 
paflfandofe á fer delirio, 
debió de precipitarle 
dcfdc una galería ai rio. 
donde fe encerraba á foias. 

Dexa de leer. 
Con jufta razón admiro 
tan gran novedad , mas lueg» 
difcurrirfe , aora profigo. Lee¿ 

Cafim. Con gufto que lee parece 
la carra. Tur. No fe le embidiot, 
íi ha de rcfpondcr a ella. 

Cafim ¡r. Por que? 

Turin. Porque el que recibo 
quando alguna carta leo» 
le pago quando la eferivo. 

lee Crifi. Auriftela,que en fu aufencí* 
tiene de Rufia el dominio. 
Cabiendo que Scgifmund* 
á fer priíionero vino 
de tus armas , ficndo ella 
de efla fineza motivo, 
á ponerle en libertad 
marcha , y oy en tus diftritos 
harán alto fus vanderas. 

Gf/f.Qufc ayrc! qué beldad! qué briot 
feliz quien compró cfta dicha 
á cofta de aquel peligro. 

Tur. Pues á eíTe precio en la feria 
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avrá lances infinitos. 

Lee Qriji. Pero apenas llegará, 
quando yo , que leal te firvo, 
como pongas en la raya 
embofeados , y efeondidos 
en fus malezas algunos 
Soldados , con un Caudillo 
de íatisfaccion , haré, 
que de una leña advertido» 
que ferá una vanda blanca, 
pueda carearle conmigo; 
y dándole nombre , íeña* 
y contraleña , atrevidos 
llegar a fu tienda , donde, 
la noche haciendo fu oficio, 
ó la prendan , ó la maten. 
Aora , difeurfo mió, Reprefejtt* 
en tantos , en tan eftraños 
calos , como cifrar miro 
lo breve de cfte papel, 
difeur ramos. Cafi. Ya ha leído* 

Tarín. Llega , pues* 

Cajim. Un monte, muevo 
en cada planta que animo* 

Crift. Cafimiro , deíde el di* 
que fupo , que vengativo 
mi rencor ha de hulearle, 
no parecerá fi avrá íido 
ardid , y cautela? Cajim. Si» 

Crift. Que oráculo ha refpondidoí' 

Cajim. Si a la Deidad del milagro, 
llevar debe agradecido. 
la tabla de la tormenta 
el naufrago peregrino, 
bien yo á tus aras , feñora¿ 
en pudofo facnñcio, 
pues vida , y alma, te debo, 
la alma , y la vida re rindo. 

Crift. Acato ha (¡do , fufpenda 

de mis difcuiíós el juicio: 



Odio , y Amor. 

Mucho me huelgo de veros, 
que vtieftra peciona eftimo 
mas (ya lo dixe , y aora 
buelvo de nuevo á decirlo) 
que vi&oria , y prifionera. 

Cajim. Bica un Cortcíano dixo, 
que nunca á los Reyes falta 
caudal de premiar férvidos. 

Crift. Como? 

Cajim. Como premian folo 
con dexatfc ver benignos. 

CriJI. Con todo eflb,ay otros pRttiaj 
que din del poder indicio. 

Cajim. Serán mas acomodados, 
mas no feran mas bien viftos. 

Crift. Bien es quefcdfcnla omum 
honores , y beneficios. 

Cajim. SU , pao fiempre , feoon, 
lo mas dignaes lo. mas digna 

Crift. Facs porque lo logre todo 
quien todo lo ha merecido, 
en que Compañía ». ea qnfc Tere 
fervis? Quépuefto,qudoficio 
en mi Exerciro tenéis? , 

Cajim. Yo foy can recien venido, 
que oficio , puefto , ni plaza 
tengo » pues, apenas pifo, 
vueftro , para mí eftrangero, 
Fais , quando el hado previno 
tnoítrar , que á ferviros vengo» 
con que empezafie a ferviros.. 

Crift. De que nación ibis? 

Cajim. La vanda 
crei que os lo huvicra dicho:. 
vaflallo de Efpaña foy» 
Borgoña es mi Patrio nido. 

Crlft.bois noble en ella? 1 Cajim .No i 

Crift eraa. Eflb. ignoráis? 

Cafimir Esprecifo.. 

Cri/.Q6taoi Ca .Como nunca el pob 

es, 
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es, ni bien, ni mal nacido; 
bien , porque otro ha de dudarlo: 
mal t porque el no ha de decirlo. 
Un Soldado de fortuna 
foy no mas , que peregrino, 
vengo bu fea nd o la guerra, 
fin mas favor mas arrimo, 
mas luftre , ni mas caudal, 
que eíta efpada de quien fio, 
que ella ha de decir quien foy f 
ü es que el enigma no olvido 
del Sabio , que preguntó, 
quién deípues de aver nacido 
aria engendrado á fus padres? 
y otro , el Soldado , le dixo, 

5|uc los padres del Soldado 
oto fon fus hechos miíraos, 

con tañaran novedad , como 

nacer prime» los h i jos* 
Crif. £1 nombre? Caf. Soldado foy, 

/arare , nombre , y apellido, 

á efto fe reduce todo. 
Crijl. Segunda vez os eftimo, 

yi quejbufcando la guerra 

venís y como me haveis dicho, 

que mis armas cligiefleis, 

y no las de Cafimiro, 

o Segifmundo. Cajtm. Quita tuvo 

en fu mano fu alvedrio, 
f qOe lo. mejor no eligiefle? 
Crijt. Y es lo mejor el partido 

de quien enmedio de dos 

poderofos enemigos 

Criada cftá? Cáfim* S\ fenora, 

y perdonad el eftilo, 

u a privilegios de Reyna 

los de muger anticipo; 

porque folo el fer muger 

trae una carta configo, 

tan de favor , que no ay hombre 
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con quien no hable el fobrefento. 
Servir por inclinaron 
es tan manólo artificio, 
que de la penalidad 
fabe labrarfe el alivio: 
Y quando Reyna no fuerais, 
y Reyna , de quien he oido, 
por vueftro ingenio , milagros; 
por vueftro valor , prodigios: 
, Solo por muger , feñora, 
libre una vez en mi arbitrio, 
os eligiera por dueños 

Í|uc tiene cafi divino • 
u ser , no sé que abfoluto 
imperio/obre el deftino, 
que fin faber a quien mandáis 
mandan con tanto dominio, 
que fervirlas no es fineza, 
y es no fervirlas delito. 

O//?. Y no fabeis que fois noble? 
pues yo si, porque es precifo, 
que el habito de eftimarlas 
cayga fiempreen pechos limpiost 
Yo doy por viftas las pruebas, 
y pues yo las califico, 
el Capitán de mi Guardia, 
al ver mi ca vallo herido, 
por llegar á focorrerme, 
en el pafiado confli&o 
murió , y pues que vos quedáis 
tieredero del peligro, 
es bien lo quedéis del puefto. 

Cafim. A vueftras plantas rendido::: 

Crtft. Alzad , levantad del fuelo. 

Tur. Y yo, que ha mas de mil figlos 
que oyendo hablar en difereto, 
callando he eftado , martyrio 
que no alcanzó Diocleciano, 
puedo que á averie fabido, 
condco&tt, i ^¿&& *sk& 
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á conceptos , que á cuchilles: acafo., ni dichas fon, 

no mereceré , feñora, 



también por rocin- venido, 
fer vivandero fiqaiera? 

Caf. Quita necio. Tur. Sabio quité 

Crifier. Dexadle : quien ibis? 

Céífim. Un loco» 

ignorante criado mió. 

Tur. Niego el fupuefto , que y* 
foy el amo , el filogifmo 
pruebo : yo íirvo de fuertes 
que no firve lo que íirvo; 
el íirve íirviendo , quando 
cómo , y bebo , calzo, y viftoj 
luego el férvido foy yo, 
puefto que ¿1 no es el férvido* 
y aunque él fea el fervidor, 
eftoy yo á vueftf o férvido* 

Crift. Buen humor tenéis* 

Yurlft. No gafto, 
ni recipes , ni afbrifmos. 

Cafim. Ya bafta , loco , y bolviendo 
á ponerme agradecido 
a vueftros pies::: Crif. No,no mas f 
que efto no es mas que principie^ 
y (i una hiterprefla , que oy 
os he de fiar , configo, 
yá que al difponerla aveis 
á tan buen tiempo venido, 
aveis de ver::: pero efto 
el efe&o ha de decirlo. Ttudofe. 
Efperadme aqui , entretanto, 
que a confultar los deíignios, 
como en fin mi General, 
voy de día con Federico. 
Al entrar fe ,/ale Federico. 

Ved. Una , y mil veces dichofo 
quien a tan buen tiempo vino* 
míe oyó fu nombre en tus labios. 

V* Accidentes Ajccdidos 



ni defdichas. Fed. Ayan fido 
. lo que fueren , por lo menos, 

2 uando el nombre no fea indicio 
e memoria , a mi me bafta 
el que no lo fea de olvido. 

Crif. Eífo es exceder los fueros 
de aquel hidalgo motivo 
de fetvir fin eíperanza. 

Fed, Yo , con qué efperanza firvQl 

Crif. No refponderos a eflb, 
fea averos refpondidoj 
el acafo de nombraros 
fue decir que iba á advertiros 
de dos grandes novedades,, 
de que un confidente mió 
vafiallo , que en Rufia tengo* 
me da en efta carta avifo. 

Cafim. Efto me importa , Tarín, 
queoyg*. Aparta 

Turín. Pues ay mas de oirlo? 

Crif. Pero para hablar en cija* 
afiegucar felicito, * 

2ue Segifmundo , que en feft 
e la guardia , le permito 
de eua torre de Palacio,. 

2ue es de fu prifion redro* 
ilir á aqueftos jardines, 
no nos oyga , y imagino, 
que defdcqut eftoy y o en ettotf¿ 
en tw fiis*redes' le he vifto: 
y afsi , como acafo , quiero,;, 
dando breve buelta al íitio, 
aí&gu»rmtdeque 
no efté donde puedaoitnos* 
efperad los dos-, que importak 
que eftéfu cfe&o efcondido 
de Segifmundo. 

'Al etrarfor otra puerta f ale Segifmkdo 

Sigifiu. Infeliz 
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quien á tan mal tiempo vino, 
que oyaen tus labios fu nombre. 

>//?. Eflb otro al contrario dixo*. 

ftgi/m. Bien pueden tener razón 
dos , no diciendo lo mifmo. 

>//t Cómo? Segifin. Como lo que es 
en el dichofo cariño» 
es ceño en el defdichado» 
y afsi bien puede aver (ido 
dicha en otro , en mi dcfdicbp* 
que con afe&os diftintos 
bableii del como parcial, 
y de mi como enemigo. 
Mas ya que lo foy , feñora,» 
dar á entender íblicito, 
que lo foy , bien como deba 
ferio yo : un criado mió, 
que preciado de leal, 
fnenofpreciando el peligro* 
en trage de Jardinero 
oüó entrar aquí , me ha dicha 
dos novedades' ,.que os tocan, . 
y a viéndolas yo fabido, 
(hagamos del ladrón fiel, A f. 
pacs íabcrlo ella es precifo 
di&mas , q menos) ftiera 
ignorarlas vos delitos 
mayormente quando dellas* 
puede fer que el hado impío 
defamigue el ceño , y faque 
de un cftrago do* alivios* 
Una es , que no fe íabe>* 
feñora , de Cafimiro, 
y fe cree , que perturbada, 
de melancolía el juicio* 
fuxiofo fe arrojó al Tañáis* \ 
pues cerrado,, y cCcondidP 
<n una galera , nadie 
falir*, feñora , le ha vifto. 

Otra es , que Aiuiítcla viena 



en fuauiencia , con motivo* 
de ponerme en libertad, 
cuyo Exercito , vecino 
ya á vueftra raya , efpcrandp 
las divecíiones del mío 
eftá.Cr//?. Sabéis mas? 

Segifm. Que mas? 

Crijt. Mas a y que faber. Lo mifmo 
iba a decir yo á l*s dos, 
que a veis vos á los tres dicho. 

Cajtm. En fin, por muerto, y por loco 
me tienen? A parte i Tarín. 

Tarín. Pues no han mentido 
mas que en la mitad del precio, 
que en la otra verdad han dicho.. 

Seg.Aqn'i eftaba cfte Soldado? A¿ar. 
con tanto rencor le miro», 
como caufa de mis. penas, 
que haré mucho , fi lo finjan 
Qpc lo fupiefleis , feñora, 
qpitar no puede á mi avifW 
lo noble de la noticia^ 
y mas fi de ella contigo» 
que pues Catimiro fue 
quien t ají gran pelar os hizo) 
y él falta , n« ay contra quien, 
buelva la guerra al principios 
lAuriftela , y yo , no fola 
prifioneros , mas cautivos 
aeremos yucftros , fi dando» 
el fentimiento al olvido, 
vé el Norte , que una paz::; 

Crift. Bafta, 

no profigais , que al<oiros~ 
darme aqui las nuevas vos* 
proponiéndome el defignk> 
de la paz , me da a entender*, 
que todo efto es artificio: 
creído tuve , que podia. 
fer verdad ciprecigiciq 
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deCaílmiro; y aora 
que en vos la noticia miro, 
y el pretexto, me perfilado 
á que todo fea fingido. 
Sigtjm. Fingido no parecer 
hombre como Caíimiro, 
ni faber del nadie? Qrifi. Sí, 
que el temor le avrá efeondidt, 
al ver que contra él no ay 
Principe , que com movido 
al interés de mi mano, 
ó al blaíonde fu homicidio, 
nó meíolicite afliimpto 
de fu militar auxilio: 
Federico , yá lo veis, 
pues que mis armas le fío, * 
á tiempo que Ungtia me eferive, 
que viene yá en favor mios 
el dé Bulgaria , y Polonia 
también mcavifan lo mifmo; 
de fuerte , que al ver que tantos 

Eoderofos enemigos 
: han de bufear, el temor, 
fin duda efeonder le hizo, 
por ver íi en efte intermedio 
doy á la platica oidos 
de la paz. Ftder. Y eflb lo afirma 
ver que nadie dé por fíxo 
fa defpefío , que es dexar ^ 
la puerta abierta al arbitrio, 
para que pueda , deípues 
que fe ayan defvanccido, 
hecha la paz , los focorros, 
vivo parecer , al vifo 
de otra difeulpa. 

Cáfim. Qué oy ga A part. 

efto yo! Tur. Ay mas de no oirlo. 

Cafim. Cómo? Tur. Hazte fordo. 

Segifm. Que haga 
Criftcroa , Principe , el juicio 
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Odio, y Amor. 

que quiíierc , es Dama , y puede, 
mas que vos le hagáis, no esdigm 
de vueftro valor , que pechos 
tan generofos ,y altivos 
creen defdichas , no ruindades, 
y en ellas el fuego a&ivo 
de lo rencorofo apagan 
llantos de lo compalsivo; 
fuera de que es argumento, 
contra el proprio interés mió, 
«Creer que mi enemigo hiciera, 
lo que no hiciera yo mifmo. 

Fed. Yá fé que el tener yo honor, 
es tenerle mi enemigo; 
pero quando el cafo lea 
tan jamás acontecido, 
puede arbitrar la íbfpecha. 

Seg. No puede , y afsi os fuplico, 
jüe advirtáis que priíionuo 
íoy , y que aunque fea mi ptioo, 
amigo , y cuñado ¿ no 
tengo acción para pediroi 
de otra fuerte , que miréis 

• como habláis de Caíimirow 

fod. De qualquier fuerte que yo 
hable::: Crift. Bafta , Federicas 
bafta , Segifmundo t vod 
que eftoy yo aquí. 

Caftm. Qpien, divinos 
Cielos , creerá que yo eftfe* 
de todo efto por teftigo? 

Tur. Yo lo creeré , pues que creo, 

3|ue anda un cuñado tan fino. 
eric. Señora yo::: 
Segifm. Yo , feñora::: 
Orjft. Bien eftá , Principes , idos, 
idos vos también , y ved, 
(fegunda vez lo repito) 
que eftoy de por medioyo. 
Feder. Obligaros folkito. 
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Sig¡f. Obedeceros defeo. 

FeJ. Denme los Ciclos camino, 
para que yo mantener 
pueda laque hu viere dicho. Va/K 

Segifm. Por no ver á cftc Soldada 
mas guftofo me retiro, 
que fentido de no aver . 
buelto mas por Gafimiro» Véfi*. 

Crijlern. Soldado?, 

Cafimir. Que me mandáis? 

Crifierna. Retiraos vos* A Tmim* 

Turin. Secrctico* 
quiera Dios <£& hablar febuclvaa 
lecrecos , y no entendidos* 
y ya que anda el diablo fuelto, 
que no ande el amor lifto* Vafe* 

Crif. Ya fabeis que á una interpreta, 
03 cite. Cafim. Y ii que no viva 
haOaíabcda, Cr//: También 
íabeis a que con Federico 
iba a confultarla» Ci/íin. Sí, 

Crif. Puesfabcd que interrumpida 
aquel intento coa cfta 
defazon , que aqui aveis vifto* 
ya confultarla no quiero 
con nadie , fino conmigo. 

CaJ. Y hacéis bieq :,qufc mas confejo* 
feñora, que el vueftro mtímo£ 

Crif. Pues oíd , pero primera 
que me reíüelva á decirlo, 
me haveis de hacer juramenta 
del fecreto. Caf.h losdivinol 
Cielos , la rodilla en tierra, 
una mano fobreel limpia 
azera>en las vueft ras otra* ; 
lo otorgo , juro , y confirmo, 

Crif. Ceremonias de omenage • 
fabeis? Cafim. Tal vez he leidó* 
que efta es/u forma. 

Qrij. Pues yo JomaU [a wuno. 
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con toda ella le recibo. 

Cafim. Por la menos ya efta dicha 
no has de quitarme , hado implo, 
y como ei ta$o me dexes* 4 par. 
te doy los demás fentidos» 

Crif. Y confirmáis /otorgáis, 
y juráis? Cafim. Su 

Críftirn. Sin oírlo* 

Cafim. Pues que hace en adelantarlo, 
quien fabe que ha de cumplirlo! 

Crif. Que en la demanda de efta 
facción * que de vos confio* 
perderéis la vida antes», 
que el efefto? GaJ. Afsi lo afirmo. 

Qri/. Pues con los Soldados , que 
yo os entregaré efeogidos, 
iréis i la raya > en cuyos* 
marañadas laberintos 
embofeado cfpcrateísi 
hafta que en ella os dfc avifa 
rremolada blanca íeña> 
y a viéndoos careada, y vifta 
coa quien lahag* , tomareis», 
cautamente prevenido» - 
feña , contrafeña , y nombre* 
con que en el trémulo abrigo 
de la noche llegareis, 
bien informado del fitio,. 
á la tienda de Auriftela, 
donde oflado, y atrevida 
la prendáis , ó matéis ; efte 
el orden es , advertido* 
que queda £ mi cuenta el premio, 
y va á la vueftra el peligro. Vafe. 

Cafim. Oíd , cfpcrad , ved : fortuna, 
quien en el mundo fe ha vifto 
en taa nuevo , tan cftraño^ 
tan rara, un exquifita 
empeño de amor, y honor, 
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Mas qufc dudo? mas que eíttanof mi vida toda prodigios, 

«ufe difeurro? que imagino? no pefan , no montan tanto, 

ii fangre, patria, y honor, como aver Crilterna dicho, 

en cfte oenfufo abifmo, que eftá a fu cuenta el premiarlo, 

¡donde amor todo es portentos, y va a mi cuenta el cumplirla 

Tocan caxas , y trmptas , y falo* Soldados, 

Arnefto ,/ Aartftclá. 

uftf. En efta inculta playa, 

falda del Merque, y del Danubio playa, 

cuyo inmeníb raudal , y cuya cumbre, 

del mar las olas , y del Sol la lumbre, 

uno iguala , otro mide, 

y á Suevia , y Rufia en términos divide, 

alto haga nueftra gente, 
£ que el Sol á los campos de Occidente 
luyendo baxa de la noche fría 

en el poftrer crepufeulo dol días 

que apenas el Aurora 

veréis que las mas altas cimas dora¿ 

quando mi orgullo ciego, 

talando i fangre, y fuego, 

entre deíde la encina hafta lacafia, 

el próvido verdor de la campaña, 

fin perdonar el bélico tributo, 

ni hoja , ni mies , ni vid > ni flor , ni frota, 
r Arnef. Ya la gente alojada 

por fu maleza eftá , y tu tienda armada, 

entra , feñora , á defeanfar en ella. 
Anrif. Mi quietud Tolo eftriva en no tendía,; 

el dia que , mentidos mis defvelos, 

me di por fatisfecha de los zetas 

de Segifmundo , al vfer quan manifiefta 

fatisfaccion la libertad le cuefta; 

y el dia también , que trágico mi herman#¿ 

ya de infelicc , ó yi de coiteíano, 

no parece : infelice, 

íi el defpeño es verdad que el vulgo dice: 

oortefano , G es oue retirado, 

por vivir de Crifterna enamorado, 

irerfe efeuía con ella 
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fen lid-campal , dcxandolc á mi eftrella 
Jas armas , porque á fui de empreñas tales, 
de mugcr á muger lidien iguales. 
Y pues ( fea verdad , ó no lo fea, 
fu dclpeño ., o fu amor ) es bien que vea 
Criíterna , ü blafona 
de que elia Palas es , que foy Belona: 
no ha de faber que fe rindió mi pecho 
al ocio blando del muJlido lecho: 
Sacan luzes yJieatafeAur'iftela *y van/e los demfo. 
Poned ai unas Uizes , y un afsiento, 
que eííe le baila á mi ean&do aliento, 
quande porfiado el fueño 
fe quiera hacer de mis fentidos dueño: 
Salios todos afuera. 
O vaga pbfeuridad ! corre ligera, 
que la hora no vé la faña mía, 
de que me buclvas á traer al ^u* 
Canta dentro un Soldado. 
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Sold. Priíionero Segifmundo 
en Suevia efta \ mas quién 
pudo blafonar de amante, 
que priíionero no efte? 

r jturift. Ola? Sale Arnefto. 

Arntf. Señora? Aur. Quien canta 
mirad. Arn. El Soldado ha üdo 
de pofta , que perfuadido 
á que fus males efpanta, 
íi el adagio no mintió, 
con effe alivio pequeño 
efpanta canfancio , y fueño: 
diréle que calle? Aur. No, 
que lo que cftrañé , es , que cante 
tan a propon to aora. 

Arn. A qué novedad , feñora, 
no hacen verfos alindante 
ociofos ingenios? y es 
harto que en la ardiente esfera 
de a queda encendida hogueraj 
adonde reparar y.C5 
%m. FJf. 



iras del y cío , y la efearcha, 

no fean las voces mas, 

con que divertir verás 

las fatigas de la marcha. Vafe. 

Aur. Id , y no le digáis nada, 
que no le quiero quitat 
eíTe alivio á fu pelar, 
ni aun al mió , íi llevada 
del concento de fu voz, 
clarín fu concento fuera, 
que mi efpiritu encendiera, 
acor dando fe veloz, 
que en Suevia Segifmundo 
priíionero efta. 

Aiufica y y ella. Mas quién 
pudo blafonar de amante, 
que priíionero no efte? 

Sold* Bien,que atendiendo á la caufa 
' a quien debe el parecer, 
dulcemente fe con fue la, 
diciendo una , y otra vez: 

Toda (a mufic. Priíionero me tienen 
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por un buen querer. 

Sold. Y refponden todos 
embidiofos del,, 
íi el querer es delito.. 

Toda la mufic. Préndanme también. 

Aur. Y aun yo con todos (ay trifte!) 
cito y para refpondct 
á las Fantafmas del fueño, 
que yaen mi triunfar fe vé. 

'Mu/tea y y ella. Siel querer es delito,, 
préndanme también. Duerme fe.. 

Sale Roberto , /. Soldados 9r y Cafimiro 
con una vanda en. el roftro.. 

Roí. Aunque, de mi recatado, 
defeubrirte no has querido 
el roftro , el haver. venido. 
de quien vienes embiado 
balta , para que pretenda, 
cumplir lo que prometí; 
llega conmigo , que aquL 
es de Auriftetá latienda*. 

Cafi m * EL no defeubrirme ha íldo> 
temer , íi e) roftro me viera 
quizá, a Iguno. , que pudiera. 
ler por el muy conocido, 
porque en campaña me vi; 
muchas veces cara á cara, 
con tu gente; Rob. Pues repara,, 
ya que ilegjfte haftaaqui, 
falfeando a las Centinelas* 
de nombre -, y fena las guardas; 
ya el capo en quictud,q aguardas?; 
duro i.'^do efta, qué recelas? 1 

Cafi'^ Bien , guerra , ladrón atroz 
del figlo tu horror te mueítra,, 
pues llave hicifte maeftra, 
de todo el Revno una voz¿ T 
íujeta á una vil cautela: 
á quién , Ciclos , no dáefpantos 
,c) mirst gue duerman tantos, 
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folo cri fé. de que una vela? 

Rob.. Qué efperas 't llega conmigo*. 

pues que durmiendo ella allí. 
Qúfim* Retiraos-, y folo a nú 
me dexad , que íí coníigo 
mi intento , ya os llamare, 
á fa tiempo* 

Vanfe lor Soldados.. 

ReberKlíucs qué intento 
puedes dudar, quando atento* 
a la ocafion que fe vé, 
tienes a Auriftela bella, 
en tus. manos ¿-queordetv, pues», 
dime, traes ? Oifim. El orden e*¿ 
de maralla ^ü de ptendella* 
y* pues me dan á efeoger,, 
toda lo he de executar, 
qjpe prender. tergoy y matar*. 

Reb.EfCo como puede íer? 
matar, y prender no es* 
contrario? Cafim.l$o~ 

Robe* t. Coma afsi? ' 

Cáfim. Traydor , matándote a tV,. 
y prendiendo aella dcfpues- 

IXile con w. a daga y cae dentro , qmtaft' 
U vanda } /:fe Uechaalroftiro* 
< AAarjJlela.- 

Jto^Mücctófoy;. 

Cáfim. Nadie fe efpante,. 
que en tan nuncaVifta empeño^ 
mate a un traydor , como dueño K 
prenda aunaalma , como amante:^ 
Date, Auriftela., ápriüon.^ 

Akrifi. A y de mi! 

Salen los Soldados r llevanla* vendada*. 

y Jale Arnefio. 

Cáfim. Llegad , y vamos 
donde la efcoltadexamos»* 

jísrift. Traycion;. 

Todo*} M monte. Aurift. Traycion. 

Atñ. 



Am. H¿ dé la guarda? enríe el ruido 
la yoz de Auriftela ci: 
acudid , mas ( a y -de mi! ) 
en un<adaver herido 
tropeefe t á tiempo que «lia 
de aquí falta : qué recelos! 
Auriftela? -Dentro a lo lexos. 

Aurift. Piedad , Cielos! 

Ameft. Su voz (a y de mi!) es aquella, 
que ya en ecos deímayados 
dentro fe oye de la fierra: 
traycion,traycion. 
VafeAmefto,y tocan caxas. 

Todos. Arma , guerra. ' 

LiX0i Aunft. Ay de mi infeliz! 

Suelven hfalir los Soldado s^y Cajirniro 
con Auriftela de/mayada. 

Cafím. Soldados, 
pues yá , vencida la raya, 
no tenemos que temer, 
que la puedan focorrer, 
y ella el aliento defmaya 
canto , que cafi fin vida 
ha quedado , aqui podemos 
repararla , pues tenemos 

, por nueftra efta entretexida 
«ftancia del monte ,en quien 
defendernos , quando fuera 
pofsible que la figuiera 
fu Exercito $ y alsi es bien, 
que las dos tropas montadas 
cften , en tanto ( ay de mi! ) 
que buelve , ó no buel ve en si; 
porque fus luzes cobradas 
con las del Sol , á quien vemos 
que yá comienza á luzir, 
pueda en un cavallo ir. 

Sold. En todo te obedecemos, {tro. 

Van fe los Soldados 9 y defcubrela el rof* 

Caftm. Beldad , que poftrada eftás, 
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recibe en defcuentooy 

de la pena que te doy, 

la laftima que me das: 

Y fi el íueño ,quc era dueño 

tuyo > fue al delmayo en (ayo, 

noTeprefcntc cidefmayo 

mas de loqueefcribeel fueño: 

Defpierta,pues,y:;: 

Am ift. Ay de mi! ^ Butlve en s). 

Caftm. Alma , albricias. 

Aurift. Qué o) go , y nviro? 
fueño , -ó velo? Cafimico, 
Cielos, no es efteí Cajim. No, y su 

Auri/t. No , y sir cómo puede fer, 
que feas ,y que no feas? 
íino es que en fombras me veas* 
obligándome a tre^r, 
que cí verdad , que defpeñado 
morifte jy pues dices que eres, 
y no eres > que me quieres? 
y para qué me has facado 
de mi tienda á efta montaña, 
haciendo al fueño tefttgo 
de que era el campo -enemigo^ 
el que me prendia! 

C*fim. La eftraña 
duda (ay Auriftela bella!) 

de fer , y no fer , no ^ftriva 

en que muera , x> en que viva, 

fino en que quiera tni eftrella 

que viva , y muera , no fiendo, 

y fiendo yo. 

¿urift. El cómo ignora 

Caftm. Siendo yo, pues que te adoro) 
no fiendo yo , pues te ofendo, 
con que en tu fuerte , y lo mia 
caufa hay que uno , y otro afirme* 

Aurift. Eflo es querer per fuad irme 
á que fueño todavía: 
y pues vis Ja mortal ludia 
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de hallarme aquí en tu poder, 

morir , vivir , fe* , no fcr> 

fepa yo qué es efto. 
Cafirn. Efcucha: 

un defordenado amor 

me lleva.) arraftra , y deílierrak: 
Dentro unos. Al monte. 
Otros. Ai valle. Otros. A la fierra* 

Sale un Soldado. 
Solí. Acude prefto , íeñor, 

que la gente de Aurifteia 

el campo corriendo viene; 

y pues y á fu acuerdo tiene, 

ponía ep un cayallo , y vuela, 

mofe pierda lo adquirido 

con bolver á avenrnrallo Vafea. 
Cafirn. Dices biep,llega un cavalJo> 

v?n conmigo. Aur. Si has oido* 

quedes nueftra gente , de quien? 

huyes? Cafirn De ella. 
Au*. Qc ella? Cafirn. Si, 

pues que no puedo de mi: 

Conmigo , Aurifteia , vcn> 

donde veas que jgovierna 

mi acción füpcrior poder. 
Am. A que he de, ir yo huyendo? 
Cafim.At.lev 

priíionera de Crifterna. 
'Aur. Qufe dices? 
Cafirn. Que ; en efté empeño 

mi honor eftá Aur. Aora crefc 

que fue cierto el frenesí, 

ya aue.no lo fue el defpeñor 

De Crifterna prifíonera 

yo por xú' Cafirn. No digas mas> 

que prefto vengar podras 

eflTe error. Aur. De cjub manera? ■ 
Cafim.Solo con decir quien foy, 

pues en el inflante que 

Jofcpa diz, moriré 



Qiio>yAmo?. 

& fus ka* } con que oy 

tris la ofenfa que te alcanza^ 

que va la venganza pienfa, 

pues te hago apenas la ofenía» 

quandotedoy la venganza: 

Ven , diris quian (oy , y afsi 

matarme al punro veris, 

y vengada quedarás, 

Duquefa de Rufia. Sale el SolJédo. 

Sold. Aquí 
eftá yá el cavallo. Cafirn. Ea., vén, 

Aur. Antcsc:: 

Cafirn. No hagas renitencia^ 
ó bol verá la violencia* 
á fu primera acción. Aur. Tfca 
la mano?, que (i: dormida 
tedexé atrever a mi, 
en mi acuerdo no<: de aqui- 
vamo5,puts..Gtyfi*.Ay de mi vida! 

'Awr. Por que? í 

Cafirn. Porque veo quevi* 

mas conlolada , y es :: Aur. Que?. 

Qafirn. Que á vengarte vis, 

Avr. No le- 
lo queharfe , alia ló veris; Va/i. 

Cafim. Y aqui , porque queefperacza 
avra en muger ofendida* 
que -eftá en que calle mi vida, 
y en que hable fu venganza^ Vafe. 
SalerCrijtcma^, y Labia*. 

Lesb. Tan de mañana , feñora, 
en ei jardín" Cnfi. Un cuidado- 
pocas veces , Lesbia , fupo 
guardar el fueño al defeaníb: 
áaquel Soldado eftrangero 
embié'á una facción , fiando 
del , y dé ella dbs aféft^s, ■ 
Bien confiderables ambos: 
Uno , porque en el eftriva 
lá quicrud-de mis Eftado?, 
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íi le configo : y el otro, vieja frialdad deefte paflo; 



porqu* f¡ por el le alcanzo; 
defempeño el omenage 
de dar á.nadie la mano* 

Le sh Cómo? 

Crijfl Como fiendo el* 
quien logre el triunfó mas alto* 
oy en- mi fervicio>, quedo 
Jibrc > que tiende un Soldado* 
de fortuna aquien le daba. 
en el primero fracafo 
libertad, vi&oria ,y vida* 
y defpues honor , y apta ufo,, 
claro eftá , que -con mercedes-* 
á menos coila/ le pago, 
que íi fuera un igual mió, , 
aquien ledebkra tanto. 

hesb. Y no puede fer fe ñora, 
íegun lo que me has contadoi 
que quien habla tan atento, 
que quien lidia tan bizarro, 
fta mas de lo quedice? 

Or$. Al?alma me eftás hablando/, 
que fi á fu valor atiendo, 
que-íi en fu ingenio reparo, 
entro erv la miíma fofpecha; 
y pues es aoucl criado 
(queden fe dehombre.de placer, 
debe de ha ver fe tomado 
licencia de entrar aquí ) 
fuyo , habíale como acafó, 
quizá entre los dos podría 1 
íer , que-averignemos algo. 
Sale Turia. 

fur* Aquí le perdí, y aqni 

Je tengo de hallar. Lesh* Hidalgo, 
cómo con tanta ofladia 1 
hafta.áqui os entráis?" 

Tur. Andando 

¿lucera , íi yarno fuera 



un amo bufeo , que Dios 
me dio , íi da Dios los amos, 
que defdeque aquí ayer tarden 
ledexe con vos hablando, 
y faiió, de aqui a montar 
en colera , y á cava l lo, 
porque de unas Compañías* 
iba al principio por Cabo, 
no ha Suelto 5 y afsi , feñorav 
le vengo á buícar , íi acafo 
fabeis vos del , no perdáis 
las albricias* del hallazgo, 
ü os le pedirán por hurto.. 

£*j¿..Baftanre defembarazo 
tiene el hombre. 

Crifi. No tan folo - 

sé del yo para informaros; 
mas vos me haveis de informal?" 
del á mi; 

Tur. Yo? cómo , ó quándó?' 

Crífi. Fiando de mi tecreto 
lu patria , nombre , y eftado; 

Tur. Si fuera Comedia efta, 

qual eftü viera aora el ¡patio Aj>< 
tamañito de penfar, 
que havia de cantar de plano: 
pues vive Dios , que he de Cct' ' 
excepción de los Lacayos;- 

Crif, No rcfpondeis? 

Tur; Yo , fefrbra, 
ha que figo algunos anos" 
vueftto Exerciro , de que 
hallareis teftigos hartos: 
viendo , pues , que un mochillcfr 
16 pafla con gran rrabjo, 
mcapliqufe á fcrvir á efte 
Don Soldado de Soldado, 
de quien no se mas que vos', 
yaun pienfo queoio sétanto. 
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Lo que folo añadir puedo, porque se donde efta el paflb 



íi la malicia adelanto» 
( no.fe pierda todo , y á A part. 
que Ce pierde cUublar claro ) 
es , que debe de íer mas, 
que dice ♦ y efto lo íáco, 
no tanto de ricas joyas, 
que tal vez le he vi lio ,quanto 
porque es ia que mas eftima 
de una Madama el retrato» 
con quien á Tolas fufpin, 
y ¡lora ; y efto del llanto, 
con fu a y de mi, no es ^ .feñota, 
filigrana de hombre baxo. 
Sale Segifmundo , y que da/e al paño*. 

€r¡fi. Joyas , y retrato? pero 
Segifmundo viene , al paflb 
ie di , que eftoy aqui. 

lesbia. Si el Con turbación* 
te vé , él fe irá. 

Crifi. Has lo que mando. 

Lcsb. Defde que eftá aqui he tenido 
de que no me vea cuidado; 
mas ya no es pofsible * Cielos, 

2 "hará al verme? entre elfos quadros 
¡rifterna eftá ; VucCtra Alteza 
no paíTe de aqui. 

Se*ifm. Admirado 
al verte , fiera enemiga» 
primer caufa de mis danos, 
aufencia ,pri(ion » y muerte, 
no sé como::: 

L*sb. Habla mas baxo f 

que en fabiendo que he venido, 

a pefarde tus agravios» 

á darte la libertad, 

(de efta manera le engaño, 

por obligarle á que no 

defeubra mi error paflado ) 

me cítaras agradecido. 



de una mina en efla torre» 
como quien defde fus años 
tiernos ib crió aqui j pero 
'efto es para mas defpacio; 
buelvetc a ora, 

Segif. Qyé fuera, 

quedifpuíieran los hados 
mi antidoto en mi veneno? 
yo bol veré a hablarte quando 
enes mas fola. Vafe. 

Lesb. Y yo , Cielos, Afa*U 

ya que efto fucedió acafo, 
pues con méritos no puedo, 
Je he de obligar con engaños. 

O//?. Y en fin, es tan bella? TkfJUadk 
que él eftaba embelefado, 
llegué queditito , y vi 
el mas pernictofo rrafto, 
que vio amor en fu armería 
entte las flechas » y rayos 
<le fu munición. Crifi. rúes bien, 
qué íe me dá á mi? qué enfado 
tan necio ,e impertinente! 

Tur. Ni á mi. Tocan un clarin. 

Crifi. Id á ver (i ha llegado 
vueftro amo »que efle clarin, 
y cíTas tropas de á cavalloj , 
quizá ion luyas. 

Sale Cafimiro con Aur\fteía % y Soldados, 

Cafim. No vayas, 
yo refponderé , befando 
antes la tierra que pifas, 
defpues , feñora , tu mano, 
fi eftas albricias merece 
quien llegó, vio, y venció , ¡dapdt 
feliz fin á la interprefla, 
pues prifioncra te traygo 
a Auriftela. 

Tur. Hafta aqui loco 

n 
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^ f\.ib¿, ya efta butracho: 

a. Cu hermana prilionera? 
« Solb efto me ha vi a- faltado: 
wiftela aqui , fortuna? 
i Levantad , Maeftr¿ dé Campo,, 
aunque debo agradeceros 

alacha en que ir* te relio canto, 
r legúenos de una quexa 
lie rengo de vos , libraros* 
podréis. TV.Qué fuerasCielos, 

*lyic diera lumbre el retrato! 

***** Quexa de mit Crift. Si, de vos- 

WE*. Qjjees?" 

*£/£ Qpeno hiciefíedes alto,, 

l^i embiafledesa vi ío> 

^■ntc^derentrar en Palacio,, 
para que fallera yo 
con mas fefti vos aplaufos 
4 recibir v como debo, 
tal huefpcda 5 mas los brazos 
fuplánlafalta Cv/íWEl defeo:::- 

■5^/yf. No tratéis de di (culparos: 
vos feaisrnuy bien venida::: 

Zm/rm: Llega , Auriftela , y el llanto' 
dexa, pues ves que mi muerte» 
ó mi vida efta en tus labios* 

S>í/?^D6nde;aunque feaispriíionera,* 
fcais tan dueño de mi Eftado, 
como dé mi vida dueño: 
Gomo de efta (uerte hablo Afart. 
sufangre de micnemigo?" 
mas unacofa.es mi agravio, 
y otra mi urbanidad. Aur. Cielos, 
que fea efto fuerza! la mano, 
como á prifiónera , (olo ' 
me dad: Airazanfe las dos*- 

tfri/P. Qué hacéis* lcvan.aos,. 
y creed que en nú tenéis, 
( el pecho me efta temblando Ap. 
de colera ) nopriiiun, 



iino albergue ( en el cont jcí j, A p. 

que comunica á mi pecho 

la vil í'angredé fu hermano.) 
Aurift: De todos quantos favores • 

recibir de vos aguardo, 

folo uno lograr cipero» 
Crift. Qué es? 

Aurift. Que la quexa dexandor 
pues yo doy por recibida 
la pompa de Reales fauftos, 
fepais que es quien priíionera 
me traca mi::: 

C'afim. Eltoy temblando»- Aparte* 

Amft. Merecedor de mas honras, 
que hacerle Máeftre dfc Campo, 
porque es::: Tur. Aora caer íe dcx$ 
a plomo» Críft: Quien? 

Aurift. Quien me ha dado 
mas crédito con» vencer me*- 
á cofta de riefgo tanto, 
queti fuera él el- vencido; 
porque qpién tan temerario' 
oflara entrar enr mi tienda? 
quién facarme de ella en brazos! 
guien á viftá de mi gente,, 
nb acelerar el paíTo, 
retirarle tan en si;* 
que a reparar mi defmayo* 
hicieíTe alto en la efpefura? 
y afsi, en empeño me hallo; 

€ porque vean que es fu premio 
el crédito dé mi llanto, 
de que le honréis , por pii mifmí 
aun marque por- vos.. 

Crift. Bien claro 

argumento es del valor 
faber honrar al contrario: 
General, en vueftro* nombre* 
dé la Ca val ler i a le bago. 

Cafim.Tix mano befo x \ liiu^v 



M 1 AfiSios de Odfo 

.por tanto honor. 4ur. Ha tyrano! 
creifte , que havia yo dcíer 
tan vil como tu? A parí. 

Cr ijlir. A mi quarto 
venid , donde reparéis, 
(¿ñora , fufto , y canfancio. 

vi// r. Con la merced que luveis hecho 
á tan valiente Soldado, 
he defeanfado de toda* 
mis fortunas. 

<Crift. Que afirmados 

extremos! Tur. Entren zvhz 

• callar una Dama á quarto: 
fenor , quk aventura es efta, 
que la toco , y no la alcanzo? 

Vafim, Ni yo , porque no sfc como, 
Turin , pueda lia verte hallado, 
ni una muger tan prudente, 
Xii un hombre tan deídichado, 
«que ella fe alze con el nombre 
de confiante ,y £1 de vario. Vafc 

Lesb. Quien creyera , que Auriftela 
viniera , por tan eftraños 
lances ., donde Segifmundo, 
y yo? ó /de Segifmunde. 

Seglf. Oculto , y retirado, 
fin faber qufc novedad 
tocó efle clarín , he efta do 
folo atento , Lesbia hermofa, 
( que he de hacer? alma, finjamos, 
yor vfcr fi lo que por elia A part* 
pierdo , por ella lo gano; 
y huyendo de aquí pudiefíc 
¿n la falta de fu hermano, 
ir a afsiftir a Auriftela, 
á quien aufente idolatro ) 
folo atento , otra vez digo, 
á hablarte ; y pues has quedado 
fola , di me , como puede 
hallar mi libertad paíib¿¡ 



$ y Amor* 

Lesb. Puefto que y i hhse el empeño; 
he de feguir le -cal lando, A p*n. 
el que ertá Auriftela aqui, (palfo 
que no es bien , que el mal que 
de dé cffe gufto , fi es guíto, 
ni pena ,u es pena. 

Sale Aurjftelf. 

Aurijl. En tanto, 

que Crifterna , a quien vinieron 
a llamar para un defpacho, 
bu el ve , a mis fola-s entre cftoi 
-mal eniretexidos ramos» 
donde dixo que la efpere, 
veré í¡ puedo algún rato 
fufpirar conmigo : flores, 
de efte verde Cielo : Aftros, 
decidme: :: mas Segifmundo 
no es aquel que eftáalH hablando 
con una Dama? efto mas, 
fortuna? Lesb. Digo, que andando 
un dio por efta tone, 
Tiendo de ella Caftel laño 
mi padre , allá en mis niñeces 
Vi entre las ruinas del quarto 
ultimo deella una quiebra, 
y (upe::: Aur. Iréme acercando, 
por ver fi entender pudiefle, 
oyendo á cautela algo, 
fi es platica de amor» 

Sttifi** Qué 
te fu i fpende? Lesb. Azia allí paflbs 
Xenti , y las ramas fe mueven» 
•veré quien es: ( rrifte hadol ) 
Auriftela es. Aur. Hadoinjuftol 
no es Lesbia? 

Liíb. Muda he quedado; 
y afsi , huyendo de ella, folo 
avré de hablarla callando.^ V*fi% 

fegifm. Oye ¿ aguarda Lesbia , no 
el gufto con que efeuchando 

te 
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oy dilates » de quien 

r tras ella >fale Aariflet*. 
>c mí. Segif. Cielos fantos, 
ilion del defeof 
guando fue iluíion el daño} 
,a duda una viva eftatua 
:xa de bronce , y marmol, 
)e fuego » y nieve a mi, no 
da , fino el agravio. 
u t Auriftela,aquKpues cómo, 
indo venifte* Amr. Ingrato» 
> vengo á ver mi ofenia, 
t que averiguarme el quando, 
a 9 coa Lesbia re encuentro» 
ndo » donde cfcucharlo 
; (ah cruel!) que proíiga 
ftocon que(ah cyrano!) 
abas oyendo 5 bien 
ngas » li lo que paflb 
i , pues poc ri he venido 
• prifionera en manos 
ií enemiga. 
mde. Bien dicen 9 
Riera el dolor amago» 
>ícra venir Tolo: 
ifíoneraü Awif. No cafo 
s de mi menor pena» 
do con Lesbia te hallo. 
kfsi enmendara yo eflotfa» 
3 efía enmendar aguarde: 
tbia halle aqui,y:;mas Cielos» 
terna viene. 
No hablando 

:a conmigo. Segif. Bien dices» 
Hifcare mas eípacio 
ion , en que conozcas, 
le adcffo,y no re agravio. Vafe. 
Mucho harás en perfuadir 
corazón desdichado, 
'"m. VJL 
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que quando iü mal no viera» 
creyera a fu fobrelálro. ■■■ 
Salea Cafinuro , y Tarta. 

Cafim. Vicr.dore (ola , no pierda» 
pues tuerce Crifterna el paflb» 
viniendo ázia aqui , á otra parte» 
la ocaíioii , en que puftrado 
a tus pies t una , y mil veces 
ponga en tu eftampa mis labios. 

Tfcr. Y yo haga de fus tres puntos 
para mi roltro tres clavos, 
con que anden frente , y me xi lias 
como tres con un zapato. 
Baelve Segifmuade. 

Aar. No tienes que agradecerme 
tu lo que yo por mi hago. 

Segifm. Azia otra parte bol vio 
Crifterna » quizá bufeando 
á Auriftela » y yo , por vfcr 
fi logro otro breve eípacio» 
buelvo otra vez : masconell* 
hablando efta aquel Soldado» 
que en fin » como aborrecido» 
en qualquier parte le hallo: 
efperarfc a que fe vaya. 

tfcendefe Á aaa p¡ne p y fale f§r la otrs é 

Cri/leraa. 

Crijf. Azia aqui dicen que ha ato 

que me efpjra divertida 

Auriftela : mas hablando 

efta el Soldado con ella. 
Sefífm. Qufc Cera fecreto tanto} 
Crif. Qué la platica ferá? 
$*&f** Oygamos , alma» 
C<¡{\ Alma oygamos» 
C*jT Aunque obres tüpat tiaafma» 

tiendo yo el interefTido» 

no Tere el agradecida 

yo? ¿*r.No,vil traydot, no^feifo, 

porque ;)U n a^radeámlcatá 
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no quiero de tan villano en eíTo , á Dios* 



termino como conmigo 

tiene tu aicvoío trato, 

pues porfervir á Crifterna, 

á mi me ofendes , falcando 

a tantas obligaciones. 
Crif. Que es lo que oygo? 
Segifm. Cielos fantos, 

efto no es pedirle zelos? 
AuriJ. Y (i en efta pacte callo 

quien eres , es por vengarme 

con eftilomas hidalgo 

del que un ingrato merece; 
. que no ay cauigo a un ingrato 

como hacerle un beneficio, 

• quando él efpera un agravio. 

Segifm. Que calla quien es? aqui 

fecreto ay , que yo no alcanzo/ 
Crj/. Que calla quien es? fin duda, 

que es verdad lo que el criado . 

dixo ,y yo temi : qué fuera 

fer de Auriftela el retrato?. 

y ¿)u¿ fucta que a fentir lo 

llegara el imaginarlo? 
Cafim. Por mas que te enoje rér 

quanto yo á eíTa deuda falto» 

aun el dia que te ofendo 

has de ver lo que te amo. ,■ 

Crif. Qué mas claro ha de decirlo? 
Segifm. Cómo he dé oírlo mas claro? 
Auríf. En qué? 
Caf. En mi agradecimiento, 

pues feñora dé mi Eftado, 

alma, y vida::: Auríf. Calla, calla, 

y íi has de moftrarle en algo, 

fea::: Caftm^En qué? 
Auríf. En que con mi quexa 

me dexes , vete , ty rano, 
' de mi vifta , ó yo me iré . 

de la tuya. Qaf¡m % Si te agrada 




Auríf. A Dios. Segifm. Téll 
la planta. 

Al ir a entrar fe per diflintas fttruf 
encuentra Auriftela k Segifmui^ 
yCafimiro hOifterua m 

Crif. Sufpcnde el paflo. 

Aut. Quien aqui me efiaba 

Caf. Quien eftaba aqui cícucl 

Segi/m.Qüicnyi fabe tus tw 
pues fabe que efle Soldado 
es fugeto que merece, • I 

hallándole disfrazado, 
que zelos le pidas. Qrift. Quiei 
(difimule mi recato) Afm 

ha oido , que un cargo os hace ■ 
quien antes os dio otro cargo. 

Aur % Para que yo nd hable eaLdbi 
buena ocafion te has Judiada 

Cafim. AUi noble , aquí quexoía, 
fatisfaccr quifo & entrambos 

s % Que ocafion, fi::: mas Criflen 

Crífterna. Segifmundo, - 

Segifm. Calle el labio. , . . 

Crif. Sufra el alma. 

Cafim. Qué temor! 

^tf Quéanfia! 
Crif. Qj,t pc na! 

fálfm. Qué agravio! 

« r w. Buenas quatro caras pañi 
f^na maleara de a quatro, 

&'/> Por lo menos , Segifmundo,. 
no diréis que bien no os trato 
en la priíion , pues a ella 
tan buena viíita os traygo. 

üegifm. Si feñora , mas po fé, 
ü con afc&os contrarios 
perdonaré el proprio güilo 
á colla del proprio daño: 
-,.. corazón , diíwmukmos. 

Crif 
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Hado mal , fuñamos, ü de cobarde . el rdcato 



a defeojifiemos, penas, 
"petemos » defengaños. 
odo hablar a cada uno 
ú , yo también hablo 
mi * pero que es cfto? Caxa. 
ien un orden toca á y ando 

> puertas? 

rieo, y con II mn page^armado 

§ rodtla y y en ella un cartel^ 

y el otro m la mano. 

¡lien aviendo 

fencia tuya hablado 

a$ima , ó cautela 

¡¡miro , ha pe n fado 

con que de una vez 

icfta duda íalgamos. 

epcon loque aora cfto tro 

ie para enmendarlo. 

i» que en fee de la venganza 

: cartel le llamo 

[ico defafio: 

crdad , que defpeñado 

» qufe ay perdido? y fi es 

i que eftá retirado» 

:za » fiendo quien es» 

igk en fabiendo el vando, 

10 ha de querer , fi vive» 

r inhabilitado 

¡eccr jamás » viendo 

o para averiguarlo» 

to en el honor , mientras 

vida no le maco. 

que en tu Corte til 

> has de hacerle el campo» 
ipc yo , para que 

es el duelo , feñalo, 
i-á tomar tu licencia 
ixarlc , veamos 
i vez fi ef de infelicc* 



de no parecer :y fi 
yo fuftento lo que hablo. 
A cuyo efe&o » porque 
fcñalado fitio , y plazo, 
que las armas del le tocan» 
no pueda nunca ignorarlo» 
te luplico , que en tu Corte» 
y en fu Corte publicarlo 
mandes » para cuya inftancia» 
como arbitro íbberano» 
que has de fer del defafio» 
pongo el cartel en tus manos» 
dexando fu original 
á las puertas de Palacio. 

De xa el papel , y vafe ¡y tocé* caxas* 

Cafim. Ciclos » qué oy go! 

Tur. Viendo cftoy 
en el color de mi amo» 
que burlado fe ha de hallar 
efte , fi embida de faifo. Vafe. 

Anrif. Yo me alegro, pues fi vive» 
verá que ha de hacer mi hermano» 
y llegará á Scgifmundo, Apar. 
fin darle yo el defengaño. Vafe* 

Seg. Yo lo eftimo , pues pondrá 
fi vive , fu honor en falvo» 
y yp lo que debo hacer 
di $>'# zdos yer¿ en tan co. Vafe. 

Qif. Ya veis que fiendo el que reta 
Federico , y el retado 
Cafimiro » yo no puedo 
impedirlo , ai o&ufarlo, 
pues no. íe niega en buen duelo 
«1 noble que pide el campo. 

Cafim Sifeñora. 

Crif. Pi\es de «os 
fio efte cartel , fixadlo: 
aqiM&o es disimular Afsrt. 

V*¿¿« ?n Jq qy{ ojL repico. 



% fG Afino $ de Odio y y Amor; 

Rufia le ha de ver también Cr't flema. Efta anfia::: 

a puertas de fu Palacio. 
Cafi. Nada entiendo,pues que buelve 
á fiarme empeño tanto. 



AfAYt. 

Cr¡fl* A cuyo efe&o, porque 
os afsifta aquel va fía lio 
de la interprefia , os daré 
para el carra. Qafim. Es efeufado, 
que no me efta bien llevarla, 
pues íolo para cílo bailo: 
yo me prefiero á ponerle, 
y veréis qué preíto traygo 
rcfpucfta , firme , ó no firme 
Cafi miro. Crift. Yo la aguardo, 
con cíperanzas de que 
4 - eñe ultimo deícrgaño 
nos dirán vive , ó muere 
traydor que aborrezco tanto, 
Caf Defdichado es , mas dichofo, 
quien en fervir empleado, 
mereció que pongáis fiemprc 
los empeños á fu cargo. 
Crift. Pagar un riefgo cen otro 

es el premio del Soldado. 
Cafitn. Pues id previniendo riefgos, 
que aun quedan que pagar hartos. 
Crif. Cómoí Caf No puedo decirlo, 
mas bafte. Crif Ni yo efcucharlo: 
id con DJOs.Gr/. Quedad con Dios. 
Crift erna. Vil recelo::: 
Cafimiro. Amor t y rano::: 
Crif. Coníidcra qu¿ eres mió::: 
Caf. Advierte que y& has llegado 

á ver la cara al honor::: 
Crif. Y que yo mas que yo valgo, 
Caf. Y que H ha de fer primero* 
djftnna. Y afsi , en tanto::: 
Cafmiro. Y afsi , en tanto::: 
Crif. Que fe explica cfte dolor::: 
Caf. Que fe declara cfte pafmo::: 



Caf. Efta duda::: Crif Efttf 

miedo::: Caf. Efte aflbmbroa 
Cr¡Jte*na. Efte encanto::: 
Caf. Aprifa , aprifa , dcfdkhas. 
Crift. A efpacio , penas , á dpicfc 



JORNADA TERCERA. 

Sajen Cnfterna, Lesbia, Nife ,j 

Cr\f Dcxadme todas , ningún* 
quede conmigo. Lesb. Noifii 
de urta triftezá te dexes 
poftrar , feñora , y rendir. 

Ctjft. Qué he de hacer (ay de mí) 
fi no ay mas remedio al fcntír 
que el fentir? 

Flora. Quando tienes en tu nOBQ 

hacer tu Reyno ftliz, 
* prifioneros a tus dos 
enemigos , deslucir 
quieres con penas la* dichas? 

Mi/e. Y más llegando á r advertir, 
que de Cafimiro no ay 
llueva , qae pueda impedir • 
el capitular con ellos 
guamo quieras. Crif. Biendccu 
U pudiera yo efeuchar 
todo eflb que puedo oir: 
Dcxadme , digo otra vez, 
fola , que no ay para mi 
compañía , que no fea 
foledad , todas os id. 

Fhr. Eftraña melancolía! 

Ni/e. Mejor dirás frenesí. 

Lesb. Sabéis qué he penfado? 

Fiord , y Nife. Qttó* 

¿¿/¿.Que podemos borrar:: L¿/ i.l 

Lesb. La ley de que no fea amor 
difcíilpa de nadie. Vanje Us t 

CrU 



DtlXPtir^CsfékfonJehSarcd; xyj 



Ír)Jt. Aqui, 
donde ya á mis Tolas puedo 
dcTahogar , y deícubur 
el pecho con TuTpirar, 
di corazón con fentir: 
Preguntarme a mi pretendo 
qufc es lo que pafla por mí? 
que aunque yo miíma á mi mifmá 
no roe lo Tabre decir, 
mxh he de hacer (ay de mí!) 
fi no ay mas remedio al fentir* 

que el Tentir? 
Quien eres, ó tú ignorado 
wagA > que con traydor ardid 
en los imperios de un alma 
has íabido introducir 
la mas TedicioTa plebe 
de ana batalla civil? 
Quifcn eres digo > no Tolo 
otra Vez , fino otras mil? 
q es mucho ignorar, que hueTped 
jMywpudiereiiecir, 
qué «ípid es el que en el pecho* 
o generoT* admití, 
o inadvertida abrigufc, 
oue no acierto a diftinguir 
ras Teñas , porque tal vez 
noble , quiere perfuadir, 
qué es agradecido afc&o 
éc mi vida 5 tal , que es vil 
caftigo de mi altiveza 
equivocando entre ú 
. < «on- los embozos del noble 
los deTembozos de ruin, 
en cuya duda no Té, ^ v 

ni deTechar , ni elegir. 
Qufc importó que un eftrangeto 
en los trances de una lid 
me diefle la vida? qué, 
que origioafle de alli. 



embuelto en próprio , y ageno 

raudal de humano carmín, 

la prifion deSegiTmundo, 

ni la vidoria? y en fin, 

qui importó que prilionera* 

con el orden que le di, 

á Auriftela me traxefle? 

yá no Te lo agradecí 

con pueftos , y con honeres 

pues qué tiene que añadir 

la imaginación , fi es 

ó no es lo que prefumi, 

para andarle vacilando 

en a ver llegado a oír, 

que Auriftela <juien es calfog 

y que por Tervirme á mi 

falta á Tus obligaciones?. 

¥ quando todo fea afsi, 

que kl Tea mas , y que ella Te4 

el alma de aquel matiz, 

no es mas para agradecido» 

que para culpado? Sí: 

pues bien , qué me afKj>e? perd 

fi aun no me dexo afligir, 

qtté he de hacer , (ay de mí!) 

pues noay mas remedio al Tentir¿ 

que el fentir? 
Mas que digo* donde efta 
de mi efpintu gentil 
la altivez? donde el denuedo 
de mi animo varonil? 
ni donde , qnando pretenda 
de todo efle azul viril 
(4 inftancia quizá de Venus* 
Deidad que no conocí) 
fiímiliar Aftro de Amor 
agoviarme la cerviz, 
Aftro que tomar merezca 
mi influxo á fu cargo? Sal* Cafimt, 
Cafimiro. Aqpi% 



¿3 8 r Ajk¿Íos de QiU ,/ Amor; 

CrIJ. Siepre-han de íer vueftr^s voces pudo á otro dia íalir 

Oráculo para i$i? 



Caf En que , fcñqra , os ofende 
quien os íirve , que aun no oís 
que aqui la tcfpueftacftá 
de aquel orden con que fui? 

Crif Quién os ha dicho que y 9 
me ofendo? que ^ntes dcjfic 
que fois mi Oráculo , es 
rooftrar que fiempre venís 
a dir refpueftas , que fon 
fus oficios. Caf Siendo afsi, 
y que a Oráculos les coca 
refponder , y no argüir, 
llegue a Ruiia , entre en fu Corte, 
y disfrazado , adverti 
el general defeonfuelo 
de ver perdidos::: Crif Decid» 

Caf A Aurrftcla , y Cafimiro: 
y es verdad,que Arnefto aísi A (• 
lo dixo , a quien me fife, 
y a quien mande prevenir. 
Como he de entrar en Suevia. 

Crif. Y en fin , qué os fuípende? 

Caf Y en fin, 
divino el Sol , tranfeendiendo 
ios términos del Zenit, 
a los del Nadir paflando, 
en cuyo opuefto confin, 
aür fcpul cando luces ' 
en Panteones dczfkñz, 
á Palacio llegue , donde 
pude gravar , y efeulpir 
en fus.lamjna.s de azero, 
haciendo elpuñal buril, 
el cartel, amaneció 
fixado , en cuyo fenrir 
varios juicios hizo el Pueblo, 
fin que ninguno de allí 
le quitalfe 5 pero apenas 



la Aurora , dorando hcroioGty 
nubes de rofa , y jazmín, 

3uando en fefti vo concurÍQ 
e alborozado motin, 
alas puertas del Palacio 
veo el vulgo concurrir, 
diciendo unos , y otros: 

Dea tro unos. Suya 
es la letra. Dentro otros. NoOi 

Crif. Oid, 
que el mió también parece, 

- que en igual tumulto ay 
viene concurriendo á tropas^ . 
a ver qué fucede id» 
Salo Federico. 

Federic. Como mas interefladtt 
yo te lo vengo á decir, 
en que aya que merecer,, *< 
y á que no que confeguir? . ; 
Sobre el fixado cartel, 
queáaqucíTos umbrales tcU¿ , 
ha amanecido otro , en ye ; 
Cafimiro oygo admitir ,-• ~ . 
el duelo ,ficndo las arqijtt \> 

3uo nombra para reñir, 
efabrodudos los pedios, 
efpadas , y dagas íin 
guarnición , porque no aya 
reparar , que no lea hetin 
en cuya novedad vés 
unos , y otros difeurrir 
en fi es fu letra , ó no. Caf ESA 
es 9 fefrora , profeguic 
lo que iba diciendo yo, 
y lo que puedo añadir, 
es , que el cartel , que fixado 
allá amaneció , rompi 
a otra noche ; para que 
pudiendo traerle aqui, 

qonf- 
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conftaflc dbl quan cabal pena , porqae viva- ,3 gdío, • 



con todo ei orden cumplí, 

que me difteis. 
Saca el cartel, y da/ele d CrifteraM. 
Crif. Quando vos 

menos ay roía venís? 

pluguiera al Cielo que en tlg*¿ 

errarades. Caf Advertid, 

que es daros por no férvida, 

querer que y erre el fervir. • 
Crif £s que hace infeliz ai ducfiQ 

el que íirve tan feliz, 
• que atrafie los galardones- 
Caf. Effb es honrar , ó reñir? • 
Vrif. Nó fé; pero qu i en podrá 

con mas certeza decir • 

fi es cfta fu firma? Sale Anriftéla. 
torif Yo, . ..- •• 

que.en.^1 inftante qae.ol 

cuc rcfponde , a ftber venga J 

n es verdad. 
fOrif Y es ella? Aur. Si, 

tan fuya es , feñora , que* 

jurara que defdeaqui 

iceftaba misando yo 

quando ¿1 la llegó á eícrivir: • 

(Y afsi , en albricias , á qorca * 

con efte pliego venir 

pudo ,efta pequeña joya, - > 

que ¿cafo refervó en mi 

el adorno , eon licencia ^ 

tuya , he de darle : admitid 

el don de una, priíionera, 

en premio de que venís 

con nuevas , que Caíimiro . ' 

vi v€> efta , para acudir 

á íu honor* Crif. Yo nada os doy 

por aora , fi advertís» •• 

que no.se fi es.vivis <¡k 



%• • 



gozo ¿ o pena paca «aif 



o 



que viva para morir;. 

y afsi, aora fufpendo el premió* 
Fed. A ninguno mas que á^mi * 

toca , petes foy yo á quien trac' 

cfta oeafioto dé íúéiry 

pero el que yo ¿fc he de dkt, 

fe ha de ¿ifrat en pedir. 
Caf. Que me mandáis? 
Peder. Que me honréis 

de mi ptídrinó en la lid. 
Caf Fueta ei mas fuprctao tronóte 

que pudiera confeguir t 

mi humildad * mas perdonadthej 

os fuplico , el no admitir 

tan grande favor» 
Crif. Porqué? 
Caf. Porque el aver buelto aqui¿ { 

há' fidb folc por dar ' 

entera cuenta de mi, * * 

haciendo falta en mi patria,; ' 

donde me es forzólo ir 

á toda prifa. Crif Qpfc os mueveü ' 
Caf Un papel que recibí, 

en que me llaman , feñora, 

empeños a que acudir, 

quiza de mi honor también; 

y no puedo , fiendo afsi» * 

dar de padrillo palabras 

mas fi pudiere venir, 

la doy de hallarme en el ducld. 
Crif Aqui es forzofo fingir: A fart: 

y etf fin , w vais? Caf Sí feñor». 
Crif Y quando os pénfais partir^ 
Cafim. Ai ¡fritante.: 
Crif El Cielo os lleve 

Con bkp n y lleve (ay de mi!) 
todas mis penis con- vos» 7aft¿ % 
Cafim. Éi'oís haga: taií feliz,* 
gue no át íirva con etcaí ' í; 
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quien n# os firve con íci vir. igual dolor , fin que todo 



FcU. Yá que Calimiro esfuerza, 
que al duelo aya de aisittir, 
prevendré lo que me toca, 
que es , por donde ha de venir, 
tenerle hecho el hoípcdage, 
y falirle á recibir, 
y feftejarle , hada que 
el día publique el nn 
de mi vida, u de mi muerte. P*/*. 
jtun'f. Como ce fabre decir 
quanro agradecida, al vfcc 
que trates de deúubrir 
el roftro al empeño, cftoy. 
Caf. Pues pudifte prefumir 
nunca , que á trances de honor 
avian de preferir 
los de amor? tu verás como 
tmelvo , Auriltela , á cuqplic 
«ni obligación 5 y verás, 
que hcicc elta ñera de mi, 
al ver que yo la obligui, 
fiendo yo quien la oteodi* 
Sale Tunn. 
Tur. Yá quanto á Arnefto mandafts 

en la entrada prevenir, 

viene marchando , íeñor. ^ 
CaJ. Pues vamos prefto , Turin; 

á Dios , Auriftela. Aun/. Quien 

con los brazos influir 

pudiera íu corazón 

en tu pecho 9 porque afsi, 

lidiando con dos , tuvieras 

efle mas para la lid, 

aventurando primero 

el mío .que el tuyo. 

Ahrazanfe , y /ale Seglfmnnd*. 
Se*iím*nAo. Qufc vi, 

Cielos í los brazos le ha dado, • 

como es pofsiblc íuftir 



íc pierda , pues la perdí? 
Disfrazado aventurero, 
á quien hizo tan feliz, 
ó lu amor , ó fu fortuna, 
quanto defdichaJo á mu 
faca la cfpada , que aunquo 
pudiera matarte aqui 
fin ella íáiva , no quieto 
que efta ñera prefumir 

Eucda , que el fer vil fu ofenfij 
izo mi venganza vil. 

Tur. Quíe en el mudo á on hemM 
zelos le llegó i pedir? 

Jim i/. Tente , Segifmundo , no 
contra ¿1 la cípada (ay de mi!) 
faques.^/y^Que tu le defienda^ 
me obliga m. s. Cafim. Pues deri 
cenéis experiencias , que 
00 lo haré por no reñir, 
creed, que ay caula que mcflHKN 
cuerdamente a reprimir, 
fiendo quizá el ofendido, 
vueftu colera t y aGi, 
hafta ocaíion en que os poeto 
fat i sfacer, remitid 
efte empeño. Segjfm.Quh ocafionj 
y mas quando liego a oír, 
que el ofendido lois vos, 
que es lo mifrao qae dccir¿ 
que ibis el favorecido? 
Sacad la cípada , y reñid, 
ó no la faqueís , que yo 
con avifaros cumplí. 

Cafim. Para defenderme folo^ 
la (acare. Aurift. Ya es aqui 
necio el filencio : detente, 
Segifmundo , porque e& mi::: 
Hiñen hs dos , fíale Qf i ¡lerna. 

0¡/l. Qufe es cüoí 

4«V 
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fá no es pofsible» ipart. le aborreció > que ál oír 



ie es mi hermano , decir. 
mo iba á cancar eniblfa». 
ife la fol en mi. 
>ichá fue. Seg. Qufc añfia! ' 
Qnfc pena! 

. Qutxs cfto , digo? 
Efto es ir 
morí» , y matar, 
1 no lograr el morir» fa[e% 
¡cid vos , que ha (ido? 
vienos 

po » fi no es::: Crift. Decid. 
¡er el tropiezo de todos 
la de un infeliz: 
3 que para no ferio» 
' mas remedio que huir 
tro á todo » quedad 
>ios. 

/ed , mirad , oid. 
'erdonad , que voy i errar 
:o intente defdc aqui, 
de fer mi primer yerro, 
r , ni mirar > ni oir. Vafe. 
Decid vos* 
f o digo , ni hago» 
:>y un mirón tan vil 
; garitos de amor, 
in hacer , ni decir» 
ido de fuerte de otros» 
: a merced de un quatrin, 
o mi vida en un tras» 
caudal en un tris. Vafe. 

i ñn , Auriftela , nadie 
ce » qué es efto ? Aurift. Si: 
nundo » que conmigo 
ba » oyendo que fui 
: ignorado cftrangero 
» tiendo el Adalid 
uella interprefa , tantQ 
v.FJJ. 



que fe auíentaba •, no pudo 
confino mifmo fufrir, 
fin que fu ofenfa , y mi ofenCá' 
vengafle , verle partirs 
y alsi ciego:;; 

Cr^.Bien eftá; 
y aunque debiera fentir 
verle exceder las licencias 
de prifionero » ay en mi 
valor para tolerar 
mayores quexas. Aurift. O , íi 
la buelra de Cafímiro 
puGeíTe á todo efto fin! Vafe. 

c nft. Qué ferá ( valcdme Cielos ! ) 
lo que me quieren decir 
efte lance » y cfta aufencia? 
pero a quien mejor que á mi 
eftán » pues acabaré 
de una vez de difeurrir? * 

que he de hacer ( ay de mi ! ) 
quandono ay mas medios» Clarín* 
pero qué clarín < J 

es efte? tale Lesbia. 

Lesb. Si quieres ver» 
feñora » el mejor jardin» 
que en los campos de la Aurora, 
bofquexar fupo el Abri l, 
por mas que vario mezclad* ■[ 
en uno , y otro matiz» * 

los claveles ciento á ciento» 
los jazmines mil á mil: 
Ponte en efle mirador,, 
verás la Esfera pulir 
de la Plaza de Palacio - . ■■ . ■ '* 
el mas hermofo penfil 
de plumas > y de colores» 
que vio el Sol defdc el turquí . 
campo azul » adonde FpoU 
dclaAubiíidczaflr > 



14* AJtüos de 

b macre pata nacer, 

i) nace para morir. 
La recamara es , feñora, 
de Cafimiro , en quien vi 
cifrar fus purpuras Tyro, 
y Tus madexas Ofir: 

Eorquc en numeroía tropa 
ruto no ay á quien cubrir 
no verás de mil bordados 
paramentos , que en fútil 
dibuxo orlan los b la fon es 
de fus armas > fiendo afsi, 
que la plata que derraman,- 
yá el gírol , y ya el perfil, 
las planchas , y los barrotes 
la tomaron para si; 
en cuya corrcfpondencia» 
nácar, y plata veftir 
verás la familia , fiendo::: 

€riftern. No tienes que profeguif 
los lucimientos con que ^ 
vendrá ,pues fon para mi 
lutos de aquellas exequias» 
Sale Flora. 

Floré. Si te quieres divertir, 
no dexes de ver , fe&ora» 
en bofquexado Pais, 
la fegunda Primavera 
a la primera feguir» 
La Cavallcria es 
la que ocupando el confío 
del terrero , dexa al Sol 
deslucido de lucir, 
pues tanta es la pedrería 
del menos rico terliz, 
que le buelve los reflexos, 
ecbardesde competir, 
por lo blanco , los diamantes, 
por lo roxolos rub s. 
El demás v?gagc:: CV/^Calta, . 



Odio , / Amor. 

que parece que venis 
unidas á encarecer 
lo que tengo de fendr* 
Sale Mfg. 
Nifí. Un anciano Ca valieran 

2ue de una carroza aora 
t apea , pide , feñora» 
licencia de hablarte» 

Criftem. Oy muero, 
de varios temores Henar 
di le que entre. No bailaba 
vfcr que una pena acababa, 
fin que empezafleotra pena! 
Sali Arnefio. 

A m. Déme Vueftra Magcftad, 
feñora , á befar fu mano, 
pues me dio el Cielo, no en VlMj 
cfta dicha. Crift. Levantad, 
y decid lo que queréis. 

Arnefi. El Gran Duque Cafimiro^ 
que tuvieron en retiro 
caufas , que al verle íabrci% 
de Federico retado, 
con fu obligación cumpliendo^ 
yá al duelo viene \ y a viendo, 
á vueftra Corte llegado* 
no por la feguridad, 
fino por la corteña, 
pues bien claro efta , que el di* 
que hizo Vueftra Magcftad, 
como arbitro foberano, 
feguro el Campo , no queda 
recelo que temer pueda, 

Eor mi t vueftra blanca mano 
umilde befa , y en mueftra 
del gran refpeto que os guarda^ 
para prefentarfe , aguarda 
fegunda licencia vueftra. 
Ley es en todo buen duelo* 
que el que á ccfponder fe ofrezca 

aatc 



De D. Pedro 
i el arbitro parezca, 
de falvando el recelo 
ueotrofalgaporel, 
:r fei miímo prefente 
monio , y jumamente 
al tenor del cartel, 
Tolo viene movido 
mpeño de fu honor, 
acr en fu favor 
lie , ni conmovido 
r él Pueblo , ni aver 
ua&tres ufado, 
► 9 ó nomina , ayudada 
icito poder 
ga fupcrfiicion, 
: en las armas que tray 
tna ventaja ay, 
de iguales temples fon, 
i y marca, á cuyo intento, 
tifíde parecer 
ante vos , para hacer 
ido juramento* 
pensara lo que avia 
itirel que viniera 
» le hablara , y le viera, 
i la colera mía 
ra dado lugar 
le viera , y hablaras 
á que en effo repara 
i tiempo mi peíar, 
i licencia le ofrezco, 
id : mal me reprimo, 
(uando huye lo que cftimo, 
rea lo que aborrezco. Vajt* 
una paite Fedeticgy ¡erotré 

Sepfmunlo. 
\ vos el que venir miro ' 
íimiro embiaio? 
vos el que aveis llegado 
te de Cali mu oí 



de ¡a Bartst 14 j 

ArneJJ. Si, yo foy t qtífc me mandáis? 

Segij. Hablad vos , leñor , primero, 

que yo retirado efpero» 
F*d. No ay para que , y pues me dais 
licencia de que hable yo, 
que le digáis , os íuplico, 
que el Principe Federico 
á recibirle falió: 
y puefto que no he tenido, 
noblemente cortefano, 
dicha de befar fu mano, 
que fea muy bien venido: 
y que fepa , que en mi cala 
tiene hecho el apofento, 
á donde fervirle intento, 
mientras del termino paila 
el plazo que tomar quiera, 
pues toca a íu bizarría 
dentro del nombrar el dia. 
Arn. Si Cafimiro tupiera, 

que aviades de falir, 

no huvicra determinado, 

atento al juíta cuidado 

de hacer la falva , y pedir 

licencia i Criftcr na , entrar 

de fecreto ; y íiendo afsi, 

que difeulpado hafta aqui 

quede , en quanto al aceptar 

Vueftro hoípedage > yo creo, 

que le dé por recibido; 

porque el orden que he traído, 

mas conforme a iu defeo, 

es , feñor , apofcntalle 

al pie de aquella montaña, 

en fus tiendas de campaña; 

y afsi , avreis de pcrdon^llf, 

que en ello os veréis lofdgs. 
Ved. A mi me toca hofpeáyr, 

a él defpedir , óaceptaf, 

quedad con Dios. fo{€. 



*44 
[Arnift. Id con Dios: 

qué es lo que vos me mandáis? 

Segiftn. Que de mi pacte también 

, le llevéis el parabién 
de fu venida, y digáis, 
que por eftár prifionero, 
no voy á fer fu fegundo. 

r Arneft. Quien diré fois? 

Segi/m. Ségifmundo. 

Armft. Una ., y mil veces cipero 
befar vueftros pies. Segif. Alzad, 
y como pofsible fea, 
quanto antes pueda , me vea, 
le decid , que ay novedad, 
que importa tratar los dos, 
fin que otro delante efté. 

Arneft* De efta fuerte lo diréj 
quedad con Dios» 

Stgifm. Id con Dios: 
Ya que tan infeliz fui, 
que Crifterna embarazó 
mi venganza , y fe aufcntg 
el que tan dichofo vi, 
á Cafímiro diré 
le haga feguir , y matar, 
pues yo no puedo , hada dar 
venganza á mi honor , fin que 
le diga de mis agravios 
mas que la priíion: quién, Cielos, 
les dio poder á los zelos 
para cerrarme los labios? 
Bueno es , que tenga una fiera 
licencia para agraviar, 
y que aya de honeftar 
yo fu traycion ; de manera, 
que la ruindad que me obliga 
á que otro la fatisfaga, 
no lo es porque ella la haga, 
fino porque yo la diga. 
Qué ley f que filero , qué fep 



Afeflts de Odio, y Amor. 

tales privilegios da 



á la muger? Sale UMi. 

Lesb. Aquí eftá 
Ségifmundo» Stgif.Puc* porque 
Lesbia , el paflb tuerces? Cuta} 
á que buen tiempo viniera 
oy fu avifo , (i pudiera 
con él feguirle ! Lest. Recelo»] 
de que Auriftela me vea 
contigo, me hacen bol ver» 

Segi/m. Oye , que importa ¿ber ' 
oy mas que nunca , qaat iba 
el paflb que le ha ofrecido 
á mi libertad tu amor» 
Sale Awrijttl*. 

Aurift. Que citaba el Embazado* 
aqui de mi hermano he oido, 
y a hablarle, y íáber quien fin 
vengo $ pero Lesbia eftá 
con Ségifmundo. Segif. Y no y^ 
pena Auriftela te dé, 
que no importa que conmí 
te vea , que yá fu amor 
no es amor, y en tu íavor 
mi vida efta. Aur. Yo teftigoj 

? aunque fea parte , y Jnea. 

Lesb. Pues hu vo otra vez de eftár 
tan a mano mi pefar, 
huya fu vifta otra vez. Vaft 

Aur. Oye. Seg. Seguirla es en Tana 

Aur. Por qué , falfo , aleve , ¡nfieU 

Segif. Mudable , fiera , cruel, 
porque no ay á qué. 

Aurift. Hi tyrano! 
podráfme negar aora, 
que yá mi amor no es amor, 
y tu vida en el favor 
de eíTa injufta fee traydora 
eftá í Segtfm. Que lo dixe , no 

podre negar , mas pudiera 

dic 
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ár fatisfaccion , que fuera 
bailante , para que yo 
de averio dicho quedara 
mas fino contigo ; pero 
aun eflb tampoco quiero, 
que es hidalguía muy cara 
la que á un hombre ha de coftar, 
quexofo de una muger, 
el quitar en fu placer 
Jos caudales del pefar. 

jbiri/t. Qukn de fatisfacerdexa t 
por vengar fu quexa, oirás 
al cuerdo, que no hace mas, 
<juc echar á perder fu quexa. 

Segifm. Aun bien, que tu tyranía, 
porque mas cruel fe arguya, 
no echará a perder la tuya, 
por fatisfacer la mi a. 

Aurtft. Porqué? 

Segifm. Porque no podra. 

Aurift. Pluguiera al Cielo no fuera 
tan clara, que aunque no quiera 
la has de ver: 

Segifm. Tarde ferá. 

Aurift. No mucho. 

Segífm. Cómo ? Aurift. No sfcfc 
que no tengo de abreviar 
tu pefar á mi pefar. 

Segifm. Todo eflb es enigma , que 
anda disfrazando errores. 

Aurift. EíFotro ir tomando plazos. 

S€ &f* Yo te vi en ágenos bratzos* 

Axrj/l Yo te ol decir favores* 

Stfif. Quizá tuvo otra intención. 

Aurjf m Quizá tuvo otro fentido. 

Segi/.Yo oi tu agravio, y mi olvid.0. 

Aur. Yo 01 mi olvido,y tu traycion» 

S'gíf*Ho es malo imitarme el modo. 

Aurift. Ni tus agravios fon inaloS. . 

Sale Turin. 



Tur. A coda de quátro palos/ 
por Dios que lo he de ver todo. 
Tocan chirimafy caxas f y clariuest 

Aurift. y Seg. Que es eflb? 

Turin. QueCalimiro 

entrando viene en Palacio, 
y en el fiempre ameno efpaciq 
de fu florido retiro 
Crifterna , bien que á pefar 
de lo que lo ha de fentir, 
le ha falido a recibir: 
y y o , defeandome hallar 
en todo , fin que me dfc 
miedo una , y otra alabarda^ 
mequetrefe de la guarda, 

por uu lado me .clcapé> 
como el que fin fcr leño* 
entrada.tiene , no tanto 
por mejor titulo , quanto 
porque arrempuja mejor. 
Yá liega. Buches kiocér; 
Aurift. Nunca llegara. 
Segtf. Temes que oyga m traycioni 
Aurift. Temo la fatisfaccion* 

que no mereces. 
Turin. Qufc cara 
pondrá Crifterna al mirar,: 
que el Soldado es Cafimifo! 
Seg. Aqui á vfcr, y car me retiro. 
Aur. Yo á vfcr , ok , , y callar. 
Retira/i al paño Aurijtela } y SegifoiWM 
do, tocan chmmUr* ctxaitf mfffrrf 
por una parte fitfo MtfatftéSP* 



Crifterna y //Ht. D«*W hyí^U <$r<K 
Cajím'tro, Arttifif % ) Soldátlv 

Crift. En fifcfertj^&^ffttadwa 

Cafim.JLn ñn t fatigan feht&¥f<>~ 
Crífl . Hacec q el qa£ he ^«etfjíp:; 

Ct/íw.Haccr que la que he adqigdo:; 
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Crifi. Aya á mi vifta llegado? 
Cafim. Aya de faber quien foyí 
Criftem. Muerta llego, 
Cafim. Ciego voy. 
Kiti/ttm. Qué temores! 
Cafim. Que reacios! 

humilde á vueftros pies::: 
Crijt. Ciclos, 

que es lo que mirando eftoy? 
Cafim. Defpojo , antes que trofeo, 

yace d Duque Cafimiro. 
Crift. Otra, v mil veces me admiro. 
Fed. No es el Soldado el que veo? 
Segif.Mis venturas dudo, y creo» 
Aurtft. Quietóte yá el que te dio 

zelos * Segijm. Su 
Aurtft. Pues á mi no. 
Lesb. Eftc no es el cftrangero, 

que fervia aventurero? 
Turin. Y fi no digalo yo. 
Cafim. A todos admira ver, 

que oy el que era ayer no Coy, 

como fi eftas plantas oy 

no fueran feñas de ayer: 

y para farisfteer, 

2uc en mi no ay mudanza alguna» 
P mi fortuna importuna 
dixe fer Soldado , pues 
en mié mentí i oué Rey no e» 
un Soldado de fortuna? 
Ella fue la quede mi 
¿triunfo el día que triunfé, 
no digo porque os amt, 
pero digo porque os vi: 
Si dichofo os ofendí, 
deídichado lo he llorado, 
porque qjié nftas ideíttichado, 
que pl que & un tteürio rendido, 
dio fiítxza'al aver creído , 
qiwie huyiefle dcfpeaadot 



Odio > y Amor. 

De eñe error (fí es que fue erra 
ocultarme donde ftiera 
el valor el que me diera 
lo que impidiera el valor) 
caufa da vueftro rencor, 
que viendo quanto ofrecía 
al que la perfora mia 
viva, ó muerta os entregara, 
fio quife que otro lograra 
la dicha que yo perdía: 

Y afsi , al ver que la ley era 
excepción , falté , no tanto 
porque a muchos temí, quanto 
porque uno no es mereciera* 
y para que no pudiera 

dar nadie temor en mi, 

vos fabeis como os fervi, 

fin que yo os acuerde , qut 

acjui Segifmundo efté, 

ni que cfté Auriftela aqui. 

Pues para que fea verdad, 

el que os pudo dar mi fce t 

vida , y libertad , quedé 

fin vida , y fin libertad; 

en cuya felicidad 

toda mi vida viviera, 

fi i mi honor tal voz no diera 

de Federico el valor, 

que me obliga i que mi honor 

le refponda , aunque no quiera. 

Y pues fec i vos , ¿ él , y á Dios 
de fer yo ha de dar mi vida, 
feanlo una, y otra herida, 
que he recibido por vos: 

y fi al duelo de los dos 
he de jurar no traer 
ventaja , dexefe ver 
en que no la traerá creo, 
quien viene con mas deíéo 
de morir , que de vencer. 
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Ckrift. De Cafimiro ofendida, 
y de un Soldado obligada, 
unco contra el uno airada, 
quanto al otro agradecida, 
también eftuvo mi vida 
ayer * mas oy viendo (ay Dios!) 
que el uno , y otro fois vos, 
no hallo mérito en ninguno* 
pues no obliga como uno, 
quien ofende como dos. 
Y dexando el ceño duro 
con que Cafimiro os mirtifc 
pues ya como Cafimiro, 
en fee eftais de mí feguro, 
como Soldado procuro 
culparos , fin que baxeza 
parezca de mi grandeza; 
pues declarada en mi daño, 
fineza que hizo un engaño» 
ni es engaño, ni es fineza» 
Demás, que íi alguna hidíleis» : 
mi valor defempefiafteis 
con los puertos que ocupafteis, 
los honores que adquinfteis: 
luego íi ya confeguifteis 
fu premio , y con ¿1 fe alexa 
la obligación , libre dexa 
el campo a mi indignación, 
pues pagué la obligación, 
para que cobre Ja quera» 
Qué cofa es que vos conmigo 
doble > oflfeis hacer que viva 
tan ciega , que el bien reciba 
de mano de mi enemigo? 
y que a un frenesí teíhgo 
de vueftro dcfpeño hagáis? 
fiendo , quando publicáis 
el fia con que me fervis, 
allá donde le fingís, 
y aqui donde os defpeñais? 
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Y pues es fuerza , al miraros 

á vos , de vo*diftingu?ros, " 
Cafimiro he de admitiros* <' * 
Soldado he de caftigaros: 
Ola? Salen Soldada con armes. 

Sold. u Que quieres? 

CriJ}. Mandaros, 
que al que mi feguro he dado 
guardeis,no al que me há engaña** 
y pues en uno a dos miro, (dos 
refpetando á Cafimiro, 
prended aquefle Soldado: 
de efta manera he de ver, Afért. 
ÍI el duelo eftorvar pudiefle, 
que aunoue aborrezco fu vida, 
no se fi íicnta fu muerte» 

3 oíd. Daos á prifion. Fed. Deteneos, 
y nadie á el llegar intente, 
fin que primero me matel 

Crtft. Tu contra mi le defiendes? 

JW. Si feñora , porque el día 

aue vino , de mis carteles 
amado , me toca á mi, 
ópefeme, ónomepefe 
faber quien es, y á quien Hamo* 

3ue fe le guarden las leyes 
el feguro que firmfc. 

Crift. Yo no prendo, íi lo advierte^ 
á Cafimiro , fino 
aun rraydor, Soldado aleve, 
que me ofende, y que me engaña. 

Fed. Mi mifmo argumento es efle, 
que no defiendo ta mpoco 
yo i Soldado que te ofende, 
uno á Cafimiro, que es 
quien de irfi llamado viene. 
Sale Se^f mundo, 

Segi/in. Y yo a tu lado, en tan noble 
demanda, es jufto que arriefgue 
honor % v nV&iu T*t % fcw v¿L\ v** wAs* 



( 2,48 r Ajt£los de Odio , y Amor. 

toqa á fulado ponerme; que ay quien huya de valienteJty 



pero qué criado hace 
lo que le toca?, 

Al paño Aun/tela^ 

Aur. Pendiente 

de igual trance eftoy. 

Crift. Pues cómo 
el fuero á romper te atreves 
tic la prifion? Segif. Como tu 

% la confequencia me ofreces, 
pues tampoco el fuero guardas 
del feguro que prometes. 

Crift. No ha mucho que yo te vi 
í oí ¡citando fu muerte. 

Segifin.. Quizá la quexa de entonces 
en cfta duda fe buelve. 

Crtf.Yz sé por qué,y no hago mucho, 
que lo mifmo me acontece Ap. 
en ciertas íbfpechas , que 
fe ganan , quando fe pierden: 
pero qué cfperais ? haced 
lo que os mando. 

tegifin. y Fed. Nadie llegue. 

Cafim. Bien puliera ambos empeños 
yo en- paz , con dexar prenderme, 
porque de una vez en mi 
uno, y otro enojo vengues; 
mas no me atrevo, feñora, a 
porque temo que alguien pienfe, 
que es por cfcuCar el duelo; 
y afsi es forzofo ponerme 
en defenfa. Am. Alli el ca vallo, 
feñor, que traxifte, tienes; 
ponte en él, pues en ¿altando 
tu,no ay ricfgó que no ceífe. Vafe* 

Cafim. Dices bien, y no es huir 
aquefto cobardemente, 
ouc quien por lidiar no lidia, 
tolo eftraña el que fe cuente, 
fi ay quicio hujro de cobarde^ 



Fed. No he de perderle de viña, 
harta que en falvo le dexe. Vefu 

Segifm. Ni yo a ti , ya que a tu lado 
me vi una vez. Vsft, 

Tur. Sean uftedes 
teftigos, que ay amo que huya, 
y Lacayo que fe quede. Vm[l 

CV;/r.Scguidie,á pelar de entramta, 
hafta matarle, ó prenderle. 

Sold. Tu orden obedezcamos. 

Crift. No os quiero tan obedientes; 
cfperad , no le ligáis, 
(ay de mi infeliz) que efle 
es a quien mi honor la vida, 
libertad, y fama debe: 
Pero qué digo ? feguidle, 
que es también contra quien tica 
hecho mi honor homenage. 
Sale AurifteU. 

Aurift. No del agravio te acuerdes, 
pues puedes del beneficio. 

Crift. Nada me digas, pues eres 
tu caula de todo. Aur. Yo? 

Criji. Si , pues abatidamente 
cobarde, tímida, humilde, 
no oílafte decir quien fucile 
quien prifioncra te traxo. 

Anr. Si quando tu indulto tiene 
no cfta feguro, qué fuera* 
quando no le tenia ? Crift. Efle 
entonces fuera otro lance 
menos publico. Aur. No eche| 
a perder el exemplar 
de que callen las mugeres, 
que fi yo tengo la culpa, 
podrá fer que yola enmiende. 

Crift. Cómo? Aur. £1 cfc&o lo diga 
pues fu familia , y fu gente 
CS frena sfót a mi orden. Vaft 

Crift. 
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¡Oi)í. Tencdla > no infiel , no , aleve a ver dicho que paVemcs 



tanto fcquito amotine» 
mas de xa día , que fe pierde 
tiempo de feguirle a él, 
y no es jufto que fe aufente,- 
á mi pefar : mas fi es jufto, 
dexad , que fe vaya , y lleve 

, contigo mis con fu ñones. 

ta/bs. Qué nos mandas , finalmente? 

>//?• Que a mi me deis un cavallo, 
pues hallándome prefente 
yo al empeño de leguirle, 
y al duelo de defenderle, - 
probare entre des afedos 
tan poderofos , tan fuertes» 
(Tomo odio , y amor , qual es 
el vencido ; o el que vence* • 
faife Crijlerna % y hs Soldadas. 

Lesb. Sigámosla todos , no 
oy la dexemos. Van/e. 

jalen Seg¡Jmundo> Federico^ Cafimiro, 

fffier. En efte 
retirado (icio , donde 
110 es fácil que nos encuentren, 
efpe remos algún rato, 
que ios cavallos alienten. 

Ségif* Bien lo han menefter, fegun 
en fu ligereza exceden 
al miímo viento. Caftm.Xo cftimo 
la tregua , porque aproveche 
íu plazo en daros las gracias 
de igual fineza. Seg. No tienes 
que agradecerme a mi , pues 
el dia que sé quien eres, 
y que cus yerros doró , 
amor , es fuerza que ceflen 
todas mis quexas. Fe di Ni ¿mi, 
que nadie á mi tac agradece ? 
lo que me debo á nu mifnio.* 
Y porque veas que ticnp, #-v 
Tom. VII 9 



fegunda intención , atiende. 
Yo , Caíimiro , he peníado, 
que no es julio que fe cuente* 
ni queyodefafte, 
ni que tu íalifte , y pienfe 
algún cobarde ( que nunca 
pie nía mal el que es valiente ) 
que agradecidos quizá 
á tantos inconvenientes» 
yo me quedo fin reñir, 
y tu fin reñir ce buelves, 
y afsi , pues que Segifmundo 
es quien es , y nadie debe 
mas que él mirar por tu honor, 
y mi honor , que eñe prcíente 
poco importa, pues podra 
mirarnos reñir. Segif. Si huvicffe 
un fegundo , con quien yo 
íacar la efpada pudiefle, 
nunca fin reñir mirara 
reñir > mas puefto que averie 
no es pofsible , feré de ambos 
padrino , que á partir llegue 
el Sol , y las armas mida. 

Cafim. Aunque mi valor íufpende 

> ieros deudor de fineza 
tan hidalga , me parece» 
que no falto al fer quien foy, 
riñendo con vos , pues pende 
una acción de otra ; y afsi, 
mi efpada. , y mi pecho es efte., 

Ftd. Y efte mi pecho , y mi efpada/ 

Scg. Pues yo, porque no me lleve, 
como al ouq mira )ugar> 
el afecto de ia fuerte, 
la ctpalda os buelvo , reñid. 

Bue'vtlts ia tfpalúti ,/ rüíen kt dos, 

Cafan. Qufr animofot 

Fed. Que valiente! 1 .Cae. 



IfO Afelios de 

válgame elCielo.SV^.Qué ha fido? 
Fed. Tropecé , y cai. Seg. Detente, 

dexale que (e levante. (tes? 

C¿.Tu,lo que he de hacer me advicr- 

contigo riñera aora 

mejor que con el , mil veces: 

Levantad , y reparad 

del acá ib. Fed. Nada debe 

ya vueftro valor al mío. 
Cafi. No cfto agradecido os raueftre, 

que lo que me debo á mi, 

nadie a mi me lo agradece: 

y pues sé que no desluce 

al valor el accidente, 

taplved á reñir. Fed. Si haré, 

foíopara defenderme. 

Dentro Aun/lela. 
■Amr* Cercad el bofquc , que allí 

eftán cavallos , y gente. 
Cafim. Sitiados Tomos. 
Feder. Que haremos? 
Segíf. Dexar el duelo pendiente» 

pueftos los tres de una vanda. 
Sale Aun/lela. 
A* r \ft; Contra quien es todo efle 

nítimo esfuerzo ? íi foy 

quien en vueftro alcance viene 

á dar un mediatos que, 

antes que Criftcrna llegue 

con tanta gente , que no 

es pofsible ctefenderfe 

con el empefio. Ca/t. Qué trazas?, 
Fed. Qué diípones? 
Segif. Qué pretendes? 
jiHtijl. Que Caíimiro conmigo 

íe venga , que yo sé en eñe 

monte , como quien en él 

tuvo alojada fu gente, 

íeguro paflb a la rayas 

y <omi> él foto fe auíeme, 



Odio, y Amor. 

contra quien es la ojeriza 
de Crifterna , es evidente, 
que diciendola los dos, 
q<ie ya eftá en (alvo > fe temple* 

Los dos. Dice bien. 

Aur'tjl. Vente conmigo. 

Qáfim. A mi pefar te obedece 
mi amor , que cumplido el doíty 
pues fer , ó no fer folemne, 
no hace al valor , mejor fuera 
morir , íi el medio que tiene 
el que no fe vengue nunca 
es perderla pata liemprc. 

Vanjelos dos , j /alen Crj/temé ,h 
Damas , Tmnn , y Soldados. 

Crifl .AUi eftin, llegad Soldado^ 
y nadie , fi fe defiende-, 
ouede con vida. Tur. La fiefta 
lera oy de los inocentes. 

Veder. Tente , feñora , que íi es 
Caíimiro de quien quieres 
vengarte , yá no es pofsible, 
pues ya penetrando el Maque; 
avtá llegado áíu ra ya. 
Siíby yo , a tus pies me tienes, 
aun pl ida la obligación, 
primero de defenderle, 
defpues de reñir con él, 
porque efcrupulo no quede 
en fu honor, y el mió. Seg. Y fi y 
foy en quien vengarte emprenda 
aquí eftoy , que no fe va 
quien a la ptiíion fe buclve. 

Crifl. Si huviera de mis razones 
la colera que me enciende 
íatisfaccr oy , no ay 
hartas vidiu en dos muertes: 
y afei , para no quedar 
mal vengada , es mejor qudUc 
bien quexoía* 

Saín 
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Saín Attrijlela ,y C afinare. 

Cafim. Q^c has perdido 
la fonda , Auriftela , advierte, 
pues en vez de que del huyas, 
ázia el peligro te buelves» 

Jarifi. No he perdido : que peníarte* 
ingrato , t y rano, aleve, 
que no avias de pagarme 
la libertad , que me debcsl 

Cafim. Pues donde me traes? 

Aurifi. A fer::: 

Cafim. Profígue , qué te fufpcnde? 

jím. Prifionero de Crifterna. 

Cafim. De qufc fuerte? 

AMrifi. De efta fuerte: 
Bello prodigio del Norte, 
miro honor de las mugeres, 
que hicieron fabias , y altivas 
tus vi&orias , y rus leyes.. 
Corrida de que baldones 
mi íilencio » porque llegues 
á ver fi de tu venganza 
mi valor la fuya aprende: 
A Cafimiro , mi hermano, 
prifionero es bien te entregue, 
donde no es posible ya 
de tus armas defenderle 
nadie $ y porque veas fi sfc 
vengarme antes que te vengues, 
mírale paefto a tus plantas. 

Cafim. Y en ellas es bien que pienfe, 
fi tengo de que quexarme, 
6 tengo que agradecerte, 
pues me das la vida » quando 
pienfas que rae das la muerte. 

¿¿¿//w.Quten creyera, que Auriftda 
tan grande traycion hicicllc! 

FeJ. Vengativa una muger, 
no avri crueldad que no intente. 

Tur. Si ptfo tenia guardado 
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la que calló mas prudente, 
que a y que fiar en las que hablaní 
CVÍP. Ay de mi, infelíz,que ál verle, 
legunda vez del amor, 
y el odio la duda bue lvc. A parí 
El empeño que he traído 
á caftigarle me mueve, 
mi obligación a ampararles 
quifcn un medio hallar pudiefle 
á todo ? mas todo el tiempo 
lo ha de hacer : marche la gepte. 
á la Corre. 

4mr. Antes que marche, 
permíteme que re acuerde, 
que á quien iedé muerto, ó vi VO, 
tu mano ofrecida tienes. 

Orlfi. Cómo puedo yo negar 
mi omenage ? Au?. Luego viene 
á fer mia , pues yo foy 
quien te le entrega? 

Crífi. Quien puede 
dudarlo ? y mas quando eftár 
tan bien a mis altiveces, 
que cumplida mi palabra, 
en mi libertad me quede. 

'jiur. Puesíi ya tu mano es mia, 
que ay para que a darla efpcres? 

Ctifi. Yo la doy.^jrr.Y yo la aceptar 

Tur. Mas qué fuera , que fe viefle 
acabar una Comedia 
cafandoíe dos mugeres. 

J:*r. Y lupuefto que ya es mia, 
fin que nadie el ferio niegue, 
ll.ga Cafimiro, toma 
efta mano. Crifi. A eflb te atreves? 

<¿:/> .Si,que cp tanto es mia una joya 
en quantQ , fi bien lo adviertes, 
rengo el uto de ella , y puedo 
darfela á quien yo quiíiere* 
Llega , que cfpcfts < Ca{* No & 



¿5* Afi&os 

íi me atreva. 
• Pues que temes? 

Cafim. Cobarde llego á tocarla. 

Cr//.No ay por que cobarde llegues, 
pues no es de quien te la da, 
fino de quien té la adquiere: 
y pues que mis vanidades 
fe dan á partido , puedes, 
Lesbia , borrar de aquel libro 
las eflenciones , efteíe 
el inundo como fe eítaba, 
y fe pan que las mugeres 
valía lias del hombre nacen, 
pues en fus afeitas iiemprc 
' que el odio , y amor compiten, 
el amor es el que vence. 

Tur. Aora digo , y digo bien, 
'buc fon diablos las mugeres. 

Cafim. Pues porque coa mas aplaufo 



aquefta acción fe ¿cl¿brt¿ 
Auriftcla , y Scgifmutxta 
fe den las manos. 

&tg\fm. Bien puedes, 
iegura de que tus zelos 

' fueron engaño aparente,- 
en orden que Lesbia avi* 
de librarme. 

r jHtifi. No , no tienes 
que difeulparte , que uní 
cofa es , que dama rae quexej 
y otra , efpofa defeonfic. 

Fcd. Pues foy quien todo lo ptaij 
la dicha üquiera gane 
de merecer ofrecerme 
por padrino de ambas bodas; 

Toa. Diciendo todos , que fiemprc 
que el odio , y amor compitea A 
es el 30101 el que vence* 
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PARA LA COMEDIA 

DE LA PURPURA 

:de la rosa. 

■ ■ • 

REPRESENTACIÓN MÚSICA, QUE SE HIZO 
en el Coliíco de Buen-Retiro , en la Publicación de las Pazes, 
v felices Bodas de la Serenifsima Infanta de Efpaña María.. 
Tereíá con el Chriílianifsimo Rey' de Francia 

Luis Decimoquarto* 

¿E D N PEDRO CALDERÓN 

de la Barca. 

.Personas qtje hablan en ella;* 



La Zarzuela* 
'* ' La Alema. * 

La Trifteza. 1 

r Sale la Zarzuela en frage de villana. 
%arz¿ /^vUién creerá, que ayan 
yJ fabido (ñas, 

^^^ fer tan manofas mis pe* 
que obligándome a íemirlas, 
me obligan a agradecerlas? 
Ni quifen, que mis fentimicntos 
tan conrrarío vifo tengan, > 
que como dolor alhagttln, \ 
y cómo liforíja ofendan? 1 ' * 
Obfcuio enigma es forzofq . 
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El Vulgo en trage de loco* 
Coro primero de muí fie a. 
Coro/igtndo de mufica. 

la propoficion parezca, 
pues Triftcza , y Alegría::: 



Salen por una parte la Alegría , y pof t 
otra la Tr¡ftez*fxftidas de Damas \ 
trayendo cada una fu Coro 
r ' deniuftea. 
7í#.~Qufc me mandas? 
ji&gr. -Qui me ordenas? * 
Zarz. Saber qualés de las dos "' 
la qü'e oy en mi $echo w**^ 
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porque, tiendo, como fop, 

ja Alegría, y IaTrifte$i r 

no se como en mi tengáis 

tan equivocas las íeñas, 

que íin -faber diftinguir, 

quai aflija , ó qual divierta* 

á una con pcíat la eftime, 

y á otra con placer fe fienti ; 

Tnft. Endicicndonoslacauía^ 
que tan confufa te tenga, 
verjts qtsanta facilita 
á tu duda mi reípuefta. 

r ¿Ieg- Y ta mía, pues no acaíb* 
á tus afe&os atentas, 
oy con novedad trocadas 
las pafsiones nos encuentras» 

Zarz. Aun efía es mi confufíon, 
que aya novedad, que quieran 
que el gozo fe defeonozc*, 
y el no gozo fe agrddetca; 
y ya que tan myftcrioías 
mis dudas os compadezcan, 
oid la cauía : Yá íabeis, 
que ella humilde , efla pequeña 
(bien que Real) pobre Alquería 
es (ü en mi lo reprefenta 
lo montaraz de mi trage) 
la olvidada , la defíerra, 
la defvalida , la fola 
fábrica de la Zarzuela». 
También fabeis , que del a&o¿ 
con mi auftcridad contenta, 
paflaba la edad, en fee 
de que en fu circular buclta 
avria dia que iluftrafícn , 
los términos de mi esfera 
el Sol , el A Iva , y la Aurora, * 
que acompañados de Eftrellas, 
iluminaban mis cotos 
con tan claras Jures bellas, 
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que dé Invierno la eftancuL 

' mas aterida, y mas yerta, 
era para mi la mas 
rica , y fértil Primavera; 
tanto , que de m's-golofas 
cabras la manada inquieta, - 
¡defeonociendo en el prado 
los cfmaltcs de la yerva, 

. paciéndolos como efearchas; 
los bebian como perlas. - 
¡Y tiendo afsi que pallaban 
engañadas mis finezas, 

. con la cfpcranza de un dia, 
de todo un año la aufencia» 
fon yá dos los que de mi, 
ni fe duelen, ni fe acuerdan. 
¡Y aunque es verdad,que mis anfia 
ñafiaron á conveniencias, 
acaufa de que las caufas, 
porque á mis montes no vengaijj 
fueron tan dichofas,como 
que fu venida impidieran 

- los dos felices natales 
de las dos felices prendas 
Profpcro, y Fernanda, que 
edades vivas eternas: 
Por quien me acuerdo que dixe 
en otra ocaíion como cfta, 
que huvo ampr, de puro fino, 

■ confoiadocon la aufencia. 
Con todo, viendo eftc año 
aquella efperanza nueftu* 
que creímos repetida, 
íi no negada , iufpenfa: 
No sé como confolarme, 
de que , no durando en ella 
el logro, dure en mi el daño* 
y que olvidada me tengan: 
Y afsi , perfuadida en una 
parte a que la caufa fea 

fcü* 
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x también * y en otra Coro i . En diftintos coros, 

Zarz. Que en tropas divcrfas, 
Cor. 2. En tropas di ver fas. 



erofa de que pueda 
que (ea , porque ya 
cariños no merezca, 
&fitrifte, ó alegre, 
ó llore, viva, ó muera, 
nte, ü defmaye, gima, 
fpirc: y pues opueftas, 
nigas , á un tiempo entrambas 
iles me afsiftis, lepa, 
aft&o de los dos es 
[uc ,£omo dixc, reyna 
en mi ? Altg. El de la Alegría. 
No es fino el de la Triftcza» 
Como juntas? 
Eflb ignoras? 
Eflb dudas? 

Pues no es fuerza? (ya§: 
tfo , quando es jufto que argu- 
ío,quádo es razón que infieras: 
Qpe ay tan parciales acafos, 
Tan neutrales contingencias, 
Que mezclando llanto, y rifa, 
Que alternando gozo , y pena, 
liguen que a un tiempo mifmo, 
Fuercen á que a una hora mef- 
En diftintos coros, £ma, 

En tropas diverfas, 
De parleras aves, 
De fuentes rifueñas, 
Llore la Alegría, 
ro. Llore la Alegría, 
Cante la Triftcza, 
o. Cante la Trifteza. (za? 

Jore la Alegría? cante laTrifte- 
vez de aliviar ms dudas 
íflras voces , Jas aumentan, 
es con ellas me drxais 
ver trocadas las feñas, 

: en diftintos cotos, 



Zafz. De parleras aves, 
Coro i. De parleras aves, 
Zarz. De fuentes rifuefias, 
Coro 2. t>c Fuentes rifueña^ . 
Zarz. Llore la Alegría, 
Coro i. Llore la Alegría, 
Zarz. Cante la Trifteza. 
Curo 2. Cante la Trifteza* 
Zarz. Y afsi os ruego, que las dog 

me habléis mas claro. 
Trifl. Oye atenta: 

Sabrás» que no menor dicha 

oy fin tus Reyes te tenga, 

que otros años. Zarz. No menor! 
L*s dos. Si. Zatz. Como? 
Ale%. De efta manera: 

Publicó á voces la fama 

la mas venturofa nueva, 

que coronada de plumas, 

llevó , veftida de lenguas. 
Trift. En orden a que de Efpana,* 

y Francia, las dos Diademas, 

que ciñó de roble Marre, 

ciña de oliva Minerva. 
Altg. Siendo de la Paz , bien como 

íacros Iris de Tu Igleíia, 
TriJÍ. Eclefiaftico, y Seglar 

los brazos que los í uftentan. 
A^eg. Digalo el Vidaíb, pues 

de la mayor conferencia, 
Trift. Del mayor congreflb, vio 

en fu criftalina esfera, 
Altg. De los dos Polos de Europa 

la lealtad, y la prudencia. 
Ttijt. La Religión, y la Ffc 

á fus dos Patrias atentas. 
Ahí. O felice edad , en que 
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ié cansó de vet la guerra 

en no opueftas voluntades 

las políticas opueltas! c 

Tri/t. Y , ó feliz edad , que tuvo 

arbitros , que á engazar buelvaa 

con el Efpañol Laurel, 

la Fio; de la Lis Francefa! 
Ale*. Con que ocupados los ReyO| 

en tan Tarradas materias: 
Trift. Por acordarfc de todos, 

de ti fola no íé acuerdan. 
Ztff*. Aunique'yá eftoy refpondida 8 

y confolada en que fea 

tan fobcrana la caufa, 

2U9 oy en la Corte los tenga 
e mi retirados, no 
lo eftoy , en quanto a qual pueda 
íer la que, como ya dixe, 
haga que amigas, y opueftas¿ 
llore la Alegría: 

Cero 1. Lore la Alegría, 

Zarz. Cante la Trilteza. 

Coro 2. Cante la Trifteza. 

Aleg. Conferiafc la Paz, 
y porque nunca parezca 
á la vulgar ignorancia, 
que era capitulo de ella, 
. 4c nueftra Infanta divina 
hermofa Maria Terefa, 
el nupcial tálamo augufto, 
fin ver quanto fon divetfas 
en la campaña las armas, 
que en la Corte las decencias* 
apres que fe publicaífc, 
como j panada materia, 
tratada en un mitmo tiempo, 
"fin que una de otra dependa, 
vino el Duque de Agramont 
á pedirla. 

Tr¡ft, De maneta, 



que allá la paz ft a/ufta&á, 
y acá el cafaraiento, en muefa 
de fer cofas tan diftintas, 
como fer en paz, y guerra 
defa venencias de eftado, 
ü de eftadQ conveniencias} 
pues para cafar Eípaaa 
con Francia, lo mifmofiíenf 
al luílre de ambas Coronas 
aver paces, que no averias. 
Aleg.Con que afrentado el 
y falva ya la fofpecha* 
de que no fe capitulan 
las manos, como las fuerzas* 
aceptó el Rey la Embazada. 
Trift. Y pues ya cftás fatisfech* 

en la parte de ambas dudas. 
Jjtg. Oye aora, que aguí entr* 

cftár triftc la Alegría. 
Trljt. Bien, como de la manera 
que entra aqui aora tambiefl . 
alegre eftir la Trifteza. (dz 
Aleg. Pues íiendo afsi, que ca As be 

nos amenaza fu aufencia: ■ 
Trifi. Pues fiendo afsi, que fu empk 

fu perdida lifonjea: 
Aleg. Qué mucho que cnteraccidí 

la Alegría fe fu (penda* 
Trift. La Trifteza confolada, . 
qué mucho que fe divierta?, 
y Ae*. Con que compitiendo^ 
Trift. Qual mas noble fea, 
Aleg. Gozo que entriftece, 
Trift. U dolor que alegra, 
Ale*\ Es fuerza que á un tiempo, 
Trft. Trilles, y contentas: (tezí 
Muí. Llore la Alegría, cante laTrii 
Z**z. Su (pendida entre las dos, 

no fe que a fe do p¡ diera. 
Trift. £1 que por verla reynar, 

íé 
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fe facrifica á no verla. 

Al eg. Poco fino es el amor, 
que el interés le confuela, 
pues no es que Rey na le gane, 
el que Infanta no la pierda. 

Trifi. Menos fino es el amor, 
que folofu güilo precia, 
y por no perderla Infanta, . 
no eftima mirarla Reyna. 

Aleg. A lucir vá el Sol a otra 
Región, y quando fe alexa, 
no porque el vaya a lucir, 
dexo yo de quedar ciega, 

Trift. Si , mas ya es noble hidalguía 
no fentir , quando fe aufenta, 
el que me anochezca a mi, 
para que a otros amanezca. 

AUg. Dexará la fértil mina 
de fentir que de fus venas, 
xafgandola las entrañas, 
por mis duras que las tenga, 
Ja arranquen el oro i Tn^. No« 
mas toleraráfe cuerda, 
quando vea que el crifol 
para Corona le acendra. 

Altg. Qué rofa no fentirá, 
que le corten la mas bella 
pompa fuya? 

Trlfi- £1 que empleada 
en íacro culto la vea, 
fin dexar de fer aroma, 
paífarfe de rofa á eftreila. 

r Aleg. La nías bronca concha inculta 
de íentimiento fe quiebra, 
quando la perla le quitan- 

Trijt. Por bronca inculta que fea 
fe holgará , que Peregrina 
del mas íacro Lirio penda. 

Aleg. Ay , que noche, mina, concha, 
y rofa l , robados quedan 
7qw. Vil. 
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íin perla, oro , roía, y Sol. 

Trijl. No hacen tal , fi coníideran 
Tiara , Eftreila , adorno , y dü, 
á Sol , oro , roía , y perla. 

AUg. En fin , trifte la Alegría, 
que fin ella quede es fuerza. 

T//V?. Y en fin , la Triftcza alegre,; 
es fuerza quedar fin ella. 

Aleg. Yafsi interpolando 
lagrimas , y fieftas::: 

Tr ¡Jl. Y afsi defmintiendo 
venturas , y penas::: 

AUg.JLs bien que amorofa::: 

Trift.Es jufto que tierna::: 

¿ltg r *yf* Cor. Llore la Alegría. 

Trift.yfu Cor. Cante la Trilíeza. 

Zarz. Aunque mi primera duda 
vueftra qucftíon defvanezca, 
no la fegunda , que nace 
de la mi fina competencia. 
Que bien haces , Alcgria, 
íi de eíTe placer te pefa! . 
y que bien , Trifteza , haces, 
fi de efle pefar te huelgas! 
y en efetto , qué bien yo, 
aunque ruftica , y grofera, 
hago también en quedarme 
oy entre JasdosAifpenía? 
fin faber determinar 
íi Uorof^ , ó íi rifueña, 
el contrapefar mi amor 
el güito a la conveniencia, 
es Triftcza bien hallada,. 
ó Alegría mal contenta. 

Las dos. Y en fin, k que te rcfuelves? 

Zarz. No sé a lo que me rcfuclva, 
y a fsi , dexo a cada uno 
lo libre de la fentencia, 
que en afectos tan leales, 
juez de si raifmo qualquier?, 
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quien fe entienda menos bien, 
fcrá quien mejor fe entienda* 
Solo diré de mi parte» 
que atenta a las dos , qu i fiera, 
pues fin verla he de quedarme, 
que no fe fueflen fin verla. 
Sale el Vulgo veflido de loco. 

Vrfg* Si efle es tu deleo, bien puedes 
darme , ó hermofa Zarzuela, 
albricias. Zarz. Quien eres,dime, 
ó tu , que de tan di verías 
colores el loco trage 
vides?* 7 */. Quien quieres que fea, 
fino el Vulgo , que figuiendo 
oy á Alegría , y Triíteza, 
loco de contento , y loco 
de pefar , en ambos temas 
loco , y alegre , fe explica 
con una locura cuerda? 

Zarz. Y de qué fon las albricias? 

Vulg. De que no foío oy celebra 
con fu fobrino el Rey paces, 
mascón fu cuidado' treguas; 
pues queriendo divertir 
la gencroía tarea 
de tantos nobles afanes, 
para bol ver quizá á ella 
con mas aliento , bien coma 
el que al falto , ó la carrera 
fe hace atrás , para cobrar 
mas impelida la fuerza. 
Manda que á la Corte vayas, 
y que le lleves la fiefta, 
que prevenida tenias, 
repitiendo aquel emblema 
del arco , por quien fe dixo, 
defeanfe un rato la cuerda, 
con que no fe aufentará 
Jj liihnn , fin qúc la veas, 

y tan preño, que no dudo, 
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que aquefta noche te efpert. 

Z*rz. De eflfas nuevas en albricia 
el alma , y la vida diera, 
fi como ir á verla eftimo, 
no huviera de fenrir verla» 

Vnlg. Por qué? 

Zarz. Porque como eft aba 
de cíTa dicha tan agena, 
defprevenida me hallo 
de algún feftejo que hacerla. 

Vulg. Faltarán medios? 

Zarz. Qué medios? 

Vulg. Max ico , dixo que era 
el aféelo , un Cortcfano, 
y no mal , fi confideras 
quanto el afe&o fe fabe ' 
efmerar en eftrañezas, 
que , fin faber como , fe dbran t 
y fin ver quando fe inventan» 
Válete del , y verás 
con quan pronta diligencia 
la Fábula eferive , y hace' 

3uc íe eftudie , y que fe ífcpa 
efde aqui á Madrid. 

Za>z. Ay, Vulgo, 

con qué facilidad p i en fas 
que una fiefta fe difpone! 
mas como tu veas la fiefta» 
quien te mere en apurar 
lo que a quien la eferive cuefta! 
Mas ya que de tu confejo 
valermc por oy es fuerza, 
dónde ¿I afedo hallare? 

Vulg. En eflas muficas bellas, 
que Triftcza , y Alegría 
traen tras si. 

Aleg. Bien dice , qué ellas 
voces de mi afc&o foa. 

7Vf/?,Y del ttúo* 



^ 



De D. Pedro Calderón Je la Barca. 
para invocarlas , di* Zarz. Nada, la Purpura de la Roía: 

pues todo un Vulgo me alienta: 
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Ha de la trifte Alegría? 
ha de la alegre Trifteza? 
Sonoros Coros de entrambas? 

Tú Ja la Mu (tea. 
tfi. Qué dices ? qué mandas? 
qué quieres \ qué ordenas? 
arz. Que cite concepto del Vulgq, 
que tantas veces nos cuenta» 
que el afe&o hace milagros, 
reduzgamos a experiencia. 
Os atreveréis , pues fois 
de amor mágicas ideas, 
en ella breve diftancia, 
quede aqui al Retiro refta, 
á cftudiar un feftin i Mu fie. Si. 
z. No os acobarda la prieíla 
con que os lo prevengo? 
Mu fie . No, BaylauJo. 

parque mires , notes, 
°>S XS > y veas, 
q coy entre gozo» y pena 
no fe di efpacio, 
w y es verdad , que afectos 
nacen milagros. 
F*^.Porque veais,q aunque Coy loco, 
no lo Ion mis con fcqu encías, 
ya el (agrado Manzanares, 
al vernos en fus riberas, 
X un Ciíne de fus cfp urnas, 
cantando en fu edad poftrera, 
le hace cortar una de 
Us blancas plumas que peyna, 
para que en efta oca (ion, 
aun antes que a la obediencia 
atento, atento al cariño, 
reprefente en una nueva 
Fábula á Venus , y Adonis» 
de quico el titulo fea, 



y no os admire que fepa 
yo el afíunto ya , que el Vulgo 
nunca aguarda que ib cedan 
las cofas , que adivinarlas, 
es lo mifmo que faberlas: 
por feñas de que ha de fec 
toda muíica , que intenta 
introducir eftceftilo, 
porque otras Naciones vean 
competidos fus primores. 
* r ¡Jt. No mira quanto fe arcifrfga 
en que colera Efpañola 
fufra toda una Comedia 
cantada ? Vul* é No lo lera, 
fino folo una pequeña 
reprefentacion ; demás, 
de que no dudo , que tenga 
en la duda de que yerre» 
la difeulpa de que inventa: 
quien no fe atreve a errar , no 
fe atreve á acertar 3 y aquellas 
cofas , como fea por alto, 
qué fe pierde en que fe pierdan? 
Ale*. Serás de efle parecer 

tu , quando llegues a verla? 
Val*. No , cjue foy Vulgo , y no sé 
nada recibir en cuenta, 
fea novedad , ó no, 
renga primor , ó no tenga, 
como me parezca mal, 
diré lo que me parezca. 
z arz. Nunca mas agradecido 
fuifte tu ; y pues yá fe desean 
ver del Retiro las Torres, 
en tanto que fe prevenga 
efla reprefentacion, 
firvan las mufícas vueftras 
de dar principio & l&iat* 
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Otros. Norabuena. 

Aleg. Quarto Planeta Efpañol, 
Alemana Aurora bella, 
fi vueftra mejor Eftrella, 
vueftro mejor arrebol, 
aufente de Aurora , y Sol, 
va á llevar de vueftro dia 
luces áotra Monarquía, 
perdone 3a conveniencia» 
y permitid , que en íu aufendá 
llórela Alegría. 

l M "fie. Llore la Alegría. 

Trijl* A reynar vais , con que no 
groffero mi placer veis, 
porque como vos rey neis, 
qué importa qne íienta yo? 
y pues vueftro honor fuplió 
faltas de vueftra belleza, 
permitid , que en la fineza 
con que fe mueftra miamos 
agradecido al dolor, 
canee la Trifteza. 

Mu fie. Cante la Trifteza. 

Zarz. Id a dar ( para que en fin 
mejor fe unan gloria y y pena, 
á Profpero una Azucena, 
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y á Margarita un Delfín: 

que uno , y otro Serafín, 

de gozo , harán queeQe día; 
Mu fie. Llore la Alegría. 
Zarz. Y aufente vueftra belleza. 
Mufic. Cante la Trifteza. 
Zarz. Porque íi vueftra grandeza 

fus retratos nos embia, 

dicha de rodos , y mía 

ferá , Mageftad la Alteza» 
Mufic. Que llore la Alegría» 

que cante la Trifteza, 

que cante la Trifteza, 

que llore la Alegría. 
Vulg. Y vofotras , Deydades 

de eftas riberas, 

advertid , que afe&os 

no ion finezas; 

bien podéis admitirlos» 

dirá el apUufo, 

fi es verdad que afe&os 

hacen milagros. 
Mu/ir. Y vofotras , Deydades 

de eftas riberas , &c. 
Repiten baj laudo ¡y dan fink U LM. 
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DE LA ROSA. 

■'■■,■■ ' J ' í 

:fta de Zarzuela, y Reprefentacion Mufica> que fe hizo a fus 
Mageftades en el Colifeo ele Buen-Retiro. 

E DON P E D RO CALDERÓN 

de la Barca. 

PERSONAS qUE HABLAN EN ELLA, 



Adonis. 
Marte, 
jlmor. 
El Temar. 
El De/engaña. 
El Rencor. 
Chato, villano. 
Dragón , Soldado* 
La Bmbidia. 
La Ira. 

teatro fer i de bofque > y f alen Fio- 
, Cintia , Clon y y Libia ¡cada nna 
por si y cantado en cftilo recitativo, 
airando al vejluario f y huyendo y 
como con ajfombro >y ad- 
miración. 

Sale fíora* 
r. A L bofquc , al bo&jne, 

X\ monteros, 
¡juc oflada mente veloz, 
irá en alcance de una ficta 



Venus.. 
Belona. 

Flora y Ninfa. 
Cintia , Ninfa. 
Clon , Ninfa. 
Libia , Ninfa. 
Celfd^ villana. 
La Sof pecha. 
Soldados , y Mujicos. 



la hermoía Madre de Amor* 

Sale Cintia. 

Cittt. Ventores, al valle, al valle* 
que empeñado fu valor, 
fe fía, en que 1$ termofitnt 
aun vence mas que el harpoiu 

SaleCíori. 
Clori. Al monte, al a)ome>íatraeflo% 
que bien tendrá foefplcndor 
contra los tvombres poder, 
mas contu. los toxv^T&t* 
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Sale Lilia. 
Libia. Lebreles, al llano , al llano, 

que del cerdofo terror, 

errado el tiro , embeltida, 

peligra fu perfección* 
Flor. Id. Gnt. Llegad. 
Clor. Corred. Lib. Volad. 
Las dos. Que el canfancio::: 
Otras dos. Que el temor;:: 
Todas. Ha defmayado en nofotras 

vida, alma, aliento, y acción. 
Vtnus dentro. Ay i n felice! no ay 

quien me dé amparó, y favor? ' 

no ay quien me focorra, Cielos, 

en tan ñero lance? 
'Adonis dentr. Yo, 

yo, que vivo imán del blando 

boreal norte de tu voz, 

pude en tu amparo llegas 

á tan felice ocafíon. 
Saca Adonis en brazos k Venus* 

Que acometido fin culto 

lo hermofo de lo feroz» 

folicitaba apagar 

fu mejor Eílrclla al Sol. 

Y adelantando á la planta 

la faeta , que debió 

de aver quitado la pluma 

á una ala del corazón, 

tremolada en fu cerviz» 

pues añadida fe vio, 

como en (agrado caftigo 

de tan facnlego error; 

con cuyo acertado impuifo 

el vaodido bruto atroz 

dexó de feguirte , á tiempo 

que de tu raga el pavor 

tropezó en tu ligereza» 

para que llegando yo» 

te recibieQe en mis brazo» 
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con que no queda deudor 
tu ricfgo a mi beneficio, 
pues tan preño le pagó, 
que ha dexado la fineza 
ajada del galardón. 

Venus. Ya cjtic del paflado fufto» 
gallardo hermofo Garzón, 
mis fatigados alientos 
cobran la rcfpiracion* 
y mas viendo que la herida 
ñera , manchando el verdor, 
al monte a embofearfe buelvc, 
con que mas íegura eftoy, 
íepa quien eres. Todas. Y fepan 
quantas a fu adoración 
aísiften , a quien deudoras 
de tan gran dadiva fon, 
como la uck de Venus. 

Adonis. Tu eres Venus? 

Venus. Sí , yo foy 

Deidad, y Rey na de Chipre: 
mas de que es la fufpeníion? 

Adon. De aver llegado á mirar 
prodigio un (uperior, 
como que nacieflfe nieve, 
para que engendrarte ardor» 
Tu eres la Madre de aquel 
defnudo vendado Dios, 
que por mas que dore el yerro, 
nunca ha dorado el error? 
De aquel efeandalo niño, 
tan fiempre niño, que no 
es mayor , que el dia que nace, 
y crece á no fer mayor? 
De aquel tyrano Caudillo, 
que en la lid de una pafsion 
hizo (inrazon , haciendo 

Sillonera la razón? 
: aquel intrufo poder, 
que con el mifmo dolor 

que 
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en la prifion atormenta, de que de amor muera, puedo. 



etiene en la prifion? 
; perdona, que aunque fea 
las heroyco blafon 
ce dado la vida, 
ífo ha de fer no menor 
irte aplaufo, porque 
que Adonis llego 
en el mundo á lograr 
na vi&oria dos. 
Oye, no porque pretenda 
líos tuyos , ííno 
ue íepa quien blafona 
:an libre prefumpcion. 
Quien aborrecido hijo 
lefde luego nació 
s padres , que aun en elle* 
po que era afición, 
a , mi madre , lo diga, 
apenas me engendro, 
ido en odio del concepto, 
3 de amante traycion, 
¡fino padre mi vida» 
vida abandonos 
> , que la dio la muerte, 
mifera aflicción 
s últimos alientos 
Mofes compadeció, 
irtiendola en un árbol, 
lyo llorado humor, 
lando el nombre de Mirra, 
baftardo embrión, 
ecido de mis padres, 
i tan gran maldición, 
> que de un amor mueras 
dere tu atención, 
mi orofeopo primero 
o de un tronco foy, 
pues llevo tras mi 
redado temor, 



no aborrecer al amor: 
A cuya caufa , dexando 
la comercial población 
de los hombres, de las fieras 
vivo una , y otra manfion. 
Tan huefped de las montañas* 
que muchas veces dudó 
íu mifmo vulgo, íi era 
la caza , ó el cazador: 
y afsi , á mis hados, no á mi, 
culpa , quando vés, que voy¡ 
huyendo de ti, en alcance 
del bruto que de mi huyó, 
que he de rematarle, yá 
que es tan rudo mi valor, 
que huya de las hermofuras, 
y de las fierezas no. Vafe. 

Ven. Oye, aguarda, efencha , cfpcra* 
ad virtiendo, que no es don 
para una dama una vida, 
que aun cftá en eftimacion: 
Tenedle $ Cielos. 

Quiere figuirU Vennt % yfalt Marte al 

encuentro* 

Mart. A quifcn, 
hermofa Venus , tu voz 
anfibfa llama, y de quito 
forma quexas? 

Ven. Muerta eftoy ! 

Mart. Que fcgun el eco , oí 
fer tan liberal ladrón, 
que hurtandofe el medio acento^ 
entero me le llevó: 
tu eftimacion ofendida 
fe lamenta , y es baldón, 
que.tutequexes al Cielo, 
eftando en la tierra yo: 
Qufc es efto, Venus? Vtn> No sfc. 

Maru Goa&dttt, ^ ogp& wsffi^ft. *&*^ 
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- tan rendido á tu defden, 
tan poftrado á tu favor, 
no por eflb no íby Marte, 
que antes por eflb lo foy, 
pues oflar a una hermoíiira, 
es el animo mayor. 
¡Vfcs el militar eftruendo» 
vis el bélico furor 
con que me aclaman las lides 
por fu mas guerrero Dios* 
y mas oy , que Egnido, y Dclfos, 
Islas de Marte, y el Sol, 
arden en guerras , á cuya 
caufa aufentedc ti cftoy? 
pues todos mis triunfos, todas 
mis victorias , no lo fon, 
hafta llega* a ti mas 
vencido , que vencedor; , 

y af6Í , no porque rendido 
me veas, juzgues que no 
te fabré vengar ; quien, pues* 
te ofende? 

Venus. Que confufion! 
íi le digo lo que ha fido, A j¡art. 
ha de moftrar fu rigor 
contra effc joven; y aunque 
pafsó a defayre el favor, 
no es deíayre que me obligue 
mas que a fentirle. 

Mart. Pues no 
refpondes? 

Venus. Para qué quieres . 
que te diga , que el temor 
con que te ame fin cariño, 
llega a tan. mala ocafion, 
que acordándome de que 
fuimos fábula los dos 
de los Diofes , yo , íi , miando::: 
mas perdona , que no cftoy 
para pro feguh ¿ que v¡a íufto t 
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un delirio , una iluíion, 
un letargo, han embargado 
alma, y vida: muerta voy. Va/e. 

Mart. Que eftrañeza es ella, Cielos, 
que en Venus rni afe£to halló, 
que mas que me calla el labio, 
me dice la turbación? 
que es efto , Flora? 

Flora. Ay de mi! Afart. 

que fu fiera condición 
no es para burlas : no se, 
Clori lo dirá mejor. Vafe. 

Mart. Clori , que es efto? 

Clori. Saliendo 
á caza al primer albor:;: 
mas Cintia te lo dirá. Va/i. 

Mart. Cintia? 

Cintia. Yo nada, fe ñor, 

sfc , mejor lo dita Libia. Vafe; 

Mart. Libia? Lib. Sin apelacioa 
he quedado para otra. 

Mart. Qué es efto? 

Libia. Triftezas fou 
de tu aufencia. , 

Mart. Mientes, mientes, 
que á fer amante pafsion, 
los que ayer fueron alhagos 
no fueran defpegos oy : 
dime que ha fido*, ó la muerte::; 

Lib. Sufpende, Marte, la acción, 
que en efedo foy criada, 
aunque de Deidad lo íby: 
¡Venus (¡guió un javali, 
y como en fin , no es razón 
que acierte con ningún puerca* 
ningún amorofo ha r pon, 
erró el tiro , con que el 
can groftero le emhiftio f 
que peligrara , fi un bello 
ay Tofo galán Garzón 

no 
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no la focorriera. Man. Calla, otros. Viva el Sol. 

no proíigas , ten la voz: 
Si no era para callado 
1q que Libia me contó, 
por que me lo calló Venus? 
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aquí haWegunda intención. 
Qtunrd&Cielos , fe adelanta 
la amante imaginación! 
Dentro caxas , y trompetas^ 

Unos dent. Arma , arma. 

Otros dent. Guerra , guerra, 

Unos. Viva Marte. 

Otros. Viva el Sol. 

Mari. Pero qué lexano acento, 
ocupando la Región 
del Ayre , llega ámi oido? 
quien trae eftos ecos? 

Aparece Belona en lo alto. 

Velón. Yo, 

que al fin , como hermana tuya, 
inreredada en tu honor, 
vengo , Marte , a perfuadirté, 
que buelvas por tu opinión; 
pues los de Delfos , fabiendo 
que te aufenta tu pafsion, 
porque el Sol fe lo ha contado, 
( que no calla nada el Sol ) 
los Exercitos de Egnido 
aflaltan , y tu favor 
aclaman quantos en el 
te dan facra adoración: 
á cuya caufa , mi ira, 
íiempre tuya , le pidió 
á Juno el Arco de Iris, 
para que buelvas veloz 
a auxiliar tus gentes , que 
dicen en marcial clamor: 
Las caxas ^y clarines. 

Voces. Arma^arma, guerra, guerra. 

Utos. Viva Marte. 

tom. VIU 



Belon. Qué aguardas , pues? 
M*rt>Ay Belona, 

que has venido en ocafion, 

que remora de mis iras 

cobardes ib f pechas ion; 

pero mi fama es primero, 

vamos , que en viendo que doy 

fuerza a mi gente , verás 

que la quito a mi temor, 

bolviendo donde::: mas efto 

lo dirá el tiempo mejor, 

cuando ,(¡á verdades paflan 

íofpechas que aora fon, 

diga el eco en mas fangrientas 

lides de zelos , y amor: 
Todos Arma, arma, guerra, guerra, 

viva Marte , viva el Sol. 
T>efflU%afe el Iris , baxa Mona , y 

arrebatando i Atártele/aparecen 
los dos, y /alen Celf a, y Chato. 
Chat. Sabrás, Celia > refponder 

a una duda ? Celf. A buen feguro. 
Chat. Defde que eres mi moger, 

que ferá::: CelfDu 
Chat. Que de puro 

verte , no te puedo ver. 
Celf. Sabrás refponder me a mi 

tu otra duda* 
Chat. Creo que si. 
Celf. Abornda yo también, 

por qufc no te quiero bien, 

yá que me muero por ti? 
Chat. Penas fe toman , y dan, 

a un roñan enfeñar plugo. 
Ce !f. Y en favor del tal roñan, 

yo vi azotar al verdugo. 
Chat. Yo enterrar al Sacriftan. 
Celf. A todos fu mifmo error 

el pago d^« Chat. No lo niego* 
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y porque lo veas mejor, 

yo conocí un Veedor ciego. 
Ceff. Y yo fordoá un Auditor* 

mas dónde el diícurfo irá 

á parar ^ faber efpero. 
Chat. Todo marido es Arriero, 

que lleva cargas , y va 

á dar en fu paradero. 

Quando á ver á Venus bella 

el Dios Marte viene aqui, 

á que efe&o hace mi eftreila, 

que íea el Martes para ella, 

y el agüero para mi? 

Qué Soldadiilo es aquel, 

que fuele venir con el? 
Ce 1 /. Soldadillo ? es iiufion, 

porque no es fino Dragón. 
Chat. Quien vio pena mas cruel? 

Dragon?Gr/£ Si, que de Dragones 

Marte allá en fus Efquadrones 

diz que fe firve. Chat. Ay de mil 

mas íi es Dragón , cómo , di, 

tu con el á hablar te pones 

cada noche en el jardín, 

adonde á Venus íervimos. 
dlfp Ay que maldito magín! 
Chat. Ello dirá , y pues venimos 

á efte monte, folo á fin 

de hacer leña , yo (abré 

cortar un garrote , que 

diga íi es Dragón , ó no. 
Dentro unos. Guarda la fiera. 
Otros dent. Tó , tó. 
Dtnt. De aquella montaña al pie 

la he defeubierto. 
Celf. Ay de mi! 
Chat. No te affuftes , que por ti 

deben de decirlo , cfpera. 
Dtnt. A la falda , á la ribera. 

Sale Adonis. 
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Adonis. Decidme íi por aqui 
herida , al amanecer 
vifteis , villanos, correr 
una fiera. Chat. En codo el di* 
no he vifto , por vida mia, 
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mas fiera , que mi miU£r, 
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Si ella , que bailante 
da de fer fiera rabioía, 
bufea tan noble excrcicio, 
aunque para vos no es cofia, 
ay cftá a vueflb fervicio. A 

Celf. No hagáis cafo de un villano 
tan tofeo , rudo , y groflero. Ti 

r Adon. El ja valí figo en vano, 
y pues no alcanzarle es llano, 
defeanfar á fombra quiero 
de efte rifeo , pues me ofrece, 
matizado de colores, 
en la alfombra que guarnece^ 
verde lecho , que parece 
mullido catre de flores» 

Echa/e en elfuelo. 
Quanto vive aqui mejor 
ociofa la voluntad, 

3ue en el Alcázar mayor» 
onde la Deydadde amo* 
á mi cofta fea Deydad? 
Digalo en ia verde esfera 
de efta eftancia lifonjera 
canfancio que en fueño pira» 

Jues no durmiera , íi amara» 
no amara , (i durmiera. 
¿¡Luedafe dormido ,/ falt Venus 9 j L 

Ninfas. 
Venus. Pues extremos » que fclvió, 
ó caxas que yo oi, 
aufentaron a Marte» 
dexadme difeurrir 
fin mi , y conmigo á folas, 
el ameno País 

de 
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ftos montes , encuy o Adon. A y de mi? 

añado confín 
c ver ( ay de mi ! ) 
lio el defeanfo donde le perdí» 
!onfidcra. Ven. No tienes, 
a » que me decir. 
Aira. Ven. Que he de mirar? 
Advierte. Ven. Nohedeouv 
nto de una trifteza 



¡xas vencer ? Venus. Si: 
dme , pues , dexadme 
todos os id. 
L pefar del Amor» 
ios lleva tras ti, 
xarémos. Van fe. 

as eché de aqui, 

5vér(aydemi!) 

Uo el defeanfo donde le perdí. 

genero de anfia, 

; montes , decid, 

rfpecie de penar, 

e de feotir, 

que en mi ha engendrado 

r llegado á oir 

>ne$ del Amor 

iritu tan vil, 

ti Deydad infama? 

:an folo aqui 

:n ti miento* ceñan, 

juc fiendo afsi, 
Migada , y quexofa 
zofo impedir 
ías de lo noble, 
tas de lo ruin, 
yos dos extremos» 
indo á difeurrir, 
Irá agradecer 
tiene que fentir, 
ver:;: Soñando Adonis. 



16 7 

(di. 
que me da muerte a quien la vida 
Venus. Mas que trifte lamento 
intenta interrumpir 
mis penas con fus penas? 
la voz feoyóáziaalli. 
Qué miro ? fobre un rifeo, 
que fupo perfuadir 
al cantando , que era 
florido tranfportin, 
del venatorio afán 
treguas dando á la lid: 
Sabré la aljaba de oro, 
y el arco de marfil 
dormido el joven yaze: 
ó íi huviera ( á decir 
buel vo otra vez , y ciento, 
bueivo otra vez , y mil ) 
como entre agradecida, 
y quexofa , partir 
pudieran el camino 
loiluftre, yiocivil? 
Daréle muerte ? No» 
He de vengarme ? Si: 
O fi huviera un matar 

?ue no fuera morir! 
ero (i avrá , que yo 
llegando a prevenir 
como fin morir muera, 
y viva fin vivir, 
he de ver::: Soñando Adonis. 
Adon. y Venus. Ay de mi! (di. 

Ve.Sí hallo el defeanfo donde le per- 
Adan. Que me dá muerte á quien 

la vida di. 
Venus. O tu velero Dios, 
que en campos de zafir, 
relámpago fin luz, 
paxaro fin matiz, 
huyendo mi regazo, 
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no ay remoto confín, 

que no corras veloz, 

que no vueles fútil, 

oye mi voz. Amor en lo alto. 
Amor. Qué quieres, 

ó tu , cuyo gemir, 

no fin caufa acredita 

lo hermoío de infeliz? 

Que yá a tu invocación, 

del diafano viril, 

cortando las esferas 

me vés , para afsiftir 

á tus lamentos , fer 

de fus nubes Nebli, 

fus páramos Centauro, 

fus piélagos Delfín; 

fiendoen fu azul penfil 

arbitro de un Cenit,y otro Cénit; 

qué quieres, pues? Ven. Que veas 

que ay quien tenga , fin ti, 

vagabundo el penfar, 

y ocioío el diícurrir. 

Dormido yaze el que 

defpicrto tu gentil 

Deydad defdcña , pues 

montaraz Adalid, 

blafona , qué ha fabido 

tu yugo facudir, 

fin que fu blando lazo 

le agovie la cerviz. 

(Y aunque en una ocafion 

la vida le debi, 

atenta a todo::: Amor. No 

tienes que profeguir, 

puedo que para mi 

el deliro le baila de dormir. 

Del favor , y la ira 

e) concepto entendí, 
y para que herir vestí 

tojvcho, Qn herir, 
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efte dorado harpon, 

paflandoá ferpentin, 

cié eífe bruto diamante 

abrafado buril, 

verás que afpid de fuego 

muerde fu pecho , á fin 

de que los dos vengados, 

con tiro tan feliz, 

apuremos afsi 

fi es el amar matar , y no morir, 
Di/para un a flecha , que da en el careé 
zon de Adonis , / bu el a ¡y Adorne éef* 

pieria ajfimbrado. 
Adon. Favor , Cielos divinos, 

Diofes , piedad. Ven. Quién , di* 

te obliga a que des voces? 

que al llegarlas á oir, 

veloz vengo , por ver 

fi fucflTe tan feliz, 

que el favor te pagafíc. 
Adon. Si tu eftabas aqui, 

no en vano prefumi, 

q me da muerte á quien la vida di 
F/«.Qué ha fido efto ? Adon. No sé, 
[ue á fombra me dormi 
le eftos troncos , y como 

fe fuelen reperir 

en fantafmas del fueño, 

de aquello que antes vi 

las cípecies foñé, 

que el fiero javall, 

que a ti te daba muerte, 

bolviendo contra mi 

las azeradas corvas 

navajas de marfil, 

con mi fangre manchaba 

las rofas , que hafta aqui 

de nieve fueron, para 

que fucSeci de, carmín, 

^ uv> tata lt&& tata» 
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teño me tendí, 

fañudo afpid, • 

lebió de encubrir 

traydor veneno, 

ponzoña vil 

ucia entre uno , y otro 

lento alhelí, 

razón me ha herido, 

al reftituic 

itido aun no cefla 

iti miento en mi; 

ene , que defpierto, 

n en afligir, 

s que fabriqub, 

tres que fingí, 

ndo ( ay infeliz ! ) 

ubra á luz, el pafmoá frenesí. 

!*a peladez de un fueño 

ez íuelc feguir 

as defpierto : y pues 

1 lo que prefumi, 

iz queda. Adon. Tan preño 

res bolverte? Ve*. Si, 

3aldones de Amor 

e de bol ver a oír. 

So hace poco el que enmieda 

perros 5 y fi fui 

ero una vez , no otra 

rfc. Ven. Cómo afsi? 

>>mo al verte fabrfc 

tr , y reprimir 

1 amenazado' 

xo en que nacL 

es no me viftc entonces? 

¿mfieflb que te vi, 

no te miré. 

ay como diftinguir 

x del mirar ? Adoní Pues 

uien ignore::: Ven. Di. 

^uc el vbr es folo ver, 



y el mirar advertir? 
Venus .X bizqué es lo que adviertes? 
Adon. Que te Uevjs tras ti 

en tus rizos del Sol 

todo el dorado ofír; 

del Aura en tus alientos 

todo el humo fútil, 

que en depiladas gomas 

qualquiera es ámbar gris: 

del monte en tu cot urno 

rodo el bello matiz, 

que en cintas de efmeralda, 

fon lazos de rubí: 

del Abril en tu feno, 

ó blanco , ó carmes!, 

todo el candor , y nácar 

del clavel , y el jazmín* 

de fuerte , que dexando 

fin ti el Sol ün lucir, 

la Aura fin refpirar, 

el monte fin veftin 

y el Abril , en efedo, 

fin lograr , y pulir 

las flores ciento á ciento, 

las roías mil á mil, 

quedan muflios fin ti 

el Sol,elAura,clMonte,y el Abril. 
Ven. Qué atrofiadas lifonjas! 
Adonis. Perdona , que he de ic 

figuiendo tu hermofura. 
Venus. A qué ? fi en mi jardín, 

que ya defde efta parte 

fe dexa defeubrir 

de atalaya un laurel ^ 

que abraza amante vid, 

todo es amor , por feñas, 

que del á recibir 

á fu Deydad las Ninfas, 

en alegre feftin, 

lalcn al paflb 5 y tu, 
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para llegar aquí, hermofa , y gentil, 

no temes las fierezas, trayendo deípojos 

y las bellezas si. del Amor tras si, 

Adon. Ay , que no se que afedo. porque nadie pueda 

Venus. No has de paffar de aqui. efíento decir, 

Adon. Me hace no obedecer. que el vivir no amando 

Ven. Y agradecer á mi. fe llama vivir: 

Mudafe el teatro en el de Jardín f p per corred, vivid, cantad, lucid. 
las puertas /alen cantando $ y baj/íand* Ven. Que aun no te bueivesí 

las Ninfas , Celfa ,jr Chato. Adon. No. 

Todas. Corred , corred > crínales,. Ven. Y á entrar te atreves ? AUn 
plantas , vivid , vivid. Ven. Entra , pues , y vofotas 

Aves , cantad , cantad, alegres profegu id. 

flores , lucid , lucid, Mu fie. Corred , corred , criftalcs 

pues que buelve Venus plantas , vivid , vivid, &c* Vé 

Tocan caxat f j trompftas , y aviendo dicho dentro 
los primer os ver fot Jalen Marte , Belona> 
Dragón. 9 y Soldados. 
Belén. La planta fugitiva 

del laurel ceda al roble. Todos. Marte viva, 
Mart. Mejor , Belona , fuera 
decir la aclamación , que Marte muera, 
pues aunque de blafones 
yi&oriofo en Egnijdo me corones 
de Delfbs , quena importado, 
íi en Chipre eftoy á una ilufion poftrado, 
cuyos vanos recelos, 
ni zelos fon , ni dexan de fer zelos. 
Helon. Siendo de amor , no infama 
los heroycos afliintps de la fama. 
Drag. Y mas quando en abono 
de que muda un barbado hablar en temo 
de falfete cariño, 

llorando viejo , y caducando niño, 
no tiene otra difeulpa, 
para no fer ridicula fu culpa, 
que decir que de Marte 
es hijo Amer. Mart. Eftaba por quitarte 
mil vidas. Drag. Ten la mano; 

¡X efle secado á Moufcñor y ulcano. 

Hídrt. 
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Mart. Que fi de Marte fuera 

baftardo hijo el Amor , no introduxera,* 

vilmente lifonjero, 

que valga mas lo hermofo, que lo fiero, 

temor que oy en mi lucha. 
BHon. Cómo? Van/e Dragón,? Soldados. 
Mart. Nadie aqui quede : aora efcucha, 

que el fuego en que me abrafo 

tufóla has de fabcr. 
Betón. Pues habla paflb. 
Hablan los dos en fecreto , y/ale el Amor. Si él 
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Amor como rezelandofe. 

'Amor. Yiquela altivez de Adonis 
venganza de Venus fue, 
pues en fus Jardines yace 
rendimiento , y no altivez, 
rezdofo de que Marte 
lo ha de llegar á fabcr, 
fin alas, arco, ni aljaba, 
vengo á afsiftirle, porque 
como cílé a la mira Amor, 
fin fer conocido del, 
el mas rezelofo amante 
nada que la digan cree. 
Hablando con mi enemiga 
Belona cite : ó fi entender 
algo pudiera ! la fombra 
me valga de eftc laurel. Retira/e. 

Mart. Hafta aqui me dixo Libia, 
y aunque el que vida la dé 
un bello joven , no importa, 
importa que ella::: Bel. Deten 
la voz, que entre aquellas ramas 
ruido he fentido : quien 
en acecho de los dos 
hace las hojas cancel? 

Mart. Quien contra mi orden::; 

Amor. Aytrifte! 

Mart. Aqui ha quedado? 
D(/cu¿re aj Amor* 



me conoce, muerto foy, 

(>ues ha de querer fabcr 
a caufa de mi disfraz. 
Mart. Quien eres, dime , y á qué 

te ocultas entre cftas ramas* 
Amor. Soy quicn,fi quando, porque:; 
Mart. No te turbes, que no fabes 
quanto fofpechofa es 
par^mi una turbación; 

Jf mas quando llego a vis 
o que íe parece á otra, 

que traydoramcnte infiel,; 

calló troncada en la voz, 

y habló pálida en la tez; 

quién eres , pues? 
Amor. Quien , fi tu 

no lo fabes , no lo sé. 
Mart. Si no lo sé, no lo fabes? 
Amor. No, que tu lo has de íabeit 

primero, que yo lo diga. 
Mart. Yo lo ignoro. 
Amor. Yo tamnicn, 
Mart. Enigmas me hablas aora? 

Ola? Salen Jos Soldados. 
Soldad. Qué mandas i Mart. Prended 

aqucíR joven. Amor. Será 

cfta la primera vez* 
Mart. Que*.. 
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y yo no le prenda á él? Befa. Sitiad el monte , corred 

Bel. Pues como efcapar podrás 

folo de tanto poder? 
'Amor. Ya que deptife las alas, 

me he de valer de los pies. Vafe. 
Mart. Tencdle, que es cf Amor. ' 



Bel. Como es posible fea él, 
fin conocerle hafta aora? 

Mart. No cffo admiración te dé, 
porque el Amor de un zelofo, 
no es fácil de conocer, ' 

hafta que otras fefias digan¿ 
íi es Amor , ó no lo es: 
Y pues decir <¡ue ninguno 
¡í él le ha podido prender, 
y que ha depuefto las alas* 
lo ha declarado mas bieoi 
fcguidle todos, feguidlc, 

2ue yá me importa faber 
e fu disfraz la itencion; 

pero yo en fu alcance iré. 
Selon. Ay de ti, fi Amor que hoye 

intentas fcguirl 
'Man. Por que? 
Betún. Porque nadie figuei Amor, 

que en mayor rieígo no dé* 
Mart. Qué mayor, que no apurar, 

que, aquí disfrazado efté, 

y no le conozca yo? V á f € * 



la campaña. 
£'"£•. Quién vio andar 
á ojeo de amor , ni quién 
amo , fino como yo, 
que ü a Celia quiero bien, 

es folo el rato que importa 

á la maraña? 
Dentro Botona. Romped 

los rífeos. 
Todos. Al valle, al llana 

Sale Amor. 
Amor .V*tot los Cielos me déo¿ 

que fin alas , el alicato 

empieza á desfallecer. 

Aqoi ayuna quiebra, ella 

me ha de amparar, y valer 

contra las iras de Marte. 
Dentro el Defeugerim. 
Defeng. Si hará, que efte el centro < 

donde fiemprc pira Amor. 
DragJent .De aquella montaña a/pi 

entra á tina gruta. 
Dent. Mart. Aunque fuera 

al Báratro , entrara en éL 
Vrag. En poco nos ha engaSadog 

que yo pienfo que lo es» 

legun horrerofo , y trille 

leños mucura, Mart. Dices bk 



Entra Amor por un lado >j/ale por otro 9 on oujo ofracioji vi #/ 
teatro de la gruta y y )l no bace mas que atravesar, 
por ella , jjaten Marte , y Dragón. 
Pues nunca la planta , pues nunca la viña 
pisó temerofa , previno confufa 
tan lóbrega eftancia , manfion tan horrible, 

rifion tan filnefta , ni cárcel tan dura; 
la efeafa luz que difpenfa 
el torpe boftezo , que entreabre la gruta; 
porque el Sol , que de miedo no pana, 
<bkxosUacoclu l fU»masqucUalninbca f 

melaiir 
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melancólico efpacio divifo 

de negras paredes , que teas ahuman, 

colgadas de grillos, cadenas , y lazos, 

trotees que infaman , Deidad que no iluftraiu 
Drag. Aun no folo mirados alfombran 

deípoj'os ran viles , mas oidos afluíbm. 
Dentro ruido de cadenas. 
Mart. Dices bien , que ai compás de arraftradas 

pr ilíones , llorólos lamentos fe cfcuchaa. 
Drag. Atiende , quizá (abrás quien avifa 

del fúnebre centro en la esfera nodurna. 
Dentro la Mufica en tono trfjte. 
Mu fie Ay de aquel , que en principio de 2do%» 

huyenpo el Amor , no le dexa que huya! 
Ai***. Ay de aquel, que en principio de zclo% 

huyendo el Amor , no Je dexa que huya? 

Quién eres # 6 tu , que la agena defdicha, 

mirándola úaia , ia tienes por tuya? 
Tem. dent. Quien penan: Soft, dent* Quien ¿ente::: 
fLmhidMnt* Quien gime::: Ira dent. Quien llora::; 
Temor. Tu alfombró. SoJ fecha. Tu pena. 
Ümbidia. Tu quexa. Ira. Tu anguilla. 
Jlf^^Mianguftia,miqncxa # mipcM,au afloinfrrft 

ay quien lamente? 
podes. SI , pues que pronuncia: 

ay 4e aquel , que en principio de zetas, 

huyendo el Amor , no le <kxa que huy af 
Mart. A pefar del pavor , de quien eres 

haré oy experiencia , la que era pregunta* 
Pin Caliendo cada una con fu varfo y elTemor<on una 
hacha , la Sof fecha con un anteojo de larga v^a^ 
la&nbidia con uu aftid y la Ira con un fufyh 
todas ton majcariüas>yveftiia* v 
* áí negro. 
Temor. Quien vive. So/pecha. Y no vive» 
Embidia. Quien muere, ira. Y no muere. 
Temor. Entre anfias. Saffecha. Alfombres» t 
Embidia. Horrores. Ira. Y furias. 
Mart. Del oido paflando á los ojos> 

de nuevo «i principio febuplten mistadas: 
T*m>Vlh . Ma ta¿ 
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has vifto jamás un pálidas fombras? 

Drag. Yo avia de ver tan horrendas figuras? 

Mar. Quien ibis decid , y qué bobeda es efta,; 
que tiene (ay de mi!) tal familia pQr fuyafc ' 

Temor. Efta es de los reíos::: 

So/pecha. La mifera cárcel::: 

Etnhidta. Adonde de Amor::: 

Ira. Siempre paran las fugas. 

Todas. A y de aqúel,que en princ ipio de «los 
huyendo el Amor , no le dexa que huya! 

Mart. Quien eres , ó tu, que con trémula antorcha, 
faliendole alpaflb,al que alumbras deslumhras? 

Temor. Yo (oy aquel miedo que tiene el que ama 
de quanto achacóla es qualquier hermofuraj 
y afsi, tropezando en primeros temores^ 
le fírvo la luz , y dexole á obfeuras, 

Apaga la luz. 
porque bufea con ella fu daño, 
y luego le peía de hallar lo que bufet* 

Mar. Y tu , que a un criftal parece , que cort* 
de vifta , le cftás graduando las lunas, 
quien eres? 

Sopecb. Yo íby la Sofpccha , que al miedo 
le pifo la fombra. Afar.Y bien, que procuras? 

Sejptch. Que artificiofo cfte anteojo de vidrio, 
creciendo los grados á quanto prefuma, 
reprefente de un álamo un monte, 
de un átomo un mar,de una gota una lluvia» 

Umb.Y y o,que íiguiendo anteojos de aumento, 
doy luego por ciertas agenas fortunas, 
anudando un afpid a otro, 
de embidia en mi feno les doy la cicuta. 

Jta. Con que a la Embidia íiguiendo la Ira, 
losafpides que ella enlaza , y anuda, 
en vivoras yoconvierto de azero, 
que para venganzas afilen fus puntas. 

Las 4» Y lasquatro , que fomos las guardas 
del prefo , que yaze en prifion un obfeura, 
al peregrino el riefgo a vi Tamos: 

mas todos 1* oy cu > v fkt&t \^ tfc\xtV&. 

Man* 
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f jlf¿r.Pties yaque clavifo decís quanto en rano 
al peregrino el riefgo le anuncia, 
ya que yo entre , quién el prefo es de zdos? 
Todas. Aquella vejez elada , y caduca. 
Vee fe dentro de i a gruta el Defingaño , con taria 

larga 9 vejlidode pieles, y con pri fiemes. 
Temor. Qué trifte, Sofpech. Padece, 
Embid. Porteada, Ira. Rendida, 
Temor* Fatigas, Sofpech. Defprecios, 
Etnbidi*. Baldones, Ira. Y inj ucias. 
Mart. Quien es fepa , pues? 
Todas. Es el Deíengaño, 

por quien repetimos , ya Tolas , ya juntas: 
. ay de aquel, que en principio de zcios, 1 

s huyendo el amor, uo le dexa que buya! 
;.0 ta # quc venciendo á todos, Def. Si á tanto empeño te atrevo^ 

dile al Temor que te trayga 
la Sofpecha que te acerque, 
la Embidia que te defmaye, 
copio altencor que te aliente. 
tas 4. Si haremos , para qae juntos, 
corriendo la qube débil 
éftc empañado criftál, 
ve*s claro , y tranfparcnte; 
'Mart.XkXo efta* 
Vefcng. Qué vés en fci? 
Drag. Señores , qué encanto es cftof 
Mart+ De las campañw de Chipre 
el mas deleytolo al verguc* 
en cuya apacible eftancia 
feftivos coros alegres 
de Ninfas , la falda al monte 
Tan floreciendo dos Teces. 
Vrag. Hafta Chato , y Cclfa vif 4 
Mart. Pues eflfo por que te oftp^e? 
Drag. Porque las rougeres pKjyrjai 
no han de íer proprias muguen 
Faltábala con quien ir f 
a una picara iniolente, 
que 00 fucffe fu marido? 

Muí* Ws& 



Coló no te vences, 
an humanas palsiones, 
ioas leñas definientes: 
ras , que en aquefta cárcel* 
1 que nadie Le encuentre, 
i varias guardas los zelos 
b al Deíengaño tienen: 
o ya que huyendo amor, 
tpardeti pretende, 
tos umbrales > adonde 
fatigas van á dar fiempre: 
a qué quieres de mí, 
s alcanzarle a el no puedes, 
]ue en llegando aquí , todas 
pompas fedefvanecen. 
Qué quieres que de ti quiera 
¿n (iguiendo a un ciego viene, 
vifto , fe defeonoce, 
o vifto , no fe entiende, 
► faber con qué caufa, 
disfrazado , pretende 
(lirme,y huir de mi? 
We un e/pejo ^y vee fe en el h 
fnedscet fas coplas t 
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Afart. Calla , bárbaro , y atiende; 
Ya el ojeo palla , y ya 
por v.rias fendas defeienden 
,Venus , y un gallardo joven, 
que amoroíos , y córteles, 
con los brazos le (aludan, 
y el uno al otro fe ofrece 
los dcfpojos de la caza. 
Que aquello mire! 6 aleve 
cnlhl! parezca tu luna, 
aun quando la del Sol fuefle; 
íl es verdad , porque es verdad; 
y fí mientes , porque mientes. 

foJos. Aunque quebrarla pretendas, 
no ayas miedo que la quiebres. 

Mart. Por que? 

Todos. Porque el Dcfengaño 
fus fombrasdefaparece, 
luego que antídotos Payos, 
que fanan con lo que duelen, 
dando la muerte , dan vida. 

Mart. Deque fuerte? 

Tod. De ella luerte. 

jlfdr/.Quicn creen, que Marte haya 
de ver prodigio tan fuerte? 

Drag. Ni quién, q Dragón de Celfa 
zelos marídales fíente ? 

Dentro ruido como de terremotojubrefe 

la gruta y veenfe ¡os jardines,/ en ellos 

Venus /enfada , Adonis enfusftldas, 
y las Ninfas y Chato ,j Celfa. 

Venus. En tanto que declinando 
el Sol fus ardores temple, 
para bolver á la caza, 
porque conmigo no eches 
menos a tu inclinación, 
defeanfor , Adonis , puedes 
en dios jardines. Adon Que 
echará menos quien tiene, 

guando merecen fas dichas . 
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las dichas , que no merecen, 

afianzada en tus favores, 
la coila de tus defdenesí 

Venus. Vofotras, porque no aya 
cofa que no le dclcyrc, 
cantad algo. Chat. Celia > vbi 
á hacer unos ramilletes 
para el nuevo amo. Celf. Vcam 
como una mufica puede 
parecer entre otra. Chat. Goal 
entre lo roxo lo verde. 

Coro i. No puede amor 
hacer mi dicha mayor. 

Coro 2. SI puede Amor. 

Coroi. No puede Amor, 
ni mi defeo 

paflar del bien que poflco$ 
porque crecer el empleo 
de tan divino favor 
no puede Amor. 

Coro 2. Si puede Amor. 

Los ios, Hacer mi dicha mayotv 

Adon. Aunque la letra que eá 
en lo primero que ofrece, 
que habla conmigo parece, 
pues yo el mas dichofo fui* 
perdona, íi 

en lo fegundo mi error 
funda mejor 
fu dicha. Ven. Dp qué manerai 

Adon. Como la contienda era 
de vueítro dulce primor. 

Coro i. No puede Amor 
hacer mi dicha mayor. 

Coro 2. Si puede Amor 
hacer mi dicha mayor. 

Adon. La dicha no merecida 
fe poflee defayrada, 

2ue mal puede eftar hallada, 
A achaques de perdida} 

Y 
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ida -■ :'■' ■; . 
itiiera merecer, . 
>Qccr: .;.• ■• ¡ . <l 
fi amor puede dar ■■ 
que es mas fingúiar, 
3 a y de mérito i error. 
ien puede Amor 
mi dicha mayor. -i 
ha que a fer dicha crece, 
i tes que fea eíperanza, ■ : 
fia dd que la alcanza, 
o del quila mereces 
ofreep jí ■ 

la fin mercedla, - >■■■■<> ^ 

> quanto puede en cliap 

rito , y de valor. 

ío puede Amor 

mi dicha mayor. : i ■ 

3ucfinproprio intcrfct 
ichas íemejantes, , ... 
is logrado antes, ' ■ ■;■ •» 
r merecer defpues: ■.. ■■'• 
fies 

m la fegunda acción '^ 
marión, 

acer de fu dicha puede, ° 
:11a Amor le concede, 
ueda quedar mejor.' .. 
Sien puede Amor ; 
mi dicha mayor, 
srvir el favorecido, 
en leyes del cuidado 
o de enamorado, 
s deuda de agradecido: 
ñas rendido \ 

i agradecer r y amar, 
10 aumentar 
•ados á la fineza, 
s fer nieve,quando empieza, 

indo fallece ardor* 



Coro i; Jtfo-pucde Amor 
hacer mi dicha mayor, 
^rf*. No hace poco ei que agradece. 
Ven. El que agradece , qué hace? 
Adon. Por io menos famfacc. 
F***/« Satisface , y no merece. 
Adon. En fin , ofrece 
¿ Mxmftpuede fa ventura* 
VenusJfo locura 

fi ofrece , y nofacrifica. 
i/. Étfo no implica? 
Fbw* No implica, 

que una vez mió el fevor::; 
Coro i . No puede Amor 

fcutti? mi dicha mayor. 
Coro *. Si puede Amor 
- hwcr mí dicha mayor. 

Sale Amer. 
VbHor. Sí puede , y no puede Atnoj 
«^c^rU dicha mayor: 

No puede , pues que no puede; 

#«% las delicias* 

y si puede , fupuqfto que puede 

%Qf$& las de&lichas. 

Marte , á quien quife afsiftir, 

temiendo fus iras, 

penetró del disfraz , y el acecha 

la cauta malicia. 

YrCpmoáziael Defengaño 

es fiempre mi huida» 

i pefar de las guardas d&zclos^ 

rompió fus ruinas. 

A viendo en iu efpejo vifto, 

masqaéay que repita, 

ii los montes , que al verle eftw 

mejor te lo avilan? (tnecej 

Mira tü , pues , que defenfa 

poner folicítas, 

pues zelofa fu ftiria amenaza! 



o. 
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Y tu , Adonis , porque aquí > 

no re halle tu vifta, 

de aquelle jardín pallando á . i ais 
monees, . ■ 

reftauratu vida. 
[¿don. Cómo puedo , ingrata Venas* 

yi mas que benigna, : .-v.v-k 

aflaltandotambicn de íbíppdtus¿ 

que es fuerza me embiftan, ■ «*>.M 

dexando ru vida a ricfgo, l : * 

cuidar de la mía? • •«■ »»-" í ' 

F¿*. En quanto áftts «zelos^ tetWr i 
untyrano * !;r ■ - •' ' ■ -^ 

temor , no es caricia: ■■-"* - 1 '^ 

y en quanto á mi vida , pfcníi. 

que eftá defendida, 

porque como aqui á ■ tí-rtn 1 te 
encuentre» 
■- en nada peligra: ' • ^V. 

Huye , pues , huye á los montes. 
[A Jo». Venció mi porfía, - 

q Amor pudo,pues pudo fia ¿dos 

hacer mas mis dichas. Vafe. 

Todas. Aunque él huya , contó tu 

a verle te animas? 
Ven. Como induftria avrá con que 
enfrene 

fus Tañas altivas. 
Am.Quc induftria ay cotra los zetas? 
Ven. La fiempre encendida 

fragua , en que á Júpiter forja 
Vulcano 

los rayos , que vibra: 

Para el abratiado temple, 

que montes fulmina, 

de venenofaS aguas fe vale, 

Leteas , y Eftigias. 

Deftas,pues, rompiedo tos diques 

las furias impías, 

hace que cftas fuentes mis tnfigos 
V corun, 



de URofs, 

en vez de fus Ninfas? 
Cuyas diffonanres voces 
verás que al oirías, 
adormecido el feptido , na 
fu efe&o lo d iga, Dentro 
quando al callado 
Amor. Si de efi* te tía?, 
prevenre* qucáml el 

de aqui me retira. V 

Ven. Ninguna huya de vofot 

Sale Marte. 
Mart m Aleve enemiga, 
en quien y como en mi , hx 

pa&ones 
fe míen ten divinas: 
Juzgaftc , que tos engaños 
trayciooes , mentiras, . 
pudieran jamás á foíped 

Marre 
nqgar fus noticias? 
Dónde cita el amanfe , qm 
mudable acaricias? 
que no quiero q empiece pe 
venganza que es mia: 
No en lo débil debe el ray< 
Ven. Sufpende las iras, 
que vienes no bien infonn 

alguna 
loca fantasía. 

Ya es tiempo,qufe efperais, 
Corren las Fuentes. 
Mart. Por mas que re finjas 
no culpada en mis zelos, ei 
negarlos codicias, 
porque como::: pero quita 
de aliento me priva? 
quién la lengua entorpece 

voces 
del labio ufe qufc}? 



De D. Pedro Calieran dé la Barca; 
Porque cómo puedes::: Cielos, bolver á mis iras, 

el juicio delira 



Ja razón fallece , y ia luz 
fe pierde de vifta. 
y €Hm v¿s como tas Sinrazones 

los Diofes cattiganí 

habla, pues, en q fundas tus que- 
lAsrt. No puedo decirlas. (xas? 

Adormece je ^ y jale Belcna. 
%eL Si puedes , que yo , que á todo 

eftoy ala mira, 

al ruidofo eftruendo del agua, 
"que impura te hechiza, 

con otro eftruendo labre 

vencer la malicia. 
frenas. Tu? cómo? 
fielo*. Al metal haciendo q brame* 

y al parche que gima. 

Suenen idiomas de Marte, 

y en voces altivas 

confundid un ruido con otro, 

y viva el que viva. Caxa dentro, 
toces dent. Al arma, zelos , al arma, 

que agravios obligan, (ta, 

y para venganzas aMarte defpicr- 

alienta, y anima. Defpierta. 
tyart. Qué nuevo efpiricu en mi 

es bien que revifta 

eñe eftrepito de armas, que cobn 

ankfafías perdidas? 
Ven. Si voces de agua , y de fuego 

contrarias militan, 

Jas del ay re excedan á todas» > 
Mart. Juzgafte,enemiga::: 
Las Ninfas dentro. 
Tod. No al arma, zelos, no al arma, 

que ofenfas fe olvidan, 

y al letargo adormida la quexa, 

ni llore, ni gima. 
Jdarf. Aunque cobrado pretenda 



, t?9 . 

Adormecido: 
no puedo , ay de mí! 
Btlm. Profiga el eftruendo. 
Ven. Las voces profiga n. Caxas. 
Voces dent. Al arma, zelos*, al arma, 
que agravios obligan. 
Las Ninfas dentro. 
Toi. No al arma, zelos, no al arma» 

que ofenfas fe olvidan. 
Voces. Y para venganzas á Marte 
dcfpierta, 
alienta , y anima. 
Todos. Y al letargo adormida la quew 
ni llore , ni gima. (xa, 

Mart. De una confüfion en otra, 
no sé lo que elija, 
entre aguas, que aduermen,, 
acentos que elevan, 
y caxas que incitan. 
Belon. Y en fin , a qufe te refuclvtó? 
Ven. Di , qué determinas? 
Ma.Sin vengarme en tu vida,tyrsfna¿ 
vengarme en tu vida: 
y pues tu cobarde amante 
huyó de mi vida, 
tras ti he de ir , penetrando lo£ 

montes, 
llevando por guía 
eftos dos villanos ,que 
fus faldas , y cimas 
regiftren conmigo , pues faben 

adonde 
el tem«r le retira. 
Celf.y Cb. Nofotros tal no fabemos, 
Mart. Venid , pues, apriía. 
Los 2. Aun yendo defpacio, iremos 

can fados. 
Mart . Venid. Vafe con Beloni. 
Los dos. Que dtfdicha! Vanfe. 

Ven. Porque no le bufque,y le halle. 
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Esferas Divinas, 

empañad de cflbs velos azules 

Jas luces que brillan: 

[Y- tu , Júpiter , pues fabes 

lo que es amar , mira 

que nunca mejor que aora 
emplearte 

los rayos que vibras, 

pues nunca ipejor fe emplea* 

fagradastss iras* 
Vafe con fus Ninfas ,y con tfia mu fie a 
fe pmda el teatro en mente , y baelvo 

Marte , trayendo de la mano i 
Chato ,y Celfa. 
fAart. Pues fabeis por donde fue» 

quién duda que fepais donde 

cite cobarde fe efeonde? 
jCelf. Yo , feñor Marte , no si, 

mas de que moy alfoliado 

huir de (u vida previno. 
Chat. Bien como hijo de vecino 

de los que entran por un lado¿ 

y por un lado también 

l*s eícapa fu temor, 

luego que feñor mayor 

llama a la puerta. 
'Celf. Mas quien 

tan parto es de eftas montañas.; 

es cierto que aellas vendría. 
s Mart. Pues al alvergue de guia 

me fervid , que en fus entrañas 

tiene. Chat. Es vana pretenfion, 

que no fabemos allá. 
Aljrt. De otra manera ferá. 
Celf. De que manera? 
Mart. Dragón* 
Chat. No al Dragón llamar intenté, 

que anda en fu converfacion, 

que no hace falta el Dragón 

adonde cita 1§ Serpiente. 



.do lo Sofa s 

Mart. Dragón? 

Chat. A huir me acomodo. 

A/jrr.Dragonr Chat.Ay triftcdci 
ázia donde cftá? 

Salen Dragón , y Soldada, 

Drag. Azia aquí 
aperándote , del modo 
qfüe tíi me mandaüc cftojr; 
que quieres? 

Mart^Qnc cftos villanos, 
atados de pies , y manos 
á cftos troncos queden oy. I 

Los Soldados atan i Chato ¡y tkigk 

a Celfa. 

Drag. En ñn , ingrata , has verids 
a mis manos. Celf. Pues en qocv 
he ofendido? Drag. Yó lo se. 

Voces den*. Huid , paftores. 

Mart. Qufc ruido es elle? 

Salen villanos huytndo fot dotante i 
ollas ,/ doffues Adorno $ /Ucbadt 

el aroo. 

Vaos. Huid , guc del motte 
el herido ja valí, 
que ha untos dias que aqoi 
es terror de elle Orizonte, 
baxa al valle , donde buclva 
a hacer cftragos mayores. 

Vnos. Huid, zagales. 

Otros. Huid , paftores. 

To.Al Uano,al bof q,á la felva. Va] 

Adon. No temáis , que G le aleara 
mi altiva velocidad, 
lo que antes fue agilidad, 
aora ferá venganza, 
como primero inftrumento 
de mi defdicha cruel. Vafe. 

Chat. Pues el que bufea es aquel, 
que atrás vádexando el viento,- 

pa- 
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parí qué no* quiere ya? Y aun íi fuera con otro, 



Mar*. Dices to, ™1 ?s ? si, 

al que tan dicholo víj 
y pues tras la fiera va, 
en que empezó la primera 
fineza fuya el Amor, 
empieze de mi furor 
también la ira: O cu, Megera, 
que de las eres furias eres 
la que mas a Marte afsiíle, 
en aquel bruto revifte 
toda la faña que adquieres. 
Vean prados, montes, Cielos, 
que en venganza de una injuria, 
de roda una infernal furia 
bada les fobra á los zelos. Va/i. 

Chat. Con que aqui y á no ay q hacer. 

Z>r^ # Si ay ,poríi falta lugar 
delpues. Chat. Qué es 5 

Drag. No mas que dar 
de coces á fu muger. 

Chdt. Si eflfo folo falta, 
y a ufted le importa, 
ay ( por cíTo fe dixo ) 
me las din todas. 

Celf a Pues por qué á mi de coces, 
feor Dragoncillo? 

Dra*on. Por conjunta perfona 
de íu marido. 

No le baila a un pobre hombre 

íLtMrla en cafa, 

lino que a ios ojeos 

con él fe vaya * 
Cef. Qué delito es efle, 

li ay en tal tiempo 

maridos que no firven 

en los ojeos í 
Dragón. Aunque nunca eftorven, 

ct> fuerte cofa 

ícr Ja muger grillo, 
no baña cípoia ? 



poco importara; 

pero con fu marido ? Vedándola. 
Celf. Bafta. Dragón. No baila. 
Chai. £1 Dragón es un lauto, 

quién vio , feñores, 

gente mas ajuftada 

que los Dragones? 
Dragón. Quedefe ella para ella, 

y él para un afno. Vafe. 

Chat. Y aun por eflo he tenido 

tan lindo rato, 
Celf Que cargarme de coces 

le dexe un tonto! 
Chat* Hija ellas Ion las cargas 

del matiimonio. 
Celf. Bien vés , picaro , infame*» 

como me has puedo. 
Chat. Y por no verlo , diera 

bolvee a verlo. 
Celf. Que a tu elpofa dexes 

que den de coces ? 
Chat. Como aquellos trabajos 

pallan los hombres. 
Celf. Pues en ti he de vengarme 

de fus del ¡precios. Émbífte con el. 
Chat. Para mi tendréis manos* 
Vent. Adon. Valedme , Cieios! 
Chat. Pero quién á fu cargo 

toma mi quexa ? 
Celf. Aun mayores prodigios 

nay en la felva: 

Pues en defmandadas tropas 

de efp.írcidos efquadroncs 

todas las Ninfas de Venus 

huyendo vienen. 
Sale Venus Jucho el cabelle , medio defi 

nuda , enfangrentadué las manos. 
Venus. Patitcra, 

dccidnit, ^*>j te. ^>> te¿>&s«-> 



i8i La Purpura 

Jnedad , Cielos ! 
on. dent. Piedad , Ciclos l 

Venus. Favor , Diofes ! 

Adonis. Favor , Diofes ! 

Venus. Mas no tenéis que decirme, 
fi ellas mifmas me refponden, 
que es cuyo temo el gemido, 
y cuyo imagino el golpe: 
fuyo es , fin duda , ( a y de mi!) 
y aunque tan cerca fe oye, 
no si (i oflaré llegar 
á examinarla. Sale Belona. 

Cintia. No offes, 

puesaun yo compadecida 
troqué á laftimas rencores, 
al ver tus penas $ y afsi, 
digo otra vez que no ofles 
fino quieres ver tan fiero 
trágico aíllintü , tan torpe» 
como ver que faipicando 
los mas candidos albores» 
no se que vivo cadáver 
defde la cumbre de un monte 
roías deshojadas vierte 
i un valle , que las recoge. 

Venus. Yo he de ver quien es» 
Sale Libia ¡y las Ninfas. 

Libia. No veas, 
que yo, al temer que en horrores» 
ó fu gemido me aflija, 
ó fu qaexa me congoxe» 
vengo huyendo con el miedo 
de que fea el que afsi llore 
el mas venturoíb amante, 
y el mas defdichado joven. 

Vtn. No es peor dudarlo? BeL No» 
que la duda no fupone 
lo que la evidencia , y remo» 
como la verdad te informe, 
que tientas Caber quien es 

d que en pena tan enorme 



de la Ro/a 

con fu fangre les infunde 
nuevo efpiriru á las flores. 

Venus. Entre temer , y apurar 
termino no fe conoce. 

Befan. Si conoce quantodiíla 
que el mal fe dude , ó fé i_ 
y afsi , para qufc has de ver, 
que humana Purpura corre. 

Todas. Tanto, que de ella animadas, 
cada flor es un Adonis. 

Venus. Un Adonis , ay de m\ ! 
cómo , fobc ranos Diofes, 
Ciclo , Sol , Luna , y Eftrellai, 
r i feos , fcl vas , prados , bofques» 
aves , brutos , fieras , peces» " 
troncos , plantas , roías , flores» 
fuentes , rios , lagos , mares» 
Ninfas , Deidades , y hombres, 
fufas tal eftrago? Sale Marte. 

Mai t. Como 

la paz me dio blafones 
en un paftoril alvergue» 
que la guerra entre unos robles: 
A cuya cauf* , tynna, 
no huvo en todo eñe orizonte, 
ni rifeo que no examire, 
mi peñafeo que no toques 
tanto , que no dirá uno, 
que el rencor de mis rencores 
le dexó porefeondido, 
ó le perdonó por pobre, 
hafta que la mifma fiera, 
de mi ofenfa primer móvil, 
primer mo/il de mi ira, 
halló al que de mi fe efeonde. 
Y porque mejor lo veas, 
llega , fiera , llega , donde 
bien herido , y mal curado, 
fe alverga un dichofo joven. 
D*fc*f>refe Adcnis entre unas jiotes. 
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injofto amante , que pones 
en la fuerza de tus Tañas 
la fuerza de tus amores; 
aunque ryrano te vengues, 
por lo menos , no blalones, 
que fin tirarle Amor flechas, 
le coronó de favores: 
Flechas le tiró el Amor, 
temida Deidad de Jove, 
tanto , que porque tus zelos 
íu mayor triunfo no borren, 
vivirá á fu ruego eterno, 
aunque aora en él ,y en mi notes 
las venas con poca (angre, 
los ojos con mucha noche. 
Todas* Con la fuerza del dolor 
cayódefmayada fobre 
. las roías , y fus efpinas 
van violando fus colores. 
taparte Ju per ¡er del teatro feri deCiem 
/o, veefe un Sol, que fe vd poniendo ,/ 
al mifmo tiempo f ale una Eftrella, el 
Amor efid en lo alto y y Venus y AdonÜ 
<vkn fubundo^cada uno i fu lado. 
Amor. Porque vean, que no en vano, 
quando en Purpura fe tornen, 
le halló en el campo aquella 
vida , y muerte de los hombres* 
Júpiter , pues , conmovido, 
ó indignado de que goze, 
fin los imperios de un alma. 
Jos de una vida tu nombre. 
De eíTa derramada fangre, 
quiere que una flor fe Forme, 
y que de aquella fe viftan 
roxa Purpura las flores, 
para que en Tierra , y en Cielo 
Eftrella , y Flor fe coloquen* 
acuyacauía, fubiendo 
donde entrambos fe coronen, 



veris que dcfdc cfté dia, 
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con la nueva luz de Adonis, 

fale la Eftrella de Venus 

al tiempo que el Sol fe pone. 
Todos. £1 horror de la tragedia 

á vueftra vida fe efeonde, 

viendo que yá todo es dichas. 
Man. No es todo fino rigores, 

al ver que á triunfos de Amor 

otra vez mis zelos tornen, 

fupuefto que ílor , y Eftrella 

afcienden Venus , y .Adonis, 

al tiempo que fe ve el Sol Suben. 

entre pardos arreboles, 

y la enigma del dia 

íu negro mamodefcqge. 
Ven. Pues porque mejor lo d{gas, 

los dulces acentos oye. 
A do. Con q nos aclama a un ¡tiempo 

la mufíca de dos Orbes. 
Todos. A peíar de los zetos, 

fus triunfos logre 

el Amor , colocados 

Venus, y. Adonis: 

y reciban ufanas, y eternas -gocen 

las Eftrellas iu Encella, 

fu flor las flores. 
Belona. A cuyo aplaufo feftivo 

fin a fu Fábula pone 

la Purpura de la Rofa, 

bolvíerrdo a decir las voces::: 
Todos. A pefar de los zelos 

fus triunfos logre 

el Amor , colocados 

Venus 9 y Adonis: 

y reciban ufanas, y eternas gocen 

las Eftrella? íu Eftrella, 

iu flor Jas flores. 
Igudianfecon eiAmor¿fco*dtnfe leetres^ 
) ti S*r,aue<U U Ej¡WtVU o ta$t%*» 
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DEL A Y R E. 

PARTE PRIMERA. 

Ficíla que fe reprefentó á fus Mageftades en el Salón 

Real de Palacio. 

DE DON PEDRO CALDERÓN 

de la Barca. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA* 

Menon , General. Semiramír» 

El Rey Niño. Irene , Infanta. 

¡J[ias , Govern.tdir. Silvia , criad*. 

Tire fias , Sacerdote viejo?. El Rey Lidoro , con nombre de Arfidás. 

.* Floro y Soldado. Libio , criado. 

Cb uo , villano. Mu Jicos. 

S\r¿ne , villana. Acompañamiento. 

JORNADA PRIMERA. 

Tocan ca vat , y dice Menon dentro. el .Rey á cftos montes oy, 

Men. £T -\ced alto en efta parte, porque á las Ti Ivas de Marte 

JLjL /ea iino^y otroElquadro fuccedan las del Amor. 

divididos , faluda i * MuRca dentro. 

con taiva al R¿y mi feñor. M¿ 7\ Coronado de trofeos, 

Teepn otra vez , y dice Üjtas dentro llena de fama , y de honor, 

al otro lado. bwW^cl v^letofo Niño 

1$**. Cantad aqai , mientas llega i Vos m¿?&» ^ Kx«^\\. ^^ 
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Ha de baver *na PHtrta como dt ¿ruta Abre la puerta , 9 faje Semiramis 



al lado izquierdo ,y dentro Semiramis 
di golpes > y dice. 

Sem. Tirefias , abre efta puerta, 
ó á manos de mi furor, 
muerte me dará el verdugo 
de mi defelperacion. 

Sale Tirefias v-.fiído de pieles largas^ 

como Sacerdote antigm y yreprefema 

como admirado. 

Tire/. Alli trompetas , y caxas» 
de Marte bélico horror, 
y alli voces , c inftrumentos, 
dulces 1 i lonjas de Amor 
efeucho ; y quando informado 
de tan defeonforme unión 
de muíicas , á admirarme 
en la cauía de ellas voy, 
cftos golpes que á efta puerta 
fe dan , y en mi corazón, 
á an tiempo me han detenido: 
confufo , y medrofo cftoy. 
Me/ton i entro. 

Afen. Haced falva , que yá elKcy 
defdc aqui fe deícubrió. Caxas.. 

Lifias deit. Buelva la mulica adir 
alayrc íu dulce voz. 

M fi:. dent. A tanta admiración, 
íüfpenfo queda en íu carrera elSol. 

Semiramis buelve a dar golpes dentro % 

y dice. 

Sem. Tireíias , fi oy no difpenfas 
Jas leyes de efta priGon, 
donde fepultada vivo, 
Ja muerte me daré oy. 

Tire/. Del azero de mi vi Ja 
ya tres los imanes fon: 
efte llama con mas fuerza. • 
á refpondcr á cite voy: 
C¿uój das voces? 



veftida de pieles é 

Semlr. Dos acentos, 

que á un tiempo el ayre vetoz 

pronuncia , dando á mi oido 

ambos equivocación, 

por no averíos efeuchado 

jamás , que jamás llego 

á mi noticia el tuidolo 

aparato de fu voz, 

la cárcel romper intentan, 

donde a pr i Uona da eftoy 

defde que naci , porque 

confuíamente los dos 

me elevan , y me arrebatan, 

efte que dulce fono, 

con dulces alhagos , hijos 

de fu anima fulpenfion, 

efte que horrible , con fieros 

impulfos , tras quien me voy, 

fin laber donde , y que iguales 

me arrancan el corazón* 

blandura t y fiereza , agrado, 

yira ,lifonja, y horror, • 

quando un eftrucndo a efta parte, 

quando á efta una admiración, 

efta adormece al fentido, 

efta dofpierta al valor, 

repitiéndome los ecos 

del bronce, y de la canción::: 

Las caxas , y la mu fie a a un tiempo. 

Mujtc. A tanta admiración , &c. 

Tíref. No en vano yo me rezelo, 
que fuefle defpertador 
del letargo de tu vida 
efle confufo relox 
de los vientos , que oy ha hecho 
descordado el rumor. 

e(Lx& uoNtta>tab'ta& 



z8¿ La 

témi fíemprequeengendraflen 
' éh tu altiva condición 
nuevos defeos de ver 
á quien las oca fio no: 
y afsi , quiero prevenirte 
de lo que es , para que no 
te defefperc tu vida, 
y el influxo íuperior, 
que a voluntad de los Diofes, 
te tiene en efta prifion, 
le facilite , finque 
baile á embarazarle yo. 
Sabrás , pues 5 que Niño, Rey 
de Siria , ya vencedor 
de las barbaras Naciones 
del Oriente , buelve oy 
á Ninive , Corte fu ya, 
por aquí pa/Ta , y al fon 
de fus caxas , y trompetas, 
lenguas del fangricnto Dios, 
los ruílicos moradores 
de los montes de A (calón 
le aclaman > y pues que ya 
fa bes toda la ocafíon 
del militar aparato, 
y la dulce elevación, 
fofsiegate , y buelve , buelve 
á la eííancia que te dio 
por cuna , y íepulcro el Cielo, 
que me cita dando temor 
penfar qus el Sol te vé , y que 
fabe enamoraría el Sol. 

Sem> En vano , Tirefias , quieres 
qi;e ya te obedezca , que oy 
la margeqt dp tus preceptos 
ha de romper mi ambición: 
yo no he de bolver á él, 
fitu fañudo furor 
me hiciefle dos mil pedazos. 

Tiref. Mira::: Semir. Suelta. 



Hija del Af re. 

Tire/. Ya olvidó 
tu memoria quan infaufto 
liie tu nacimiento? Semir.H^ 
bien lo sé de ti , que fuiftc 
fegundo padre , á quien yo 
debí la vida. Tire/. Pues cómo 
no me obedece tu amor? 

Sentir. Como mi obediencia yi 
la ultima linea tocó 
del fufrimiento , alentado 
del diícurfo , y la razón/ 

Tiref. Te acordarás qué te dixc? 

Sentir. Si , que Venus te anunció» 
atenta al provecho mió, 
que ayia de íér horror 
del mundo , y que por mi arria, 
en quanto ilumina el Sol, 
tragedias , muertes , i n ful tos, 
ira , llanto , y confulion. 

Tiref. No te dixe mas? 

Sentir. Que á un Rey 
gloriólo leharia mi amor 
tyrano , y que al fin vendría 
á darle la muerte yo. 

Tiref. Pues fi eflb íabes de tí, 
y el fin que el hado antevio 
á tu vida , por qué quieres 
bufcarle ? $em. Porque es error 
temerle , dudarle bafta: 
qué importa que mi ambición 
diga que ha dedefpeñarrae 
del lugar mas fuperior, 
fi para vencerla á ella 
tengo entendimiento yo? 
Y fi ya me mata el verme 
de cita fuerte ,no es mejor 
que me mate la verdad, 
que no la imaginación? 
$i , que es dos veces cobarde 
el que por vivir murió, 

pues 
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pues no pudiera hacer mas el roftro vtefle & los dos, 



el contrario mas atroz, 

que matarle , y eflb mifmof 

hizo fu raifmo temor; 

y afsi , yo no he de bolvet 

á efta lóbrega mandón, 

que quiero morir del rayo, 

y de folo el trueno no. 
Tire/. Pues antes que te rcfudvas 

á tan temeraria acción, . 

como da r te á conocer, , . 

fabré embarazarlo yo. 

Las caxas , / la mufle* i un tiempo* 
Sem. De qué fuerte , fi yí buclvcn 

á alentar mi prefumpcioa 

cftas voces? 
Tire/1 De efta fuerte: 

Guardas del monte? 

Salen los Soldados i 

¿¿/¿i. Señor? 

Tire/. Pues vofotros fois á quien 

efte prodigio fio 

mi confianza , fin que 



efla fiera racional 
reducid á la prifion. 
Sem. Tened , no lleguéis , villanos, 

3ue no quiere mi valor 
arfe á partido ; y afsi, 
para que no quedéis oy 
vanos de averme vencido, 
tengo de vencerme yo. 
Mira , Tirefias , á quanto 
fe eftiende mi prefumpcion: 
pues porque nadie me fuerce, 
voluntariamente voy 
á.fepultarme yomifma 
en efta obícura eftacion 
de mi vida , de mi muerte 
tumba , dixera mejor. Vafe. 
Tire/. Cerrare la puerta. Grande 
Júpiter , dame favor, 
para que embarace tant* 
a nombro como antevio 
Venus , prevenido en efte 
raro prodigio de amor* 



Tocan caxas , / /alen por una Puerta Soldados, 
el Rey Ni no , Menon General Ja Infinta Ire- 
ne , y Damas con e/paJas 9 y plumas ,y pon otra 
parte los Mu fieos veJÜdos de villanos , L/n 
/tas y Chato ,/ S \rene , y buelven i can* 
tar la primera copla. 
U/tas. Buelvas felizemente, 
de laureles ceñida la alta frente, 
á vfcr de tan eftraños orizontes 
oy, gran feñor, a quedos patrios montes* t , 
que aufente te lían tenido edades tantas» 
Chat. Y a todos fu merced nos d¿ las plantas* 
pues de creer es , que para ta les fines 
todos los Reyes traygan efearpines; 
y de fe las también aqui a Sircue, , 
mi muger , que á beiarfelas oy vicnf, 
y fe Jas befará con alegría, 



\^v 



ti 8 í^ Hija dtljyrc. 

pot befar una cófaqüc mies mía* ^. H 

Stren. Qtic luego o vierte , Chato, 
de ver el Rey , que ios un mentecato? 

Nina. Alzad 9 todos del íüelo* 

yo, Lifias, eífcma el noble zela . ' 

con que Afcalón recibe mi perfona. '-....i 

LíJIas. Vucftra grandeza mi humildad abcM3, 
que aunque es verdad,que yo la he govtf nado^ 
cite amor no fe debe á mi cuidado, 
fino á fu eran lealtad : y vos , feñora, • - i 
de tanto humano Sol divina Aurora»' > 
á todos dad la mano. - 1 . ■■' 

Chat. Sino á Sirene , mi muger , que es llano 
que (i llega en fus labiosa poneíla, 
¿e afeo en un mes no comeréis con ella» 

Giren. Para efta , picarote, 
que los hucfpcdcs idos , ayaefeote. 

Ni 3?. Pucfto que yá mi gente 

las fértiles Provincias del Oriente "> 

difeurrió numerofa, 

con tan grandes conquiíhs vi&oriofa» -- 

pues a fus armas yace la Finida, 

la Bitinia , la Siria , la Cilicia. 

la Prepontida , Lidia , Egypto , y Caria» 

donde apenas quedó Nación contraria, 

que no me obedecieíTe 

defde el Tañáis al Nilo , cefle , cefle 

el militar acento 

de eftrcmeccr al Sol ? de herir al Viento, 

turbar el Mar , y fatigar la Tierra, 

y oy a la blanda paz ceda la guerra: 

defde oy vivir en ella determino, 

en la Ciudad , que , de mi nombre Niño» 

Ninive íc ha llamado, 

á quien yo , por grandeza , he edificado. 

Tu , Menon , que valiente 

los (agrados laureles de mi frente 

tanto has facilitado, 

que a ti el mirarme de ellos coronado 

coofeflaré que debo. 

fi 



De ZX Peáfio CúUam Je U B*tm; 48í> 

C bien /tica apagártelo me atrevo, 
oy con la gente cu Aicalón te queda» 
donde a tu orden diíponcrie pueda 
eüedefpojo todo, 
y en fu diftribucion diípon el modo, 
de fuerte » que el mas milcro Soldado 
nábuelva ,- fin que buelva coronado, 
con trofeos marciales, 
á pifar de fu caía los umbrales: 
y parque a dar oy enfeñado vivas» 
quiero que antes recibas, 
porque no fabe quanto es iifonjero 
d dar , el que primero 
no fupo quanto fue , Mehon , pcnofo¿ 
que liberal no fuera un poderofb: 
quiero que en eíte punto 
el dar , y el recibir Jo aprendas junta 
£fla Provincia be!ia¿ a 
: con quanto cu ú contiene, hinche, y es de ella, 
es tuya , de Aícalón eres ya dueño¿ 
aunque triunfo pequeño 
á tus grandes férvidos* 
pero eftos no fon premios , fino indicios 
de mi amor , no te ofrezcas 
á mis pies , ni eflb poco me agradezca* 
Toma la poflefsion , paga la gente, 
y todo cfto fea brevemente, 
porque tu avífo Creo, 
que te le cftá notando tai defeo: 
que yo con la divina , y foberana 
beldad de Irene , mi gallarda hermana, 
á quien , la Palas fiendo de efte Marte; 
mis aplaufos debieron tanta parte* 
ir a Ninivc quiero, 
en ella , pues , rccfpero 
para partir contigo 

mi Cetro , y mi Corona , el Sol tcíHgo 
íerá de una pqyanza e , .' ( . 
á quien nunca fe fíga [4 mudapza* 

Meno*. tavitftfíamó joyeo , Cuy* frente, 

Tim.Vn, Oo 



no Tolo de los, rayos del Oriente 

inincirrtlfc cofmun /,,. 

perode Zon^fr^i>^n4iq^ofn Z 

de Emisfcrio pallando en ímisferio, 

hada el Ocaípeftendcri fu, Imperio; 

yo eftoy4e t\ premiadp 

foloco^^r,fcwr, <juc*yasilcga<k> . 

¿ dexarte pagar de jQis4rfcos, 

que nadiecs acreedor de tus trofeos, 

íino tu aliento foto, 

Marte en la guerra , y en la paz Apolos 
Ai** Menon ,4ajme tiu brazos, 

y cree que aqueftos, Jbups . 

nudoíerá taníyerrc, 

que Tolo le ¿¿ate::: Mino*. <^Lbn? 
-Mr».. La mume, ^^//. 

frw. De mil concentos llena, 

no a dar ., á recibir Ja JKtfabuena , "^.' 

me ofrezco j(o» A^enoñ , porque a ninguna 

períona toca mas vuetyra fbtxuna. 
Me*. En eflb no haceos nada, 

que fots en ella muy inte? eflada, 

Tpics-quantp yo «atícre, .,',.' 

no es mas., quf 4a corto Áon , que darme qiu< 

cJCipio., «porque tenga 

un íacrificio mas , que fe prevenga 

I legar con mudó excmplo 

al no piadófo umbral de -ypéftrp templa 

Dadme á bdaí; ^ mano, . ".'.,.". 

fi merezco f^vor tan fobenine, 

eo *ft« defódKU. 

Irene, La mano no , los traaos ^ y aun la vida 

os doy , Mcnpn, enxHos, j „ 
Meno*. O fi ¿orné TadoráM&? metí 

oy mi humildad pudiera! 
fren*. Haced breve efta ¡aufencia. Y*f*+ 

Meeion. Feliz fu?ra. 

amante , que i .adorar unüol <c atreve, r 

fi el á la auftnoia face* pudiera breve: 
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¡que mí Patria oy á ter aya venido - A f. 

vallalla del valia lio, 

callare» pues na puedo remediallo; 

La merced que os tu ^cchp 

el Rey , Mcnon in vi&o > y f n|¡ pecho , 

por piopria reconoce» 

largas edades, vuelta* edad la goz& 
• Meno*. No dudo yo > Liíias, 

tendréis por vueftras las vpjQCUias mias; 

mas lo que k vos , y a todosj.Mitfos digo, 

es , qoe en mi i no íeño^ffinde cis, amigo 

que a todos os eftime, 

y foloi, honraros el poder me anime. 
Qatb. Pues fi oy amigo, y no íeñor, cenemos 

joño es que como amigos nos tratemos; 
* cómo eftais i y pues es cofa afienrada, 

que i un amigólo íe ha de callar nada, 

y mas colas de pena , y de cuidado, 

fabed , que con Sirenc cftoy calado» 

llegad acá, verá mi amigo apra, 

con que cara amanezco cada aurora* 
Siren. Es la vuefli mijor? 
Cath. No , mas la mía 

no es mi muger. Aten. Dcxad para otro día 

el cuüo de efeucharos: 

Lilias , oy fiaros 

de mi cuidado cipero 

la parte principal ¿ venid , que quiero 

que me advirtáis en todo 

eleftilo, y el modo 

de alojar , mientras pagoaquefta gente, . 
< y quiero . juntamente, 
;-/ \ » que noticias me deis de aquefta tierra, 
í ■ : y qufc es lo que en fus términos encierra. 
Vfias. En codo he de ferviros. 
Mtn. Viento , llévale a Irene cftos fufpiíos, 

y tu , Dio(a Fortuna, 

condicional imagen de la Luna, 

cítate un punto queda, 

divicitcU tu p Amor , pin Cu xwc&h 



ipz 



lalfijadcljfjre 
pá'a que fcan látigos 
los Ciclos , que una vez han (¡do amigo». 



VJtnfe , y fe quedan ':hMo,ySrene. 

Siren. Bien veis quüi difvergo¿izado> 
fin Dios , íin juíticia , y ley, 
delante del proprio Rey, 
oy conmigo a veis andados 
diciendo males de m). 

Chat. N j os caufe aqueflb inquietud> 
que peníé que cta vktud-.. 

Sir. Cómo ? Chat. A un Sacerdote ol 
del Dios Baco el otro día, < * 

que los Sacerdotes fon 
con quien tengo devoción^ 
que hace mal el que decía 
de fus proprias cofas bien) 
y como ios propria cofa 
vos, puefto que ios mi efpofay 
dixe mal , para hacer bien. 

'Siren. Pues cómo dicen de mi* 
guamos de fuera me ven> 
fiempre muchiísimo bien? 

Chat. Como os vén de fuera , oi: 
foie al Templo una muger, 
y como no ha de reñir 
con los Diofes , veenla ir 
tan devota , al parecer, 
y dicen rodos : que fanta 
es fulana ! y es porque 
dentro en fu cafa no ve 
la condición con que efpaota* 
Sale luego á una vi lira, 
y como allá nofta de dar ! - 
en caía agena pefar, 
dicen de ella : Una Angelita 
es , por cierto j mentecato, 
vive con ella ocho días, 
verás eílas angelias 
demonios á cada rato. 

y caldea 1^ jrc*4 toc^da^ 



y dicen que es muy hermofe 
tonto , elfe jazmín , y roía, 
J~ es retama deftucada. 

' 'Sale á la calle prendida» 
y dicen ,.quc limpia es! 
bruto ,novfcs, que* no vfcs 
la pata que ella cícondida? 

: Si la vieras defcalzada, 
íin» medias. * y fin zapatos» 
•dedos con mas gara va tos, 
que una letra pcoceífada, 
nunca > que es limpia dixeraj» 
pues' que aviento de afs&ii 
al üeínudar , y veftir, 
y mas (i tal vez. la vieras, 
por los hombros un manteo, 
en chapines ir andando, 
con los pies de Águila , qua&fe 
es neceflario el dclco > 
llegaras á conocer, 
-que tu mirándola cftás 
como una muger no mas, 
y yo como mi muger. 

Sir. Toda aqueflb no es difeulpt» 
y bien que llegamos ya 
á caía, y que labre alia 
abfolveros de ella culpa 
con la tranca de la puerta. 
SaU Fhro. 

FlúT. Una , dos , tres , aqui es. 

Chat. Qué es aqui una , dos , y nc 

fíor. La cafa en que fe concierta 
mi alojamiento. Chat. Pues qufei 

Fio. Sois vos a quien llaman Chati 

Chat. Yo no. Siren. Si es tal. 

Flor. Mentecato, 

por qufc lo negáis ? Chat. Porqu< 
me di á mí tamo pefar 

SoU 
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Soldado huefped tener* en la calle. Flor. Maliciar* 



como a mi muger praccr» 
y aisiquixera negat 
quien foy , y la cala filia» 
i$r. Leed elta boleta» Lbaí. Na 
leo-bien v#lctas*yo, 
ni mugersi. Sir. Qaepocfial 
aqui hay mas que vos , Señor» 
por huefped nos hcis caído? 

Kes leáis muy bien venido» 
tide os íuvamos ios dos*. 

flor. Cede ya vueftra porfía». 
que dar yo pelar no intento» 
jamás con mi alojamiento» 

Gbat. Pues efta es mi alojería» 

fhreí*. Sos villana maliciólo: 
Entrad pretto á prevenir 
vos adonde ha de aísiftir». 

Cbat.Ykvó» Vafu 

Wor.Mil veces cuchólo 
helidoenaver venido 
á conocer la piedad 
vueftra r y la graiv voluntad» 
con queme aveis recibido» . 

fír. En viendo un Soldado.yo* 
fe me quitan los enojos: 
tiáfrcl le me van los ojqs¿ 

Flor. Ya con aquello media ... 
vueftra hetmofura licencia 
para un abrazo que os pido*. 

5/r» A ningún recien venido 
fuera el negarlo decencia*, 
pero efto es en cortesía. 



Chat. Yo malicio? 

flor. Es muy mal vicio: 
en cortesía me dio 
eñe abrazo ; y afsi , no, 
no maliciéis. Chat^Yo malicia . S 
Ya sfc ya que es muy cortas 
Si rene , y efto advertí, 
que efta muy leguto en mi: 1 
no os enojéis • entrad , pues»; 
en hora buena , feñor. 

flor. Pues q es mas vueftra,que mia* 
venid acá en costesía. 
Llévala dé la mam. 

Chat* Ya eftamos íblos , honor, 

Juchemos de hacer i qüb se yo¿ 
el mundo baxo me hizo 
de barro tan quebradizo, 
y de bronce , 6 marmol no, 
que ay que efperar , (l me vtn 
quebrar al primero rri? 
Eflb dices , honor í fi 
. juro a ños i que dices bien* 
qué pie, ó brazo me ha quebrado 
íii brazo? de que me allufto? 
fuera que el fentir el gufto 
. del próximo c$. gran pecado* 
y enere citas , y eftotras yo» 
..por eftar ; mc di$:urriendov 
i .aun xftorv#r cto pretendo: 
* quien. igual venganza vk> ? 
»: Saie ijíiotf HrfiJtij detkntn a Chato* 
Jrf.itia villajip 9 deteneos. 



¥lor+ Quien vio tan villano agrad^í iJCbaU ..Tengo un po^o que eftorvarj 

" ' ~ "' "' ¿. y por awa nojíiy lugar. 

ArJuÁ. Refponded a mis defeos, 
decidme , el Rey Niño quaedo 
á efta Provincia llegó? 
Chat Oy ¿legó y y oy fe aufentó. 
Arfidé Y azia donde vá marchando* 

Gfau 



Salo Chato.. ,1 

Chat. Valamos Dios , lcor Soldado» 
pues tanta pr i& corría, 
que no efperárais á entrar 
en cafa ? venid por Dios», 
na deis que decir de 



VA 



194 U Hija éUI yfyrt y 

Chát. Acia Ninive. Jtf. Y decid, no ay para qufc , enfrad los dos, 

qué canco K i ni ve cita y en amor compaña adt 

de Afcaloní C&ií* Picnfo qué avrá babearemos; Váfa 

ckri millas. ¿Ir/íif« Idos ya, 

r Arj. Por dónde ? oíd. que no quiero mas , á Dios. 

G¿s$. Todo eflb es cola perdida £í¿. DL , qoé pretendes hacer? 

íi es que á mi hueíped buícais, 9*e: bufear al que venció 

y por aora me citáis- I» Rey no , y re defpojó, 

dando con la? entretenida, dá que dudar , y temer* 

Jrjtd. Lidoro , Rey de Lidia defdichado 

íby , pues ii» ver jamás vidoria alguna, 

fiempre , Libio , ojeriza fui: del hado, 

fiempre colera fiú de 1» fortunar 

Niño , de Sy ría el mtts afortunada 

Rey , que vio el Sol debaxo de la Luna, 

4e mi Eitado , y mi Patria me deftierra, 

que cftos fon los cftrago* de la guerra. 
0úh ck ultima encuentro eípiró el día, 

y en un bruto r veloz Belerbfonie, 

me fali huyendo de la hircfte mia, 

i las piedades rufticas del monte: 

rtí mas deftino , ni elección tenia, 

que las lineas tocar de otro>Orizoncee 

y afsi y dext et cay alto á fu alvedrio, 

fí el fuyo era' mejor , que lo era el mio« 

Üefpuesde aver gran rato caminado, 
quandto iexos del campo cftar juzgaba, 
viendo el bruto del pecho fatigado, 
( mas qué muclw* íí huyendo me llevaba? ) 
de una afpera montana en lo intrincado 
ihc apeé f y en un tronco que alli citaba 
le arriendo , pues al ver íu furia inmenla, 
no es f)óCo don el ocio en recompenfa. . . 

■Añójótos en clifufclo ,y fulpirando, / 
que es el mejor idioma de la quexa, 
cerca de mi , la eftancia examinando, 
oygo una voz , que mifera fe quexa: 
por entre la efpetura caminando 
voy 9 por fi acaíb defeubrir fe dexa, ' 
y un bulto veo agonizando en una 

maleza a los cambiantes de la Lusa» ACfl 



pt D. Pcdrú Calkrpfl /fia Bares. v$y 

jAccfcomcfeonjMfMO .piadoty» 

XáS\ y á en mis dcfdkhas coníblado, vf« 

queiindcfcticbado juzga que es dkhofb, 

enjullandootfo, que es mas dcfdkhado: 

jella % con/xn£\ilpno laftimofo» 

^1 v¿rjne ¿«dúo; Pues llegas > Soldado, 

jk ibegrreone ¿con piedad Jhumana, 

iabed .que Irene ¿oy , de Niño hermana* 
JEn jefte ultimo encuentro mi ca vallo 

perdí , y xomo ja noche obfipura, y jfiria 

cerró ^ fola » y herida * a pie me hallo* 

fin gente »ün^vorj.íin compañía: 

en mis omhros Japufe al efcuchallo» 

Ün acordarme de la pena mía» 

y piadofocon .ella , cruel conmigo, 

en*el qqajtfel me entrfcde mi enemigo, 
A cfte tiempo , que fer antes no pudo» * 

ya Algente la avia ecbaite menos» 

y con trámala voz , y dolor mudó» 

ya fe miraban, de esperanza ágenos: 

yo , que pqblados^de esplendor , no dudp 

de la noche Jos páramosamenos, 

doy. voces » llegan , y ella agradecida» 

con £Üc añil lo me pagó la vida. 
IVila á la aiz , y vi de la her mofara 

el milagro4i*aypr , y en un inftantc 

fu beldad adore: masque locura» 

el dia que fui pobre , fer amaste ! * 

pero-como la y\w\ la noche obfeura, 

)urifdiccion>de;£ftrel las , no Jé_eípaní c 

que á amaría me obligaflc ^ y á querella» 

pues a todo prefente cita ntf,6ftrdla¿ ; 
Xlev^ronia a la tienda fus Roldados» 

y yo , por oofer de ellosxonocido» < • 

me quede , vien4P y* de mis cuidados» 

con amor » todo el numero,cumpüdo: 

el infeliz ii}fluxp de mis .hados 

aBatria.meJlevó».dondc adeijtJ4p 
xle Eftorbato, vivi en .contiila. llama» 

que» en fio ,ákkaniajnal el que bien anuu 
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Sdli M*nt y yUftaf>v3JeArJtda>>yL¡bt4 
Men. De todas quantas grandezas 
de efta Provincia me has dicho, 
ella que huleando vengo 
fulamente es la que admiro; 
y aísi , mientras que llegamos 
á tocar el primer trífo 
de aquefte ruftico Templo, 
tarde de los hombres vifto, 
buelve otra vez á contarlo, 
que quiero otra vez oírlo, 
porque fe informe mejor 
mi ardimiento de tu avifo. 
X\fi. Yace , feñor , en la falda 
de aquel eminente rifeo 
una laguna , pedazo 
delLeteo obscurecido 
de Aqueronte , pues fus ondas, 
en liempre lóbregos giros, 
infunden á quien las bebe, 
fueño , pereza , y olvido. ' 
En una Islera , que ay 
enmedio de fu diftrito, 
ay una Ninfa de marmol, 
fin que halla oy fe aya fabido. 
de tres luftros á eltaparre, 
ni quien , ni por quien fe hito. 
De eftotra pacte del lago 
ay un milico edificio, 
Templo donde Venus vid 
hacerla fus facrificios 
bien poco há , pero cf fiaron, 
porque Tireíias nos dixo, 
fu Sacerdote , que nadie 
pifaffe en todo efte litio, 
ni exami naife , ni vieíTe 
lo que en b\ efta efeondido, 
que es cada tronco un horror, 
cada pena feo un caftigo, 
ua alfombro cada piedra^ > 



y cada planta un peligra: 

• Con efto , y con añadirle 
á ello , que algunos vecina 
de ellos montes , que cal va 
íehallaroñ en él perdidos, 
han efeuchado en el Templa 
mil veces roncos gemidos, 
lamentos delefperados, 
y iaftimofós luípiros, 
¿a crecido en todos tanto 
el pavor , que nadie ha ávido, 
que fe atreva á examinar 
la caufa $ y afsi te pido, 
te buelvas , feñor , fia que 
profanes los vaticinios. 

jMVi». Dar un corazón , Lilias, 
á admiraciones , rendido 
a los hechos de los Diofcs, ' 
mas tiene de facrifício, 
que de irreverencia ; vén 
talando loentretexido 
de ellas peñas , y ellos raaws, 
no temas , pues vas conmigo. 

Lif+ No temo yo , mas rezeto 
y uno de otro es muy diftinto} 

Ír aun no rezdo tampoco 
os riefgos i que me animo, 
tanto como i ella maleza 
tiofaber bien el caminos 
y afsi ,de aquellos villanos, 
para ello tolo venidos, 

• permite , feñor , que llame 
alguno. Men* Que llames • di 
ál mas experto en el monte. 

Lif Efte dicen que lo ha lido, 

E>r averfe en ¿1 criado: 
lega, Chato. SáleCl 

' Cbat.Qvib ay amigo? 

un So'dado me embiafteis 
k mi cafa t el mas bonico 
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tan hallado en ella cíta, que yo con valiente brío 



que parece nueítro hijo. * 

*M:n. Dime , fabes bien el monte? 

Chat. Sabíale , mas magir.o 
que no le Tabre , defpues r 
que ay encantos , y ay hechizos. 

*Men. Guíame al Templo de Venus. 

Chat. Ay , feñor , un defatino . ; 
tamaño como elle puño 
fu merced aora dixó; 
al Templo de Venus yo, 
a viendo Tixeras dicho, 
que allá no vamos , porque 
ay protentos , y prodigios? 

'Metí. Sí , villano , guia preito. 

Chat. Si ha de fer , venid conmigo, 
que por aquí es. Nunca vi 
tan confufo laberinto 
de bien marañadas ramas, 
y de mal compueftos rífeos. 
Dentro Semxamm 

Sem. Ay infelice de mil. 

Chai. Ay de mi! 

Menon. No aveis oído , 
una voz? Chat. Pluguiera a Baco. 

tifias. Qué tcmerofo fufpiro! 

Menon. O y gamos , por fi otra vez 
Te oye el eco mas diftinto. 

Sem. O monftruo de la fortuna, 
dónde vas fin luz , ni abifoí 
fi el fin es morir, por que 
andas rodeando ¿1 camino? 

tifiat. Muger es la que lamenta 
de la fortuna. Chat. Un hechizo 
tiene , que fe entra en cuaima. 

¡líen. Con quien hablará? 

Sentir m Contigo* 

contigo , fortuna , hablo. 

M:n . Ya me equivocó el avifo. 

Sera . Pero no me has de vejtycer, 
Xom. Vil. * ■*••«- 



fabre quebrarte los ejos, 

Mév. Sin luz quedaron los míos 
al oírlo, rayo fue 
otra vez , que mis femidos 
frias cenizas ha hecho 
acá dentro de mí mifmo: 
que frenesí ! que locura! 
que letargo! que delirio! 

Lijtat. Buelvcte. Aten. Boiverme yo 
íin averio todo vifto? 
entraben lo uvas intrincado. 

Chat. No puedo, porque me intrinco 
yo también. Sale Tircfias. 

Tire/, Deten el paíTo, 
ó ignorante peregrino, 
que de eñe fagrado coto 
oíTas penetrar el fttio. 

Chat. £fte es Tixeras. Men. Llamado 
de mi valor he venido, 
aqui , Tircfias , no a hacer 
facrilegos deíperd icios 
de las leyes de los Diofes, 
fino como fu miniftro 
yo también , pues foy íeñor 
de cfta Provincia , á cumplirlos: 
y al&J , vengo a que me des 
parte de aqueftc prodigio 
que guardas, para fabet 
íi la caufa que has tenido 
para alterar cita tierra, 
es Religión , ü delito. 
. Tire/. En vano lo has intentado^ 
porque yo no he de decirlo, 

Men. Qjie muger es la que llora 
de la fortuna caftigos? 

Tire/. No C: de ninguna yo, 
. ni la he hablado , ni vifto. 

Sem. Jent. Ay infelice de mí! 

Metí. Aflüi dentro es el gfmtda^ 



¿9 8 Lá Hija del 

negarlo todo, ya c$ 

de tu grave culpa indicio: 

abre ella puerta < Tiref. Primero 

que las llaves , que conmigo 

cftán,á hombre humano entregue, 

cumpliendo los vaticinios 

de mi Diola . me darfc 

la muerte , y aísi , atrevido, 

efle lago á mi cadáver 

dará fepulcro de vidrio. Vafe. 

Lifüs. En el lago fe arrojó. 

Chat. La ultima necedad hizo. 

Mtn* Nada me caula pavor, 
á romper me determino 
las puertas : horrible monftruo, 
que aquí encerrado has vivido, 
fal a ver el Sol. Sale S emir antis. 

5 emir. Quien llama? 

Menon. Mejor dixera , divino 
monftruo , pues truecas las íeñas 
de lo ruftico en lo ¡indo, 
de lo bárbaro en lo hermofo,' 
de (o inculto en lo pulido, 
lo filveftre en lo labrado, 
lo miíerable en lo rico. 

Stw. No menos me admira á mi 
confundir , quando te admiro, 
las equivocadas Teñas 
de lopiadolo, y lo altivo, 
de lo gallardo, y lo fuerte, 
de lo amable , y de lo cfquivo. 

Chat. Si todos los monftruos fon 
como aquefte monftruocico, 
yo picnio llevarme uno, 
dos , ó tres , ó quatro , ó cinco. 

Men. Qni¿n eres , cómo , ó por qué 
aqui encerrada has vivido, 
me cueitn. Sem. Lo que de mí 
fé > per lo que otro me dixo, 
cfcuch* ¿ b;¿4rro jjovenj 




Ayrt. 

a quien con vergüenza miro, 
porque el fegundo hombre eres, 
que hafta oy cara á cara he viílc 
Arceta , una Ninfa bella, 
que en eítos campos floridos 
fue coníagrada á Diana 
en todos lus exercícios, 
feftejada de un amante 
fue , pagando con dcfvios 
las finezas, que lo ingrato 
foto en la muger no es vicia 
£1 á efte Templo de Venus 
una , y muchas veces vino, 
como era madre de amor, 
á rendirla facrificios. 
Venus , del culto obligada, 
yá que quererle no hizo, 
hizo que hallarla pudi 
en el defpoblado litio 
defte monte , donde necio 
hizo el mérito delito. 
Baxo genero de amor 
debedeferen los ritos 
luyas (que yo hafta ao'ra ignot 
la violencia , (i imagino, 
que no quifo como noble, 
quien como tyrano quifo, 
paes no es viftoria del alma 
aquella que yo contigo, 
fin la voluntad de quien 
no me la de por mi miímo. 
Dcíta efpecicde baftardo 
amor, de amor mal nacido 
fui concepto: qaal ferá 
mi fin , fi efte es mi principio? 
Mañolamente quexola 
Arceta , fe fatisfizo 
de Tus difculpa's, bien como 
la lerpientc , que con filvos 
alhaga para morder^ 
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Íf fue afsi , pues divertido 
e afleguró con blandura*, 
hafta que roías , y lirios, : 
que el hizo tálamo torpe, 
torpe túmulo ella hizo. 
Diole muerte con fu azero, 
y paíTando los precifos : - 
términos, que eftablcció -' 
naturaleza con figo, 
llego fevero el infaufto, 
ck infeliz , el implo 
día de fu parto , en tal 
orofcdpo , fegun dixo 
Tircíias, que eftaba tod* 
efie globo criftalino, 

" por un comunero eclypfe, 
que al Sol defpofleerle quifo 
del Imperio de los días, 
parcial , turbado , y divifo, 
tanto , qué entre si lidiaron 
íbbre campañas de vidrio 
las tropas de las cftn Has, 
las eíquadras de los Signes, 
acometiéndote á rayos, 
y enfangrentandofe á vifos. 
En civil guerra los Diofes 
vieron efíe azul zafiro 
en fus exes titubeando, 
defplomado de fus quicios. 
Arcera , temiendo mas 
íu opinión , que fu peligro, 
fola al monte fe falió, 
y en el mas hondo retiro 
llamó i Luciría , que al parto ' 
vino tarde , ó nunca vino, 
pues vívora humana yo, 
rompí aquel feno nativo, 
cortándole al Cielo ya 
mi vida dos homicidios. 

Aquí fue donde 
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me contó mas ir-.u:ciio 
de la fuer re que nic hallo, 
(qutóñ lüpiera repetirlo!) 
A ios últimos alientos 
de Arceta , ya mis gemidos 
acudieron quantas fieras 
contiene el monte en fu afilo, 
y quantas aves el vientos 
pero con fines di ftintos, 
porque las fieras <quiíieroa 
defpedazarnos , y herirnos, 
y las aves defenderlo, 
eftorVarlo , y refiftirlo. 
En efta lid nos halló 
Tirefias , qne avía falido 
á hacer del morral eclypfe 
nó fe qué aílrologo juicio» 
y viendo de fieras , y aves, 
en dos vandos divididos, 
un duelo ran de fu fado, 
un can nuevo defafio, 
llegó al lugar , vióme en ¿1, 
y llevándome coníigo, 
,vió que lefeguian las aves, 
llevando en garras, y en picos 
de las ruíHcas majadas, 
hurtados los lacticinios, 
que fer pudieflen entonces 
primero alimento mió. 
A tanto portento ábíbrto, 
fue á confultar el divino 
Oráculo de fu Venus, 
que de 'efta fuerte le dixo: 
Efta infanta alumna es mia, 
y como fiempre vivimos 
opueftas Diana , y yo, 
la ofende ella , y yo la libro: 
Cotuda A^ n^x 'Tttta&t 
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oy c nlos fepulcros vivos .. 
de fiis*vicnuesi pero yo, 
que á defenderla me animo; 
porque fui primera caufa, 
que alma , y vida la dedico, 
las aves , como en efe£to 
Diofa del A y re, la embio 
a que la defiendan ; ellas, 
á ley de preceptos mios, 
ícrán defde oy fus nutrices, 
traycndolaá aquefte íitio 
cada dia fu alimento, 
bien que á cofta del avilo, 
que no fepan nunca de ella 
los hombres, porque he temido, 
que Diana ha de vengarle 
de mí en ella , y con prodigios-. 
ha de alterar todo e! Orbe, 
haciendo que fea el peligro 
mas general íu hennoíura, 
que es el don que tiene mió. 
Efcyfa , tvjcs, los i n ful tos, 
los efcancUius , lo¿> vicios, . 
los alborotos , las ruinas, 
las muertes , y los delitos, 
que han de fuceder por ella,- % 
ha ña que al Rey mas invitto 
haga tyrano , hafta que 
muera en fatal precipicio, , 
dixo la Diofa , añadiendo,, 
que al yerto cadáver frió 
de A recta le colocarte, 
ya en un marmol convertido, , 
enmedio de ella laguna. 
Todo Tirelias lo hizo, 
y alsi , en aquefta prifion 
tantos años me ha tenido, 
Jin que fepa mas de aquello 
ido, que cnfcíurwc quitbj 

y coaio en Ja lengua Syria, 



itlAyrt; 

quien dixo paxaro , dixo 
Semiramis-, efte nombre 
me pufo ,- por a ver ¿ido 
Hija del Ayre , y las aves, 
que fon los tutores mios. 
Pues qyc tu , gallardo joven, 
oy la cárcel has rompido, 
que fq? mi centre*,, te ruego, 
que allá me lleves contigo, 
donde y.o , pues advertida 
voy yá de los hados mios, 
fabre vencerlos, pues fé, 
aunque fé poco, qué impío 
el Cielo , no avaíTailó 
la elección de nueftro juicio. 
Efto , poftrada , te ruego, 
efto, humillada, te pido; 
como rhuger te lo mando, 
como efelava lo fuplico, 
porque fi oy la oca non pierdo 
de verme libre, mi brio, 
dcíefperado fabrá 
da ríe la muerte á si mifmoj 
donde la miima razón 
de efeufar mi precipicio, 
ferá la que le aprefure; 
pues nada fe vio cumplido 
mas prefto, que lo que el hombn 
que no fuelle prefto quifo. 
Men. Alza , Semiramis bella, 
del fue lo , porque es indigno, 
que eftfc en el íüelo poftrado 
todo el Cielo , que en ti he vift 
Prodigiofamente he c mofa 
eres , y aunque en ti previno 
el hado tantos fuceflbs, 
yá tú dotiamentc has dicho, 
que puede el juicio enmendarlo 



Be D. Pedro Ca 
llevarte conmigo, 
: tu hermofura Tea, 
tas que efeandalo, alivio 
» mórcales. Scm. A Dios, 
rofo centro mío, 
oy á íer racional, 
e harta aqui bruto he (ido. 
, buelve tu á guiarnos. 
> era un tonto, y lo q he vifto 
t hecho dos tontos, no se 
ie acertar el camino, 
lontigo la llevas? Men. SI. 
legue á Júpiter::: 
3ué?dilo. 

£ue gufano humano , no 
\ cu muerte tu miímo. 

JtNADA, SEGUNDA. 

fcmi ,j> Serniramis de villana; 
i efia apacible Quinta a , 
le el Mayo gentil 
líes , que el Abril 
bofquexados , pintas 
ae es esfera fucinta, 
:1 Sol de tu hermofura* 
luz ardiente, y pura 
: ai rofícler del dia* 
Serniramis mia, 
nde eftarás fegura, 
no (ay de mí ! ) que yo 
^oá Ja Cortea aísiftir. 
icgo no tengo de ir 
go á la Cprte \Nfetou. No: 
ñor tus hados temió, 
i, aqui a vivir difpontc, 
eñe flor ido mon re, 
e emulación de Atlante, 
fci dos millas di fia me 
wvcj íu ofizcntcj 
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y afsi , fin que los divida 
mas, que elta punta elevada, 
que cftá de nubes tocada, 
y de flores guarnecida, 
en efle trage vertida, 
por fus campos te divirte, 
que yo mi bien, vendré á verte 
cada noche. Sem. Bien, Mcnon, 
mueftras afsi, quantos fon 
los acafos de mi fuerte, 
vaflallos de tu alvedrio; 

}>ues el mío en efte dia 
blo hacerme compañía 
es lo que tiene de mió. 
Men. Bien de tus finezas fio 
todo aqueíTe rendimiento, 
y bien de mi peníamiento 
fio que te le merece, 
puesfolo á vivir fe ofrece, 
á tant£ hermofura atento: 
tu a mi amparo agradecida» 
y con mi amor enojada, 
mi amparo te halló obligada; . 
y mi amor te halló ofendida; 
dixifteme , que tu vida 
hija de un delito era 
de amor , y que afsi , no era 
pofsible tener amor, 
á quien- primero, tu honor, 
que íu güilo* ñoqui fiera. 
Palabra de fer tu clpofo 
te ofrecí, con quien no alcanza; 
mi fe mas que la efperanza 
de que (ere tan dichofo: 
íi en efte citado amotofo 
oy á la Corte me voy, 
y dexp tu beldad oy 
aqui , bien me ha diículqado - 
el vfet <\\MLft atfttTOxa&A 



¿ol La Bija 

Yo no me puedo cafar, 
cyjc cfto es obediencia , y ley, 
íin dar cuenta de ello al Rey, 
mientras lo voy á tratar, 
y lo buclvo á efc&uar, 
que en efta Quinta te eftés, 
prevención , no priíiones, 
aunque todo loes, leñora, 
que no he de negarte aora 
lo que lias do laber defpues. 
Pues fi ocultarte pudiera s 
tanto mi amor te ocultara, 
que ni el Sol viera tu cara, 
ni ei ayre de ti tupiera; 
íi hacerla pudiera, hiciera 
una torre de diamante; 
y para que mas confiante 
fueíTe , Seiniramis bella, 
á todas 1 ts llaves de ella 
quebrara luego alindante. 
Pero ello es encarecer 
mis afedos , y no mas, 
que dueño , mi bien , ferás, 
llegando mi cfpofa áfer, 
de alma , vida , honor , y ser: 
que iti.il oy de tu lealtad, 
para mi feguridad, 
yo , S; mira mis, pretendo 
tener las llaves , teniendo 
tu las de mi libertad. 
Sem. Tan (agrado es ci precepto 
ruyo , que humilde , y poftrada» 
vivir del Sol ignorada, 
y aun de mi mifma prometo: 
yo de ini mifma á eftc efe&o 
no íábre > porque (i a mi 
yo me pregunto quien fui, 
yo á mi me reíponderé, 
que yo no lo sé , y iré, 
kprcgnntmúo i ti. 



del Ayre, 

Men. Los villanos, que viniera 
de Afcaión para íérvirtc, 
aquí podrán divertirte, 
pues tanto güilo te dieron. 

Sem. Es verdad , porque ellos 
en quien iifonja fapllé alguna, 
quantas veces importuna 
atormentar mis cuidados 
la tormenta de mis hados, 
y el ligorde mi fortuna. 
Sale tifias. 

Lifias. Yá,feñor, la gente efpen, 
que courigo ha de partir. 

Men. O quién fe pudiera ir 
de fuerte, que no fe fuera: 
á Dios , dueño mió, y efpen, 
que prefto á verte vendrá 
quien fin ti , y fin alma va, 
aunque fiempre ferá tarde. 

Sem m Júpiter tu vida guarde. 

Mtn. Y Ja tuya aumente. 
Vafe Menon >y Lifiáu 

Semir.Yk, 
grande penfamiento mió, 
que eftamos folós los dos, 
hablemos claro yo , y vos, 
pues folo de vos confio: 
mialvedrio esalvedrio 
libre , ó efelavo ? qué acción,' 
ó qué dominio elección 
tiene fobre mi fortuna 
que folo me faca de una, 
para darme otra püfión? 
ConficíToque agradecida 
& Menon mi voluntad 
eftá $ pero qué piedad 
debe á fu valor mi vida, ^ 
de un monte á otro reducida? 
aunque,fi bien lo fofpccho, 
Uc^vxC^ c* ^c^ede mi $ccho 

Vt5 
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ande es el corazón, que alsi quedarme no es bien 

toda mi vida , fefíora. 



rme , no íin razón, 
l mundo ie viene eftrecho, 
'c de mi s en fin , jamás 
ue un bruto no he de fer? 
> , no tengo de ver, 
naginar no mas, 
es el vivir? 
u. Si harás. 

ién me ha refpondido? 
r en. Dios 

que el mundo á los dos 
'Shat. Sí oirá , que ya sé::: 
labias conmigo , di , qué? 
je todo el mundo con vos 
podrá averiguar, 
te fois una atrevida, 
coi taraos U vida. 
l me di'xj eíte pefar 
cmer , \ que dudar. 
díímiü Rey íabrá prefto 
1 fois. 

1 dt'.da me ha puedo 
afo. C'*at. Claro eíláj 
a alguno pelará 
que á mi. /V. A y de mí! 
*ne hay en do ¡y Chato tras tila. 
3ue es efto? 

n poco es. ¿Va?. Mirad que yo 
' aquí. Chat. Y aun por eüb, 
verdad os conficíío, 
era que a ora no 
lis , quando á agarrar llego 
irrote. Sen. No 03 tenéis? 
)exadla pegar , veréis 
la gracia que Ja pego, 
renlej feñora. Stm. Mirad::: 
Ule yá eftá levantado, 
: de caer ázia algún ladoj 
pie no os coja > apartad^ 



Sentir. Pues por qué reñís aora? 

Sir. Yo lo diré. Chat. Yo también. 

Sir. No loaveis vos de decir, 
{porque ibis un embuftero. 

Chat. Yo me quedo a vos zaguero,* 
en materia de embuftir. 

J/V. Yo habrare. Chat. No fino yo. 

Sir. No conviene. Chat. Si conviene. 

Sem. Decid vos , callad , Sircne. 

Chat. Oid fi tengo caufa , ó no: 
Finalmente , quixo Dios, 
como digo de mi cuento, 
fi no lo a veis por enojo, 
que al vivir en nueflb Puebro, 
quando alli eftuvo el Rey Nino¿ 
le dieron alojamiento 
en nuefla caía á un Soldado, 
carinólo por eftremo, 
pues deíde el primer inflante 
que entró nos vino diciendo, 
que abrazaba en cortesía, 
íi en ella fe abraza recio. 
He aqui que Menon fe eftuvo 
algunos días primero 
que defpachafle la gente: 
he aqui que el Soldado nucflb v 
también le eftuvo ; llego 
de la detpedida el tiempo: 
fueron fe todos , y á él tolo 
le pareció que era prefto: 
eftuvofe un poco mas 
que los otros , que en efe&0> 
quien no hace mas que otro , maS 
no vale , dice un proverbio. 
Moftrabale mala cara 
yo , ( bailaba la que tengo ) 
y buena Sircne , u es 
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. ^ . w .l¿v -ir ^*mc- esto» 

.•• .*.-.* " - - ". r*:r->c mal, 

u-:í ^ú¿ í. .cao; ^«ridiio 
.« - ¿xi:a , puci fue yerro, 

aic le ha,.e en cala , aiciecdo: 
irj hora de venir, 
aiuigu t un ligio ha que efpcro; 
No lubre palabra , que diz que 
el uñir no c* buen acuerdo 
•i ljb hura» d^-l comer: 
comimos , y él muy contento 
le fue > hada hora de cenar, 
á paiL-ar por cflbs cerros. 
Yo en viéndome folo , dixc; 
Ha , Suene , cómo es cfto? 
fuera de las cinco leguas 
tiene aqueftc alojamiento 
juriíÜicion i Ella entonces 
me dixo , que G la aprieto, 
le ha de huir de mi : Sí harás, 
la dixe un poco mas recio, 
y aqui comenzó el amago; 
viole , y dixo : Sobre eíTo 
el mundo nos ha de oír: 
Si oirá , dixe , porque es cierto, 
que no íc ha de averiguar 
vos todo el mundo entero, 
icios una atrevida: 
> dúo, ha de fabq&loS 



Ád ayrt. 

S: ;abrí , la xtfpoodl, 
p¡::c psiaralc de ello 
mas a erro , y cayo clanugo, 
dio gr:rzs , vino ¿ornenáo* 
lle£¿it¿is vos , y quedóte 
por oy remirido el píeyto, 
hafta que el lenor Soldado 
venga , y diga , que ay en cfc 

Setn. Quanto , li aora atuvieran 
con güilo mis peniamiccto^ 
de aquella fimpliádad 
me riyera ! mas no puedo, 
que fuera hacer de la rifa 
defayre á mis 1 en ti mientes. Tifa 

Chat. Fuefe fin habrar pa labia, 
fi es el Soldado fu deudo? 

Sir. Que avia de habrar a un 
que trene tan mal pergeño, a 
que hace de fu muger propria 
que fea malo lo que es bueno? 

Chat. Pues es bueno que orto 
y yo calle? Sir. Deteneos: 
fi efte es un pobre Soldado, 
no ha de bulcar fu remedia? 

Chat. Digo yo que no le bufqne£ 
mas bufquele en el Infierno. 

Sin*. Por que no le decis vos 
que fe vaya? 

Chat. No me atrevo. 

Siren. Pues fi vos no os atrevéis,; 
que puedo hacer yo? 

Chdt. Atreveros, 
y decirle que fe vaya, I 

que por vos lo hará mas prefto. 

Sir. Yo decirle tai ? mal año. Vsfu 

Chat. Será por tenerle bueno: 
Que haré yo de efte Soldado? 
y ulcano , á ti me encomiendo, 
díatelo til ^ ?ues que tu 
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r áft^yfa\eMcnon ,/ Niño fer etra Men. Mas ferá.tf/'tf. De qtifc manera? 



parte % j gente. 

Mr*. Hafta llegar a tos plantas» 
que fon mi centro , y mi esfera» 
violento dirfe que eftuve. 

Vm .Con bien,noblc Menon,vengas> 
alca del fuelo a mis brazos, 
que fon centro tuyo , llega: 
ó quanras veces mi amor 
te ha culpado tanta aufencia! 

Men. Cómo en Ninive te hallas? 

Mf*. Muy mal hallado fe mueftra 
mi corazón en el blando 
monftruo,q en la paz íe engendra: 
Por fer imagen la caza, 
de la guerra , faJgo á ella; 

Lafsi , para aquella tarde 
* Monteros íc prevengan: 
cómo la gente partió? 
Men. Rica , tenor, y contenta* 
JV¿r.Yd¡me, Afcalón no es 
una Provincia muy bella? 
Men. Es dadiva de tu mano, 
no ay mas con que la encarezcas 
fuera de que , quando no 
fuefle fértil , y opulenta 
de quantos dones reparce 
prodiga naturaleza; 
codo lo fuera , feñor, 

Eor un teforo que en ella 
e defeubierto , que á ti 
traycion negártelo flicra. 

Nin. Qué teforo ? Men. Una muger 
prodsgiofa. . / 

Nin. Y ay quién renga 
una muger por teforo? 

fien. Si feñor. Nin. Por mas que fea 
bella , y fabia , que fon partes 
que hacerla pueden perfe&a, 
ferá mas de una muger? - 



Me. Siédo un affombro,un prodigio, 
y af&i me has de dar licencia 
para pintártela , íiendo 
oy el lienzo tus orejas, 
mis palabras los matizes, 
y los pinceles mi lengua. 
Eftaba de tofeas pieles::: 
Dent. Plaza,plaza.N/*Tente,apora 
no profigas la pintura, 
hafta que quien caufa fepas 
efle rumor que he fentido. 
Men. Mi feñora la Princefa 
de fu quarto pafla al tuyo, 
y ya en cfta fala entra. 
Satén Irene %j Silvia. 
Iren.fi daros la bien v cuida, 

ó recibiros pudiera. 
Men. Guárdeos el Cielo,aunque y a 

tarde lo uno, y lo otro fea. 
lren. Dame,gran íefior, tu mano» 
Nin. O Irene divina, y bella, 
bien eftc favor merece 
mi amor. 
Iren. No me lo agradezcas, 

que una preteniion me trae. 
Nin. Qué avrá que negarte pueda?, 
fin Caberla la concedo} 
di aora, pues. Iré. Ya te acuerda*,; 
que en la batalla de Lidia 
quedé en el campo por muerta, 
que me dio vida un Soldado, 
y me llevó hafta mi tienda* 
pues eftc Soldado aora, 

Sor no bolverfe á fu tierra, 
n que el focorro le pague, 
me ha hecho contigo tercera 
de úi pretenfioiuATfff.Qufc hafi é>* 
/r*. Servir te, feñor, intenta 
?n l&Cotte. NiruTvvd^^^ 
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La Hija 



infórmate de quien fea, 
y conforme á fu perfona 
oficio en mi cafa tenga. 

Ir en. Silvia ? Silv. Señora? 

lrev. A un criado 
di , que le de la refpuefta, 
Cqo cfto, feñor, (i eftás 
divertido en rus di verías 
obligaciones , no es jufto 
que eftorve , dadme Ucencia. * 

tiin. Nunca tu, Irene , has podida 
eftorvar , y mas en cita 
oeafion , donde no fon 
ios defpachos la materia 
que fe trata > antes aora 
eftimo > que á tiempo vengas» 
en que eícuchando á Mcnon, 
algún raro te diviertas» 

porque pintándome efta 
una divina belleza, 
no perturbemos aora 
al gufto con que ta cuenta: 
profigue de efla hermofura 
muy por extenfo las feñas. ^ 

'Ir en. Si , Menon , que yo también 
me holgaré ya de faberlas. 

Mcn. Ya no podré ya decirlas, 
que retorica muy necia 
fera , aviendo vos llegado, 
que otra hermofura encarezca., 

N¡n. La que es Deidad,no es muger, 
ni hace numero con ellas: 
Jrcne es Deidad , Menon, . 
di lo que dices , y pienfa, 
que ferá ofenderla mas 
la atención de no ofenderla* 

ir. Si no os riñera mi hermano, 
yo de otra fuerte os riñera, 
decid , que yo fer no pueda 
pan nada cenfequenóa» 



del Afrti 

MwM haré: qué temor fi ya ¿/rt 

Eoco imperta que fe oíei.da. 
>igo , uñer 9 Que en el cent» 
halle de una obicura cueva, 
bruto, el mas bello diamante^ 
baftmda la mejor perla, 
tibio el mas ardiente rayo, 
y la mas viva lúa muerta* 
£lhba de toícas pieles 
veftida ., para Que hicieran 
la inculto , y florida á un ttap 
harmonía mas perfe&u 
Bien como un bello jardín, 
en unaruftica fclva* 
mas bello cftá , quanta efti . 

deU opofícion mas cerca* . 
Suelto el cabello tenia, . 
que en dos bien partidas ct&hz 
golfo de ra y os al cuello > 
inundaba , y de manen 
con la libertad vivía 
tanta república de hebras 
ufana , que inobediente . 
á la mano que las pey na, . 
daba á entender * que el ¡xccepi 
á la hermofura no aumenta» 
pues toda aquel Pueblo eftaba 
her mofo fin obediencia* , 
Ni bien rubio , ni bien negp» 
íü variado color era, 
fino un medio entre los dos, 
como en la cftaeion primera 
del día luces , y lombras. 

confuíamente fcmezclatv 
que ni bien fombras , ni luces 
fe diíünguen , a (si, hecha 
del aaa bache , y del oro 
una mal diftinta mezcla, 
crepuleulo era el cabello, 
ftcndu lus neutrales trenzas, 

para 
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pata íer negras , muy rabias» una baila de criftal, 
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Sara ícr ruoias , muy negras, 
lo de efpaciofate alabo 
la frente f qu¿antes cu día 

Íiarte folo anduvo avara 
a fiempre liberal maeftras 
y fue lio duda , porque 

aucricndo, feñor , hacerla 
e una nieve que hu/o acafo, 
la huvode dexar pequeña, 
porque no le fue poísiblc, 
que entre la mas pura , y terfa 
le hallafle yá un poco mas 
de una nieve como aquella. 
Una punta del cabello 
íuplia la fiílta , y era» 
que á las cejas azechaba, 
como diciendo , eftas cejas 
hijas fon de mi color, 
y quiero baxar por ellas» 
porque el Amor no fe alabe 
de que las llevó por mueftrsr. 
Los ojos negros tenia, 
quien pensara , quien creyera, 
que reynaflfcn en los Alpes 
los Ethiopes? pues pienía 

3uc allí íc vio , pues fe vieron 
e tanta nevada esfera 
Reyes dos negros bozales, 
y tan bozales , que apenas 
política conocían* 
fu barbaridad íc mueftra 
en que mataban no mas 
que por matar , fin que fuera 
por rencor, fino por ufo 
de fus di fpa radas flechas. 
Para que no fe abrafaficn 
los dos en civiles guerras, 
fu juriíÜiccion partía, 
proporcionada, y b¡Qü keáu i 



fin que zozóbrate en ella 
la perfección , fiendo afsi, 
que la nariz mas perfeda 
es el mar de las facciones, 
cfcollo es , donde las velas 
del baxelde lahermofura 
corren la mayor tormenta. 
De fus mexillas la tez 
era otra unión de diverfas 
colores : vifte la roía 
mas encendida , y fangrienra 
en la purpura de Adonis? 
la azucena vifte en ella 
con el candor de la Aurora? 

• 

pues tu allá te confidera 
cíla azucena , efla roía, 
ajadas entre si mefmas, 
y fus mexillas verás 
al mifmo inftante que veas 
á la roía defteñida, 
ó teñida la azucena. 
La boca , corte del alma, 
donde la hermofura reyna, 
yá feveramente grave, 
yá dulcemente rilueña, 
era , no digo una joya . 
de corales , y de perlas, 
que efta alabanza común, 
yá es particular ofenía, 
fino un archivo de todo 
quanto la naturaleza ; 

pudo afiegurar j y afsi, 
grande huvo de fer por fuerza. 
El cuello, blanca columna, . 
que cftc edificio fuftenta, 
era de marfil al torno, 
.de cuya hermofa materia 
Cobro ^&t\ V&csx Vut \&afcfc&> 



?£>* La H:ja drl A/re, 

Hile , pu-s, monftruo divino, os dio para cfla pintura 



Venus mandó , que eftuviera 
oculto , porque Diana 
le amenazó coi tragedias. 
N¿cio de una Ninfa luya, 
y entregándola a las fieras, 
la defendieron las aves, 
de quien el nombre conferva, 
puesSemiramis fe llama, 

3ue quiere en laSyria lengua 
ce ir , la Hija del Ayre, 
cite es fu nombre , y fus feñas. 
'Ni". Tu la has pintado de fuerte, 
y de fuerte encarecerla 
has fabido , que ya ai mas 
dormido afe&o defpiertas, 
para que verla defee; 
y en mi es efto de manera, 
Menon , que defeo tanto 
el verla , que no he de verla; 
porque quiero hacer por ú 
una tan grande fineza, 
como et efeufar , Menen, 
que tan bien no me parezca: 
Él primoree la pintura 
quiero pagártele a renta, 
veinte talentos te doy, 
q á ella en mi nombre la ofrezcas; 
pero quietóte advertir, 
que en tu vida no encarezcas 
hermofura á poderofb, 
(i enamorado eftás de ella, 
porque quizá no hallarás 
otro, que vencer fe fepa, 
y alabar lo que fe ama, 
puede fer que fea fineza; 
pero no puede dexar 
de fer fineza muy necia. Vafe. 
Jrsn* Qué retorico Orador, 

4 9ue «.Qimsjado Poeta 



t mus rolas , y azucenas, 
tuto oro , tanto marfil, 
ta ti nieve ♦ tamas perlas? 

Men. T.-do eíto fue defvclar, 
llegando vos , la fofpccha 
delRey. 

Ir en. Y antes que llegafle, 

por que fue el encarecerla í 
tanto, que yá la atención 
á oír eüaba difpuefta? 

Mea. Porque el modo del hallada, 
que no oifteis , le hizo fuerza, 
para que fe la pintara. 

Iren. Buena difeulpa. 

Men. No es buesa? 

Iren. Si debe de ferio ; pero 
aunque yo quiera creerla, 
no puedo. 

¿f¿ *. Por que ? ir. Porque 
acción , femblante , ni lengua 
no es difeulpa , como á quien 
tiene gana que le crean, 
fino como á quien no importa* 
y para mi mejor fuera 
no d¡ ¿culparos , que no 
difariparos con tibiezas. 

Men. Vos defconfianza?/r¿«. Qtúfcn 
os dixo , que yo la tenga? 

Men. Loszelos que::: 

Ir. Que fon zelosí 
callad, que es íegunda ofenfa; 
una llave que tenéis 
de mis jardiucs,qufc es de ella? 

Men. Yo os la bolvere , y cftimo 
de miraros tan dienta 
de los zelos, pues conefle 
podré:::/> .No podréis: la lengua 
tened , porque avrá fin mí 
guien cafligue efla fobervia. 

Mnü 
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nvosí Ircn.Si. 
jcs puede a ver 
l fin vos a mi me ofenda? 

S<i le Ir fijas. 
, Mcnon, vengo bufeandoos, 
er vos á quien apelan 
brtunas del piadofo 
unal de Irene bella, 
i mala ocafion venís, 
íes podréis dar la bueha. 
tced lo que el Rey os manda, 
10 viene fino en buena, 
o lo haré , venid conmigo, 
edq es mía eíh encomienda, 
iianto ay en una hermoíura 
uererla , 6 no quererla! Vafe. 
h vil ! Ah traydor ! que mal 
«gas lo que me cueftas! Vafe* 
ue esefto , Cielos ? mas no 
empo de que me atreva, 
ittA á pe nía rio , porque * 
[ue fe toma licencia • 

quexarfe fin tiempo, 
ie el refpes o a la quexa, 
el tenerla defdicha, 
mérito de tenerla. Vafe. 

Salea Floro , f Sirena. 
iflfo pafsó mientras yo 
aun te lali un momento? 
, Floro del alma mia, 
si, baleándote vengo 
i decirte , oue aunque 
t>n enojo > o con ruego, 
re vayas diga , no 
ayas. Flor. Ya te obedezco. 
k cfloteioy los brazos. 

Sale Chato. 
¡ue fiempre llego á mal tiepo! 
Tropezó » y llegue a tenerla. 
Claco cita # que en el uopiezo 



309 



k i ííuvpavia de eftár. Sirea* Yo? 

f ¿¿.No os difeulpeis , yo me huelgo 
que os abrace , porque íi 
quando vino hizo lo mcfmo, 
en feñal de oue fe va, 
dadle otro abrazo eh el precio. 

Wfcr. Antes llegué á preguntarla» 

. qufc para cercar tenemos? 

Chat. Quién os mete en pefcudallo, 
íi vos no aveis de traello* 
y yá que en aquello ¡labramos,- 
decidme , afsi os guarde el Cielo» 
es la boleta perpetua, 
ó al quitar la que allá os dieron? 

Flor. Aqui efiá , y ella no dice 
hafta quando. ChatJSoy un necio, 
pense que sí. F/or..No os merece 
mi trato efla duda : cierto 
que fois defagradecido, (ciendo 
pues quando un hombre eftáha- 
por vos todo lo que puede, 
le traíais con tal de (pego. 

C¿*/« Pues vos , qué hacéis por mí? 

Flor. Honrares 

en vueftra caía , teniendo 
un Soldado , que en la Batria¿ 
la Syria , el Peloponefo, 
la Prepontida , y la Licia 
tantas hazañas ha hecho: 
Venid , Sirene , no hagáis 
cafo de eftc majadero. Vafe. 

Chat. Ella os obedecerá, 
ó la mataré íobre eflb: 
Id , no hagáis cafo de mi, 

Sures el Tenor hazañero 
o manda, aviendo hecho hazañas 
en la Sucia , Pieldcqucfo, 
en prepotente , y Sielicia. 
Sir. Si vos jio tenéis esfuerzo 
para decir que fe vaya^ 
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tengo yo cuIpa?CW» No, cierto, 
yo la tengo, claro ella* 
Sale Semiramis. 

Sen:. Siempre aveis de eftár riñendo? 

Chat. No ay otra cofa quehacer* 

Todos den. Qué defdichal 

San. Qufc es aquello? (te 

MM.dent .En lo intrincado del mon- 
fe ha metido. 

Nia. dent. Piedad , Cielos! 

Chat. Yo no lo sé , pero alli 
entre la maleza veo 
venir corriendo un cavallo. 

Sem. Volando es que no corriendo* 

Ver.tr o Afen. Corred todos. 

Todos dent. Qué tragedial 

Otros. Qué deídicha! 

Irene dent. Acudid prefto. 

Som. Nadie le alcanza , que mucho, 
fi fe dexa atrás el viento? 
Cómo pudiera el valor, 
que cfta brotando en mi pecho, 
dar vida al gallardo joven 
que íe defpeiu ? mas efto 
no quiere penfarfe : Suelta 
efte bailón. Chat. Ya le fuclto. 
'Quítale a Chato el bajío* , / vafe. 

Siren. Qufc intentará? 
Cha. Qué sé yo? 
pero si se , pues que veo, 
que al encuentro le ha Calido 
veloz , y enredando luego 
entre los pies del cavallo 
mi garrote , dar le ha hecho 
de ojos , con que finalmente, 
ó ya el choque , ó ya el defpeño 
fe ha trocado á una caída. 
Sir. A y tal mari macha! Chat, Luego 
que de pellejos cargada 
la vi en el lance primero, 



dixe , aquefta tiene cata 
de echar cavalios al lucio. 



Niru Válgame Júpiter 
Sir en. £1 Rey es» 
C4*/»Puesá efeondernos, 
que averie vifto caer, 
quizá lera facrilegio. 
Snen* Vamos de aquí huyendo. 
Chat. Vamos. Vanfe. 

Salo Hiño % y S^mirams* 
Nin. Quién eres , prodigio bdbfc *' 
de amor divino milagro? 
mas en dudarlo te ofendo* 
no me lo digas , que ya 
tu beldad me cftá diciendo, 
que eres Deidad de eftos móon 
qual de ellas dudo , di prefto. 
S g m> Ni se quien foy , ni es pofiH 
decírtelo > porque tengo 
apriGonada iavo2 
en la carecí del íilencio, 
baila íaber que foy una 
muger tan feliz , que ponfo 
avene dado la vida, 
ó generofo mancebo, 
cuyo femblantc , nosfc 
por que fecreto my fterio, 
á amor , y á veneración 
me eftá provocando á un tiemp 
N¡n> Efpera , pues* iW*. Aventuro 

mucho , fi aquí me detengo. 
Niño. Pues en que? 
Scmir. En que me conozcan* 
Men. dent. Azia efta parte fue» 
Jren. dent. Prefto 
lleguemos donde fe oculta, 
por ti peligra. Sem % Y en que cH 
que os figuen me vean. 
Nin. Por que? 

Sem. Porque licencia no tengo 

dí 
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de dexarme vfcr. Ni*. Qiúea pufo 
á la hermufura preceptos, • -, 
(¡endoaísi, que la hcrmofuia 
(¡empre es libre » y íia imperio? 

Sem. Nada puedo refpondcr, 
huiré al monte , que no quiero 
que entienda Menon jamás 
de mi > que no le obedezco. Vaf % 

fli*. Efpera , detente , aguarda, 
prodigiofa mooítruo bello, 
que tras u:u 

Salen Mtnofk , tifias > ArfitUr , tiranty 
,r\ ¿Silvia* . .{ 

íAyE£ Señor::: ¿¿/fcj. Señora 

¿S<w. Perdona a nueftros deícos 
aver tan tarde llegado 
donde nunca fuera preftp* 

*T**En albricias de tu vida 
mi.vkia , y alma te ofrezco; 
cómo te fiemes i N¡>u No $é, 
no se (a y de mi. 1 } lo que fiento, 
no el golpe de la caída 
me aflige , otro mas violento 
es el que fiemo en el alma, 
porque es, un ardiente fuego» 
es un abra lado rayo, 
que fin tocar en el cuerpo, 
ha convertido en cenizas 

» el corazón acá dentro. 
No os admire de que pafle 
de un dcfpcño á otro de l pe ño 
tan apriía > Amor es Dk>s % 
y en Dios miaca fe da .* kropQ.. 
.Diícurcid 4e aqúefte monto, 
los enmarañados fiónos, 
que al que una Deidad humana 
eo él tallare primero* .; 
y la rraygaa mi pfefencia, ; 
grandes mercedes le pfir$zqo> 
porque no dudéis las feñas, 
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villano es el tragcjpero. 
tan noblemente villano, 
que lu Rey la rinde el pecho* 
Pero para qué ( ay de mi! ) 
en pintarla me detengo, 
ü en viéndola , diréis todos; 
Efte es el hermofo incendio, 
q abrasa al Rey, mas qué mucho? 
íi es de eftas felvas la Venus, 
la Diana de elfos boíques* 
laAmatteade eftos puertos, 
la Aretuíade eftas fuentes» 
y la ella de todos ellos, 
que hafta que dixe lo mas, 
todo lo demás es menos. 
Bufquémosla divididos, 
que yo he de ícr el primero, 
que eftas afperas montañas 
examine frelno i frefno, 
hoja á hoja , y piedra i piedra: 
mas mirad lo que os advierto, 
que aunque finíais abrafaroa 
al mirarla , mis defeos 
licencia os dan de morir, 
mas no de morir contentos. Vafe* 

fre*. Yo la íegunda feré, 
que de ella montana el centro 
difeurra en alcance fuyo. Vaje¿ 

¿7/WTodas haremos lo toeCmaVafe^ 

Unos. Al monte. Otras. A la felva» 

Otros* Al llano. 

Arfid. O fi quifieíTen los Cielos, 
pues ya be&é al Rey la mano, 
honrado en un noble puerto, 
que oy cmpeatfe obligando, 
pues oy empecé iirviendo. Vafe. 

Mnos dáht. Al valle. Qttu.K la felva* 

Qt> os. dtnt .Al llano. 

Otros. Por acá j por adu .. 
Afcr»Zetot, 
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que cfc&o haréis fucedidos, de ü mil fabios idítfefdt!, 



íi pen falos matáis, zelos? 
(¿uien dixera fi fue ella? 
Lif. Yo te lo diré bien prefto. Va/e. 
Men. A y de mi ! que de penfarlo, 
á dar un paflfo no acierto. 
Sale Chato. 
Chat. Con fe jo muda el prudente, 
oi decir á un di fe reto, 
y pues ya prudente foy, 
quiero mudar de coníejo, 
y no huir del Rey , mas antes 
pedirlehe que me dé premio, 
pues era mío el garrote 
con que á fu Jamcftad dieron 
la vida : Amigo ? Men. Azia aquí 
ruido entre eftas hojas Tiento: 
Chato? Chat. Señor? 
M¿non. Sabes donde 

Semiramis eftá ? Chat. EíTo, 
Scifmara vedis , no se 
adonde fue. Men. Ay de mi! 
Chat. Empero 

bien , leñor , me podréis dar 
albricias de lo que ha hecho, 
íi la queréis bien , porque ella, 
y yo fomos , sí por cierto, 
los que al Rey la vida dimos, 
yo mi garrote poñendo, 
y ella fu manoñtura. 
'A/¿*.Calla,calla,que me has muerto. 
Cbat. Yo os he muerto , ó vos á mi? 
no fabeis • qué parece efto? < 
quando uno pitá un pie á orto, 
y fe quexa él el primero. 
Mea. Ya a mi el bufcat la me toca 
mas que a todos , que (i llego 
á hallarla antes , yofabre .*■• 
ocultar fete al defeo 
del Rey ; £a ? corazón , pul- 



que fabes Aftrologia, 

L adivinar * yo te dexo 
elección de mis acciones, 
llévame tá donde ( ah Cielos!) 
mi bien eftá , que los paflbs 
tu les das > y yo me muevo, fr/i 
Ckat.CicloSj qué avrá en eñe monte, 
que rodos andan rebuekosf 
Sale Semiramis» 
Ser». Ocultarme por aquí 
de tanta gente quiíiera, 
para que nunca pudiera 
quexarfe Menon de mi: 
Chato? Chat. Señora? 
Sem. Sabrás 
íi la gente fe aufentó, 
q andaba en el monte? Cbat. H% 
antes pienfo que aora ay mas. 
Sem. No digas que por aqui 
mevifteá nadie paflar. 
Sale Menea. 
Men. Por aqui la he de bufcat, 
por fi la hallaflc j ( ay de mi! ) 
pero , Cielos , no es aquella! 
aíTeguróme mis zelos. 
Sale Arfiiis. 
ArfiJ. Pero no es aquella , Cielos? 
(i advierto en las feñas de ella? 
Sem. Advierte::: Chat. Di. 
Sem. Aora mi fuerte 

me efeonde en aquefta parte. 
CbaU Yá es impoftible ocultarte, 
porque yá han llegado á verte 
Men. Arlidas ? Arfid. Menon? 
Menon. O impío 
Cielo! Chat. De qué cftc Soldado 
tanto á Mcnon ha turbado? 
debe ; de fer como el mió. 
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Arfi. Bofcando efla Deidad vengo. Sale. Hiño , Irene > Silvia % y cnauos. 



Chatio lo digo yo? /ír/í.Pues tengo 

las Teñas que en ella v). 
Aten. Yo, fupuefto que aqui avernos 
• llegado á un tiempo los dos, 

fe la llevare , id con Dios. 
Arfi. Los que fer vimos tenemos, 

y roas con obligación, 

obligación de bu fea r 

ocaüones de agradar: 

yo he de llevarla, Menon. 
Cbat.Llevcícla.Mtn.Si he llegado 

yo , no fon vanos defvelos* 
Sem. Que Soldado es cfte, Cielos? 
Chat. Otro como mi Soldado. 
Mea. Pues á competir conmigo 

vueftra arrogancia fe atreve?. 
Chat. Dexala que fe la lleve, 

pues tío va ¿comer contigo. 
Arfi. El Rey el jufto peder 

me dió;y pues la pude hallar, 

comigo la he de llevar. 
Men. Y yo la he de defender. 
Sem. Mi bien, mi feñot , mi dueño, 

que esefto? 
Arfi. De tu intención 

ya aqueftos cariños fon 

otro hidicio no pequeño. 
Men. Y yo la muerte os daré, 

porque ya que lo efeuchais, 

nunca decirlo podáis. 
Sem. Ay de mi infeliz ! Arf. Sabré 

también defenderme yo. 
Men. Huye, Semita mis bella. 
Sem. Qué es huir mi altiva eftrclla? 
Chat. Quién mayor necedad vio? 

Dentro Niño. 
Nin. A aquel ruido acudid prefto. 
Iren.dent. Azia allí las voces fon. 
M¿*. Quéhartctl 
ftmj'/f. 



Niño. Qué es efto , Mchoim 

ArfiL Qué dicha! 

Iren. Anidas , qué es efto? 

Arfid.E&z divina hermofura, 

Men. Efta divina belleza, 

Arfid* Hallé yo en efta afpereza, 

Men. Vi al pie de efta peña dura, 

Arfi. Para lograr mi ventura, 

Men. Para eftorvar tu apetito. 

Arjtd. Llevártela folicito, 
donde mi lealtad me mueve. 

Men. Y yo que no te la lleve, 
niconíiento f ni permito. 

Ni*. Tres cofas cftoy mirando, 
tres acciones cftoy viendo, 
que quando mas las entiendo, 
aun mas las cftoy dudando: 
tu , Menon , con quien el mando 
de mi Laurel he partido, 
tu confíeflas atrevido, 
que el mayor triunfo me quitasj 
tu , Arfidas , lo felicitas, 
de oy á mi cafa venido: 
y tu , cruel, que entre fieras 
rudas das de huir indicio, 
quando haces un beneficio, 
como fi un agravio hicieras: 
Refcatad de tan feveras 
confufiones mi fentido: 
á los tres qué os ha movido 
para eftár (fuerte penofa! ) 
tu turbado, tú medrofa, 
y tüdefagradccido? 

A r fiJ.Mi turbación bien , feao 
fácil efta de entender, 
llegándote yo á deber 
tanto. Sem.Éfto en mi no es temor» 
que fw^ti tac\\\a t\M * 



w 



3*4 U Hija M Ayn. 

c> lealtad. N¡*. Pues como afsi, defpues de enredos , marañal! 



oponiéndote imigufto* 

Men. Como tu gufto no es judo. 

A//;. De qué fuerte? 

Meaon. Efcucha. Nin. Di. 

A/. 77. Aquella hermofa pintura, 
que oy has vifto imaginada, 
es cfta que miras viva, 
puerta conmigo a tus plantas; 
Semiramis es , le ñor, 
y li pretendí guardarla 
de ti , fue, porque tu mifmo 
advertirte á mi ignorancia, 
que aun pintada no II evade 
a un Poderolo mi dama, 
porque era necia fineza; 
ler confejo tuyo bafta 
para fer dtfculpa mi a, 
pues mal hiciera en llevarla 
viva almifmoqueafeó 
el llevar felá pintada. 
Bien pudiera aora decir, 
que porque nadie llegara 
á ganar con tu defeo 
de averia hallado las gracias» 
defendí que la traxefle 
otro: bien pudiera darla 
otro nombre aoca , y defpues 
con induftrks,y con trazas» 
entreteniendo tu amor» 
afTcgurar mi efperanza . 
No feñor ,canfado efti 
el mundo de ver en farfas 
ia competencia de un Rey, 
de un Valido , y de una Dama. 
Saquemos oy del antiguo 
cftilo aquefta. ignorancia, 
v en el empeño primero 
ú luz las efectos falgan. 
£1 fin deíto ficmpre ha tido, 



. foipcchas, amores , zelos, 
güitos , glorias ,quexas» anfias, 
generofamente noble, 
vencerfe el que hace el Monaia; 
pues fi cfto ha de fer deípues, 
mejar es aora , no haga 
paflbs tantas veces vinos: 
dame tu eftá mano, Nj'ji. Aguara 
que para lo que yo tengo 
de hacer , aora me falta 
informarme del eftado 
en que con ella te hallas. 

jri.Mucho harán mis £entimienw¡ 
Ciclos,fi oy no fe declaran. Af* 

Sem. Eflo he de decirlo yo^ 
que a mi decoro, á mi fama» 
a mi altivez, mi fobervia» 
mi ambición , y mi arrogancia 
conviene que fepan todos» 
que anees de ver que me llama 
Mcnon fu cfpoía , na tuvo 
de mi mas que confianza 
de que en fiendolo , feria 
fuya , pues aunque me faca 
fu valor de una prifion 
de eflas rufticas montañas, 
aunque en fu poder me tuvo» 
él labe de mi conftancia» 

?|ue no me debió jamás» 
i no fola la efperanza» 
hafta que yá como efpofo 
h mano le doy. Nin. Aguarda 
tu también , que eíTo fabido, 
no es buen dia en que fe cafan 
dama a quien debo la vida, 
y amante que es mi privanza» 
fer en un monte , y acafo. 
A ti, Menon, debo quantas 

victorias oy me coronan 

de 
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de la fiemprt verde fama 
de laurel » á tí , divino 
pfAno de aquefta* montañas, 
la vida debo ; y alsi, 
con demoútraciones varias 
honrar á los dos pretcn4o, .:..■ 
á cu^o e&$o:la fama 
quiero que combide a quamos 
Principes contiene el Alia 
aeftas bodas , y que en ellas ' 
publicas fíeftas fe hagan, . .,. 
que mis grandezas publiquen, 
y que dilaten mis anuas. Aparta 

Af¿*. Señor , aunque gencrofo 
á tus hechuras enfalzas, 
para un amante no ay jicftas, 
como que fieftas no hagan. 

í/.PorquéííiclRcy quiere horacnos, 
Mcnon, con mercedes tantas, 
no a mi prefumpcion le quites 
la vanidad de lograrlas. 

tren. Dice Serairamis bien, 

ó (i pudieflen mis anfias A part. 
dar termino, Cielos, entre 
mi defeo , y mi venganza! 

Ni*. Pues tu , bellifsima Irene, 
á Semiramis gallarda 
contigo á Nini ve lleva: • 
por fus calles , y íus plazas 
en tu Real carro , veftida 
de plumas , joyas , y calas, 
triunfe, y como á mí fe humillen, 
que* á fu beldad foberana > .< 
fu Rey le debe la vida, - 
y (olicita pagarla. 

he*. Ven, Semiramis , conmigo, 
que yo haré lo que elRcy manda, 
y aun lo que el Rey no mandare, 
pues haré que tu efperanza 
cu el horror Ida mis zcloSg 
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tropiece , ya que nocayga. 

N¡*. Acompañad a los dos 
todos. Sem. Altiva arrogancia, 
ambiciofo penfamiento 
de mi efpiricu , deícanfa 
de la imaginación , pues 
realmente á ver alcanzas 
1q que imaginarte > pero 
aun todo etto ao baila, 
que para llenar mi idia, 
mayores triunfos me fritan. 
Vanfe lai Damas. 

Chat. Ha vifto , y que xicfa va, 
apenas bolvió la cara: 
ay tontilla » que no en vano 
Hija del Viento te llamas. Vaf. 

Ni*. Mcnon i Me*. Señor? 

Ni*. No las íigas 
tú , derente. 

Men. Qufe me mandas? 

Afór.Eftamos folos \ W*n* Teftjgps 
fon los troncos » y. fe* rtroas. 

NirtM'i amigo em.Mem.Tix miRey. 

Ni*. Que me debf si 

Mea. Honras alus. 

Aftr.Puedo hacer por ti mas¿¿/<,No. 

Nía. Tienes quf pedirme? 

Ator.Mada. 

Ni*. Que haris tu ppr mi? 

Men. Mi vida 

pondrfc , feñor , 4 tus plantas, 

Atár. Menos quiero, pijes porque 
no diga jamás la faqaa, 

Jjuo Niño quitp 4 Mcnon 
u cfpofa , quiero que haga . 
la amifiad , y no el poder, 
. ;una conveniencia fiftraña; 

y es,qucefto;iíftntadQ,aora 
. bólvamo&i ü ^SuLl x 
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que efla verdadera feria 
tema una novedad, 
que era fácil defararla? 
pues yo quiero que fean dos» 
y que en el fin también aya 
nuevo eftilo :efto ha de 1er, 
ya que introducidos fe hallan 
aqui Rey , Dama , y Valido, 
véncete tu , porque falga 
de andar en duelos de amor 
la Mageftad ; defarada 
una , otra es dclde oy 
amarla yo , y tu olvidarla. 

!fl/«i. Señor , vencerfe a simifmo 
un hombre es tan grande hazaña, 
que íolo el que ¡es grande puede 
atreverte á execurarla: 
tú eres Rey , vaflállo foy. 

Kin. Pues que mayor alabanza, 

. que hacer tu una acción, q fueflOp, 
agrande para mi? 

f Men. No íe halla 
<on tanto valor mi pecho. 

Nin* Pues tu me has de dar palabra 
ác olvidarla. Men. No podre, 
dé morir si en efla inftancia 
te la doy , que efto eftáen mi, 
y no eftá en mi el olvidarla. 

Nú. Pucsfi olvidarla no puedes, 
puede darlo a entender , traza, 
que ella entienda que la olvidas, 
y que mi amor no lo manda. 

Me». Ni aqóeflb puedo 5 tampoco, 
que fuera acción muy Villana 
dar yo á partido miszelos: 
tercero de mis defgracias, 
daré á entender que la olvido, 
y lo harfe ácCdc ttiafianaj 
mas dando á entender también, 

que s&i tu quisa «C 1© flttfid* 



dd Afft. 

A7*. No te lo puedo quitar* 

Aten. Ya si , feñor , mas repara, 
que efla es violencia forzo^ 
y cfta es ruindad voluntaria: 
en quitármela tu harás 
una cyrania , en dexarla 
yo , una infamias y al contrario* 
tu una grandeza en no amarla, | 
yo una fineza en quererlas 
mira aora las diftanáas, 
que ay de cyrania agranden, 
y que ay de fineza á infamia. 

Nin. Pues que te vengo a deber 
yo en aquefta parte <Af¿*. Nrih 
fino el conlejo de que 
me la quites, que li aguardas 
hallar conveniencia en mi, 
en mí, tenor , no has de hallad 
ni es pofsible. Nuu Cómo? 

J¿fi$u E&ucha. 
£n nuclko cuerpo eftadalo^ 
fin tener determinado 
* lugar ; fi muevo la planta, 
alma ay allí , alma también 
ay en la mano al mandarla. 
Sucede , pues , que me corte 
la planta, ó la mano, falta 
con ia porción de aquel cuerp< 
aquella porción que cftaba 
del alma allí ? No. Qué fcha( 
a íü cftudo á incorpórala 
Xc reduce ¡alma <s en mi 
mi amor , lugar tío fe bal la . 
donde no efté 5 y aísr> aunque • 
a pedazos le deshaga, 
cortándome las acciones 
de verla , oírla , y hablarla, 
en la raoon que me queda, 
á Ja imitación del ^ Una, 

¿iempecíe ha «detallar aü amo 

tan 
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>al como fe eftaba. Todo . Viva la que dio la vida' 



canfados argumentos! 
gufto no hartaba? 
íeñor. Nia* Calla , villano, 
idecido callas 
ingrato , que yo tuve 
a de darte tantas 
»ara que al Sol mifrao 
ngas ; pero la faña 
: que te las crió, 
juitarte las alas. 
or :; Nfa.Nomas« 
de un foplo 
hechura deshagas, • 
me deshaga mi hechura 
o a mi , hendo ingrata. 
no puedo;:: 
ampoco. 

¡ccr masdcque:::M>J}afta. 
e foy tu privanza olvidas? 
deay zelos no ay privanza. 
Hitfto que efto ha de fer, 
de decir que íe haga 
a , y tu has de decir, 
tu di (güilo te cafas, 
íi mirarla te atrevas 
ale inflante , repara, 
quebrare los ojos, 
revés á mirarla. Vafe. . 
Semiramis divina! 
moía,ay Soberana 
íl Ayrc ! lievófe 
ibre mis eíperanzas. 

NADA TERCERA. 

■ 

urimias , / fale Ni/fo , Arfi- 
t , Chato , y Soldados. 
a Semkaffnis bel ¡a. 
ra'idel Aba el afloníhs o. 



i nueftroRey geuerafo. 

ArJtJ. Yá Semiramis , y Irene 
buelven á Palacio. N¡*. Loco 
de contento eftoy al ver 
fu nombre aplaudido. 

Chat. Todos 
citamos acá pardiez. 

Scld, 1. Tonto , cómo de efle modo? 

C¿".Pues para cnirar donde quiera, 
qué mas ay que hacerfe tonto? 
criado de Semiremis 
so , y Cabiendo que vos ptoprio 
acá mi ama os traéis, 
vengo , voy , qué hago ? tomo, 
y vengóme acá también, 
ó por cito , ó por eftorro. 

Nin. Efte es un limpie villano, 
que deíde Aícalon conozco, 
pues que Semiramis del 
guita , mandaras , And ron io,* 
que le villa n de otra fuerte, 
no ande aqui en trage tan tofeo. 

Cbat. Veftida tengas el alma 
á penas del Purgatorio: 
entra , Maodroño a vertir 
el Soldado. 

Sold. i. De aqui a un poco. 

Dcnt. Viva la que dio la vida 
. i nuertro Rey generofo. 

ÁrfiJ. Yá la unifica otra vez 
fuena ,y y a fe apean. 

Suelven k tocar, j/aU* Stmvramis ,/ 
//#*#, am rmcka gala ^p Dm mas* 

Niño. Dáchofo 

yo , que merecí adorar 
<los beldades en un folio, 
-dos íoles en una esfera, 
y dos íüáofes en «un Drono. 

Scm. Mas dichcffa es quien de vo% 
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tuvo aplaufos tan heroy¿os. he*. Entra , pues , en mis jaKÜm 



Chut. Qiiién nqdirá que mi ama 
fiempt? traxa aquel adorno* 
pues yo me acuerdo de quando 
eran palie jos de un lobo; 
pero como ellas pellejas 
vemos oy cubiertas de oro. 

Nin. Que te ha parecido , hermofa 
¿emiramis , bello monltruo 
de Alia , á cuyos rayos Ion 
tibios ios rayos de Apolo, 
de la famoía Ciudad 
de Minive , del adorno 
de fus muros , y lüs calles, 
y comercio populólo? 

Sem. Si he vifto , leñor , y tengo 
de decir la verdad ; todo 
quanto halla aora he vifto en ella: 

N/jí. Que? 

Sem. Me ha parecido poco: 
mas no me ef panto , porque 
objeto es mas anchurolo 
el de la imaginación, 
que el objeto de los ojos. 
Imaginaba yo que eran 
los muros mas íumptuofos, 
los edificios mas grandes, 
los Palacios mas heroycos, 
los Templos mas eminentes, 
y todo i en fin , mas famofo. 

Chat. Tan loco nos venga el año» 
quando íiembre mis raftrojos. 

Ir en. En las entrañas nacida 
de un monte » en el feno bronco 
de unos peñafeos criada, 
animo tan generofo, 
y efpiritu tan altivo 
engendrarte? Sem. Sí , que como 
pide allí difeurrir mucho, 

no me contente con poco. 



á ver ü ufanos , y hcrmofgi 
te agradan mas : qn¿ canuda 
voy 9 no de tais zeios folos, 
fino de aver oido tantos 
dftfvanecimtentos locos! 
Vafe Irene ,/ las Demos. 

Sem. Como en tan célebre día 
Menon falta de mis ojos? A fui 
mas pa^a qué le ocho meóos, 
(i tantcs aplaufos logro 
fin el i como eftos no falten, } 
lo demás importa poco. Veje. 

N¡rt. Recatad , afc&os míos, 
la dulce llama que efeondo, 
que aun no es tiempo q íbpladas 
fus cenizas del Fabonio 
de Amor , el fuego deícubran, 
que arde ocultamente fordo. 

Chat. Señor mandroño , es ya han 
deque nos vamos nofotrosí 

SpU. i. Vos (abéis que es? 

Chau Qué ? prieffa 
de aver de veftirfc un roto* 

Vafe Chato, y el SgldaJoyj/aU AffM 

Mift. De Syria el Governador 
ella embia con un Propria. 

Arf Áy perdida prenda mia! A f* 

N¡m. Eftá bien. 

Mea. Ay dueño hermofo! A fiA 

N¡n. Que antes que otra cofa fcf»i 
el olvido cue os propongo 
quiero fabér en qué citado 
ella. Men. En el q eftaba proprk) 

N¡*. Qué es? 

Men. Que haré quanto pudiere, 
mas juzgo que podré poco. 

Ni*. Pues a veis de poder mucho: 
dad. la carta á Aríidas , todos 
Vos Acfao&MA .w&ta. TONCA 
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lleguen a mi , qac ya el fota un deídichado k tin dichok> 



me acierta á icrvir. 

-Jid. Tus plantas 
me da á befar. Afeudo lo ignoro, 
pero mandadle a el lo fácil, 
y á mi lo dificultóte* 

F*. Venid conmigo á faber 
íi lo es , o no , cuidadofo* 
▼os leedla , y ved roe \ aora 
quatquieradefpacho eftorvo. Vaf 

4r*. Tomad > y li acá ib puede 



dar algo, fea un con fe jo $ 
y es,<| atento, cuerdo, y prompto 
firvais fin enamoraros, 
• porque lo perderéis todo. Vafe. 
Arfid. Bueno es el eonfejo , pero 
yi es muy tarde quando le oygo, 
pues yo idamente íirvo, 
porque otra hermofura adoro: 
con que de temores dudo! 
ó pliego , tu nema rompo. 
Le** Gran Señor , Eftorbaro , Rey de Batria, 

viendo que á los umbrales de íu Patria 

vi&oriolb llegafte, 

y que aquella conquifta perdonaftc, 

fobervio , y prefumido, 

que fea temor lo que omifsion ha fído; 

con cfto , y con que a el le paíso huyendo 

Lidoro , Rey de Lidia ; pretendiendo 

el uno de fu Imperio apoderarte 

fegunda vez ^y el otro en Syria entrarfe» 

Exerciros previenen, 

y como en tal confianza fe mantienen 

todos los naturales 

divifos , y parciales, 

á fu Rey efperando, 

fbfpecholbs efián , y yo aguardando 

la invaílon * pocas fon las fuerzas mias» 

fi tu , feñor , focorro no me embias. 

aquefte nuevo alboroto. 
Callare oculto , hafta que 
la ocafion defeubra el modo 
que mejor me efte: ó Irene, 
por tí en que empeños me pongoí 
Vafe^yjal n Irene^Sernirami 9 yDaniaf. 
Ir en. En fin , que nada te agrada. 

de un fino. tan ddcytofoí 
Sem. Es el desvanecimiento 
tal > que en c&as cofos ^av^t* 
que ^\tiAoV»»»\a&TOa^«^^^ 
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^pifcrr fe avra vifto jamas 
tan confufo , y tan dodofoí 
jmes vengo a fer oy conmigo 
Secretario de mi proprio. 
Como á la Batria paflaííc 
deshecho , vencido , y roto, 
avrá corrido efta voz, 
que con Eftorbato torno. 
Que hareí diré al Rey quien foy? 
No., quede mi (ofpechofo, 
querrá oflegucar conmigo 
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en tiendo Meiion mi efpofo. Y pues el Rey oy por efe 



Ir en. Eftás muy enamorada 
de el , Scmíramisí 

S¿tn. Conozco, 

que debo á Me non , feñora, • 
tudas las dichas que gozo¿ 
y como de agradecida 
ay un termino tan corto 
á enamorada , decir 
que lo cito y ferá forzólo, 
si bien , es mi prelümpcion-' 
tal , que::: lien. Dílo. 

'Si m% Ói* c mc corro 

de que haya de fer mi dueño, 

quien es vaflallo de otro. 

ir. Salios todos allá fuera. 

Vanfe las Damas* 

Ya , Scmiramis , que toco 

ella platica , no puedo 

dilatar mas mis enojos, 

y afsi , antes que me preguntes 

por que á efte empeño me arrojo, 

ni que me obliga , te mando, 

que dcfde efte inflante proprio 

eftes perfuadida á que 

no ha de fer Menon tu efpofo, 

porque , aunque es vaflallo , tiene 

dueño , ü no tan hermoío, 

menos ingrato » y mas noble, 

menos vano , y mas heroyco. 

Si el Rey cafar te mandare, 

con defden ceremoniofo 

has de fingir que no tienes 

guftoenefte defpoforio» 

y a el le has de dar á entender, 

que le aborreces ; de modo, 

que viendofe aborrecido, 

aborrezca , pues no ignoro, 

que fabe una ingratitud 

pjflatfc de *mot á odio. 



jardín ha tenido , torno, 
Scmiramis , á decirte, • 
que en eífa puerta ene pong» 
fólo á mirar de la fuerte 
que tus hbios , y tus ojos 
empiezan á introducir 
los defdenes rigurofos 
de tu fingida mudanza; 
y afsi , por aora foio 
te advierto , que defde aquí 
todas las acciones noto. 
Efcondcfe , y jalen Niño , y Mam 
Nin. Efto ha de fer , porque ella 
Semirainis yá aqui , y logro 
tan buena ocafion , detrás 
de aquellas murtas me cícondoj 
llega , dándola á entender 
quanto es tu afefto muy otro; 
advirtiendo que me quedo 
donde quinto digas oygo. \ 
Efconde fe el Rey. 
Sem. Avrá rigor mas violento! 
Mett. Trance avrá mas rigurofá 
Sem. Que aya de dar á entender 
yo , que ingrata correfpond^ 
Mtn. Que aya de decir por íuem 
yo , que lo que eftimo enojo? 
Sem. Si , pues afsi la afleguro. 
Men. Si , pues afsi le reporto. 
Sem. Aunque íi á la ira advierta 
A/¿*. Aunque fi atiendo a mi enojo 
Sem. Que de la embidia de Irene 
dentro de mi pecho formo::: 
Men. Que de los zelos del Rey 

dentro de mi alma lloro::: 
Sem. En fingir que le aborrezco::: 
Men. En decir que no la adora:: 
Sem. So (pecho , que no haré mud 
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f ren. Yá fe han vifto, zelos, tenga pues con eflfo has efeufado, 



piedad mi induitria en vofotros, 

V/rf. Yá le hablan , configa , zelos, 
mi pena algún delahogo. 

%em. En mucho eftimo , Menon, 
oy á los Ciclos piadofos * 
cfta ocallon que me han dado 
de hablaros en mis enojos, 
que á dilatarte un inflante, 
prefumo que cfcandalofos 
rebentaran el volcán 
de mi pecho , dando aflbmbros 
al Cielo , haíta que llegaíTe, 
ó lo ai diente, ó lo ruidoío 
da mis quexas á deciros, 
que ofendida de vos , torno 
por con fe jo á aconíejaros, 
no tratéis de íer mi efpofo. 

Jnn. No entra mal en el defpcgo 
Semiramis. Men. Rigurofos A p. 
Cielos ^ ll ella no ha tábido 
que el Rey eftá oyendo , cómo 
me habla con ranto rigor? 

Km. Semiramis (t ftoy loco ! ) 
Ule ai paflb á Cu mudanza. 

Men. Que fea (a y de mi! ) forzofo, 
fiendo fus enojos fallos, Ap. 
hacer ciertos fus enojos! 
Semiramis, aunque tengas 
quexas de mi , y aunque ignoro 
la ocafion, no te he de dar 
(quien vio mas terrible ahogo! ) 
íatisfacciones , potque 
no puedo , atiende á mis ojos, 
hcrmolo impofsiblc mió, 
cito a las quexas refpondo. 
Y en quanto á que íer no quieras 
mi eípola , yo te perdono 
el ddayre fno hago tal) Apart. 
de decírmelo en mi roAro* 



que yo te diga lo proprio. 

Sem. Que tu lo dixeras? Men.Si. 

Iren. £1 la defpreci? * que oygo! 

M¿n. No empieza á fingirlo nial. 

Se m - Si el Cielo eftá tan remoto 
de que Irene me eítá oyendo, Ap. 
cómo me habla de eñe modoí 
Pues fi ros tan confolado 
eftais , que de mis enojos 
aun no preguntáis la caufa, 
no añadamos uno a otro: 
Id con Dios. 

Men. Quedad con Dios. 

Hacen que fe van. 

Sem. Que fin afeito amoíofo 
me llega á hablar , y fe buclve! 

Men. Con que feco defahogo 
me dexa ir , y no me Dama! 

Sem. Pao el callar es forzofo. 

Men. Pero el íufrir es precifo. 

Sem. Nohuviera un cftilocomo 
hablar callando ! A/^.No huviera 
de callar hablando un modo! 

Sem. Para la primera vez, a Irene. 
que á fervirte medifpongo» 
bien entablado he dexado 
el temor. Iren. Yá lo conozco, 
peroquifiera que fucile 
mas declarado el oprobio» 

Sem. Mas i Iren. Si. 

Men. Para la primera h Nina. 
lección , quede olvido tomo, 
no la he repetido bien? 

Nin. Si. pero la has dicho poco. 

Mert. Pues yo creí que era mucho, 
y aun de lo mucho me alfombro. 

Iren. Buelvele á llamar, y alienta* 
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no has de hacer el defpoforio, 

Sem. Sí haré, hablen mis fcnt idos 
aqui , cumpliendo con otros. 

Aden. Si haré , mi dolor conmigo 
cüpla aqui,habládo en mi propio. 

Sem. Menon? Men. Semiraniis? 

Sem. Pues 
á qué tornáis aqui ? Men. Torne, 
yo no sé á qué , decid vos, 
por qué me nombráis? 

Sentir. Os nombro* 
porque:::pcro qué sé yo? 
quando andáis tan cautelólo, 
para deciros que os llamo, 
por deciros que me corro 
de averos dado efpcranza 
de que fereis tan dicho ib, 
que jamás me merezcáis. 

M¿n. Pues yo bolvia á efíb proprio, 

Sem. Si , mas quiero yo decirlo, 
vos no lo digáis. Men. En rodo 
opueftos parece que oy, 
ingrato impolsible , íomos, 
pues yo no quiero decirlo, 
y que vos lo digáis tomo 
por partido. Sem. Qué os obliga? 

*Men. No sé $ y vos? 

Sem También lo ignoro. 

Men. Decidlo vos , que quizá 
reneis::: J/w.Qué? 

Men. Menos eftorvo. 

Sem. Quizá mayor. 

Men. No es pofsible. 

Sem. No os enriendo. 

Men. Yorampoco, 
mas íi vierais loque paíTo::: 

Sem. Si Tupierais lo que elcondo::: 

Men. Vierais::; 

Ssar. Supierais::: M'x. Qac yo::; 
Sm. (¿ué yo;;; Mea. ¿ieuco:;; 
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Sem Sufro::: Ir en. y Nin. (£\k oygí 

Sem. Porque::: Men. Decid. 

Sem. Eftoy muda» ¡ 

hablad xosMen. Eftoy dudóla 

Sem. Pues á Dios. 

Men, A Dios , pues , idos» 
(peroafsiel hiendo rompo) Af; 
vos por cfta parte. Sem. Y vos 
por eftotra. 

Truecan/e, j al entrar ,Mene* bollé i 
Irene^y Serrara mis al Rej. 

lren. Necia* Nin. Loco. 

Iren. Qué has dicho? 

Nin. Qué has hecho? S*m. Yo 
nada he dicho. Men. Y o tampoco, 

Iren. Señor? Nin. Irene» til aqui.* 

Sem. Muerta eftoy! 

Men. EAoy abíbrto! 

Iré. Si feñor: di leu lpad, Cielos, ¿b 
de efta fofpecha en abono; 
porque á Semiramisdixe, 
que aunque aya de fer fuefpo/b 
Me non, citando conmigo, 
no fe atreva á hablar de modo, 
que el reipero de mi fombra 
peligrar pueda en un iblo 
aromo : y a (si , efeuchaba 
ofendido mi decoro. 

Nin. Yo no efeuchaba por ello» 
<jue aviendo tan alevoíb 
defeubierrome Menon, 
rcfpunderé de otro modo» 
pues él , Semiramis , quiere 
<jue vo¿ fepais que os adoro. 

Sem. Qué es efto, Cielos ! de mi 
enamorado el Rev í Qué ovgo! 

Nin. Scmiramis, yo he querido 
íalvar la voluntad mia 
dt cV~^clcyl ds. vnvnxvv,. 
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facilitar el olvido 
de Me non , por merecer, 
íin (er yo tyrano , 1er 
dueño de mi voluntad, 
fiando de lu amiltad, 
aun mas que de mi poder. 
£1 lance de oy es teftigo 
del citado de ios dos; 
por andar fino con vos, 
traydor ha andado conmigo: 
noque os quiera le caftigo, 
que fuera culpar mi amor, 
dar el fuyo por crior; 
que me ofenda si , y es jufto, 
pues quien es traydor al gufto, 
á todo ícra traydor. 
Olaí Sale Arfidas. 

ArJtJ. Señor ? Kin. A efta fiera 
dcfconocida , é ingrata, 
que á quien la alimenta mata, 
las armas quitad , y muera 
en la priíion mas íevera 
de Ninive $ ib caíHgo, 
que ferá efear miento , digo, 
de toda Syria , pues hallo 
fer malo para va Hallo, 
quien no es bueno para amigo. 

¿M?/r. Efta , íéñor, es mi eípada, 
que no puedo en trance igual 
darte mejor memorial, 
que ella , de fangre bañada: 
mira ya a tus pies podra da 
la que fue rayo de Orientes 
íblo pido , que prudente 
adviertas , que rayo ha fido, 
y que af&i no avrá ofendido 
á Júpiter eminente. 
Todo mi delito es, 
que á amor ¡vacile delito* 
tu perdón nofolkitOg 
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antes te pido me des 
una f y muchas muertes, pues 
tan firme me confidero 
en el afedo primero, 
que eftimo el rigor , que y i 
lo que padezca lera 
teftigo de lo que quiero. 
£1 Rey , Semiramis bella, 
porque te adoro , fe ofende: 
qué prende en mi , (i no prende 
también conmigo a mi Eftrella? 
Ella no me influye < ella 
no es Aftro del Cielo ? si: 
pues que importará que aqui 
priíion den á mi pafsion, 
(i también en mi priíion 
fabrá mi Eftrella de mi? 
Y que es eftár prefo ? muerto 
tengo de eftarte adorando, 
que íi las Eítrcllas , quando 
luz recibieion , es cierto 
crian fu jnfluxo , oy advierto, 
que antes de llegar yo a ellas, 
íi quifieron las Eítrcllas 
mi amor ,que en ellas efti, 
defpues , y antes durará 
todo lo que duren ellas, 
Nin. Llevadle de aqui, mas no, 
dexadle , cobra tu acero, 
que otra experiencia hacer quiero 
yo de quanto valgo yo: 
Semiramis? Sem. Quien fe vio 
en tal duda! Ni'jf.Aunque pudiera 
confeguir de otra manera 
de tu hermolura el favor, 
quiero deberá mi amor, 
lo que á mi poder debiera; 
En tu libertad eftás, 
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á un infeliz fe la das, 
en cuyo eftrago verás 
las mudanzas de la Luna; 
que ii mi fuerte importuna 
fu amor no puede quitarle» 
podrá , á lo menos , negarle 
los bienes de la fortuna. 
D¿ mi gracia defpedido, 
de mi Corte defterrado, 
de mis Imperios echado, 
de mi gente aborrecido: 
miíero , trifte , abatido 
ha de vivir , fin honor, 
fin amparo, y fin favor; 
fi con efto quieres fer 
lu muger , se fu muger, 
que yo moriré de amor. 
% Mcn. S.° mira mis , fi es que aquí 
quieres fer agradecida, 
acuérdate , que la vida, 
y el fegundo ser te di. 
Nía. Que tu me la difte á mí, 
y que á pagarla me atrevo, 
te acuerda tarnbien.A/¿«.Yo llevo 
ventaja. \/V Si a efto te mueves::: 
Mm. Págame loque me debes. 
Nin. Cobra lo que yo te debo. 
Men. Qufe blafon mas celebrado 
tendrá tu famolb nombre, 
que poder hacer á un hombre 
di cholo de defdichado? 
Nh* Porque fea infeliz fu hado, 

no te haga inteliz á ti. 
lren. Tiempo de peníárlo aqui 
la dad. Sern* No le he menefter 
á lo que he de refponder. 
tes z. Luego yá lo íabes? Sem. Sí, 
Menon , aunque agradecida 
á tus finezas me liento, 

nwgun agrddccitiácato 
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obliga á dexar perdida 
toda la edad de una vida; 
que el que da al que pobre efiáj 
y con rigor cobra , yá 
no piedad, crueldad le fobra, 
pues aflige quando cobra, 
mas que alivia quando da. 
Si yá tu luerte importuna, 
íi yá tu fevero hado 
pródigos han desfrutado 
lo mejor de tu fortuna, 
la mia , que oy de la cuna 
fale á ver la luz del día, 
la luz quiere , que íería 
error,que una á otra deftruya; 
y fi acabarte la tuya, 
dexarne empezar la mia. 
Si de un vicio la inquietud, 
de una virtud el indicio, 
buelve la virtud en vicio, 
antes que el vicio en virtud; 
mas con la íolicitud 
de mi vida vencer offb 
tu dcfdicha , que es foizofo, 
que, una de otra aamp.hada, 
tu me hagas defdichado, 
y yo no te higa di cholo. 
La vida que te debi, 
con tomarla la pague, 
por ti lo hiciftc , pues fue 
antes de íaberde mi: 
la que yo á Niño ie di, 
la miima duda ha tenidos 
mas (i el honrarme ha querido^ 
nofera , Menon , error, 
porfeguir á un acre hedor, 
dexar a un agradecido? 
Del Rey en delgracia citas, 
fin privanza , y (¿n citado, 

f ug van O * >| ^LOfiL^U^» * 
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para íiempre defterrado 
oy de Ninive íaldrás, 
fin que ya eíperes jamás 
ver á Semiramis bella; 



aue pues que tedexa ella 
iln faberme tu obligar, 
no te quiero yo dexar, 
ni aun el confuelo de vclla. 
Vafe y y queda (oh Afeiten. 



de fu vifta huyendo vas: 
no puedo hacer por ti mas 
oy , que el no (er ya tu efpofa, 
que hermofa muger , no ay cofa 
que tanto a un hombre le fobre, 
porque es fatyra del pobre 
el tener muger hermofa. Vé fe. 
Sin. Pues de tu efperanza ellas, 
Mcnou , tan delengañado, 

Aden. Vivo, 6 muero ? cierto es qué fi viviera, 
efte dolor fin duda me matara: 
y fi muriera , es confequencia clara, 
que efte dolor lin duda no íiruiera* 
Luego vivoá léntir mi pena fiera, 

y muero á no fcntirla : ó quien fe hallara 
tan afedo álos Diofes , que alcanzara . 
el querer , y olvidar quando ti quitiera! 
Privanza , honor , Eftado , Rey , y Dama 
perdí , y (61o ha llegado a conlolarme, 
que aun me ha dexaclo que perder mi eftrella* 
Alma no tengo i sí , pues oy la tama 
condenado de amor podrá llamarme, 
porque aun el alma he de perder por ella. 
Vafe y yfale Chato vejtido de Soldado íupuelto que ya lo $h: 

ridiculo , con efpada , y pluma** 
Chat. Señor í ha íeñor i fcñbrí 
fue Je yendo paflo á paflb, 
fin hacer de mi máscalo, 
que de un enfermo un Dador, 
que cfta es la cola de que 



"5*5. 



menos le le da , a fé íuia, 
pues viéndole cada día, 
parece que no le vC. 
Saber quixe fi es aísi 
una voz que aora corrió, 
de que á Semiramis no 
fe le dá un maravedí 
de todo fu amor , porque 
la quiere el Rey, yo hallo, 
qoeterJ* mal en pe/cu dallo, 



que claro eftá , que una Dama, 
mas del Rey lo querrá íer, 
que de otro propria muger; 
porque aquello de la fama 
es fama , y poftuma ya, 
que ha mil días que murió; 
ó fi no , digaio yo, 
ó mi muger lo dirá; 
qué importa á los que me vfcn 
fer de ella expulíb marido, 
fi yo ando en trage lucido, 
cómo bien , y bebo bien? 
Sale Sirene. 
Slr. Harta que encuentre con c! % 
to Aa, ÜV\v\\ ^ Yvt. te. ^cA*\ ^ 
\ auu c&?a\a&\o ^ ** w^; 
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Pcfcudarle quiero a aquel 
que allí eltá , fi le vio acafo: 
Soldado , decidme vos::: 
Chat. Mi muger es , vive Dios. 
S ir. Si aveis vifto: : Chat .Lindo paffo. 
S¡r. A uno , que fe llama Chato? 
tras Semiramis ha un mes 
que vino , por leñas que es 
grandiísimo mentecato. 
C¿at. No le conozco , par Dios, 
qun Chato es , qaqui ha venido, 
narigón , tan entendido, 
que no fe acuerda de vos. 
Si>en. A y Chato del alma mía, 
efto es lo que yo en tí tengo, 
quando lola á verte vengo* 
Chat 5olaf $ir. Sin mas compañía, 

que mis lagrimas no mas. 
ChA. Qué amor ! efto si es tener 

un hombre honrada muger* 
Í/V. Que bravo Soldado eítasl 

no te avia conocido. 
Cbat. Por eíTo me avrás bufeado, 
que mas un bravo Soldado 
Vale, que un man ib marido. 
$¡r. Ya la malicia es en valde, 

que yi Floro fe aufentó. 
Chat. Y á falta de buenos , yo 
fó bufeado para Alcalde? 
Pues por adonde venís, 
Sirene , os podéis tornar, 
que acá a y -mucho que peníar, 
y aguarda Semiramis 
Sir. Tras ti he de ir. 
Chat. Y yo enojado ^ 

mas de un hora pienfo eftár, 
que efto es faber caftigar. Vafe* 
Sk. Pues para efta , menguado. Vajc> 
Salea el Re/ , / Arfidas. 

Nm. EíTo contiene U carta? 



LaHijs del Ayrc. 

Arfid. Efto la carta contiene. 

tíin. No me dá cuidado el vfcr, 
que Eftorbato guerra intente 
contra mi ,quanto penfar, 
que Lidoro con él buelve: 
por mi General te nombro, 
y afsi , á partirte re fue I ve 
á toda priefla. Atfid. Tus platd 
befo humilde , que bien puedo! 
creer , mientras yo te firvo, 
que Lidoro no te ofende. j 

Nin. Defpues trataremos de elfos 
defpachos , y aora vete, 
que pues ya la obfeura noche 
las alas nodurnas tiende, 
coronado de efperanzas 
mi amor , hafta que deíprecie 
Semiramis á Menon, 
hablarla á folas pretende, 
porque el favor no embarace 
la atsiftencia de mas gente» 
y afsi , mientras yo á (uquarto 
voy , tu defde aqui te buelve. 
Vafi cada uno por fu la Jo, y /ale Mt* 

en trage de noche. 
Aten. Pifando las negras fotnbras, 
imágenes de mi muerte, 
con la llave que tenia 
de los jardines de Irene, 
á Semiramis veri, 

Í[uc aun el metal muchas veces 
icndo inanimado, ignora 
á qué nace : digalo efte, 
labrado para favores, 
logrado para defdenes. 
Hablarla intento , porque 
antes que de el 1 1 me a u lente, 
el ttopel de mis defdichas 
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un ofendido no tiene, 
ni mas favor que le ampare* 
ú mas duelo que le vengue. 
Sale N¡no en trage de noche* 
Toe he, aunque íiempre ayas (ido 
rcera de hurtos aleves, 
o efU vez de hurtos nobles 
:cra también^ no íiempre 
orror induzgaá los males, 
guia un dia ázia los bienes. 
Men. Entrare á íu quarto , pues 
informado de que es efte 
eftoy yá , y el corazón 
io dixera fin faberle. 
Nin. ECe es Tu quarto , mejor 
dixwTa la estera breve, * 
adonde en golfo de flores 
el Sol mas hermoió duerme* 
Vanft a er cando los do** 
Men. O centro de mi efperanza! 
Nin. O patria de mis placeres! 
Men. Que trirtc pifo tu umbral! 
Nin. Tu frifo toco , 6 que alegre! 
Men. Palios liento. 
Nin. Un bulto miro, 
Men. Yá me es forzofo bolvetme. 
Nin. Yá me es forzofo fcguirle: 
Aunque recatado intentes 
huir , aborto de las lbmbras> 
tengo de faber quien eres. 
Mn. La voz es del Rey , aqui 
no a y reíiftencia mas fuerte, 
«que el huir : quieran los Diofes, 
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BnelveÁfaltr Meno». 

Men, Perdí el ciño : hojas > y ramas, 
pues lois de amor delinquentes, 
toda la vida abrazadas, 
en vueftro centro efeondedme. 

Buche el Rejí con fa efpada defnuda. 

Nin. No podrán , que a mucha luz 
te figue mi fuego ardiente. 

Men. Yo no he de facar la cfpada, 
por efta puerta es bien que entre 
á ver fi encuentro por donde 
me arroje , aunque me dcfpeñe 
fobre las ondas del Tigris. 

Nin. Mal el huir te defiende, 
que aunque huyas como cobarde, 
te figo como valiente. 

fetn.uit.ViSSos oygo,y voces, dadme 
una luz, lalir intente. 

Sale SemWamu con luz. 
Quien aqui::: Menon, qufe eseftof. 

Men. Venir yo a bu fea r mi muerte» 
y averia hallado , que e* hartQ, 
íiendo infiel ice. Nin. Tu eres, 
traydor \ mas quién , fino til, . 
fuera traydor tantas veces? , 

Men, Si , pero traycion de amor, 
traycion que honra mas q ofende. 

Nin. No te mande que falieras 
de Ninive } Men. Obedecerte 
quiíe , íalí , mas no halle 
otro refugio , fino cite. 

Nin. Por donde enfraile? 

Men. No se. 



que ya con la puerta acierte. Vaf. Nin, Aunq es tu honor darte muerte 



N¡n. Sin darme refpuefta alguna, 
cobarde la efpalda buelve, 
fabre quien es quien al culto 
fagrado de ellas paredes, 
licencióla mente oíTado, 
á tales horas ie atreve. Vafe. 



yo, ¿raydor, muere a mis manos* 
Sem. No le mates , Tenor , rente. 
Men. Sufpende la ira , fi es que 

zelos del ruego no tienes, 
Nin.Ho , que ion mis zelos nobles, 

y rogados le iuipendenj 
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que (i el vengarme interés 
es tnio , quando cílo fuere, 
es interés del rcfpao 
de Semiramis el verfe 
obedecida ; y afsi, 

. entre los dos interefles, 
quiero fer rebelde al mió, 
por fer al fuyo obediente. 
La vida te doy , levanta, 
pues Scmiramis lo quiere. 

Sem. Yo lo eltimo , por pagarle, 
Tenor , y porque me dexe, 
viendüfe ya en paz conmigo; 
que íi una vida le debe 

. mi ser , dándole otra vida, 
ya ningún derecho tiene 
contra mi 5 y afsi , Mcnon, 
pues en paz eftamos , vete, 
y dexame que yo logre 
de mi deftino la fuerte. 

Niño. EflTo no , que es una cofa 
que á darle la vida llegue; 
y otra , que no llegue á darle 
caftigosy afsi fe medie, 
que viva , pues tu lo mandas, 

Eero en prifion , pues me ofrece. 
,a Efquadra que eftá de guarda 
en eíTe quarto de Irene, 
di , Silvia , que mando yo ■' 
que hada cftos jardines entre. 
Silvia, c¡ue falib con Scmiramis, y tiene 

la luz , la pone en un lado >yfe viu 
Mau Si me prendes , no me das 

vida , lino civil muerte. 
Sern. Tenga , íeñor , libertad, 
íiquiéra por interefles 
de la vida que me dio. 
Vi/?. Yá eftá libre ; qué mas quieres? 
• aun mus he de hacer por ti 

v« vez boi viere á vciw 



del 

en fu vida , le perdono, 
para que nunca te quede 
que pedirme mas por el. 
Salen los Soldados con hachas. 
Sold. 1. Qué me mandas? 
Sem. Piadofo eres. 
Nin. Ya , que faqueis á Menon 
de Palacio fofamente, 
y con vida , y libertad 
le dexad donde él quifiere, 
pero mirad , de vos fio. 
Habla a parte el Rey con el Sotdais. 
Mtn. O ñera lo que me debes! 
Sem. Te ha dexado libre' Alen. Sí. 
Sem. Quanto un acreedor ofende! 
Nin, A ve i i me entendido yá? 
Sold. 1. Y le hará de aqueífa fuerte: 

vamos. 
A/<#. Mucho temo , aunque 
libertad , y vida lleve, 
Semiramis , que en mi vida 
yá no he de bolver á verte. 
Vafe Msnon ■> f los Soldados. 
Nin. Semiramis? S m. Gran feñor? 
Nm. Ay mas en que obedecerte? 
Sem. Mejor dirás en que hontarflQCi 
Nin. Pues tftas lervida llegue 
agradecido mi pecho 
á dar una , y muchas veces 
los brazos por la elección 
que oy en quedarte::: 
Sem. Detente, 

feñcr,quefi agradecida 
á tus honras , y mercedes 
me moftré , de mi' fortuna 
logradt s los accidentes, 
que faborables conmigo 
fe medraron , quando pienfes 
<^&t íotv Cwotes de amor, 
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Ni*. Semiramis , un afedo 
perfuadido fácilmente 
á una dicha mal de aquel 
concento te defvanece. 
Yo crei , que eran favores 
hechos á mi amor a verte 
quedado en Palacio , y ya 
mas creeré que fon dcfdencs. 
£n mi poder eftás oy, 
yo te adoro , neciamente 
d ex are á tu rendimiento 
mi ventura. Sem. No lo intentes, 
que primero que de mí 
triunfe amor , me daré muerte. 

Nin. Detcndrétc yo las manos» 

Sem. Soltarélas yo. NinM&l puedes, 
que las prifiones de amor 
no fe rompen fácilmente. 

Sem. S) hacen , si , quando la lima 
del honor fus yerros muerde. 

Ni.Yo te adoro. JVw.Tü me agravias. 

AT/W. Yo te eftimo. JV.Tü me ofendes. 

Ni*. Venccráte mi porfía. 

Sem. Sabrá mi honor defenderme. 

Ni*. Si entre mis brazos eftás, 
de que fuerte? 

Sem. De efta fuerte: Sácale la daga. 
dándome muerte tu azero. 

Ni*. Prodigioia muger , tente, 
que ya en mi fangre bañado 
eltoy , viendo offada , y fuerte 
efgrimir contra mi vida 
iras , y rayos crueles; 
mi mifmo cadáver , Cielos, 
miro en el ayre aparente: 
pálido horror , qué me figues? 
lombra infaufta , que me quieres? 
no me mates , no me mates. 

Scm. Que te acobarda ? qué temes, 
feñor, fí cftc azero falo 
T#v.P7f. 
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contra mi los filos buelve? 
contra mi pecho le eígrkno, 
no contra ti , no rezcles, 
pues á mi lealtad , y á ¿1 
juntos á tus pies nos tienes. 

Uhu Qué ilufíon , qué fantasía, 
formada en el ayre leve, 
de mi muerre imagen trille, 
ya en fombras fe defvanece? 
Sin duda alguna Deidad, 
muger , en tu amparo tienes, 
que con agüeros te guarda, 
con anuncios te defiende. 
No quiero favor violento 
de rus brazos , buelve , buelve 
efle azero á mi poder: 
(con qué temor llego a verle!) 
que mi palabra re doy, 
que tu hermofura refpete: 
mas fí tampoco es pofsible 
que fin ella viva , y reyne, 
aya un medio que fe oponga 
entre gozarte , y perderte. 

Sem. Qué medio? fí es impufsible, 
que el Cielo mi honor defiende. 

Ni*. El perderte como amante, 
pues que los Diofes lo quieren, 
y gozarte como efpoíb. 

JV.Que dices? Ni.Lo que ha de verfe. 

Sem. £1 fer tu efelava , ferán 
mis rayos , y mis laureles. 

Nin. Verá el mundo en tus aplaufos 
quanto a los Diofes les debes. 

Sem. Hija foy de Venus , y ella 
mis fortunas favorece: 
yo haré , fí llego a rey na r, 
qel mudo mi nobre tiembleJ^tf/I 
Sacan los toldados á Menon ciego. 

Men % iVj \rácV\«. &t. twk 
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donde me lleváis , defpucs 
que tyranos , y crueles 
me avei* lacado los ojos? 

SolJ. i. Mandato dei Rey esefte, 
el nos d;xo , que en la parte 
que tu Menon , efcogieflcs> 
te dex tramos con vida, 
y libertad de ella luerte. 
Tu á las pnertas del Palacio 
dices que quedarte quieres» 
en clias eltas , y en ellas 
libertad > y vida tiCnesj 
el Rey cumplió fu palabra, 
de noíotros no te quexes. Vanft. 

Mtn. Su palabra , es la verdad, 
cumplió elRey,mas con traycion: 
pero (o t y rana impiedad!j 
que muerte a y , ni qué prition, 
como aquella obfeuridad? 
Mortales , íi ya de aqui 
huyó la tiniebla fria 
de efie celeílial rubí, 
y es para todos de dia» 
aun de noche para mi. 
Llorad» llorad U importuna 
fuerte que en mi fe contemplo^ . 
lentid con piedad alguna, 
venid á ver un cxemplo 
del honor , y la fortuna. 
£1 que embidia daba ayer, 
mayor laftima os de oy, 
muévaos á piedad el ver, 
que ciego , y que pobre voy 
pidiendo para comer. 
En traged a tan efquiva, 
fulo el con fue I o reciba 
de lattimaros con ella. 

Vt'ht. La gran Sentirá mh bella, 
Rey na del Oriente , viva. 

Afs/s. Qnc dulces ecos > dcfpojos. 
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Ion del ayre repetidos? 
ya ion menos mis enojos, 
pues me dexó mis oídos, 
yá que me quito mis ojos* 
Semiramis entender 
pude , y Re y na : qué placer! 
mas (ay de mi! ) que pelar! 
que halla no verla reynar» 
no fue perdida el no ver: 
Quien me dirá que es aquello? 
Sale t, hato. 

Chat. No ay cofa como fer loco, 
fí es que da en buen tema,ycflí 
es fácil , que poco á poco 
fe vá faliendo con ello: 
Semiramis dio en que avia , 
de reynar, y y a eftc dia 
la van llguiendo lu humor. 

Mtn. O tu que paíTas , G horror 
no te da la fuerte mía::: 

C^. Perdone, hermano. Mtn Noíbj 
mendigo , repara en mi. 

Cíat. No rengo que dar , y voy é 
de prieííh. 

Mtn. Eres Chato ? Cbat.Sú 
qué es cfto que viendo eftoy! 
tu de eíla fuerte * feñor? 

Mtn. Si, amigo , que cfto lia pedid 
de mí fortuna el rigor: 
dime , qué la caula ha (ido 
de efte feftivo rumor? 

€hat . No sé íi hablarte podre, 
pero al fin la califa fue, 
que oy el Rey á la perfona 
de Semiramis corona 
por efpofa , y Re y na. Mtn. Qu( 
te daré en albricias y oí 
idamente me dexó 
pí r acato mi defdicha 
. «ft& &WVKUK&* <s.W «£>a& dicha 
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hizo bien la íuerre cfquiva; 
en que no íca cfta centella 
tan grande como una criba» 

Be*t. La gran Semiramis bella, 
Reyna del Oriente, viva. 

Me*. Segunda vez he efeuchado' 
Ja voz. Chat. Qué mucho , íi efta 
en trono tan levantado 
cerca de aquí i Men. Tu cuidado, 
Chato , me lleve ázia allá, 
que fía verla no, fi llego " 
á oiría*, confuelo tendré. 

Chat. Va del diamantereniego, 
pues que ya por él feré 
del Je oy mozo de ciego: 
mas ya defde aqui la altiva 
fabrica del trono , y ella, 
y él Rey fe vén. • 

Men. Suerte efquiva! La mu/tea. 

Todos. La gran Semiramis bella, 
Reyna del Oriente , viva. 

De/cuíre/e un tro*o , y en el fentados 

Niño , Semiramis , / Irene ¡j Arfí- 
das , y gente. 

Ni*. Viva , y de aquefte eminente 
laurel ciña fu arrebol, 
dividido de mi frente; 
y pues es Reyna del Sol, 
Reyna ferá del Oriente. 

fren. Del tiempo dulces engaños 
cuente tu pofteridad 
con felices defengaños, 
de una edad en otra edad, 
por figlos , y no por años. 

¡JViw. El rendimiento , y amor 
con que tu luz reverencio, 
por uno , y otro favor, 
agradézcale el fiiencio, 
es el que (abe mejor. 



también ella me oirá i mi, 
el parabién la he de dar, 
todo es perder el hablar, 
' al modo que el ver perd¿ 
Gran Semirañus de Syrte* 
cuyo$*planf os ífciftres, ' : 
á paridel mayor Ludertí/ 
edades eternas duren. 
* Menon foi # mi nombre digo, 
porqufc al ver quien «espino dude* 
loque me dexó las voces, 
aunque me quitó las luces. 
ltf/>. Qué atrevimiento! 
Sem. Qué efpanroí 
/r¿*.Qiiién,ün llanto, el vede fuftrf 
¿r/iQuélaftima! vVw.Qué defdichai 
Me*. Ufano de que te juren 
o/los Imperios 4c Syria, 
que á otro Norte fe divulguen, 
llego a darte el parabién; 
pues fui el primero que tuve 
parte en tus aplaufos , fea 
el primero que pronuncie 
tus grandezas $ que el querer, 
gran Deidad,aunquc me injuries, 
que triunfes , vivas , y reynes: 
pero a^ui mi voz fe mude, 
no á mi arbitrio , fino al nuevo 
efpirituqiic fe infunde 
* en nú pecho , pues me obliga 
no sé quién a que articule 
las forzadas voces , que 
ni vivas , Teyúes , ni triunfes; 
foberviamente ambicióla, 
al que aora te conftituye 
Reyna , tu mifmadés muerte,; 
y en olvido le fepultcs, 
íiendo aquefte infauílo dia 
univciíal pefadumbre 
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de los vivientes } y en mueílra 
de que prefagios le aauncien» 
de Cielos , A (Iros , y Signos 
la gran Monarquía deslultrcn. 

Dentro raido de tempeftad , y truenos. 

Nin. Calla , calla , que parece 
que a y Deidades q te efeuchen, 
pues obedientes fe alteran» 
con mortales inquietudes, 
Ciclos , montes , y Elementos, 

# que a tus voces fe confunden* 
refpondiendote uno folo 
en idioma de las nubes. 

Sem. La fabrica de los Cielos 
fobre nofotros fe hunde, 
á cuyo eftallido todos 
Jos exes del Polocruxen. 

Ir en. Los montes contra los ayres 
volcanes de fuego efeupen,' 
y ellos pájaros de fuego 
crian, que fus golfos friquen} 
el gran Tigris encrefpado, 
opuefto ai azul volumen, 
a dar aflalto á los Diofes 
gigante de eipuma fube. 
Otra vez la temfefiad. 



del ayrc. 

Ar/t '-.Que fe nos ha hecho el &¿, 
que ¿c nueftra vifta huye* 

Chat, La artillería del Ciclo 
juega , y pierde, pues que gtei 

Sem. De Venus , y de Diana 
las competencias comunes 
íé vengan , pues quanto ayuda 
Venus, Diana deftruye. 

Ni*. Pues no podrá , porque á m 
no ay agüeros que me turben: 
Semiramis , i pefar 
de los portentos que influye 
tu vida , tu cfpofo foy. 

Sém.Yo tu efpofa , aunque pnoj 
Diana con con eftos aflbfnbm 
quitará mi fama el Juftre. 

Cbat. Entre todo efte alboroto 
vueflas mercedescfcuchcnj 

Íá vfeu que efta loca queda 
echa Reyna a fus iluftres 
hechos , á fus vanidades, 
y fu muerte , no fe dude, 
que con la Segunda Pane 
os combida , Corte iluftte¿ 

Suien mas ferviros defea, 
aquellas faltas fe fuplen; 
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DEL A Y R E. 



PARTE SECUNDA. 

Fieílaque fe repreíentó á fus Mageftades en el Salón 

Real de Palacio, 

DE DON PEDRO CALDERÓN 

de la Barca. 



PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 



Sentir amis , Reyna. 

Nimias , Principe. 

Lijias , viejo. 

Ajlrea , Dama. 

Libia , Dama. 

Flora , Dama. 

Chato , Soldado y de tarta. 

Flabio | criado. 



■ 

Lie as , General de Tierra. 
Frlfo , General de Mar. 
Él Rey ZJdoro. 
Irán Niño ,fu hijo. 
Anteo , viejo. 
Soldados. 
Muficos. 
Acompañamiento. 



JORNADA PRIMERA. 

Tocan caxa , y clarín 9 y falen los Muficos de/cut¡ertos 9 

Ajlrea cen un e/pejo , Libia , y Flora con fuentes 5 y en 

ellas traen la efpada , v el fombrero , detris 

Semiramis venida dt futo , fuelto el catello, 

y como acabando fe de veftir, 

Sem. TT N tanto que Lidoro , Rey de Lidia t 

JQ aípid humano fc tom& «aftA&* v 
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viendo que yo , por muerte 
de Niño , el Rey no rijo , oíTado , y fuerte, 
opuefto á mis hazañas, 
de Babylonia infefta las campañas; 
Babylonia , eminente 
Ciudad , que en las cervices del Oriente 
yo fundí , á competencia 
de Ninive Imperial , cuya eminencia 
tanto á los Cielos fube, 
que fabrica empezando , acaba nube. 
Én tanto , pues , que ufano altivo , y loca» 
mi valor , y fus muros tiene en poco» 
porque vea fu Exercito fupremo, 
que fu venida barbara no temo: 
Cantad vofotros,y á las roncas voces 
de caxas , y trompetas , que veloces 
embarazan los vientos* 
repetidos refpoñdan los acentos, 
que aquellos querellofamente gravo* 
y lifonjeramente cftos fuá ves, 
que me hablen es jufto, 
aquellos al valor , y cftos al gufto: 
las almohadas llegad , idme quitando 
eftas trenzas , irélas yo peynando* 

Sienta/e i locar 9 fir viéndola tudas con la mayor, 

obfient ación que fe pueda* 

Afufo.!** gran Semiramis bella, 
que es , por valiente •> y hermofa^ 
el prodigio de los tiempos, 
y el monftruo <lc las hiftoriasj 
en tanto que el Rey de Lidia 
íitio poneá Babylonia, 
á íus trompetas , y caxas 
quiere que voces refpoñdan; 
y confuías las unas , y las otras, 
eftas fuá ves , quando aquellas roncas, 
Varias clau fulas hacen 
la cy tara de Amor , clarín de Marte» 

Tocan un clarín ^jfalefor una parte Frifi , y pon. 
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£;>• Elta trompeta , que animada lúe na 

en golfos de ayre militar Sirena:.: 
FriJ. Elle clarín , que canta lifonjero 

en jardines de efpuma , ave de azero::: 
Lie De paz haciendo íalva , felicita, 
que oy á un Embaxador fe le permita 
de Lidoro llegar i tu prefencia. 
VriJ. Y para prevenir efta licencia, 
cubierto el roftro viene, 
no se el embozo qufc myftcrio tiene. 
Sem. Decid que entre al inftante, 
que aunque me eñe tocando , mi arrogante 
condición no dá efpcra 
á que me aguarde quien hablarme quieras 
y mas fiendo enemigo: 
parentefis haced volotras , digo, 
la acción un breve rato, 
que no es ceremoniofo mi recato. 
Entra Lidoro con vanda en elreftro , y quita/el*. 

al hacer la reverencia* 
Lid. Hafta llegar á verte, 
cubierto tuve el roftro de efta fuerte» 
por no defmerecer en tanto abifmo, 
ó gran Reyna de Syria , por mí mifinq 
lo que á merecer llego, 
como mi Embaxador. 
Sem. Y no lo niego, 
pues fi Tupiera que eras 
tu de ti Embaxador , de mi no fueras 
dentro de mis Palacios admitido; 
pero yá que has venido, 
tratarte en todo intento 
como á tu Embaxador /dadle un afsiento 
en taburete raío , y apartado, 
fin que tuque en la alfombra de mi cftrado: 
Di aura lo que intenta, 
Embaxador , e! Rey. L¡ dtr. Efcucha atenta. 
\ te acuerda* , Re y na invifta Coronilla ti^yo , el tiempo; 

el Oiiei.cc , á cu\ os heJius* di pocas plüm S 

ara averío* de cicuyál^ yoc*\vav*Va& 
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raudales de tus visorias, 
y peco papel el viento. 
Ya te acuerdas de que yo, 
disfrazado , y encubierto, 
par la hcrmolura de Irene, 
beldad , que oy muerta venera, 
deidad , que aufente idolatro, 
y uno, y otro reverencio: 
Serví a Ñiño , efpoíb tuyo, 
que oy de la prilion del cuerpo 
íti Ctpiritu delatado, 
rcyna en mas ifultre Imperio: 
Y ya te acuerdas , en fin, 
de q .ie á eita croíion vinieron 
nuevjs del Rey no de Lidia, 
mi feliz Patria , diciendo, 
que Eftorbato , Rey de Batria, 
ts,n¡.ir.do por mi el pretexto 
de la guerra , pretendía 
rcftiruirme ámi Reyno, 
y que yo le acompañaba; 
porque para dar por cierto 
el vulgo lo que imagina, 
baíL pcnlarlu , fin verlo. 
Niño , embarazado entonces 
- en otros divertimientos, 
hallandofe bien férvido 
de mi en la paz , y queriendo 
fervirfe de mí en la gnqrra, 
de General me dio el puefto 
para el focorro de Lidia: 
quien creerá q á un mifmo tiepo, 
Aríidas contra Lidoro 
fe viefle nombrado ? y fiendo 
Lidoro , y Aríidas yo, 
en dos contrarios opueftos, 
allí Rey , y aqui vaflallo, 
roarchafle contra mi mefmo? 
A otro cíia , pues , que Niño 
Reyíu tcjwto (no quieto. 
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acordarte de aquel dia 
los admirables purrerros, 
pues el Cielo que les hizo, 
folo fabrá inferir decüos, 
li fueron de tu Rey nado, 
ó vaticinios , 6 agüeros: 
y aun Menon también púdica 
decirlo, fiendo el primero 
que examinó tus rigores, 
pues vivió abatido , y ciego, 
hada que dcfefperado, 
ó con rabia , ó con dcfpecbo, 
al Eufrates le pidió 
fu rápido monumento. ) 
A otro dia , pues , que Niño 
Rcyna te juró (aquí buelvo) 
faltdeNiniveyo, 
marchindo a los Pal mírenos 
c .mpos , que , cuna del Sol, 
me alojaron en fu centro» 
Aqui , quando los de Lidia 
tremolar al ayre vieron 
de Niño los Eftandartes, 
cobraron animo nuevo, 
como temor los de Batria* 
pero defpues que Tupieron, 
que era yo quien los regia, 
fe trocaron los afe&os> 
creyendo todos que fuera 
la parcialidad íiguiendo, 
traydor a la confianza, 
que Niño de mi avia hecho. 
Yo , pues , mas que a mi intq 
á mi obligación atento, 
de lo neutral de la duda 
me defempeñé bien prefto, 
. porque llegando Eftorbato 
á verfe conmigo enmedio 
d& los dos campos , a l si 
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de Niño , efta gente es fuya, En ella tranquilidad 

la confianza que ha hecho 
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de mi , engañado de mi, 
farisficcrleia tengo, 
que yo íoy antc& que yo, 
y no monta Eitado , y Rey no 
mas q mi honor : quifo entonces 
convencerme con pretextos, 
deque cobrar yo mi Patria 
no era traycioi , y en efecto, 
defvanecidos ios dos, > 

él offado , y yo refueito, 
la batalla prevenimos, 
en cuyos duros encuentros 
ll^vc lo mejor , que como 
jugaba entonces mi aliento 
por otro , gane , que en fin, 
tahar defdichado , es cierto 
que los reítos gana , quando . 
no gana nada en los reftos. 
BoJviófe á Batria Eftorbato . : 
desbaratado , y deshechos 
y y o en el nombre de Niño, . 
,a Lidia aOegure , haciendo 
que fulamente fe oyeffc, : 
viva Niño , que es Rey nueílro. 
Llegaron entrambas nuevas 
a fus oídos , y viendo 
dp confianza , y valor 
en mi dos vivos excmplos, . : 
admirado ,, y obligado 
de mi lealtad , y nú afeito, . 
uno , y otra me pago . 
con Irene , conociendo* 
gue tantas nobles finezas 
no fe premiaran con menos» 
Dióme con Irene á Lidia 
mi mifma Patria , adviniendo, 

2uc avia- de reconocerle 
luásktvÚQjcn el Imperio*. 



tozólo viví, y contento, 
alta qu: fe íiibioá fer 
Aího añadido del Cielo, 
dexando en prendas de humana 
á Jxán , hijo luyo , bello 
retrato de Amor , con quien 
fus íolcdades divierto. 
En ,efte intermedio quifo 
c * gran Júpiter fapremo, 
que íubuamentc Niño 
también muriefle , no puedo 
efeular aquí el íegnir 
( perdóname fi re ofendo ) 
la voz común , que en íu muerte 
cómplice te hace , diciendo, 
que al verte con fuccefsion, 
que aflegurafle el derecho 
de fus Eltados , pues Nimias, 
joven , hijo del Rey muerto, 
afianzaba la Corona 
en tus Cenes 1 , tu íbbenrto 
f fpiritu levantó . 
maquinas fobre los vientos* 
hafta verte Rey na fola, 
fácil es de ti el creerlo; 
Efta opinión aifcgura 
el ver que hiciftc primara 
que el muriefle, que te dicffc 
por íeis dias el govierno 
de fus Rey nos , en los quaies, 
á los Alcaydes , que fueron 
de Niño hechuras , quitarte 
las Plazas Fuertes, poniendo 
hechuras tuyas , y afsi 
en todos los demás pueftos. • 
Siguiófcá cfto hallará Niño 
una mañana en fu lecho, 
fin que antes le ^ccccdicífo 

critico Kcvtaftit ^ tfiN»\»» • 
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Y aun no falta alguien , que diga 
que lo cárdeno del pecho, 
lo hinchado del corazón, 
íon indicios verdaderos 
de que del difunto Rey 
fuelle homicida un veneno, 
tan traydoramente oífado, 
tan offrdamen te fiero, 
que imagen yá de la muerte» 
hizo dos veces al fueño. 
También de tu tyrania 
es no menor argumento 
el ver que teniendo un hijo», 
de efta Corona heredero» 
y tan digno por ius partes 
de fer amada , que el Cíela 
le dio lo mejor de ti, 
pues te parece en cftremo, 
íin nada de lo que es alma» 
en todo.de lo que es cuerpo» 
Pues , fegun d¿c¿n r la do£ta 
naturaleza. un bofquexo 
hizo tuyo , en roftrd , en vo% 
tal le , y acciones >' y fienda 
hijo tuyo , y tu retrato, 
le crias con tal defpcgo, 
que de Ninive en la fuerza, 1 
iin et decoro , y refpcta > 
debido, á quien es , le tienes» 
donde de Corona , y Cetro, 
tyranamcnte le ufurpás 
la Mageítad , y el gobierno* 
De todos aquellos cargos . 
como hermano del Rey muerto» 
pues fui de fu hermana efpofo, 
de quien oy fucefsion tengo, 
que á aquefta Corona afpire» 
á reíidenciarte vengo: 
porque íi es afsi que tu 

dille muerte , y yo lo pruebo,. 



1 



á Niño , til , ni tu fangre 
aveis de heredarle , y entro, 
como pariente mayor, 
yo en el perdido derecho 
de los dos : y como , en fin, 
de los Reyes en los pleytos 
es Tribunal la campaña» 
Jurifconfulto el azero» 
y la fortuna el Juez, 
con armadas hueftes vengo 
de Exercitos numerólos, 
que inundando los amenos 
campos oy de Babylonb, 
pongan á (us muros cerco: 
Porque no ignores la caufa, 
que para efta guerra tengo, 
como mi Embaxador quife 
hacerte eftc manifiefto: 
Y afsi , en tanto que cftos caigas 
fe articulan > y de ellos 
no te abfuelves , te has de dar 
á priíion ? ó yo , cumpliendo 
con averíos intimado» 
podre r fin. calumnia ¿ órkfgfr 
de t y rana 4 publícate . 
el aüalto4 iaogre /yfu'ego, 
para que el Ciclo , y la ciara 
vean quanto foy tu opuefto; 
pues tu, como fiera ingrata, 
quitas la vida atu dueño; 
y yo cosió tan leal, 
le fírvo'defpues. de muerta 
Sem* No sé pomo mk valor 
ha tenido fuftimienro 
oy para averte eícuchado 
tan locos delirios necios, 
íin que fu colera ardiente 
aya abortado el incendio, 
que en derramadas cenizas 
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Pero ya que cfca vez iola * m velaba' yo en como-hacer 



templada :nc he virto , quiero 
ir . no por ti , mas por rni, 
a ello* cargos í cipo adiendo. ; 
pulque j^n^ras .iLtiie 
aquel eclyple íarigrientQ. j 
del dia .que me juraron, ■ , 
o favorable , ó ad vertió, 
y bien la caula pudieras 
ÍQ&fjr por los efectos j 
pues no agüero , vaticinio 
feria el que dio fu cellos 
tan favorables á Syria, 
dcfde que yo en ella ceyno. 
Díganlo taitas victorias 
como he ganado, eo el tiempp 
fliie efpofr de Niño he ficto, . ; 
íu$ Exercitos rigiendo,, ; ; 
Belpná fuy af , pues quandp - • 
la Syria fe alteró , vieron ■: -a 
los litigados rebeldes 
enmieípada fu efear miento». 
Sarcias mür os de Icarfe, . 
quaudo eftaba puefto elq«co, 
quita fiie Ja primera que* i ' h 
Ja Plaza efcaló, poniendo ...¡ 
el Eftandarte de Syria 
en fuomenage fqbervio, 
fino.yo l quién, cfguaj&o 
el Ni lo , efle monftruo horrendo, 
que es con fifcte bocas ,- hydraí- 
fle criftaLy en legu i miento ; * 
de .la' rota que le di 
jil Gitano Toloraeo? ' 
En la p^Xy quien las dio mas 
efpkndor^ teftre>y áutneotb 
z las politizas do&as ■- o jo 
con leyes > y cbn preceptos)) 
Pues quando Marte dormía ;; 
en el regazo de Venus, 



ma$ dilatado mí Imperio. 
Babylonia , eíía Ciudad, 
oue deíde<el primer cimiento 
imbriqué, lodiga > hablen 
fus muros., sdc. quien pendiendo 
jardineseftan > á quien 
IJaman pen files por eflb: 
ixi s altas Torres , que fon 
colunas del Firmáoento, 
también lo digan , en tanto 
numero , que el Sol faliendo, 
por no raiga ríe la luz, 
va de fus puntas huyendo. 
Pero para que me canfo, 
quando mis obras refiero, 
íi ellas mi urnas de sí mifmas 
-fon las Coronicas ? luego 
recibirme á mi con falva, 
al jurarme , todo el Cielo, 
parecer de alfombro el Sol, 
y de horror los Elementos,, 
pires üguieron favorables 
á efta caufa los efettos, 
bien claro efta , que ferian 
vaticinóse y no agüeros* 
Decir que Menon lo diga, 
es otro bl a fon , fi advierto 
que ninguno pudo fer 
mayor * pues qufc mas trofeo, 
que .morir defefperado 
de mi amor , y de fus zelos? 
En quanto a que di á mi efpofo 
muerte , no es vano argumento 
decir, que porque me dio 
antes de morir el Reyno 
por feis dias , le mate? 
No alega en mi favor eílb 
mas que en mi daño ? si i pues 
fi vivia tan íujeto, 
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tan amante , y tan rendido 

Niño á mí amor , á qué efecto 
avia de reynar matando, 
(\ ya rey naba viviendo? 
Y quanto le adoré vivo, 
como á Rey , cípofo , y dueño, 
no lo dice un maufeoto, 
que hice a fus cenizas muerto? 
Decir que á Nimias , mi hijo, 
de mi retirado tengo, 
y que tiendo mi retrato, 
parece que le aborrezco: 
Es verdad lo- uno , y lo otro, 
que como has dicho tu me uno, 
no me parece en. el alma, 
y me parece en el cuerpo. 
,Y aunque tu , que en lo mejor 
me parece , has dicho , es cierto 
que en lo peor me parece, 
pues feria mas perfe&o, 
íi huviera de mi imitado 
lo animofo ,. que lo bello.. 
Es Nimias , &gun me dicen» 
temerofopor eftremo r 
cobarde , y afeminados 
porque no hizo foto un yerro 
naturaleza en los dos, 
( íi es que lo es el parecemos )- ' 
fino dos yerros 5 el uno, 
trocaste con üi concepto? 
y el otro , avernos trocado 
tan totalmenteel afeito, 
que yo muger , y él varón, 
yo con valor , y el con miedo,, 
yo animofa > y él cobarde, 
yo con brio » él fin esfuerzo* 
vienen á eftár en los dos 
violentados ambos fexos» 
Efta es la caula porque 

de mi apartado k tengo^ 
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y porque del Reyno favo 
no le doy Corona , y Óetro, 
hafta que disciplinado 
en el militar manejo 
de las armas , y en las leyes 
políticas del govierno, 
capaz eñe de reynar. 
Mas ya que murmuran cffo, 
parte , Licio , y di á Lilias, 
Ayo Tuyo , que al momento 
Nimias venga á Babylonh, 
verán fu ignorancia , viendo 
que es próvido en cfta pane, 
y no ty rano mi intento. 

Y aora , á la conclufion 
dt tus difeuríos bolviendo* * 
de que vienes de cftos cargos 
Lidoro , i ponerme pleyto, 
y á que no me de á priGon* 
íolo refponderte quiera, 
que eches de ver queaqsi * 
has entrado á hablarme á tirapo 
que eftaba con mis mogeo% 
confutando en eífc*fpe}0 ^> 
mi hermofura j lifónjeadft ' 
de voces» y de inftrumentoft 

Y afsi en cfta mifma acción • 
has de dexaeme , bol viendo 
las efpaldas , pues aquefte 

<• • peyne , que en la mano ttúffh 
•ho ha de acabar de regir 
el vulgo de mi cabello, 
antes oue en effa campaña, 
ó quedes rendido > ó muerta 
Laurel de aquefta visoria 
ha de ícr , porque bo quiero 
que corone mi cabett 
oy mas azerado yelmo, 
que cftc dentado petwcho* 
qm& tvtoaM^\uttawMaami 
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ne le dexo en ella, 
meo que re venzo, 
jue pudiera cfperar, 
n aqueflps inmeníos 
elaflulto, no. 
ifienteel ardimiento 
colera , que apele 
rolijo del cerco, 
ampaña laldre 
:artc> pues es cierto, 
jando no huviera tanto 
:o de gentes dentro 
>ylonia , ni en ella, 
tlante de fu pefo, 
effen Frifo , y Licas, 
mosen el aliento, 
en la fangre , y los dos 
rales , por fus hechos, 
ir , y Tierra , yo folí\ 
a mis mugeres creo 
».diera la batalla, 
te on inflante , un momento 
a no me tuvieras; 
i , vete , vete prefto 
nadáis Efquadroncs, 
¡re Retienes, temo, 
a ley de Embaxador 
mmnidad pierda , haciendo 
meivas por efle muro 
revés pedazos hecho, 
feas materia ociofa 
s átomos del viento. 
*fi á la batalla intentas 
en ella te efpero. 
¡n ella veris que tiene 
líos, cuyos esfuerzos 
aureles a Seguran, 
el campo lo veremos; 
verás , tan á tu cofta. 
lotfs, lidoiQf el refíot 
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Lid. Quien menos habla , obra mas. 
Lie. Pues á obrar mas. 
Ftif. A hablar menos. 
Lidor. Toca al arma. Vafe. 
Lie Al arma toca. 
Sene. Dadme eíTe bruñido azero, 
fe^uidme todos , y tu, 
Licas , obftenta oy tu esfuerzo^ 
mira que anda por hacerte 
dicholo un atrevimiento. 
I/V.No entiendo a que fin perfuades 
a mi valor , conociendo 
yá mi valor. taNo te admires^ 
que yo tampoco lo enriendo. 
Tocad al arma , y en tanto, 
voíbtras tened me puefto, 
mientras falgo á la campaña, 
el tocador , y el efpejo, 
porque en dando la batalla, 
al punto á tocarme buclvo. 
Caxas , trompetas ±y mido de armas 

dentro y y dicen. 
Ujf0/,Arma,arma. 0/. Guerra, guerra 
Ujws.Viva Semiramis. Tod. Viva, • 
Otros. Viva Lidoro , y reciba 
la poffefsion de efta tierra. 
Salen Lidoro ?y Soldados. • 
i.Sold. Yá de los muros falieron 
diverías tropas , y yá 
tu gente diípuefta cfti. 
Lid. Adonde-, Cielos , cupieron 
untas gentes ? que Ciudad 
tener pudo , fin cfpanto, 
en fus entrañas á tamo 
numero capacidad? 
Cuerpos tomaron fútiles, '< 
fin duda á tantos combates* 
las arenas del Eufrates, 
las hojas dt lot^tt&taw 
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Un laces mira deshechas, 
que las nubes de fus flechas 
Ion noche alada del Sol. 
D¿tf¿.Guerra,guerra.LÍ4.Yá ázia alli 
travada la lid íe ve, 
a morir matando iré. 
E .traje , y dafe la batalla. 
Lk. den*. Dónde ellas , Lidoroí 
Dent. Li.l. Aqui 

me hallarás , que nunca yo, 

aunque me figa la luerte, 

la elpalda bolvi á la muerte, 
Dent.Scld.i. £1 Rey en 1¿ lid entró, 

feguidle , no le dexeis. 
Suelve á falir Lidoro herido , cayendo, 

y tras el Ücas 9 y Frífo >y por otra 
otra parte J ale Sentir ami*. 
F'ifo. Mía lera cita victoria. 
L/V. Mia ha de fer. efta gloria. , 
3>w. Efpcrad , no le matéis. 
2yí/.Tú le defiendes? 5V/H.Si,que oy, 

mas que verle muerto , quiero 

de mi¿> armas priíionero. 
Lid. Rendido á tus pies eftoy, 

ya que mis defdichas ion .>.-.: 

tales , y yá que ninguna 

vez fe pufo la fortuna 

de parre de la razón. 
Sen¡. Haced que de la batalla 

el alcance no fe figa. 
Frif. Apenas de la enemiga 

h'uefte en el campo fe llalla 

mas que la ruina , que en fumas 

tragedias , yá del Eufrates 

las arenas fon granates» 

y cora les las elpumas. 

Y huyendo por los defiertos* 

de tus rigores cfquivos, 

los que han efeapado vivos, 

van tropezando en los omcttQS. 



i 
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iJ.Ayrt. 

jíiw.Qne yo me dicffeaprifiocJ 
fue cu intento , y tiendo 
lera prenderte yo á ü 
debida fatisfáccion. 
Fiera ingrata me llamafte 
oy , quando á tí can leal, 
luego li con nombre tal 
me ofendiftc , y te iluCkraík, 1 
tyranias no feran, 
queyocnefta parte quien, 
procediendo como fiera, 
tratarte á ti como can. 
De mi Palacio al umbral 
atado te he de tener, 
alli has de eftár , que he de 
íi me le guardas leal, 
y vigilante defde oy: 
que li del can es empeño 
el fer leal con fu dueño, 
defde aqui tu dueño íoy. . 
jjd. Es verdad , pero aunque e 
tu mi dueño , y yo can fea, 
no es judo que en mi fe vei 
ella lealtad que hallar qoíkx 
maltratados pueafiragrara 
el dueño a fu can be pierde 
el cariño , y al fin muerde 
á fu dueño con la rabia» 
A tus pies eftoy rendido, 
no con (tan grande rigor • 
me trates. Lie. El vencedor 
íiemprc honra al que lia vcw 
efto por merced v feñora, 
de averie rendido yo» 
te pido humilde. Frif. Yo no 

5[ue también le reudi aora, 
ino que fu ifinguUr 
error caftigues , porque 
nadie fe atreva , en fe 
de que le has dé perdonar. 
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los veces piadofa. mis fabuefibs , y lebreles, 

trates a elle hombre ; de todo 



jgo es el vencer, 
bien , y elío ha de fcr. 
invencible , y hermofa, 
erte , y no con tanto 
quieras que viva. 

ni fobervia altiva 
lece de cu llanto, 
laño haced llamar, 
s A fea Ion tras mi 
'inive, á quien di 
de cuidar 
iros de mi caza. 
f e Chato de vejete. 
i eftá Chato , feñora, 
. feguirte aora, 
no le embaraza 
:rra , porque yá 
e avias de fer 
/ia de vencer» 
xlarado eftá 
cha la fortuna* 
izones masJianas, 
ndo lleno de canas 
tener tur ninguna? 
>s dos de una edad, 
aañosmas , órnenos, 
iceflbs tan buenos 
d tu. Sem. Levantad, 
zttosl Chat. Pueden lee 
tales , que enviudar 
a un tiempo , y quedar 
do , y fin nmger? 
-, qué me he calado, 
«tarme aora 
ifickx^feñora, 
faqu&de aperreado: * 

*mandas¿ 

del iDOcfo.>ij ...... 

pnquet , Chato y Hieles 



íu manjar ha de comer. 
En mi zaguán han de vello 
quantos pallaren , y al cuello 
trabilla le has de penen 
y tü como el , tí no 
le guatdas , has de vivir. 
Chat. Pues (i el le me quiere ir, 

que le tengo de hacer yo* 
Sem. Con aquclto > a la Ciudad 
boivamos, ven tü conmigo, 
. que tienes de ler teftigo 
mayor de mi vanidad; 
al eftrivo te han de ver 
de mi cava lió. Lidor. Yá cftás 
vengada. Lie. Reyha::: 
Sem. No mas. 

Frif. Bien haces. Sem. Efto ha de fer, 
que fi de can blafonabas, 
quexofo no es bien te ofrezcas, 
pues te hago que pa rezcas 
Ib mifmo de que te alabas. 
tnf. Con nueva falva reciba 
Babylohia vidoriofa .: 
a fu heroyea Reyna hermofa. 
Tid.y m*f. Viva Semiramis , viva. 

Van je ledos % y queda Chata. 
Chat* En buen cuidado ella vez 
la fortunilla me ha puerto, 
íolo me faltaba efto 
al cttbó de mi vejez. 
Si mi riefgo ño remedia 
el defvelo , y el cuidado, 
peor es efto , que el Soldado 
de la primera Comedia. 
Guardasle-yo , tiendo afsi,' 
que en mi vida guarde un quarto? 
guárdele otro r , no hace harto 
un hombre enguardarfe á mí 



I. 

£44 La Hija 

Con que grande mageftad 
buclve á la Ciudad triunfante 
cfta altiva, efta arrogante 
hija de fu vanidad! La mufica. 
Ya en íu Palacio la efpera 
toda la gente , yo quiero 
ir allá ,pues de perrero 
me he convertido en perrera. 
Dentro Semiramis. 
Sem.\ eíle umbral has de quedarte, 
racional bruto , y de aquí 
ninguno paíTe. 
Sale SemWautííy las Damas,/ mu fie a. 
Apea. Oy en tí 

á Venus fe rinde Marte. 
L\b. Dicha ha fído Angular. 
Sen:. Aftrea , toma efte azero; 
Libia , el efpejo, que quiero 
acabarme de tocar. 
£1 tono que fe cantaba/ 
quando aquel clarin fono; 
proíiga aora , que yo 
nie acuerdo bien de que eftaba 
en oirle divertidas 
y una batalla , no es judo 
decir que me quitó el gufto, 
que me tuvo entretenida. 
Buelva , pues , donde ce (so; 
y efte bixel buelva el bello 
golfo á fulcar del cabello, 
donde barado quedó. 
Mu/i. La gran Semiramis bella, 
líeyna del TygrisalNilo::: 
Tú can caxas ,/ dice n dentro. 
Dent. Viva Nimias nueftro Rey: 

viva el fuceflbr de Niño. 
Sem. Oíd qué confufas voces 
fon eftas ? que ha fucedido? 
Licas , que es eftoí Sale Lisas. 
Ziris. No sé, 



del fyrc. 

porque fofamente mira 
deíde aqueftos corredores 
todo el vulgo dividido, 
ocupar , calles , y plazas» 
ya en tropas , y ya en corrillos 
y fin faber mas , mi afecto 
me traxo a hallarme contigo. 
Sem. Bien eífe afe¿to me debes; 
pero yo miento , que digo! A¡. 
Dentro votes. 
Dent. Viva nueftro invi&o Rey. 
Uno. No dexemos. ya regirnos 
de una muger , pues tenemos . 
Principe tan grande. Sem. Friíb, 
qué es eflbí Sale Frifo. 
Frif. No sé , feñora, 
porque folamente el ruido 
á tu preferida me trac» 
Sem. Yá fabcrlo. folicito. 

$úe Lifias. 
Lifias. Aguarda , detente , efpera* 
que pues que yo me anticipo^ 
íefiora , á befar tu mano . 
antes que Nimias tu hijo, 
folo ha fído á darte cuenca 
de la novedad que ha ávida 
Senu Dilo., aunque para faberlo* 

no me importa yá el oírlo. 
¿(/¡Que viniefle a Babylonia 
Nimias , de tu parte Licio 
me mandó , y á tu obediencia 
prompto i fe pufo en camino» 
A Babylonia llegamos, 
donde el puente levadizo, 
viendo tu mifmo retrata. ¡ 
nos dio paíTo fobre el rio. 
A Palacio caminaba 
el Principe agradecido 
a la dicha de llegar 
k tus pies. | en tan propicio 

rfiat 



tíia c^ tu Vidoüofa , 

triunfabas de tu enemigo: C 
fu hermofura ganó en todos 
un afedo tan benigno, 
que no dicicndolo nadie, 
todos dixeron á gritos: 

Vent. No una rnuger nos govierne, 
porque aunque el Cielo la hizo 
yaronil , no es de la fangre 
de nueftros Reyes antiguos. 

ToJos.Vivz Nimias nueftro Rey, 
vi va el fucceflbr de Niño. 

Sem. Calla , calla , no lo digas, • 
pues ya efla voz me lo ha dicho, 

?r es oy fentirlo dos veces 
legar dos veces á oírlo. 
Desagradecido nionftruo, 
que , ere? compuefto veftiglo 
de cabezas diferentes, 
cada una con fu juicio, 
pues qtiando acabo de darte 
Ja vi&oria que has tenido, 
de que foy muger te acuerdas, 
y te olvida? de mi:brio? 

Tod. SíjCjue Jley .va* on queremos; 

Oír. Ayicrtdole cnfcdad vifio ; « • 
capaz dereynar¿ rrocs jüfto 

Í|uc rey nes tú , que no has fidQ 
angre iluftre , y generofa 
de nueftros Reyes invi&os. 

Sem. Jes verdad > pero de Diofes 
defeiende mi origen limpio; 
Licas , de efle atrevimientq 
venganza á tu valor pido. 

X/V. Bien fabes de mi la fe, 
y lealtad con que re fírvo; 
mas fi el Princí pe es , feñortj 
de mi Rey natu ral hijo, 
y tiene razón , y es Pueblo^ 
¡quicn'baftau i SfidüCUl^ 
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Frif. Yotóftaté ¿ y de tu tvombre; 
la voz tomar fe , que cíUrno : 
mas d for vaflallo tuyo. 

'Sm. Yo te lo agradezco, Frifo: 
y Licas verá algún dia 
quanto en mi gracia ha perdidos 
eftoy por decirlo , pero A p 9 
vame mucho en no decirlos 
*na* detente , que ya es jufto, 
en empeño un precifo, 
mudar 4c confejo , y dar 
á efle vulgo mas caftigo . . 
del que de mi a vra cíperudo* 
fino del que ha merecido. 
Formado cuerpo de tantos, 
que parciales , v divifos 
os alimentáis dcíblas 
las novedades del figlo. 
Bien fabeis de mi valor, 
que pudiera reduciros 
al yugo de mi obediencia* 
y de cíía cfpada a los filosa 
pero quiero de vofotros 
tomar, con mejor eftilo, 
mejor venganza , efta fea, 
.pues no me avei^merecidoj 
que me perdáis i defde aqui . 
ya del govierno dcíifto, 
de vueftro cargo me aparto, 
de vueftro amparo me privo: 
la viudez que no he guardado 
hafta aqui , por afsiítiros, 
guardare defde oy $ y afsi, 
el mas oculto retiro 
de eftc Palacio ferá 
defde oy fepulcro mió,* 
adonde la luz del Sol 
no entrará por un refquicio; 
Ningún hombre me vera 
Cl ro&g , fiendo «i hijo. 

7* 



34¿ ' LaBijd 

por ferio > de aquefta ley : V 
el primer comprchendidos . d. 
y aisi , entrar no le dexeis u¡ 
á el, ni a nadie á hablar conmigo:, 
en fus manos , le decid, . 
que el Cetro , y Laurel altivo > 
dexo , que de a fus vaüáiU* .-> 
efle gufto de regirlos, ...,"-■ / 
hatia que á mi me echen menos; 
pues ya folo el valor mió 
líente que íe me parezca, : 
porque no podrá el olvida: 
borrarme de fus memorias. 

¿^//.Señora:;; Sem. Dexame, Frifo# 

£/r. A dvierte::¿>. Vos no me habléis. 

jjf. Mira que::: Sew. Yá uada miro: 
quedare , Pueblo , fin mi, 
todos me dexad , conmigo '■: 
nadie .venga , Rey tenéis, 
feguidleá el * unbafiiifco '.--- 
tengo en los ojos , unafpid * ■- 
en el corazón alido: 
yo fin mandar í de ira rabio: . 
yo íin rey na r > pierdo el juicio: • 
Etna foy, llamas aborto; . 
Vokraii íoy j rayos rcípiro. l'aff. 

1 i/i. Qué ambiciólo fentimientoi. f ¡ 

Trif % Que íentimiento tan digno! 

¿;V*s. Que rcfolucion tan ciega, 
y fin tiempo 1 Lifias, dinos, 
dónde el Principe quedo, 
viniéndote tú? ¿//í.No quifo 
acabarme de efeuchar 
Scmitamis. Fiif. Aora di lo. 

Lifi. Viniendo á Palacio yá, 
elle eminente obeliíco, 
regular Atlante nuevo, 
nuevo fabricado Olympoj 
-Maufeolo cont agrado 

Á ¡AS ccni&s d$ Kfa»! . 



preguntó cpi& Templo etí¡ 
y a viendo, entonceiotóo, 
que era el íe pulcro eminente 
de fu padre , alsi le dixó: 
Salve depofito fiel 
del mejor Rey que ha renido 
c el mundo , fi Amor no huvica ! 
torrado fu nombre altiva 
Salve , y de mi no fe diga, 
que la primera vez que miro 
de tu urna las cenizas, 
no doy de mi amor indicio!. 
No he de llegar de Palacio 
á ver los umbrales ricos, 
fin que primero vea el mundo, 
que á mi fér agradecido, 
es aquefte en Babylonia 
el primer umbral que pilo, 
reverenciando pofteado 
oy en fuünmi principio. 
Y cchandofe dei cavalto, 
dentro entró , y al marmol iifo 
que muerto le depofita* 
y le reprefentavivo, 
besó la man o, pidiendo 
de fu:4uk¿ (á> lasMiniftros, 
le ficrifiquen^yiéí^xiuedá . 
afsifticndo al facrificio, 
cuya acción piadofa mas 
pudo alterar los motivos 
del Pueblo^ a buff arle bueivd, 
y a decir quantd ha fentído 
Serutramis fus áplaufos, . 
porque venga prevenido 
á defenojarla , Diofes, 
doleos de fu peligro. 
4^r.Padre,y feñor.deefla fuerte 
te vas, y aviendome vifto,- 
para befarte la mano 

\tt£& Uft m&ta& \^&£&Qft 
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Ly hija", no á mi amor culpes, Frif. Tan bailado eftoy con ellos* 

y por vueftros los eftimo, 



cfta novedad que admiro, 
imbargado los afedos 
le todos mis fenridos. Vafei * 
uncpie Baby Ionia oy 
onhifioncs 9 y gritos 
rada , hermofa Libia, 
pía con Ai nombre mifmo, 
|ue na exceptúa lugares, 
pos, di perforas, dixo 

abia v que amor , y muerte - 
: los mas .parecidos: 
si , pues las novedades, * 
i todos han íufpendido, 
me han dado ocafion • 
*biaros> ofle deciros r 
do . fcré tan dichofo* • 
nerc2ca el amor mió 
ma gloria .que cfpero, 
fgfafide bien á que afpiro? 
vos íabeis quanto, Licas, 
íftra fe agradecido . 
ícho os cítima ^petto ■ o . 
xafion que ha veis dicho* r 
i de darla yo» la Reyna 
eñodetbialvedrio, : 
Ime á la Reyna vos* 
a efla efpetanza vivo* t 
>, hermofa divina Aftrei ' 
ic ninguna he tenido, . 
i digo , quaoda fer¿ 
: , que folo os digo, 
do. no ícré infdice, 
favor u*> felicito ) 

feramadon, bafta ■ ■:. < 
feraboroecido* :■ » 

ttde , Erifo, porque en mí* 
defcLene* clqüivos - i 
\2tui2)aza, y mal 



que con ellos no echo menot 
el bieo á que no me animo. 

i Tjcmh chirimías 9 / dicen dentrt. 

Tod* Viva Nimias ¿íueftro Rey, . 

- > viviré! fuceflbr de Niño. 

L/¿* Yá.dcmas cerca íé cícuchan 
las voces, que din indicio 
de que ya el Principe llega; . . 

Jr alü , de efta quadra idos 
ot dos. Lie. Aqui, á mi pelar, 
de vueftra luz me defpido. 

Prif. Yo no , Aftrca, de la vueftra, 
porque sé que en efto os íirvo, 

j0r.Ho fe vá quien de^a tantos 
petares de averio viftb. 

frif. También vivo feliz yo, 
pues padezco. Afir. Si imagino 
quemi defprecio eftimais» 
ni aun def precios tendréis míos. 

Lib. A DÍQSjLicasXiV* El psguarde. 
Vamos;, porque es jufto,Ftifo* 
que al Principe le befemos 

■' Ion utos la mano. Frif. Yo figo 
á Semiramis en todo; 
y afsi > hafta que aya fabido 
Cien, efto, pude enojarla, 
no le veré. Lie. Efto es pretHb,. 
qtíe e$ nueftro Principe. FrifJElh 
nütftta Reyna, á quien yo firvo. 

tic. PueS yo voy a verle* Frif. Y yo 
de fu viíta me retiro.^*»/* IcsAos. 

tAb. Haftaquanda, hermofa AQarea, 
ingrato tu pocho» altivo ■*;.,, ,., : 
hade -negar le al Amor 
tributof í 

¿Jlfet, Attaque ves que á Friíb 
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tte incapaz amor : bíéñ sfc 
que es querer , y fi te digo 
la verdad , mis penfamientos ? 
fon mas oflados , y altivos.' < 

tih. Como? ^«Hi ja foy de Lifias, 
con Nimias, Principe iiivi&o, ? 
me he criado.£i¿. Ya te enciendo, 
fuera d* que ha interrumpido 
tu vea la muíica. Afir. Aqui - i 
cfpcrarán mis feriados, : : ^ 
locos de amor, a fu du€&xJK¿ng£. 

Tocan chirimías y f ale todo el acaso} a- 

ñamiento^y detris Nimias en tragt de 

i cjmine^y a la puerta por donde Jale \ 
efikLidaro atada con cadena % , 
• jCéaJa junte ¿el. .>', v\ 

ToJ. Viva el fuccefJorde.Nino, 

W/#*.De,todos vueftros aplaufidS 
hago ¿.los Cielos teftigos, 
que a difgufto de mi madre, 
ni los efeucho , ni admito. 

Vvo. Tu eres nueftro Rey, y tu .\ 
fofamente has de cegirnos* » V 

W:rr?. Y yá que una obligación: ■ ;; 
deshijo en el Téplo he cumplido, 
dexad que acuda á las otras» 
á mí madre agradecido. ■ 

Chat. Quando niño, no era Nimias 
a fu madre parecido :• ¡\ / *;. o«i 

i tanto ; aquel roftro,: y aqueta 
' qnifcn no dirá que es el rail'mo? 

'Nim+ Tened , no pafleis de aqui; 
. qué laftima es la que miro, 
quando del Uta! Palacio \ 

la primera lofa pifo? , 

C6at. Ella es, ; vcftida.de hombre; 
ó yo he de perder el juicio. 

A T /»itHombre,quicn eres? 
la fortuna un delicio, 



taÜi'jaltlJf^ 

de los hados Ütl próHigícJJ 

y del humano poder "* 

el efearmiento mas vivo. 

C##Lo de un huevo á otro,no es n*» 
que ay huevos nó parecidos, (da* 
que unos fe dan, á dos quartos, 
y otros fe pagan á cinco* 

NwQué delito afsi te ha puefto? 

Lid. Aver infeliz nacido. 

Nint. Deliro, $s fer infeliz? : - - : » 

L¡d>\ Y no peq«ño de^to. 

iV/Vw.Dime^quifcn cqcsd Lú/Xidortj 
Rey de Lidia, y efteaviíb, : 
pues te coge a ios umbrales * 
de rey nar, Principe invido, >■ 
íirvatede algo , observando ..- 
cuerdpvattnto; y. advertido^ j 
que paííar úc extrema ¿ extremo 
es 4c Ja fortuna oficio. i 

Nim. Tueresri que i Babylonia 
intentafte poner fitioí 

Lid. Si , feñor *.y tüi, y tu padre 
alentafteis mis motivos» >~ 

AT/fl^JEftb no entiendo; ni quiero < 
entenderlo : enternecido : 
me han dexado tus fortunas, , 
y aun me ha parecido indigno* 
queafsi aL veucido fe trate; l 
y £ acra no te-libro, .■"'"■" n . 
es , porque no siíji tienes . 
mas culpa , que fer .vencido: 
y aunque la tengas , ti doro, 
palabra doy al Empírea 
Coro de los Diofes, queoy, 
no pida , a los pite acudido ¿ 
de Scmiramismi madre, 
en premio de que ha admito *> 
un Reyno y fino qü&JEnga* 
la libertad que has tenido* 
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1k 2>. Péiro Calieren 2e U Bar tal ■ j ^ 9 

)ino can me humillo, no tenéis? Lie. SI fetíot : Frif oí 

ote los pies, tiim. Pues como , tan retirado, 

, y agradecido. Vafe. no llega a hablarme? F> /.Rendido 

un bien folo en librarle, á vueUras plantas eftoy . 

porque no vivo, Njm. Muy tarde, y defpacio ha fido, 

, ni bebo , ni y quizá algún día veréis, - : * 

ni hago oteo exercicio, queaunqne no caygo advertido 

tole. enrodó, lo entiendo todo, - 

piieaeres? y uno entiendo, y ottocítimo. 

/aquel que quando niño Licai. Porqaéí 

ir con ¿1. Nina No hablo con vos , Licas. 

avia conocido. Frif. Yoquifc::; Wiw.Bien cft&.Friíb; 

npoco , porque efta qual es dé mi madre el qoarto* 

:e parecido Sale* Ajina t y Lilia. 

antes » todo fu roftro Afir. Edc es , ieñor , fu retir», 

3 aquefte tnilmo, . á cuyos umbrales yo 

, cómo citas tan viejo, < at befaros me antitipo '- - 

ireí cAj/.Coma.íirvo. la mana Nim. DeHueto alzad,- 

: acordare de tú :. ■ -■ < que wi mis brazos os recibo, 

iirfc,fi mcmrro por deciros , que laaufencia ■■"■ 

, que como a y en mi nunca engendra, olvido; 

> á otro parecido, porque vengo muy gLñofo 

I á otro también. . a veros amante , y fino. 

m Frifo t j> ¡Jen.. '. 1. jlfir. Todo a mi fe' lo debéis, 

]Ít no aya podido' .!. - mas callar aora esprecifp. 

p»ün que rodos \> Nim. Entraré á veta mi rriadre. 

del me retiro Vb. Ella , gran feñbr , nos dixo, 

de cite aplaufo! que a nadie entrar fe permita 

o , Principe invicto, ■ dentro, aüque fuciléis vos mifincw 

arto vas de la Rey na Ni m. Si quien no fuera una Dama; 

t , te fuplico aquello me huvicra dicho, 

befar tu mano. refpondiera de ot ra fuertes 

'ranfeñor , ha fido pero á vos baila deciros, 

3 que d¡6 á Syria que eflos preceptos fe entienden 

trias. Nítm. Ya hé oído con rodos», y no conmigo. ; ■ 

ombre, y conoceros Lijíat. Qjtfe prudencia. 1 ; •' ' 

ra perfora eftimo. X/Yxr, Que cordura! ■><.••> . * 

reis' rf vaffallo, , L¡k Que ieveridad! Afir. Qnh brío! 

dcfca ferviros. Vanfe ../.juet&k Frija^ y Lieai¿- 

-dfilfecio ; jm heonaiip lis. Qg&ftyu ^vfe» -¿ ^paKanb» 



$ jó La Hija 

el i'cr oy del Rey mal vífio? 

í>//.No es el Rey, porque hada aora 
fcyna Settiiramis* Lie. Digo, 
que en todo mi opueüo eres- 

fyifo. Si tu no lo fueras mió» 
no lo fuera yo , demás, 
de que fi hacerme he querido 
mal vilto de Nimias * tu 
de Semiramis* Lie. Yo figo 
la parte de la jufticia, 
que Nimias es del Rey hijd, 

TriJ. Pues yo la de la fortuna, 
que Semiramis ha íido 
quien fe ha fabido hacer Rey na, 

tic Pues vamos por dos caminos, 
fu verás en el fin de ellos::: 

Tr¡f. Qu& Lie. Que es mejor el mío* 
pues que He Va la razón 
de fü parte- Fri/1 Efle es delirio; 
ten tu tazón % yo fortuna* 
y verá? que no te erabidia» 

Jornada segunda. 

Suenan chir¡mías>y atabaUUosyy faté 
en lo alto dtl teatro Lie as con un E/tan* 

darte ^y por lo baxo [alen frijo* 
Flabio ¿y gente i 
tic. Óíá i oíd i oid , vaflallos* 
' Nimias Vive, Nimias rey níí 

decid todos , viva. Todos. Viva 

figlte i y edades eternas* 
'Énarfola el EJtandartei buelveñ a ti* 
car, y Vafe Uc as, y el acompañamiento^ 

yquidanfe Fñfo $y Flabio^ . 
Prif. Viva', porque itmera yo.« \ 
flab. Señor > pues de efta manera*. : 

^n día tab celebradla i. 

yebe, y la nobleza* .-,;. 



T 
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y de la Jura te aoíentts? 
PriJ. Si , F labio i que aqueftas VúCttj 
. que ufanas , y lilbrijeias 
. publican , que Nimias vira* 

publican, que Frifo mucrai 
porque fiendo para todos 

. de alegria » güilo , y fiefta, 
fon para mi fojamente 
de pena , llamo, y túAetti 

Flab. Pues qué novedad , íeñor, 
a y pata que tü lo lientas? 

Prif. Si no lo fabes , éícucha 
lo que ha panado en tu aufeodn 
Vino á Babylonia Nimias, 
y ganando fu belleza 
un común afecto en todos, 
ó fueíTe natural deuda, 
ó heredero vafíallage, 
ó confuía , 6 novelera 
ceremonia de la plebe, 
que eíTa es la opinión tíiái cierta; 
fu nombre vio repetido, 
y aclamado de las lenguaá í. u 
del vulgo , Cuyos ácenros 
llegaron alas orejas ' 

de Se miraüiis , que áyrada - 
de ver , que reynatido ella 
tan viftóriofa * aplaüdiefleit, * 
tú aún á fu hijo , en fa ofeníat 
y mas diá en que acababa :: - 
de daf les la mas fangrienra « 
Vi&oria *que vio el Eufrates ; 
fobre fus ondas fobervias» 
Por vengarle afsi de todos, 
irritada 'd* la quexa, 
ofendida del agravio, 
y de. la colera ciega, . .; 

del govietno deijftio, 
diciendo á votes , que ella 

tiCow, y LauceLdcxaba 

en 
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hijo : O quanto yerta de un negro cendal , V en mucura 

i grandes refolucioncs - de que guftaba que el 

aprifa ! pues es fuerza, govetnaüe , la Diadema, 

[uien preüo fe relucí ve, y el Cetro de oro , que fue 

> también fe arrepienta. de Niño fu efpofo herencia, 

jues , juzgando que aquello le dio , y para coronarte . 

relio no tuviera, con tantas publicas muertos 

na cofa dicha acafo, comóoy hace Babylonia; 

rolera , y fin prudencia, fu permifsion , y licencia* 

llevar adelante Si la avrá pefado ya, 

apenadas finezas n« sé ¡ pero bien fe dexa 

fervicio , creyendo conocer quanto burlada 

i ambición , y fobervia halla un hombre fu lbbervia 

ia de querer jamas el diasque por vengarfe 

¿partido, y que puefta de otro, en si miímo fe venga. 

[ligar el motín, Yo , pues , que por ella rilaba 

a de lalir relucirá declarado , y qué con guerras . 

xlp, quedando yo civiles penfaba ver 

gracia y Viendo que era ' á Babylonia rebuelta, 

efolo no avia dado no bese á Nimias Ja mano» 

lijo k obediencia. ó felá bese por fuerza, 

tobos difeurfos , Plabío, Qiiando vino a Bab/lonja, 

liéron mal ^porque ella inforínadd de mi quexa, : 

'también aderante fe moirró- aviado conmigo, 

ci «Hcdr , de manera, de fuerte , queá verle liega ' ! 

c la última quadra oy tan neutral mi fbrhirra, 

iefla i rabricarinrrien[a J que por fervir á' la" Rey na, ' 

iáancia -fiíya hizo ' no fcrvi al Rey , fiehdo ais?, " 

! ventanas , y puertas, que á la que obligue fe auf enta, 

ando dcfde aquel dU - - : y al que ofendí le cdtonáj 

iatiez^tan ftvera, ' >■ y fietjdo de ella manera» 

t'Sofcapeiias laye, oy qrrc l ia nobleza , y plebe' 
i$tihta vfe y es& penah ; ■*. le jura , y fu mano befa, .... 

•das tas Damas íuyas y que mi hermano levanta 

)lafaic,'y entra del manteólo a las puertas 

irla , finqué otra 'tí Eftandatte poí fcl, 

i el Toftrot la-vea: _ yo huyo de fu prefenebi;' ' 

¿que ennando fu hijo; - !.. porque eflas fetüvas vdccV 1 

irla 1*1 obediencia, - : ' ■ fon de mi fortuna exequias, 
lo-¿ cubierta la-caraj ; ■« : quioAo tco^ü^ta Avwfef ' ' ' * 



jjt 'is ajé 

en cantas confuías lenguas: 

Bent. Viva Nimias. Chirimías deut. 

Mufic.f todos. Nimias viva 
figlos , y edades eternas. 

ílahYk todas las ceremonias 
fe acabaron. 

Fr¡f f Cien lo mueftra 
el grande acompañamiento 
con oue da á Palacio b uclta* 

Vlah. Señor , ñ de aconfejarte 
merezco alguna licencia, 
no te eftrañes con el Rey, 
llega con todos , y dexa 
que obre fu enojo , no tu 
tjc anticipes , confidera, 
que quiza el verte tan fino 
antes de aora con la Reyna,' , 
le obligara á que prefuma, 
que con el lo íerás. Frifo. Efia 
razón en un pecho , Flabio, 
de fübftancia , y de prudencia 
militada es , pero no 
en él Tuyo , porque pienía 
que afeminado , de todo 
fe recata , y fe rezela: 
Pero tu con fe jo es bien 
feguir , puefto que llega 
con tanto acompañamiento* 
en ¿1 quiero que me vea 
fentre todos* . 

'Sale todo el acompañamiento yÜfiéti 

ticas > y Nimias ^jbuely* 

lamujtca. 

Todcs. jimias viva 
figios, y edades eternas* 

Nim. Vaflallo* , deudos , y amiga*» 
leal plebe , iluftre nobleza, ,< 
a cuyos grandes aplaufos, 7 ,.] 
á cuyas raras finesas . f . ;¿ 
Ccoipte agutó^ si dato , : , R 
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del 2yrt¿ 
vivirá ufana , y atentíí 

yá que Semiramis quifr/ 
mi íciiora , y vueftra 
que yo osgoviernc , y quecna 
el Laurel , por fu obediencia, 
. aun mas que por mi defeo, 
á todos hacer quiíicra 
merced ; y pagar á todos, 
reconocido i la deuda 
en que os cftoy ; y afsi , en tai 
que la ocafion fe me ofrezca 
de honraros a rodos > quieto 
empezar i que fe vea 
en mis mercedes el gufto, 
que he de tener en hacerlas. 
Una palabra que di» 
oy ha de fer la primera 
que cumpla., quo,á mi palatal 
acudir antes, es fuerzan . 

a Lidoro defatad s 
de aquella in jufta cadena \ 
en que eftá , y decid qucalpu 
venga librea flri-prefenca 

Lifi. Señor y que con el p'udafo 
andes , es noble clemencia^ 
mas no le des. libertad - 
abfolutameotc, pienfa 
que es pod^rofo. contrario^ 
y cjHc antes que la tenga» . 
es judo aflentar con él* 
que te ha desdar la obcdicncíi 
y el feudo que dio a tu padre 

ttint. Tjk y tifias * m6 acón fe jas 
íiempre lo mejor * y yo 
feguir lo mejor quineras 
y afsi, por efte confejo, 
por tus canas > y experiencisj 
Juezí mayor te hago de Syria 
y Governador. coalla 

^ 1.95 gicHC brfopoc tantas 

hotv 
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honras. , y mercedes. Nim. Dcxa que al advertir tu pretenda, 

. • 1 » 



vanos agradecimientos, 
mas iedcb:> a cu prudencia: 
en el 111a r de mi fortuna 
Piloto has de íer de^aguefta 
Na ve, pues lera contigo 

- ferenidad la tormenta: 
Licas i Líe .Scñoti Niw. General 
eres yá de Mar , y Tierra. . 

tic. Tus invi&as plantas befo, 
por taftus , por tan inmení^s 
mercedes ; pero , Señor, 
de no aceptarlas licencia 
me has de dar. 

Nn,. No es fer ingrato? 

tic No. gran Tenor, como adviertas, 
qnc del Mar es General 
Frita mi hermano , y no fuera 
• yufto que aceptara cargo, 
<| has de quitarle á ¿l por fuerza. 

N/'w. A Frifo le hará merced 
Se mira mis , y con ella 
no avrá menefter mas cargos» 
quien tiene los de la Reyna. 

Fr¡/1 Señor , verme a mi tan fíno 
con fu Magcftad , debiera 
advertirte , que lo fe y 
con quien íirvo , y la experiencia 
mas es mérito, que culpa. 

Nim. Eftá bien , el cargo acepta» 
que no es bien , por complacer 
á Frifo , que á mi me ofendas. 

Lie. Yo Je acepto , gran feñor, 
porque mi hermano le tenga, 
teniéndole yo , pues folo , ; 
dcpoQto es mientras cefla . 1 
tu enojo. . 4 y> 

Frif* Qué prefto , Cielos, Á 
de mi oon rigor, fe venga! 

S$ld. 1 . Señor , yo fo y el Soldado* 
.. TmJTIh 



el priir.fro te aclamó 

Rey, y a quien, le debes efta . 

Magcftdd , que eterna gozes. 

H)m. Medio talento en las rentas^ 
y tributos de Afcalón, 
que por la muerte violenta 
de Menon fe confifeaton, 
quiero que de fueldo tengas. 

So!d. 1 . Beío tus plantas. t\i/ m A mí 
de ellos Scmiramis bella 
merced me hizo. 

Ntrn. A eñe Soldado 

la hago yo, y es acción cuerda 
el premiar yo a quien me firve,- 
fi á quien tü firves te premia. 

Ljff. Szñor , á hombre fediciofo* 
aunque en tu favor lo fea, 
no le honres ,que es hacer 
al delito confequencia. 

Nim. Advirtieraifmclo anres, 
que efta merced ya eftá hecha. 

Li/> Cotí todo, de reformarla 
me has de dar , feñor, licencia. 
SjUn L¡Joro K y Chato. 

Lid. Vivas,ó Principe Augufto, 
en h verde Primavera 
de tu juventud lozana, 
fin que el Invierno le atreva . 
de los años a borrar * 
la Sor mas inútil de ella, 
la edad del Sol , efle hermofo 
Lucero,que en blanda hoguera, 
Fénix del. Cielo, renace 
entre fi*s cenizas medras, 

Win. Alza-) Lidoro , del fuelOjj 
levanta^ 4 mis brazos llega, 
que quiero desagraviar 
de mi madre las ofenfas, 
coq miv favores». L/V/. Bailantes 
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fon los de tu grande clemencia, 
pata que ya la pallada 
fortuna al Ciclo agradezca. 
Nimias. La libertad te ofrecí» 
pero antes que la tengas» 
tengo que tratar contigo* 
y a lsi , de no hacer aufencia 
íin mi güilo , la palabra, 
me has dedár,aunque te veas 
libre de aquella prifion. 
XjV/.Quc importa citarlo de aquella» 
íi con mas íeguridades 
me prendes > íéñor» en efta? 
no la cadena lo quita 
al noble quien la cadena 
le quita .antes fe la pone 
xnas fuerte, pues coía es cierta» 
que la de la obligación, 
ni fe lima , nr ie mc¡ la. 
N¡m. De paflaayer me dixifte* 
que el pretexto de Ja guerra» 
que a Semiramis hacías, 
por mi, y por mi padre era» 
y quiero tener mejor 
entendida eífa materia. 
• Ya , fenor , té la diré. 
JN/\No ha de fer ,Lidoro f en efta 
ocaíion , con ñas efpacio, 
y menos gente,, íaberla 
quiero , mañana os dará 
tifias , Lidoro , audiencias 
y aora , porque acufarme 
la murmuración no pueda, 
deque un breve inflante tuve 
la Corona en mi cabeza, 
iin que , coma cofamia,. 
a mi ma<£rc fe la ofrezca: 
á fu quarro paí&r quieroy 
quo quando ella nocor,íicnta 
que la vea , avrfc cumplido* 
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con llegar hada fus puertas. 
Qhut Licencia eftas luengas canas» 
por fer canas , y fer luengas, 
para hablarte una palabra, 
antes que te aufentes * tengan. 
i\T/¿K.Di,qufc quieres? ya te elcucho» 
Chat. Señor, tu madre, y mi Rey na 
• . me mandó", que con Lidoro 
tuYiefle muy grande cuenta» 
porque el cüa que faltafíc 
de la trabilla , ó cadena, 
me avia de poner á mt 
por viejo perrazo de ella» 
Til me mandas que le fuelte, 
yaCst un recibo qui fiera 
tener tuyo» Niw+ Pues ÍI yo 
te lo mando , qué recelas! 
©rf^vQue felá antoje rey nar 
otra vez, que todo es que afila* 
fin razón, ó con razón* 
fe la ponga en la cabeza, 
y me diga : daca el prefo» 
íi aora tú me le llevas» 
no fe le podre dacar, 
conque del Tazón h pena* 
que es la del tanto por tanto» 
no dudo que me eche acueftas, 
y me mande atar á mi- 
N/w. Qufefimplicidad tan necia t 
Chat. Señor , el vieja mas frmple 
es compuefto de experiencias: 
mejor que tú la conozco* 
puesta puedes conoce i la 
como a quien pari6 , mas yo> 
como íi yo la pariera: ' 
mandamiento de faltara 
qpicro» 
jj$*. £1 mandamiento fea, 
que te hagan una libranza 
¿c$ica cícudos de renta, tyfa 

Ciat* 
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De D. Pedro. Calderón de la Etna. 3 y j 

Vtít figlos eftes de un lado de con rolarme, porque 

a gloria ícnipi tenia,- 
fta entonces , ófamofo . 
larca , vivas dos fuegos 
fobre otra , que es 
artal fupervivcnclaj 
r Lilias , quien hace 
\ libranzas de rentas? 
cudid i los Oficios* y a fu 
¡abéis vos adonde lean, 
>rJLidoro?£/¿f.Dequfe 
reís vos que yo lo fepaf 
¡abéis vos hacer libranzas, 
1 Frifon ? Fri/l ijuita , hcftw, 
' vos, feñor Licas ? ¿ir. Loco, 
:tk.Chat. A y cofa como cftal 
que me admiro, íi fon 
nercedes palaciega* 
Hco, y no fe ganan 
bacer las diligencias? Vafe 
1 » f rifo , que ios dos fplos 
ios quedado , tus pen» 
con mis felicidades 
r io , y reparo tengan* 
n afsi como dos pl a mas, 
'los naturales cuentan, 
¡ ion cada tina un veneno, 
(lando juntas , fe templan 
(«cite , que fon entonces 
nedicijia mas cierta, 
n eftás trifte , yo alegre; 
c perdida eftás , pienía 
5 eftoy de ganancia yo, 
tamos la diferencia 
te Jos dos , porque afsi 
teza , ni alegría puedan 
componernos, mezclando 
alegría , y tu trifteza. ■ 
i cargo me han dado, nunca 
ituyohd üdo J pucsu:Fri/.DQXk 



decir > quien á otro cunluela, 
que líente ? y yo en efta parte 
no ay 1 en ti miento que tenga. 
Ni que tu Teas dichofo, 
ni qu¿ dcfdichado fea 
yo , podrán hacer jicnás, 
quepoilrada mifobervia, 
ni aun con el fembiante diga, 
que e(fo eltime, ni cflblkiitt. 
Hijo de ia guerra foy, 
y (abrá darme la guerra 
ocaíiones en que Nimias 
conozca , ¿que efta fangiicnta 
cuchilla es rayo tan tuerte, 
que ningún laurel tefpeta, 
y podrá Xer que amenace 
tal vez el de fu cabeza. 

Zic Calla , calla ^J50 pronuncies, 
Frifo , razón tan agena 
de tu obligación ,tu (angre, 
tu valor , y«H noblesa. 
Nimias esJlcy natural! . 
. de Siria , y á inobediencia 
has de^ftármas fino ,qoanto 
mas quexoío. Frif. Eifo fe cuenca 
de muchas maneras ^ Licas. 

íic. La pafsion , f riüb , eccíega, 
y no quiero que te arrobes, • 
irritada la paciencia, 
-con la opoíicion , á que 
a decirlo otra vez huelvas. 
Tu hermano foy , y tu amigo, 
a kna , honor , vida t y hacienda 
todo es tuyo : mientras yo 
' felice foy ., no te tengas. 
p jp infelice , pues tu 
aun mas que yo en mrgovicraasbi 
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que (i tropiezan tus pies, 
donde desbarre tu lengua, 
ni tu hermano , ni tu amigo 
íeré , porque coníidera 
que también es efta efpada 
rayo , que nada referva, 
y podra í er que fe manche . 
tal vez en fu langre mefma. Vafe. 

tr¡f. Quien no teme á la fortuna 
fus iras , quieres que tema 
tus amenazas i pues yo, 
aunque ruinas me prevengas, 
he de balear ocaliones 
en que roda Syria vea 
que se vengar mis agravios, 
y se fentir mis ofenías. 
Barria rebelada íiemprc 
noeíláí pjiTaréme áeila, 
y cerno ladrón de cafa, 
haré a Babilonia guerra, 
que oy no ay defenía , pues oy 
S*::r.ir.:mis r.o govierna: 
por ella , y por mí las armas 
he de romr.r • porque vea 
un joven Rey , que v. Gallos 
corno yo , no fe desprecian; 
la fama á voces dha, 
llena de plumas , y lenguas, 
quando la pregunte el viento, 
quien quitó de la cabeza 
el Laurel a Nimias. 
Flora fe ajjorna en ¡o altflé 

Flora. Friíb? 

Fr j/tQac cfcucho!tan prefto empiez a 
ya la fama á publicarle, 
que aun no aguarda á que fuceda? 

F/¿->\ Friíb rír//. Mi nombre otra vez 
k efeuché^íide mi idea 
*fuc Jlufíon , fladie fe mira. 

z'r.ázu agucíh parte llega. 



del Ayrt. 

F¡ j. De aquel quárco de las Dan 
una ventana entreabierta 
pila , y de alii me han llamado; 
ó tu , quien quiera que feas, 
qué me mandas i Flor. Eftah ío!cf 

FriJ. Si, qué nadie ay q hacer qoica 
compañía a un delvalído. 
Échale ¡m papel. 

Flor. Pues tomad , y la refpueíh 
fea hacer lo que fe os manda, 
fin que nitVguno lo entienda, 
que os va el honor, y. la vida.Kí/¡ 

F'if. Quien vio enigma como eiul 
una mano fola mente 
vi , que rompió de la reja 
la claulura , para darme 
cfte papel , cuyo fea 
no sé , porque es en amor 
tan dcfdichada mi cftrclla, 
como en las demás fortunas, 
ó fi no , di galo Aftrea, 
a quien , tan aborrecido, - 

* he adorado : fácil nema, 
a quien dio tantos fecretoi 
nueftra confianza necia, 
pues fe fia de unas guardas 
tan fáciles de romperlas, 
di , cuyo eres ? np trae firma, 
y dice de efta manera: 

l¿ e. Una muger afligida, 
que poco \ íu eftrella debe, 
de vos á fiar fe atreve 
fama, ser , honor , y vida: 
y pues fe fia de vos, 
venid a verla , que abierta 
del jardín tendréis la puerta 
cíb noche , guárdeos Dios. 
Q^K he de hacer en el empeño 
de vicu ccrv&lG. .ci un nueva? 
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no es de mi valor atenta? 
Como me puedo efeufar 
de la obligación , y deuda 
en que una muger me pone, 
diciendo que á mi nobleza 
sfcr . honor , y vida fía? 
y afsi , efta noche iré á verla, 
.que aunque no lepa quien es, 
que es muger bafta que lepa, 
y que fe ampara de mi, 
paca que arriefgue por ella 
también ser , honor , y vida, 
ya que la naturaleza 
íes dio rales privilegios 
fobre las acciones nueftras, 
que aun primero que al amarlas, 
nos obliga a obedecerlas. 

Salen por una parte Libia ,/ Afirea % 
y por otra Nimias f'olo. 

Afir. Yá que la Rey na ( ay de mi! ) 
dexarfe ver no ha querido 
del Rey , y que el defpedido 
buelve á pallar por aquí, 
aquí , Libia , has de quedarte, 
mientras yo á lu Mageftad 
llego á hablar. Ub.Dc mi amiftad 
Tabes que puedes fiarte. 

r Jfir. Avifa u alguien viniere, 

. que no quiero que me vea 
nadie con él. Nim. Bella Aftréa? 

Afir. Mas felicidad no efpere \ 
quien ha merecido aqui 
llegar tu mano á befar. 

Kim. Libia efeucha , podre hablar 
delante de Libia? Afir. Si. 

Nim. Pues antes , divina Aftrea, 
que yo cntráfíc aqui , labia 
que Semiramis no a vía 
de permitir que b vea* 
pcroquHp cgn ayu^ 
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ocaíion entrar aqui, 
por verre , mi bien , á tí, 
mas que por hablarla a ella: 
pero que es efto ? en el día 
que á fer mas dichofo empieza, } 
ion mueftras de tu trifteza 
parabién de mi alegría? 
Tu lagrimas , al mirar 
mis felicidades t Afir. Sí, 
que aver lagrimas oi ' 

de placer , y de pefar, 
y en mi lo he llegado a vfcc 
todo , pues quando te adoro 
cerno Rey , y amante., lloro 
de pefar , y de placer: 
de placer , feñor , por verte 
dueño del mayor trofeo, 
de pelar , porque me veo 
indigna de merecerte; 
y aísi , entre güitos , y enojos^ 
doy á li fonjas > y agravios 
el parabién con los labios, 
y el pefame con los ojos. 
A7 77. Pudifte nunca ignorar, 
que era Principe heredero 
de Syria? Aft. No , y á eflb quíertf 
que refponda un exemplar. 
Ninguno ignora , feñor, 
que fu amigo , ó que fu hermano 
es mortal , aquefto es llanos 
pero ninguno el rigor 
de ferio llega a fentir 
tan anticipadamente, 
que de 9, entender . que lo fíente,' 
harta- que le vé morir: 
porque en fin f harta aquel dia 
no le pierde 5 aísi , aunque no 
ignoré , gran feñor , yo, 
que ia\ ■ »£y tta& > x^\sa¿\^. 



t- - » 



55 



8 



como el que aora haciendo cíloy, 
que fi o y llega el calo , oy 
es el dia que ce pierdo. 

fr/'///. Aunq es verdad, q en la calma 
del morir íe ve perdida 
la acción de aquello que es vida, 
no el ser de aquello que es alma. 
Alma en mí ha íido mi amor, 
luego ñola avrá mudado 
el a ver fe oy «levado 
á esfera mas fuperíor. 
Y aCsi , pues oy llego á verme 
tan rendido , no llego 
de llorarme el dia , pues no 
llegó el dia de perderme: 
No llores, mi bien , mi Cielo» 
mira que pefar me das. 

Vfljtr. Qué tarde , feñor , podras 
mejorar mi defconíuelo! 

. tío fiendo tan necia yo, 
que no conozca ( ay de mi! ) 
que eñe dia te perdí. 

Nim.Vot que, Aftrca? AftS orqueno 
pueden dos deíigualdadcs 
rales tener proporción. 

Nttn. Amor es Dios , y no foa 
diftintas dificultades 
la de una iluftre vaflalla, 
y de un Rey enamorados" 
y cree de mi cuidado» 
que ti cobarde fe halla 
en declararfe , es , porque 
no añada mi voluntad 
novedad a novedad, 
yo # mi bien , me cafara: 
Dcxamc entablar primero 
• en el Reyno , que no ignoro 
de la fe con que te adoro, 
la verdad con que te quiero» 
Aftrca > y quan tuyo foy. 
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íepa defpues tu amorofo 
pecho , pues de 1er tu efpofo 
mano , y palabra te doy. 

Ají. Y yo á tus plantas rendida, 
por amor, ypo refpeto, 
una , y mil veces la acepto 
con el alma , y con la vida. 
Arrodilla fe A jiras , y lllá alzJL 

Nirsu Que haces? 

Ajlr. Elte lugar tienen 
por centro las glorias mias. 

LiL Licas , feñor , y JLifias, 
entrando á efta felá vienen. 

Ají* Pues que yo me au lente es bio, 
por defvelar fu fofpecha. 9s¡u 

Nim. Vete , que yo la defecha 
haré con Libia también, 
dando a, entender que ella fot 
con quien hablaba yo aqui. 

LSb. Pues no baila que de mi 
te firvas , feñor , en que 
te avife , lino querer 
que padezca aora yo 
malicias de lo que tío 
he llegado a merecer? 

Nim JEfto importay y no te has deit 
Toma Nimias la mano ¿ Lili** 

Lib. Suéltame , feñor , la mano» 
advierte::: Nim. Porfías en vana 
Salen Licas , y Lipas. 

Lie. Efto es mirar , ó morir? Af. 

tifias. Señ&i'M 

Lie Que eftraños rezelos! Apa* 

Nim. Qu¿ queréis? L[fi. Licas , y ) 
venimos::: Lie. Quién jamás vk 
tan cara acara fuszelos? 

tifi. Bufcandoto , porque ha avid< 

una grande novedad, 
y/w. El ingenio , y la beldad 
de Libia aqui divertido 



me tema aora en contarme 
Ja triftcza con que efta 
Scmiramis > tal , que yá 
auna mi no quiere hablarme: 
Decidme vos , qual haíido 
cfla novedad? L¡f. Señor, 
Licas la dirá mejor, 
que esquíen la carta ha tenido. 

*Y.Dc Lidia un Proprio ha llegado, 
y Irán , fenor , me previene, 
de Lidoro hijo , que viene 
con grande Exercito armado 
á ponede en libertad, 
cuya multitud eltraña, 
la mas dcíicrta campaña, 
buelve poblada Ciudad. 

Nim. Qué haremos para que aya 
medio en tan grandes extremos? 
no ferá bien que le demos 
libertad , y que fe vaya? 

Lif m En ningún tiempo , fenor, 
ce importa tenerle prefo ' 
mas que aora ; á tanto excedo 
la (eguridad mayor 
la vida íuya tu de fer. 

N/mt. Dices bien , mas yo quiírera, 
que guerra en Syria no huviera. 

UJf. Pues no lo des a entender, 
que aunque el natural temor 
en todos obra igualmente, 
no mottrarlc es 1er valiente, 
yeito es lo que hace el valor* 

N¡m+ Venid conmigo los dos, 
que los dos aveis de fer 
los que a veis de difponer 
ct fuceflb : Libia , á Dios, 
Varfe Nimias v )■ Ufias. 

IiV» Aunqcl Rey irte cfpcre , hablar 
tengo , que zelo<> cpie nucen 
battaidu» iu>u* Uci nui> 
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fon tau vanos , que fe hacen 



en qualquier parte lugar. 

Lib. Pues antes que me hables > dexa 
que refponda á la intención 
con que tu labio fe quexa, 
porque la fatisfaccion 
falga at camino á la quexa. 

lir. Qué fatisfaccion , fi ha fido 
la quexa de calidad 
tal , que no la ha permitido, 
fupueftoque divertido 
de tu ingenio , y tu beldad 
et Rey eftaba , y yo vi, 
que tu hermofa mano aquí 
fue t y raramente aleve» 
para él afpid de nieve, 
y de fuego para mi? 

Lib. La razón de tus enojos 
ootela puedo negar, 
mas los zelos traen anteojos 
de aumento , con que engañar 
á la ambición de los ojos, 

tic. Puede fer que engaña fea 
lo íjue vi ? Lib. No puede fer? 

Lie. No , ni que yo te lo crea. 

Lib. Pues íi no lo has de creer, 
no te diré.:: Lie. Qué? 

Lib. Que Aftrca 

es á la que el Rey amó, 
que hab!aba con él aquí, 
que comoá íu padre vio 
venir , le reriró , y yo 
defocha de fu amor fui. 
Viendo , pues , que tu venías 
también , fenor , con Lifias, 
quife irme , pero en vano, 
porque fue del Rey la romo 
remora ? las plantas mías. 
Efta es la verdad , fi en nada 
íatis&ce vú beldad^ 
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cíío mifmo te pcrfuada::: vandosdiftantes han hecho, 



lie. A quér Lib. A que es verdad, 
iupueíto que es deídicha Ja. 

Lie. Libia y ni verdad la creo, 
r,i defdichada la dudos 
«us fulo íaber deíeo, 
ii loqucefeuché íer pudo 
mas cierro que lo que veo: 
aquello vi , cito eícuché, 
luego licencia tendré 
d j ¿pelar á la experiencia. 

lib. Yo te doy eflá licencia. 

l¿i . No , no , yo la tomare, 
lince ya de mis pafsiones, 
las palabras , las acciones 
del Rey es bien qué yo vea, 
y en íubiendo que es A Urea 
dueño de íus atenciones, 
CQÍii.rá aquella dolencias 
á ellas es razón que acuda, 

: que una zelofa violencia 
tarde de coiiumbres muda, 
y futrirá la evidencia. 

L\h Yo me holgaré de que fea 
crifol el amor de Aftrea, 
que examine ella verdad* 

lie. Con quanta facilidad 
hará que yo le lo crea! 

Lf/.Por que? 

Litas. Porque eftriva en ella 
mi vida , porque le halla 
mi felicidad en vella, 
y porque voyá bufcalla, 
con animo de creella. Vanf. 
Sal ¿ti Fiera >y F*ifo. 

Fia . Pifa con filencio. F>¡J. Apenas 
dará» , entre íombras tantas, 
mudas lenas de mis plantas 
las flores , ni las arenas 

de aquellos ;ardiaes ¡ jmes 



todo el valor civ el pech-j, 
tedo el temer en los pies. 
Flo> , No me pierdas , ven tras mi 
Frif. Deíde que al jardín llegue, 
dcfde que en lu esfera entre, 
y deíde que te fegui, 
grande eipacio hemos a u dado» 
y no fufre el corazón 
padecer la dilación 
de tan penofo cuidado I 

un inflante mas : porque 
ya es un íiglo cada inflante; 
no , pues , dos veces amante 
quieras , feííora , que cite; 
Dime fi eres quien mandó 
queá verte vinicffe aqui, 
y el papel me arrojo. FU r. Sí. 
Frif.Y eres quien me llanuúí'/pr.Nfr 
Frif. Pues no me dilates mas 

el declararme quien, fue. 
Flor. Quédate aqui folo , que 

prefto , Frifo , lo verás. fifí* 
Fnf. Con fufa , pálida fombn, 
del pafmo , el fu (lo , el pavot 
madre inteliz , cuyo horror 
atemoriza , y áfibmbra: 
dime , dónde me ha traído 
mi foca temeridad? 
y a tu atezada Deidad, 
Dioía del lueño, y olvido, 
ün Templo fabricaré 
de negro jalpe funefto, 
de triite ciprés compuetto 
el Altar , y en él pondré 
de negro azabache una 
imagen tuya , tan bella, 

que trémulamente de ella.' 
fea lampara k Luna, 
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flDe arda,pór mas pornpa,y Éttiíto, f JV*. Porque mí honor fer , y vid?, 
im llamas el holocaulto, ni es ffer , ni vida , ni honor. 



fin llamas el holocaulto, 
por no dexar de hacer humo. 
Dime , pues , dándome indicio 
de que piadofa te ofreces, ! ^ : 
y de que el voto agradeces^ ' 
mientras llega ¿1 faorificio, • 
donde cito y , quien me llamó, 
y quien efta muger fue? 
Sale Semiramis vcjfida de luto, con 
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ni es ffer /ni vida , ni honor, 
y cié vos fiarlo intento, 
porque fe que uñe fer vis 
'Ifelo-Vbi./'Wy: Bien lo advertís, 
^Udkfbndáish^.Eítadme atcntf. 
^?T^Má9^iM$roque aqui 
mf pecho ¿s defeubra oflkdo, 
decidme Vos fi reftado 
lendréíl Váteí^ar»::: Frif. Si, 
velo en el rofiró \y tt4H>***ÍH¿, . •» ^'Sentir; #ud¿ catite de aquefte modo, 
Sentir. Yo , Frifo , te lo diré, > • anftN de oirpaía que, 
Fr/.Pucs decidme quién ñtítl Sf< Yo* »e wCpond&t'Frif. Porque fé 
Frif. Yá es otra la duda mia, >. ' " - [^ ' <fuc le tengo para todo, 
viendo que en aquelte punto - ' s em> Y daifme palabra oy? 
á la noche lo pregunto, Frif. SMeñora. Sem. Antes de oir 

y me lo refponde el dia. «norr. de ^tífe? Fr//?^ , que cíto es decir. 
Vos fois la qw»me»lfcm#i# : - • - ?' ; r] qtw^rátddo ós la doy: 
Sem. Yo os efcrivl'Mfitól Npefy " Iq^y porque eohfjiíb lucho, 
Frif Puescórió'dtfCis tn M, '- m oqci.jqoancdíikKpginéis ofrezco 
que honor , vida , y fér fiáis, ' ~ " hacer $ y íi ók\b merezco^ 
íeñora , de mi valor, ' decid; arm. Efóuchad* 

Como muger afligida? • ' - VAfii Yi^cuého. 1 

«V¿* Y*/flc Niño nWgét , jM& tffiffi, 

reyno (rfíSniav/ 3 ^. Mi péchdífb lirduda. 
Sem^C&ú&VtejéffaciroC* - ' l* 

muerte le di. Frjf.Uk tütifflir&m&Wb* 
Vmr/r. Con efta acciotoUdoro^ '" * ' 

a Baby lonia viH67Fr/A Ncr lo ignoto, 
frm * DiitoméV^ifc átufel' f yrantóíba • 

á miítíjóél La litó, i^f/Pr cíente eftabi. 
Mr. PortlHnhíé ¿t faftante.- 

■ * 

Fr//: Sé que Vino también , pafla adelante. 
Sem. Vcnci á Lidoro en (ingular batalla. 
Frif. Tu peytie lo dirá , rtó hay que a cor dallan 
Semir. Bol viendo vi&oribfáy • 

hallé::: Frif. Nobleza , y plebe íbfpechofa; 
Sem. De Nimias efparcido el nombre al viento. 
♦ Frif. 'Aun aora parece que lo Tiento. 

Sem. Del aplaitfo ofendida::: 
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Frif. Ya lo fe , que el dolor nunca fe olvida, 

harta aqui fe de tus dcldichas graves. 
Stmir. Pues oye defde aqui lo que no fabes» 
£i al coraron que late en eñe pechó 
.todo el Qrbe;cabal le vino cftrecho, 
qué le. vcqdrajiin retrete t^n cfquivo, v 
quq tttivtw ís breve a mi cadáver vivot 
ÍYo , F rifo , arrepentida 
dé verme , tan á coda de mi vida, 

.uüniiPNÍ^Uiiiai-jiengada» .-, , 
viyo , ü eJtoorv&vir , de&£pciada¿ , . . • 

Efta quicttísk me ofende, _.: 
inát^rme; aquc&a foledíd pretende* 

r anguftiame cfta fombra, 

; efta calina, mcaífiífta, 
efta pasmes difgufta, 

efie p^ojypeiaflbmbra^ 
y §0¿ jfilenci^ ^ en fin , tanttt) 
qife .jjt un fatal precipicio q\e<onip^wc< 
•Yo jpyesrrnbquepo en mi > y. con pugvo cifma 
Colicuó explayarme de mimlfmaj . 
.. fi coa . fiei;a . arrogancia 
me de^|grp> ^faltar á la conftancia 
que prometí*, 4^1 fteyop hádelo aufeucia¿ 
y es porjer^l¿J#aiwcl en ccHUjwgwcia, 

quando con fppa^ dc : fp¿ esfuerzp wics, . 
, *ora muevayft:guerr*$'vciviles. 
Y afsi , Frifo^ procuro,;., . 
en U,i^uftrifiÚHÍIar fwdio pías fogpro; 
pero a^esque ; U:4n^uftf» tedeclafe r . 
dile á tu admirasiop .qwína fs pajtf a,*, L 
que volando $n3gct}3$ alas v^nga* •.*• > 
quandqlas fuyas desplumadas tenga: 
porque es precílb hallar en efta parte 
juntos el habla* yo , y el admirarte* 4 
Nimias es mi retrato, 
pijes con fus miírnas feñas robar trato 
la Mageílad , qu$ fin piedad alguna, : 
ladrona me he de b*cer de mi fortuna. 
A cfte eftfto ya, tengo prevenidos 
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idornosikáfuyjoÉS'patocidos^ ? p . ^ v 

porque aun las circunítanciasúUffjieqiseíUff 

no puedan deímp ntirnos cn'lar-feñas. » 
/!A cftcofeíl<>^cn;aqueftc viijctiro, r 

donde un fufpito alcaroza;ptraifalpiro, * 

del femeni 1 adorno habiendo uifrajé* 

me he i • fcháayad^ en t cb trfcge > ; - ; , / 

yaronil , porque en nada. ¡ f ¡.lo? ■■ ■ 

me halle 4a novedad crabaraaada. ■ ■ ■ ♦ 

Efte tatoioneflo ;> .../# -. v»' { . 

pudiera aflegutartclp tócoicurcftoí : 

pues hipócrita es , que -ti iué - cnéubre 

la vatliaa4 que u|e mo4eftiasxubre. ¡ . r. <* 

A elle efe&o también* me hé retirado 

con tanta autoridad , tanto cuidado 

por tener hecha ya la confequencia 

de qucuinguno llegue a mi prefencia* > 

La induftria dixe ya , puesbye el modo^ 

para que debatía vez la fepastodo: 

(Ya he dicho , que ladrona 

he de ferdefu Cetro , y fu Corona, 

para robo tangrave, 

el paíTo me aflegdr a aquella llave; 

no hay en todo Balado 

tan retirado efpacio, ■ 

que no regiftre , y mas el qbattó fiíyo, 

pues por un caracol fecreto , arguyo, 

que ya vencido el miedo 

con averio peo fado > J legar puedo 

del Rey al quarto , qüando 

las fombras deja noche fcpulfando 

fu vida edén , en ti íiléocio mudo • 

de fu fueño , no dudo, 

que tapando fu boca 

c«n los fáciles nudos de la toca, 

podre ciego'fraerle ^.' 

donde el Sol otra ves noilegue a verle, 

en fu lugar quedando. .;; ■■! - 

yo , con mentido foco, governando* 

Unjt dificultad hay ¿blamenw* . * 
£3 1¿l% T 



g¿4 La Hija del AyrtJ "', : ~ 

y és , que 4c voces : cfta fácilmente 
ía he de falvar con que un retrete reng5¿ 
que para prifion íuya le prevengo, 
donde, aunque á voces con fus penas luchej 
no es pofsible que nadie las efeuche. 
Para tan grande empeño ^ 

me he de valer de tr» defpues delíucño* 
porque fola no fuera 
pofsible que ya á unto me atreviera; 
que aunque es verdad que Licas me ha debido 
mas afeitas » quexu, pierdo el íentido» 
quando de ellos me acuerdo» 
y aun el juicio es poco que no pierdo. 
[Viéndote á ti mas fino 
conmigo en la opre&ion de mi deftino, 
de ti quife fiarme» 

de ti , Friío 9 valer me, y ampararme. 
Muger foy afligida» 
pues muero fin reynar , no tengo vidas - 
mi ser era mi Rey no, 
fin ser cftoy , fupucfto que no reyno; 
mi honor mi imperio era, 
fin el honor no tengo ; de manera* 
|ue á tus plantas rendida, 
10 de ti mi honor , mi sfcr , mi vida* 
Tri/o. Si dcfde el mifmo inflante, 
que conocí tu efpiritu arrogante» 
no me ofrecí á fervirte, 
fue , fefiora » por no dexar de oirte¿ 
facando en tan cftraño 
ca fo de cada voz un defengano* 
Tuyo foy » tuyo he fido» ^ 
de mi elección eftoy dcívanecido; 
y (blo te reípondo, 

quando a quien foy oflado correfpondoj 
que pues la noche yá caduca baxa» 
empañada en fu lóbrega mortaja, 
declinando en boftezos , y temblores 
la primera \ttt\wi ta V^Wvws»^ 

b&ta ^cpww» ^?SSWB«^ ^ 
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del Rey , no porque nada efectuemos, 

fino porque veamos 

en que difpoficion fu gente hallamos, 

para ir previniendo 

d donde , el como , y quando. 
SVm/r. Yá te enriendes 

y la rcfpuefta fea 

apagar efta llama , afsi fe vea 

«juanto deslumhradas mis locuras 

aborrecen la luz , y obran á obfeuras: 

¡Ven aora conmigo, 

que yo re he de ayudar.Fr//.Tus paflbsfigüj 

cumpliófe mi efperanza, 

trazo el Cielo a mis manos la venganza. 
'Stm. Vén , no temas , que quando no confíga 

el intento , me baftá que le diga, 

que lo emprendí : el concepto de mi idea 

¿cándalo de todo el mundo fea. Vanfe. 
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*SaJ en tifias ¡y Chato con luz. 

Zafias. Cómo y os efta is aqui 

á efta hora? Qha. Mi oficio es cfte. 

tifias. Vueftro oficio allá en la caza 
el ejercicio no ricnc? 

Chat. Concedo. Uf. Pues como lo es 
el entrar en el retrete 
del Rey á efta hora? 

Chat. Efcuchadme, 
lefpondcrc en forma , y breve: 
alimentar es mi oficio 
los perros. 

tifias. Pues bien , qué tiene 
que ver eflb con entrar 
aqui? Chat. Aora lo veredes: 
Mandóme el Rey cien efeudos, 
ninguno eferivirme quiere 
la libranza , tiendo afi i, 
que ha fido , feñor , aquefto 
un p .efto que el Rey me ha dado^ 
hulearle aqui no conviene^ 
para darle cuenta ~ 



(iemprc que me la pidiere? 

Uf. Qué necedades! Por vida 
del Rey. Sale Lie as 4 

L/V. Qué rumores efte? 

tifias. Efle loco , efle villano» , 
que aquí fe ha entrado. 

lie as. Qué quieres, 
Chato,aqui? ChaXo dicho dichog 
no he de decirlo dos veces, 
que es contra el arre, y avrá 
un critico que lo enmiende. 

Uf. Vete de aqui. Chat. Yomeirftl 
en Palacio , finalmente, 
toda es gente honrada , pero 
mi libranza no parece. Va/i A 

tifias. Qué hace el Rey? 

Lie. Medio dcfnudo 
quifo ver unos papeles, 
y dormido (e ha quedado 
íobre ellos , y en el bufete, 
uc efta es la fefial que folo 
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mortales los Rc\est 
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yo , aunque conozco que yá 
es hora de recogerfe, 
no me atrevo a defpcrtarle, 
por el gufto con que duerme. 

Lif. Bien has hecho , la cortina 
le corre , hafta que delpierte, 
y llame. tic. Contalo eltoy, 
Lifias. tif. De queí tic. De verle 
de un animo can cobarde, 
no fé como le lo enmiende: 
en efto avernos de hablar. 

tifias. Salgámonos del retrete, 
conferiremos los dos 
como correg-irfe puede 
eftc dcfc¿to , que en el 
ha fido natural íiempre. 

Lie. Dices bien, porque entre fuciios 
algunas veces (e entiende 
lo que habla. tifias. EL llamará, 
ü defpertáre. tic. Qué fuerte 
paftion es la de los zelos! 
li el Rey ama á Libiaí tifi. Vente, 
dexemosle repoíar; 
ó quiera-el Cielo que llegue 
tiempo en que me deícngañe 
de dudas tan inclementes! Vanfe. 
Salen Semiramis , y Frijo. 

"Frif. Rumor ninguno fe oye 
en todo el quarto. Sem. Ya debe 
de eftar recogido. Frif. No hace, 
que álli veftido fe ofrece, 
en una filia dormido. 

'Sem. Mucho eftraño que le dexen 
tan folo. Frif. Pues por ii acato 
ha fido defeuido cite, 
y no fucede otra vez, 
logrémosle oy que íucede. 

Sem. En un penfamientoeftamos. 

Ir//Í Las grandes acciones fueUt\ 
titCfisfc $cdfo mejor. 



del Jyre. 

que quando fe pienfan, quietes 
que boca, y roftro le tape, 
porque alsi , ni conocerme 
pueda , ni pueda dar voces, 
y á tu quarto me~le lleve? 

Sem. Si , toma aquefté cendal, 
y mientras que tu le prendes, 
cerrare ella puerta yo, 
porque nadie á tiempo llegue 
que nos eftorve , que luego 
difeulparé fácilmente 
averia cerrado , como ] 

una vez la acción fe acierte. 

Frif. Pues á cerrar tu la puerta, 
y yo , fe ñora, á prenderle. 

Sem. Fortuna, fi a los offados 
fe dice que favoreces, 
yo lo foy. Frif. Infeliz joven, 
tu defdicha te condene 
á efta prifion de mortal, 
puerto que eres Rey , y duermo 

Semiramis cierra la puerta, Frifc eme 
dentro yfuena ruido ,y cae el bufttt. 

Nim. dent. Ay de mi! qué es citoí 

Frif. den. Es 

un traydor leal , que ofende 
a fu Rey con la diículpa 
de que a fu Reyna obedece. 

Nimias. Deas? Lifias? 

Sale Fri/b con Nimias en brazosjdpik 
el roftro ,y cen veftido paread* 
al de Semiramis. 

Smir. En vano 
con el aqui te detienes, 
llévale preño a mi quarto. 

Frif. Qué mal de mi te defiendes! 
Entrafe Fri/p con Nimias. 

tic. dent. Palios , y ruido eí cucho. 
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tifias. Cerfada la puerca cita* Sem. Ho.Lf. Pues dime,cómo tienes 



Lie. Quien hay dentro que la cierre? 

Sem. Perdí la ocafion mejor, 
puerto que no puede hacerfe 
can lin ruido , que allá fuera 
no lo Tientan. Golpes dentro. 

tifias dentr. Qué pretendes? 

Lie. dentr. Abrir la puerta , y entrar 
á ver , qué rumor es cfte'í 

Sem. Ay de mi! qué puedo hacer? 
aufiq abran , es fuerza que entren, 
^pues ya la puerta derriban» 

Lie. Cómo a mi fuerza rebelde 
tanto éftás , porfiado Cedro? 

Sem. Si me voy , y quando lleguen 
do hallan a nadie , es hacer, 
que algo en mi daño fofpechcn, 
ix Uegan á verme aquí, 
y á Nimias no, inconveniente 
es mayor ¿ todo el valor, 
y el ingenio lo remedie. ' 

Defnudafe ,y queda en jufon. 
r A Dios , femenil modeftia, 
que defla vez has de verte 
defnuda de tus adornos, 
aunque en los- ágenos quedes: > 
Efconderé aquellas ropas, . *' 
depofitadas fe queden 

. ..dcbjxodeaquefte lecho. 
E/conde los ve ft idos , y entran todos. 

Uc. A fer el muro mas fuerte 
te rindieras á mis golpes. 

tif. Señor , qué tumor es cfte? 

Semir. Ninguno, al fueño rendido 
cftaba , y ¿1 entre leves - 
fa-mafias me obligo 
á que alterado deípierte, 
y afsi , con aquel furor 
teepezé, y cayó el bufete. . * 

Lie. Luego. aqui ninguno andaba? 



por adentro aquefta puerta: 
cerrada? ¿Vm.Como yo, al verme, 
con el vapor de aquel fueño, 
cerré tcmerolamcnte, 
proprio afeito de un temor 
obrar lo que antes ofrece. 

tic . Que no pueda hacer contigo, 
que no digas que le tienes? 

ti/. Aunque á tu voz dar es fuerza 1 
crédito , a mi me parece 
que jurara , que avia oído 
paflbs , y habJa de mas gente. 

Semir. Yo lolo citaba. ¿ale Friftj 

Rri/o. Yá queda::: 

mas ay de mi, qué imprudente 
bolví! tic. Un hombre alli llegó, 
y al vemos la cfpalda buelve. 

Sem. Hombre aquií no,no es pofsible. 

Lie. Y a es fuerza verlo. 

Sem. Quién eresí 

Frif. Yo íoy,Licas. tic. Pues tu aqui? 

tif. Grave mal! Sem. Empeño fucriel 

ticas. Traydor hermano. 

Semií. Pues Fri fo, 
vos loisí matadle , prendedle; 
no temas, que hacer aora Apart* 
efta de fecha conviene. 

Zjt. Yo facaré de mi fangre 
el elcrupulo. Fri/. Deten te, 
que en labiendo el Rey á qué, 
y por donde entré , me tietyc. i 

. que agradecer , no culpan '■;■ •- 

tic. Dilo, pues. Frif. A él ib lamente 
he de decirlo. Sem. Apartaos 
todos , porque folo llegue: - 
Fri (o , donde queda Nimias? 

frif* Encctrado en el retrere,^. 
prevenido para él* i 

Sem % Viole ^Sjxvgá^ ^n^^ss^x*^ 
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Flora , de quien te has fiado: 
que h\ ávido acá? JVot.MíI crueles 
íoíp :c has ; pero ya todas 
mi ingenio las delvanece, 
porque ya ninguna coca 
en lo principal, pues creen» 
que foy Nimias. Frif Y diaora 
tengo de dexar prenderme? 

Sern. No , yo lo remediare. 

Frif De quéfucrteíJVw.Defta fuerte: 
ó Frifo , dame los brazos, 
pues oy la vida rae buclves. 

IL/V. Qué es aquello? 

Hf. El Rey le abraza. 

Sew.Que os admirárqué os fufpende? 
todo el enojo con Frifo 
en agrado fe convierte: 
Semiramis , que en fin es 

r madre , y como á si me quiere^ 
me embia con el un avifo, 

! jen que me dice , y me advierte 
de quien me debo guardar, 
(y de quien fiarme ; a cite 
fin por fu quarto á cfta hora 

< quilo que fecreta mente 
baxafle 5 y afsi , dcfde oy 

, mas atentos , y prudentes 
Vivid todos , porque se 
quien me firvc,y quien me ofende. 

¡frY.Señor,puesquien?frj0 Eftobafta 
que os diga por aora , y ceflen 
jfofpechas , que aunque con todos 
hablo , folo uno me enciende»- . 

* fTornad eíTa luz , entrad 

la acodarme : el mundo tiemble 

«de Semiramis , pues oy 

otra vez á reynar buelve. Vafe, 

%ic. Que le avri dicho? Lif No se. 

¡fJc* Mas ñ ¡a Reyna le advie^tq 
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2eí Ajrre; 

Lif Temblando quedé de Í6Ú6 
ayrado. Lie. Eltraña mudana! 
Frifo , qué fecreto es cft^ 
que al Rey has dicho? 

Frif Bien grande» 

Uc. Pues no podre yo faberle? 

Frif. No bada que lepas , Licas, 
que (i qaai noble procedes, 
tendrás hermano , y amigo 
en mi ? pero (i no , atiende» 

Íjuc foy quien foy, y cftc nao 
abrá á un hermano dar moene 

» 

TORNADA TERCERA. 



Sale por un lado Frifo % y por otro litík 

Frifo. Bien váfucedicndotode, 
no hay en la Corte quien aya 
entrado en malicia alguna 
de entender que Nimias ÉUtaj 
No en vano naturaleza 
dexó una vez de fer varia 
para gran fin , que en fin es 
aun en los errores fatua. * i 

Lie. Eftrañófe el Rey anoche 
conmigo , porque tyrana 
Semiramis le avisó 
de no se qué, que no aleara* 
mi difeurfo , tiendo Frifo .- 
tercero de mi dcfgracia: 
lo que le dixo no sé, 
porque aun de mi lo recata) 
qué íerá? Frif O Licas. 

Lie. O Frifo, 
quexofo eftoy de que aya¡ 
en tí para mi fecreto, 
y mas de taita importancia: 
qué dixiíte al Rey anoche, 
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mi quexoía , traza ayer el vando , fon oy 



ponerme con él, 
lixo fu mudanza? 
fecretos de los Reyes, 
tienen fuerza tanta, 
fi lene i o los ignora, 
él el que lo* guarda* 
cto me fío 
mis que llevara, 
ic olvidó qual era: 
que la confianza 
>ermitir que diga, 
r , que una palabra 
ti no la dixe, 
¡ue te diga baila. 
e lo digas , ó no, 
rifo, me acobarda» 
como yo obre bien, 
is no importa nada, 
hos obran bien , y fon 
tinas defgraciadas. 
fgracia nunca es culpa. . 
:ro íiempre es de fgracia. 
a,plaza.L/Y.Yá el Rey fale 
udiencia.D¿f.Plaza,pIaza. 
memoriales un Soldado fiha- 
y luego S emir antis, y detrás 
9 j llegan hincando la 

rodilla. 
gracias te doy , 6 bella 
, protedtora mía, 
uanto en efte dia 
orado mieftrella: 
nil veces por ella 
t á tu culto ofrezco, 
rs que por tí merezco 
leaplaufo tan altivo 
i vez le recibo, 
i vez le agradezco. 

t contra mi /íguierofl 
*7f. 



los mifmos de quien cíloy 
idolatrada $ y pues fueron 
tales mis dichas i que vieron 
cftos aplaufos , mudar 
con induftria (ingular 
todos los puertos efpero; 
que fi no hago lo 4juc quiero, 
de queme íirve el reynar? 

Un. Señor, un pobre Soldado::: 

Sem. £1 memorial , ello baila. 

Otr. Criado fui , feñor, de Niño, 
á quien fervi edades largas. 

Sem. Eftá bien. Otr. Ante vos pido 
jufticia de quien me agravia. 

Sem. Yo lo haré venquantOjCieios^ 
eíla vanidad me agrada! 
ó que gran gufto es mirar 
tantas gentes a mis plantas! 

Sold.i. Señor, vueftra Mageftad 
me hizo merced , que gozara 
en tributos de A fea Ion 
un fueldo , por mis hazañas: 
Li(ias,que cftáprefente, 
en el deípacho repara» 

Sem. Por que, Liñas í Lif. Señor, 
ya no te dixe lacaufa? 

Sem. Si , mas no me acuerdo bien, 
como acudo a cofas tantas. 

Soid.i. Yo, feñor, la dice: £1 dia 
que por Babylonia entrabas, 
tu nombre aclamé el primero, >. 
repitiendo en voces altas: 
Viva Nimias, nuefiro Rey, 
y tome por ti las armas, 
por eflb merced me hicifte. 

Ly. Y yo, que no fe la hagas 
eftorvo a hombre fediciofo, . 
y que pudo alli fer caufa 
de ^tdc\St \ofi^S\vs^ v _ 
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a no aver con tal conftancia 
tomado tan grande acuerdo, 
como vivir retirada 
Scmiramis.iVw. Tu , en fin fuifte 
el primero que me aclama? 

Scld.i. Si feñor , y yo libré 
de la injufta , la tyrana 
íujecion , cn^que tenia 
Scmiramis nueftra Patria. 

Stm. Todo eflb te djbof 

Soll.i. Y diera 

por tí la vida. Sem. Qué rara 
lealtad ! Ola ? Tod. Señor i 

Sold. í.O y Apart. . 

grandes venturas me aguardan. 

Sem. EfTc Soldado llevad, 
y de la almena mas alta 
le colgad , para efearmiento 
de quantos en Siria hagan 
rediciones , y alborotos. 

sM* *• Pues a Y cr no mc premiabas? 

Sem. Aver premié, y oy caftigo, 
que fi ayer una ignorancia 
hice,oy no la he de haccr,á todos 
diciendo una acción tan rara, 
quede loque errare oy, 
labré enmendarme mañana. 
LIcvadle.Li/.Señor, advierte, 
que de un extremo a otro paflas. 

•J>//f.Cómo he de obrar,fi a ti el pre- 
ni el caitigo no te agrada? (mío, 

Ljf.Con el medio. Sem. Nunca fue 
capaz de medio ella inftoncia; 
ó obró nial , ó bien ■> fí obró 
l)ié,porquécl premio emborazasí 
y íi mal , por que el caltigo'í 
y en fin , atiende , y repara, 
que las publicas acciones 
del vulgo debe premiarlas, 

ó afijgatlüs el Rey, 
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que en folo ellas no uy tcpla 
IJ/l No conozco tus di (curios, 
Sem. Neciamente los eftrañas, 
que ya no foy el que fui, 
que el reynar dá nueva alma; 
y afsi , fi pienfas que foy 
quien pienfas, Liñas , te engaí 
porque ya no foy quien penías, 
fino otra deidad mas alta. 
L/y?. En todo te defeonozco. 
Fr'ij. Bien claro ha dicho la caula. 
Chat. Muy bien delpachado vi, 
no le arriendo la ganancia, 
á mi libranza me atengo, 
mciecida por mis guardas, 
y mis canas : á barree 
me da,gran feñor, rus plantas, 
puerto que barre , y no befa, 
quien tiene efeoba por barba. 
Sem. Chato,pues cómo has dexado 

de fer de L i doro guárela? 
Chat. Bueno es eflb, li rü miQno 
de la cadena le facas, 
cómo por él me preguntas? 
Sem. Dices bien, no me acordaba: 
en todo quanto dexé Afi 
yodifpuefto hallo mudanza: 
qué quiercs?C¿.Que me coftw 
y firmes efla libranza. 
Sem.Qúb libranza es efta?Cft.Toc 

fe te olvida? 
Sem. Qué te efpanta? 

a y mucho de que cuidar. 
Cbat. Pues yo te traeré mañana 
un poco de anacardina: 
y aora , efta es la que mandas, 
que cien deudos de rema 
le me fuñen , acaula 
del ticmpo,quc como un perre 
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Chat.Pucs ü tú uiifino me mandas 



nor.ftruo en las montañas, 

lima en Afcalón, 

:n las íélvas villana, 

z\\ Palacio le ñor a, 

i en Ninive : ah quanta 

ndicion lüfri 

> ellas andanzas! 

íla'f 

ho. Sem. Yá sé 

d te ofrecí. 

tíos gracias. 

de nquefta manera 

. Chat. Por que la rafgas? 

je eftas mercedes fon 

oldados, que ayan 

en la guerra , no 

igtares que andan 

alados medrando, ^ 

raudal la ignorancia» 

Dale con los papeles. 
, Cielos , fe ofende 
vede ¿ftas cana*? 
r eftos oprobios, 
vejez cantada, 
raneo ? llorad, 
¿gando las blancas 
, que de lienzo íirven 
ojos, 4c mortaja 
:cho : ó Rey lampiño, 
o entiendes de barbas, 
onras,á misdias. 
irás. Sem. Cal la, calla, 
, y efla malicia 
á fin caftigarla. 
e de aqui , y atadle 
imo Lidoro eftaba. 
;an,pues, que mas hiciera 
nis , fi reynáraí 
me han de a rarí 



que le lúe Ice. Sem. No hice tai. 
Chat. Teftigos a y en la fala 

deque miente vueftra Alteza, 

aunque no me de libranza. 
LJevanle los Soldados. 
Lijias. Todo eres rigores oy. 
Sem. No teadmires,qucaun te falta 

mucho que ver : Frifo , como 

en llegar á hablarme tardas? 
Frif. Como ocupado , feñor, 

en los de í pachos eftabas::: 
Sem. Para ti qué ocupación 

puede a veri Fr i.Como te hallas? 
Sem. Muy bien , que en efe&o e Qoy 

férvida, y idolatrada 

de los mifmos que quifieron 

verfe fin mi : folo taita 

á mis grandezas el güilo 

de hacerte merced. 
Ff if. Tus plantas 

befo mil veces. Sem. Qué quieres? 

pide. Frif. Si de ti llegara 

á merecer una dicha, 

ella fola fuera paga 

de mis defeos. Sem. Qué es? 

dilo, de qué re acobardas? 
Frif. Aftrca, hija de Lifias, 

es la deidad que idolatra 

mi pccho.y*. Yá te he entendido, 

y prefto verás con quantas 

verás trato con L i fias, . 

que el defpoforio fe haga, 

y á ella miíma la diré 

qes mi guíto./v //Edades largas 

vivas. L/Y.Dcaqueftos fecretos 

nacen mis defeonfianzas. 
Lijias, Y las mi as , que no sé 

quVaA^\&£Tv\tO^^)&^^fc- , 
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Senu Hablaba Licas contigo? 

F, Si fcñora.íVw.De que hablabais? 

Frif. De temores , y recelos, 
que el ver tu ceño le caufa. 

Sen. Hace muy bien en temer, 
que ninguno nú venganza 
primero examinará, 
fupucfto que fu ignorancia 
jamás entenderme Tupo. 
O injufta , ó vana , ó tyrana 
pafsion , todavía eftás 
en lo lecreto del alma; 
pero yo te venceré 
con filencio. L/Y. Entre si habla, 
mirándome el Rey.it m Memoria, 
nada me acuerdes. üY.Mal aya 
quien quiere vivir atento 
al fembJantc de otra cara, 
veleta del corazón, 
íujeta á qualquier mudanza. 

Trif* Diviértante otros empeños. 

Sem. De quanto oy he viltojiiada 
mayor cuidado me ha dado, Af. 
que ver que Lidoro íalga 
de fu prifion : como > Cielos, 
en cito hablaré , fin que haga 
novedad para informarme! 
mas que me turba , ni eípanta? 
las generales preguntas, 
ni fe advierten , ni reparan: 
Lillas , qué ay de Lidoro? 

L'f. Que como tu , feñor, mandas, 
ella cu Palacio , debaxo 
del omenage , y palabra 
que te dio. Setn. Ya yo sé cíTo: 
lo que pregunto es, qué trata? 

L:f Hi fabido como Irán, 
fu hijo , a'Babylonia marcha 
aponerle en libertad, 

y al ña par* hablarte agualda 




M Ayrt. 

la audiencia qu J!í ofreciftc; 

Sen:. Pues al inftante le llama, 
que quiero íaber que intenta. 

L\J. Si haré , mas antes que vaya, 
una advertencia , feñor, 
qui fiera que me efeucháras, 
que eftá licencia me dan 
oy mi edad , y tu crianza. 

Sernir. Di. 

Lie. Qué no hable el Rey conmi 
ni una tan íóla palabra! Af 

Lifias. Señor, Lidoro eftá pr efo, 
y en Babylonia que aya, 
es fuerza , algún confidente 
que avifos le lleve , y trayga, 
no lienta flaqueza en ti, 
(¡no con valor le habla, 
para que entre tenverofo 
el Exercito que aguarda»" 

'$m. Yo te agradezco el avifo, 
y verás , Lifias , con quanta 
diferencia le hablo , ve ■"- 
por el.Lif.Aqui fuera eftat»/^* 

Sem. Ay cofa como decirme 
de Lifias la ignorancia 
á mi , que,mucftre valor, 
FrifoíFr/Mgnora con quien habla. 

i/r.Pues por mas que el Rey dlc 
conmigo ayradcs la eftaña A}. 
apreheníion de fu temor 
hará que las paces haga, 
pues neccísira de nú 
en efta guerra que aguarda. ' 
Sale Lie as y y Lidoro. 

I/V.Dame, gran fenor, tu mana 

San. Alza del fuelo , levanta. 

lid. Ayer , fenor, me dixifte, 
quetedixcfle la caufa, 
que me obligó á hacer la guerra, 
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otra novedad cltraña, 
que acra he Tábido , me trae 
con mas afecto á tus plantas: 
que por tu padre , y por ti 
aquella acción intentaba 
contra Semiramis , dixe, 
y fue , porque fu t y rana 
condición á un mifmo tiempo 
a tí , y tu padre quitaba 
el Imperio. San. Efpera , efpera, 
no digas mas , calla , calla, 
que ya fé lo que me quiere* 
decir , y es mucha arrogancia, 
muy fobrado atrevimiento 
el decirme cara á cara 
indignas malicias , que 
el vulgo a fu honor levanta; 
Semiramis es mi Reyna, 
mifcuora , y madre , y quantas 
fofpechas de ella fe fingen, • 
io, mlfmo a mi q a ella agravian; 
pprqucifoy tan ; hijO yo 
tk fu deydad foberana, 
que fomos los dos un mifmo 
compuefto de cuerpo , y alma. 
Tu ambición te hizo bufear 

1>ropoficiones tan faifas, 
oco, bárbaro, atrevido: 
aora se que .te trataba 
dignamente como á bruto, 
y aun era poca venganza. 

Vid. Señor, yo, G, til::: S*w.No mas, 
á eflbtro diícurlo paífa, 
y efte á perpetuo hiendo 
fe condena , di , y repara::: 

UJ. Que? 

Sem. Que habla mal de mí > quien 
nial de Semiramis habla: 
di* Li.L Dcxa que cobre aliento, 



mai que aficionas afable. 
Lif. Bien el fingimiento entabla 

del valor que le advertí. 
Frif. Qufe prudencia! . 
LfVuvY que mudanza! 
lid. Yo he fabido que mi hi jo • 
. azia fiaby tonia marcha, 
fi me das , feñor , licencia 
de que al camino le falga, 
fus Exercitos haré 
que no toquen en la playa 
de Siria , que de bol ver 
á tuprifion la palabra 
doy , parque folo pretendo 
! pagarte la confianza, 
que has hecho de mi valor. 
Sem. Con eífo otra vez me agraviase 
bueno fuera que dixera 
defpues de Nimias la fama, 
que fe valió de tas medios,, 
para que no le llegara 
,un rapaz á poner litio, 
ó prefentar Ja batalla: 
no folo quiero valerme 
de conveniencias , y trazas; 
pero porque no fe diga, 
que efta libertad que alcanzas 
es por temor complacerte, 
á otra prilion mas eftraña 
te he de reducir , y luego 
en cuas almenas altas 
he de poner tu cabeza, 
porque vea la arrogancia 
de tu gente , que la irrito, 
y no rcfpcto 5 y el Al va 
mañana apenas faldrá 
por troneras de oro , y nácar, 
quar.do et\ buCc& Cwj*. <GKttx!&fc. 
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animados los pcnafcos ■ ■ \- 
de Lidia , y en las campanas 1 
errantes Ciudades fea n ' 
fus Tropas , y fus Efquadras, 
verás aflüftarfc todos 
á un cruxido de mis armas. 

% Uf. Que bien ñngido valor! Ap. 

L/Y. Cielos, quién en Nimias habla! 

Frif. Qué confufos eftán todos! A p. 

Lid. Cobarde á eftc joven llaman? 
temblando de verle eftoy. Ap. 

Sem. Lilias? L^Señor ,qué mandas? 

Sem. Que a Lidoro llevéis prefo 
á la mas obfeura eftancia 
de efla Torre de Palacio. 

Lid. Mira , feñor , quanto agravias 
tu valor , pues no a y acción 
tan indigna , torpe , y baxa » - 
como dar para quitar: 
libertad me difte. Sem. En caufas 
que fobrevienen de nuevo, 
no ay contrata. Ud m Pues repara, 
que íi tu en prifion me pones, 
del omenage , y palabra 
libre eftoy , pues yá no eftoy 
prefo fobre confianza, 

Sem. Es verdad $ pero qué" importa, 
ü te artigaran las guardas? 
Llevante prefo. 

Ljf. Dame mil veces los brazos, 
que con la vieja , y el alma 
te agradezco los esfuerzos 
con que aqui á Lidoro hablas. 

Sem. He díísimulado bien 
el temor que me acompaña? 

Üf. Afsi no fuera fingido. 

Sem. No te aflija efla ignorancia, 
que tan verdadero es, 
como lo dirán mañana 
los militares cftrucndos 



de trompetas , y cíe caras. 
Vé tu á ver de fu prilion 
lá Tórte , y á aflTcgurarla; 
y-tü,Frifo, á enarbolar 
á las puertas del Alcázar 
mi Real Eftandarte , como 
General ya de mis Armas. 

Frij. Tu mano befo mil veces: 
mas mi hermano::: 

JVw.Qufe reparas, 
fi por complacerle á él, 
foy yo , Frifo , a quien agravú 

Frif. Yo aceptó el cargo , mas es 
thientras tus enojos paflan. 

Sem. Pues ve a publicar el van¿ 
al punto* Pri/i No (lentas nada 
eftár de pérdida , Licas, 
pues eltoy yo de ganancia. P' 

Lie. Harta aqui , feñor , callé, 
fin faber por qofc. me tratan 
tan feveros tus rigores; 
nías oyendd lo que mandas, 
puerta la boca en tu mane* 
puerto el bafton á tus plantas» 
acofado el fufrimiento, 
es fuerza que al labio (alga. 
En que , feñor , te ofendí* 
. el Laurel de tu Corona 
debeá ninguna perfona 
mas tu Mageftad , que a mí? 
el primer noble no fui, 
feñor , que harta coronarte 
fe declaró de tu parte, 
ayudando la razón? 
luego en tu Coronación 
no levante el Eftandarte? 
Yo tu nombre no aclame, 
no figuicndo , ni ayudando 
de Scmiramis el vando, 
cuya lealtad quizá fue 

re- 
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iro fu yo, al ver que 

yo fu pa rtc no feguia? 

no me honrarte \ pues un dia 

cqué defengaños te da? 

hv. De eflbs férvidos quizá 

nace la indignación mía. 

£-. Enigmas Ion quanto habláis» 

rn. Pues no diícurrais en ellas, 

que es tarde para entendellas, 
fino idos , que me dais 
enojo quanto aqui eftaiSt 

ir. Yá yo bs obedezco 5 y pues . 
tanta mi defdícha es, 
que os enoja mi prefencia, 
en albricias de mi aufencia, 
me dad á befar los pies: 
de Soldado os ferviré 
en la guerra que cfperais, 
fin que mi roftro veáis; 
y fi vivo i (que ¿i haré, 
que foy infeliz ) me iré 
donde no os de mas recelos: 
folo os fuplicaré , (Ciclos, Af. 
apure mi confufion, 
fi aquellas enigmas fon 
por tener de Libia zelos) 
que yá que me. eiñbiais quexofo, 
me embieis íiquiera honrado, 
quédéfe lo deídichado 
con algo de lo dichoío: 
Libia Ka (ido dueño hetmofo, 

2ue be idolatrado rendidos 
.ibia el rayo que ha podido, 
harpon de fuego , abrafarmej 
y ai si , para deípofarme 
con ella ., licencia os pido. 
Sfm. Quien vio mas nuevo rigor? 
que es efio , que efeucho, Cielos? 
no avives , Cierzo de zelos, 
cenizas de un muerto amor. 
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Lie. Sentido lo ha , mi temor 

no fue en vano. A part. 

Sentir. Ira cruel».. . . .Aparte. 
t£ngo de ver , que fiel 
a otra ame , el que mereció 
un afefto mió -, aunque no 
merecieffc íaber del* 
Lie. Solo elle alivio prevengo 

al infliixo de mi cñrella. 
S c m. Equivocaré con el la A part* 
lo? fcelp$ oy. que del tengo, 
pues delta manera vengo 
mis femiraientos. Lie. Señor, 
qi^e me refpondesí 
JVft.Que error 

es, que efle premio efpereis, 
que foy yo á quien ofendéis 
en tener á Libia amor. 
Decir que era vueftra culpa, 
LicaS , no averme entendido,- 
amor fue , y zelos han fido, 
defpues de oida ladifeulpa: 
y pues uno , y otro os culpa, 
no tratéis de darme enojos, 
íi no queréis fer deípojos 
de mis. iras , mis rezelos, 
que hijo foy de quien, por zelos, 
le facó a Menon los ojos. 
£'V. Qué es efto > piadofos Cielos! 
no en vano (ay de mi!) no en vano 
difeurn , al oir que no erao 
de Se ir ir a mis engaños 
los que con el Rey pudieron 
facilitar mis agravios, 
que zelos de Libia eran: 
mas era argumento claro, 
que pues Ion embidia , fuellen 
de la fortuna contrarios. Vafe. 
Salen Frifoy quedafe al paño, a tiempo 
qttef alen por otra parttAftreaj Libia* 



l^C La Hija 

p r i/. Yá que el valido publiqué, 
buelvO) pero amor oygamos, A]>. 
pues la Rey na con Aftrea 
habla , hafta donde mis hados 
llegan. 

Ítem. Frifo me ha pedido, 
bella Aftrea > que tu mano 
le conceda , premio digno 
con que fus méritos pago. 

UJlr. Cómo tan prefto te olvidas, 
gran feñor de que te he dado 
mi voluntad , alma , y vida? . 
pero de nada me cfpanto, 
que no ay cofa mas mudable, 
que amor con el nuevo eftado. * 

Sem. Sin duda el Principe á Aftrea, 
como juntos fe criaron, A parí. 
la fefteja. Yá advertido 
eftoy de quan refignado 
tu pecho eftá á mi obediencia: 
y afsi , con razón aguardo, 
que en eílo me darás güito. 

Afir. Otra vez , feñor , cftrañq 
eíTe precepto ; y afsi, 
tío porque te aya mudado 
de la Corona el afcenfo, 
de la Mageftad el faufto, 
quieras que viva muriendo, 
que es predio , (i me cafo 

- con Frifo, un hombre a quien yo 
fiempre he aborrecido tanto. 

Sem. Sabiendo que eñe es mi gufto, 
cómo podrás efcufarlo? 
masqué esefto? Tocan eaxas. 
Sale Upas. 

tifias. Yá , feñor, 

fe defeubren de los altos 
omenages de eíTas Torres 
Jos Excrcitos formados 

de Lidh j que numerofos 






dtl Áyrti 

vienen compitiendo i rayos 
con tas Eftrellas del Cielo, 
y Con las flores del campo. 

Sem. Toma en albricias , Lifias, 
por «1 gufto que me has dado 
con eíTa nueva , que eftá aírszá 
el corazón anhelando, 
hidrópico de vi&orias; 
á recibirlos fa I gamos* 
y (i Seroiramis hizo 
parentefís el tocado 
de tina vi doria, oy lo fea 
la platica que tratando 
eftamos • Aftrea , y Libia, 
en venciendo buelvoá hablaras; 
toca alarma , gima el bronce, 
faene el parche , los peñafeos 
fe eftremezcan , el Sol tiemble, 
luz á luz , y rayo á rayo, ftr/t. 

Ufi. Que nuevo efpiritu ha fido 
del que Nimias fe ha informado? 

Va/e tifias, quedan Aftrea , y V¡nh 
« y por dtftintoi lados /alen Fñfa 

y Licas. 

Lh. En decir que el Rey te quiete) 
'diaoraqueyo me engaño. 

Frif. Quanto has refpondido al Rq 
efeuché , dueño ty rano. 

¿/¿.Pues, feñor, mi bien, mi dueño, 
que culpa tienen mis hados? 

Afir. Yo lo eftimo , afsi otra vez 
me efcufas de con felfa rio. 

Lie* Luego con efta difeulpa 
bien de tus ojos me aparto? 

Frif. Tíi verás la cftimacion 
que hago de cflTc defengaño. 

Lib. Yo fabrfc morir fíntiendo. 

Lie. Vivir fabre yo olvidando. 

Frif. Yo aborreciendo vivir. 

Afir • X ^ o ^&¿&kx& <MBa&&&. 
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De D.ftdro tatteroutít la Barra: <¿ y¡f 

Jcas. Ücat. Eri r o. JJtt.iüáñwl LH>. Áfaca. 

Lrnjc esefto? .' < JfátE&uexApoac? 

nac muriendo vamos. • ^lyfcqioívi morir llorando. 

y de/pues lrÁwtli*& ^^Jhú^ídi^tfÉKá^ 
fhi '/ jfaft f #/*/* ¡con bofiop. .; 
/r¿tf* Baby lonia , Rtpuhiic&énuncfifce, r. > 
que al Orbe .empinas dpatifieii ftentej 
tiendo Jónica , y Dórica íbtünai ., »\: 
dolr gpncavp P alada dp Janana, !• 
adonde colocados tus penfiies»; . .¿ 
al Cieloiíc bao -llevado los Abriles* ■* 
y con fus flores bellas, :.*..%. 
a rayos equivocan las encellas: .... 
que vengp á fer tu ioVí&o ILey , nodud)Q| 
y afsi , haciéndote fahra^ te íaludo . 
como ya Corte mía: .■• 

falvc pues , ó confuía Monarquía* '. 
hetttnciá jtrfka de mi muerta madre, 
y injutta cárcel de mi vivo padre, 

5|ue oy prevenido 4 bélicos combate* 
obseded rápido curfo del Eufrates, 
libertad le he de d»,. y defengaños, 
de que ay mucho valor ^ea pocos afio* ' 
f M*t. Señor , efla admirable . • 

Ciudad oue yes , de gente innumerable 
capaz ha lidó , ó yá propría , ó y¿ eftra&tg 
y ü dexas cubrirte la campaña . 
de* la gran huefte fiíyá, .; 
es fuerza que tu Excrcho defttuya¿ / ¿ 

Si poraflaito quieres ' 

intentarla , es razón que confideres 
quanto eftarán feguros 
en la grande eminencia de fus muros* 
y afsi,, el mejor acuerdo , el mejor medio^ 
filiándola , es tomarla por afiedio, 
pues una vez cercados, 
el numero de gentes , y Soldados 
masprefto facilita fuscaftigos, 

pues ellos mi&qot fgit íus eftetKiffipi» 
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Vguárid* (éon.tai^ modos, ,. 

i ¿«rjpcioar .rünguiao , comen rodos. 
1 ¿ /^». En. todoqáduftre Anteo, 

tu yoto !*£*}& feguir t peíoxjue veo! 
^ivUn^ooib^dcídc. aquella . '.\\ 
Torre, pbj. una cUÁ&boya'dte ella, 
cfcaU haciendo ¿á'lo que ya fofped*e> 
]ds ifatiátsdUiayfcs^de, iu lech(^y 

al camporiífldxfciielga. " [ : .^ .. i 

5W». El iinojjlkiqücck la jeja cuelga ",. 

al hombrtf-jüiifi^taiidoí. ■ .■w.V/* ;<?:; . % 

y i^a^e/ácJa^enáidcIpeSiando^.. L 
wf/f/¿*. Precipitado anhelos . 

de deíelpésacioo;.' 
*&*jfrr¿Valgame}tti£iclo! . ( ; . : --,- 
Anteo. Yápuefto ^^ie* £róiñatí¡ .^iy 

haciendo defperdicio deiaxuina» ., n j^ 
7r¿^ 4 Azü jnoibttos viene-, . >•.*;.■ .*¿\ 
Anteo m $\n duday que rendido floi prey icoQ 

aviíos ,, á p efar de algufta.erobidhu» ^ 

JL/V. Dqcidme^ fnoía dores daUtidJa>¿rj ^ 
donde , entreitrf)pa$ tantas,: . - ,? il 
vueftro Pxipcipevcftáí í;;i ;.<i . _ = ... .o 

'//¿tf. Puefto á tus'pftaritafe; :'";,•■■ -■■>•■ X 
feñor , y padte mió, Lj 

^ un aima , Un acjcioin , fin alvedrk), • , , 
porque abfortsQ , confufo , y jelevadq / 
el verte de cfta fuerte me ha dcxado._ * 

Xidor. Una > )T43DÍÍ veces íba.-j;. > 

felice, hijo, el día. que te váfs , 
la fortuna en mis brazos,- 
lazos de amor. Irin* Di nudos, y no lazos, 
pues que la-muerte, al verlos, j 

so podrá delatados fin romperlos. 

Ant.K todos da ru mano.LrW.O noble Anteo, 
¿amigos, han. Es pofsiblc que te veo? • 

i/i. En efta Torre eftaba 
prefo % la gewte v\ <\wt. & auxetat 
al muro , y Via» Votta Afc\* v\*> 
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De D.Ped*o<$&e*<m;Vc tOSarca. gS^ 

fue £Mb3§*(itti' mano ,6?&íití quoxa^ ... >• 
por ella me he-arjojadjDi,< :>vi ¿ ¿ .u>n»j 
4fel-'OMthage? yauíbfeiUlig^obcK „ : vu ; , 
r ¿o paca arfarte,: orno j j ; • " j \i ^ 
que pues eres Adoniíí^mofrftisidacco:^/, ;¿ 
libre etoy^nqbcMvqi&i queJtttf p&efidito 

no el Jiw«irro^mar¿b&^^oiJ»^ttíidrt¿i 

un ptiT04na^qttffiam^ 

tem«'<}tftetárpeifiM7rom^ kRcyn* >:;p 

á efta ocafioncypcs'vfii beJUczaetm* . - ?. 

Deidad , que tiene imperio e* íU fpr ni tía. 
/riw. A viendo túi llegado* • . DdeMhflJlqi. 
•tá %fds< él General > yo -&n Soktoto*.} 

dá las ordenes tu > qae yo al iberias* . 

folo tratare yá det obedecerlas.. . 
Lid. Pues marche/ en buen concier» -, • l 

la vaga población de cfte defierto, 

la baelta de aquciimicüequc alli cierra 
' ti paflbeon d rio^, k Ái \ . Toum *r x*$ . > 
<De*t. Guerra- r gucrnu*v^^M i 
Anuo. .Yá* nocs pafeiblc v^pocqOcy á ha falido 
Y de h Ciudad la gentpJUi C^cvcoido - 

mi Exercito le etperc, 
' mas náie emlnfla , fi embeftir no quiere 

el < fuyo , pues que yá de laofípfiya /. . 

• guerra ia acción fe trueca ctYdefenfi va > . 

al amparo efpeibndo de efla íietra; ,¿ , 
Unos. Viva Nitourt. Otros. Lidoro viva. 
Todos. Guerra. Caxas > y C Uriñe/. . 

Salen SemiramiSyUjiss^rifo^css^y algunos Soldados, 
Sem. Principe joven , que a enterrarte vienes. .. 

donde . el fepulcro de o* padre tienes, 

cómo , (i darle intentas 

lar libertad , fin dar fe la te aufentás?: . 
ír&n. Como y á fe la he dado, 

que para eflb bailó el a ver llegado* 

y como he confeguido 
i el fia , yá que á tu Patria me ha traído» 

i^iverme-pretendia, ¿ v. 

porque dc/precio del YenocttcYv^cA** 
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UW}*¿cÍAyr<. 

Sitx. Cómo , (i en efla Torre en infelices 

priíiones yáze , criadamente dices* . 

que libesud le has dado? es barbarifmo« 
lrin. Quieres ver como ? Stni. SL - 
7rá*. tagalo • fel tntímcK r , ;. \ ., y- - 
£¿¿ Libre eftoy , páktyieflriptvio:? a j L -' h 

faitadojdomeipgCilwaircinicDdflji- 
• que pudieron glorióte» mis btefooejí, 

quebranrar'de U Tórrelas ^rifione*: ..< 
•tarir. Yo me alegro de verte . v « 

libre , paira prenderte .. 

■ fegunda vez , y para que mi brio. . ; ^ 

tenga m ad qué : vence? »*que enfinesmufc 
JranA^tsücÜo te provoca*. ! 

embifte..JVt*« Toca al arma. 
£W*r. AI T arma toca. ■ 
£foix. Oy verás el valor que defeonfias. 
Frif. Oy verás eLvaloc de quien te, fias, ; 
¿V.Yoharfeque el tiempo cftá: visoria efcriva* 
Dent. Guerra. Entranfttmhs facavd* la efpadét.* 
Unos. Viva Ládora*^** Nimias viva. 



Dsfe la batalla con mucha $firntéd* % 

jifa le Chato. 

i i 
• ■ » . » < 

Chat. A perro viejo no ay 

tus, tus, dice aiU un proverbio,. : < 

y yo acá también lo dfgoy 

puefto que íoy perro viejo: 

fin íer peleador , apenas 

vi que andaba el rio rebuetto, 

quando dixe, la ganancia 

es mía, qufc hagof~tomo,y vengo, 

y rompo aquella cadena; 

y de madre , y hijo huyendo, 

(que es tan malo uno como otro) 

paliarme á otra tierra quiero. 

Travadaeftá la batalla, Lacaxa. 

y en tanto que los encuentros . 

fe barajan , quiero yo 

echar k eñz fuerte el refto» 



Efcondido entre cftas peñas 
'he de clperar el fucceflb, 

i cuerpo de Apolo conmigo, 
•y quai anda. allí el eftrucndo; 
y aun aqui , que derramados 
Jos dos Exercitos , veo 
oodexar alguna parte 
que no ocqpcn; pues no tenga 
donde efeondermq , la fanta 
mortecina hacer igtcnto, 
tiendome de largo á largo. 

Stmir. dtnt. Ay de mi! 

Chat. Ya no me tiendo, 
porque por aquefte monte 
baxar defpeñado veo 
un hombte, y no es bien quitarle 
que ti haga el papel del muerto, 
cada uno aloque le toca 



De D. Ptdr* Calieron it Ja Biné. j8i 

4¡€ Semfcamh , fenchiente el roft~o 9 a caza de liebres , y es 
y con flechas en el cuerpo 
como cayendo. 



rm. Valedme , Ciclos! 

*-*t,X afti, acucia y o.á efeonderme, 

y él á morirle. 
~m. Ahr , que prefto 

has acabado , fortuna, 

con mi vida * y coa mis hechos! 
¿ar. La voz quiero conocer, 

aunque es verdad que no quiero. 
Vjot.Eh fin , Diana , has podido 

mas que la Deidad de Venus, 

Eues folo me difte vida, 
afta cumplir los feveros 
hados que me amenazaron 
con prodigios , con portentos, .- 
.f: ferty rana, cruel, 
homicida , y de lbbcrvio 
eípiritu , ha ft» morir 
defpefiada de airo puefto. 
Ihat. Tanto miedo tengo ; que aun 
para huir valor no tengo. < 
Te can ca xas , f dicen dentro. 
fW¿ Viva Lidia. Lid. La yi&oria 

Jeguid , que oy es el dia nueftro. 
JSftff.Qué es vivir? aunq no es mucho 
que ella viva , G yo muero; 
mas lo poco que me queda 
de vida lograrlo pienfo, 
que á cofta de muchas muertes, 
morir bien vengada intento. 
?bat. No tropiece con la mía. 
Suénala cadena de Chato. 
Sem. Qué trifte , ronco , y funefto 
t fon de priüones fe mezcla . 
. con los marciales eftruendosí 
Zhat. Es Ja cadena de un galgo, 
que nada por aquellos cerros * 



el galgo, y Ja liebre á un tiempo. 

Sem. Qué quieres , Menon , de mi) 
de langre el rotlro cubierto? 
que quietes , Niño , el íembiante 
tan pálido , y macilento? 
que quieres , Nimias , que vienes 
a afligirme trifte , y prefo? 

Chat. Sin duda que ve fantaímas 
efte que fe efta muriendo. Vafe* 

Sem. Yo no te Taqué los ojos, 
yo no re di aquel veneno, 
yo , fí el Reyno te quité, 
ya te reftituyo el Reyno. 
Dexadme , no me aflijáis, 
vengados eftais , pues muero^ 
pedazos del corazón 
arrancándome del pecho: 
Hija fui del Ayre , ya 
tn él oy me defvanezco. Mner¿4 

Dent. Viva Lidoro. Las caxaf. 

Lid. dent. El alcance 
feguid , pues que van huyendo^ 

Safen Frt/e, ticas , Li/tat y y Soldados* 

Jjc. O y es para Babylonia 
infáufto el día. hrif. Los Cklps 
conjurados fe declaran 
contra no (otros. 

Lijt. No menos, 
que juzgamos es h ruina, 
fi en aquel pavés advierto. 

Lie as. Qaé de fd i cha! > 

tifias. Qué tragedia! 

Frif. Mayor es cíe la que vemos, 
que efte cadáver:;: mas ay Jtf¿ 
infeliz ! no el fentimientd 
me haga decir , que yo fupe ' 
antes de aora efte fecreto* 
pues WVo ^K&t^atawcfeRi fc 
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lifi. A y , joven Rey , quanto fue 

trágico tu nacimiento! 

focan , y di:e dentro Lidoro. ít 
Vdor. Pues en la Ciudad fe entran, 

no paréis hada entrar dentro» 
ZJc tan gran defaicha , Lifias, 
.■■ no tiene ya otro remedio* 

fino que en el Maullólo 

á Nimias dcpoiiie>nos, 

y de fu oculto retiro 

á Seminan* faquemos, 

pues lolo puede falvar, 

ó lu fortuna , ó íu esfuerzo* 

nucílra Patria de eftas iras. 
Lifi. En los hombros le llevemos. 
Llevan Lie as ,/ LJías en los brazos i 

Semiramis. 
Frif. Llevadle lo^ dos, que yo .. 

animo ¿ y valor no tengo,. 

pues aunque le pierden todos» 

foy yo lólo el que le pierdo. 

Vafe Frif o ^ y Jalen Aftrea , y Libia* 
Afir. Huyendo la gente bucive 
,* á la Ciudad. 
Libia. En no üendo 

Semiramis quien la anima, 

íiempre efpere mal fucellb. 
Saée Chato. 
Chat. Tal es lo que paíTa allá, 

que aquí á la prilion me buclvo. 
l Afi ; 'p Chaco , que es efto? 
Chat. Queréis 

que lo diga todo , y prefto? 

pues es , que todos , feñoras: 

han lo que yo huviera hecho. 
Afir. Que es? 
Chat. Huir , y que en el campo 

queda::: Lib> Dilo. 
C6a t . Nimias muerto. 
<4flr. Ay infeüce de mil 



¿tlAyri. 

. máteme mi fentimíento* 

Dentro voces. 
Unos. Grande Semiramis bella::: 
Otros. Sal de aqueflfc oculco enci 
a dar la vida a tu Parrist' '•' 
(toro. ^Felice Rey na ¿ tus hechos 
nos reícaten de tan graves 
ruinas como padeccr&os. 
Salen Li/tas, Licas>Frifi ,y Stldá 
Lifi. Entrad , y romped las puerta 

defuquarto. - 
hitas. Bu el va el Cetro - 
á las manos de quien tuvo 
en ellas codo el Imperio 
de la fortuna. 
Frif. A y de mi! A* pan. 

que ella ha (ido la que ha muerto. 
Lijiar* Abrid la puerta. 
Abren una puerta como Agolpes ,//ik 

Nimias. 
Kirnias. Tyranos,* 

no bjfta tenerme prefo, 
fino también venir 
á darme muerte? 
Todos. Qué es cfto? 
Aftin.Vueftro Rey foy, pues porqoí 
me quitáis la vida í el Reyn* 
no baila? 
Afir. Cielos , qui oygo! 
rendida tus plantas befo, 
aunque temple mi alegría 
el dolor de verte ageno. 
LSf. Vaflallos, bien claro cfta 
de entender tan gran íuceflb, 
y que fue, pues Nimias vive, 
Semiramis la que ha muerto. 
Lie. Su fobervia hizo , fin duda, 
la traycion de aquefte trueco. 



De D. Pedro Calderón de Ja Barca: 583 

el gran Palacio , entrad dentro, la fegunda priíion , vean, 



3uc en* ella ama me^faAtf * . • 
e rengar aquel dtfprecicu 



; (joe aquel ravyr le*bgrádezc» f 
.y ella VJÍboria ho.figb, 
pues que las armas lufpcndo. 




poden >fo Rey , íupuefto, pagó á Aftrea lo que debo, 

que ella murió, y Nimias *1VfT y~ perdono £ quien Jefiuvo 

Lid. Pue§ (f vive á qiriervy o debe ' -¿ culpado ern tenerme preío, 

la libertad que me dio, , porcme de la H1J9. del Ayre 

v ' y fío fue q0ien'iúrfdí6 luego - ' ' la hiftotia acabé ¿oh dio* 
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LA GRAN COMEDIA. 




NI AMO 

SE LIBRA DE AMOR. 

i *■ 

Fieítaque fe reprefentti á fus Mageftades en elSaty 

Real de Palacio. 

DE DON PEDRO CJLDERO. 

de la Barca. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 

Cupido. Pfiquis, Infanta di Egnido % 

A fijas , Rey de Chipre. Afina ,/u hermana* 

Lidoro , Rey de Atheron. Selenifa , /i hermana* 

Atbamae , ]Cy ¿fc Egnido. Flora , D¿*¿. 

¿4***0. Soldados. 

Vabio y criado. Mu fieos ,y Acompañamiento, 

JORNADA PRIMERA. 

Sale nn Choro do Mnfica ,/ deiris Selenifa com 

guirnalda % y cenia copla que fe cauta ^pre- 

prefenta , dan hueha al tablado , yendoje , i 

tiempo que por una parte falen Lidoro, 

y f labio , y por otra Arfidas % 

y Libio. 

Selenif. X TEnid , hermofuras felices , venid. 
Oro. i . V V caid , Yitu&ota&& fe&«& ^<aá¿* 

JV/«^¡ A hacer bcu&áw <*¡ ^ 
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Cora i\ A hacer facrificios oy, . 
Seleni/. A la Diofa de la hermoliíra, 
Coro i, A laDiotá de la hcrroolura, 
>Selem Que fe hija- de niev* y y -madre dé ajdór. 
Or. ieQue es hija de nieve r y madre de ardor. 
Selenif. Vehid , venid con planta velozi .. 

al Templo divino de Venus , y Amor. m \ 
Coro i . Venid ., venid con planta veloz 
al Templo divino de Venus, y Amor. \ 
f ArJt. Si efta éi Setcnifa ^Fabio, ...-.- Arfil A quifen púdica dexar 

díchofomil veces yo. 
Lid. Yo mil veces infelice, 
íi la que mirando .eftoy, 
Libio amigo , no es Aftrea. 
Fabio. Tanto cf verla te agradó? 
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de agradar < imperfección? 
Lib. Tan bella te tía parecido? 
ArfieL No vi hcrmoítua mayor. 
Tufa/. Venid, vcnidjcon planta ve 
Vtj* el prime* Caro. 
Sale el Jigüe* Cor o, y detrae Afir té ctiftiirnUldajUnd*. 

buelta.oltmbUdo* \ 

Aftrea. Llegad , hermofuras felices , llegad ' 
Coro^u Llegad /hermofuras felices * llegad 
Aftrea. A onecer adoración 
C*ro%. A ofrecer' adoración 
Aftrea. Al hermoíb prodigio , que Aecha 
Corol. Al hpnhofo prodigio , que flecha - 
Aftrea. üarponeiá on tiempo de agrado , y rigor. 
Coro i.Harpones aun tiempo de agrada, y rigor. 
Aftrea. Llegad , llegad con planta veloz: 
al Templo divino de Venus , y Amor. 
Hoto st. Llegad , Ikgad con plana veloz * 
al Templo di vino de Venus, y Amor. 
lid. Yi no importa que no fea • f^kio.Q^t importará? fi 
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Aftrea la quepafsó 
primero , fi efta lo es. 

Fabio. Qufe apacible condición! 

Arfid. Ay Fabio , fi fuera efta 
Sclcniía , y la otra no! 



otra cjualquiera , feñor, 
lo mifmo dirás, que íiempre 
la poftreta. es la mejor. 
Tofo .Llcgad,llcg&d co planta vclo¿ 
Vafe el Corofegaado. 



Sale el Cero tercero 9 w detrae Pfié¡u¡$ coa gmrnalda 
Pftq*is. Corred , hermofuras felices , corred 
Coro 3 . Corred , hermofuras felices , confed 
Pftquis. A rendir el coratoa 
Coro ¿.A rendir el corazón 



*fU** 



1 86 r- .Ni Amorfclibr adejmor. 

Pjtqms. A la Deidad , que vibra en fus ojos 
Coro 3. A la Deidad , que vibra en fus ojos 
Pjiq. Los arcosdc Diofa , y las flechas de un Dios. 
Canchos arcos de Di oía, y las flechas de un Dios* 
. Pfiquis. Corred , corred con planta veloz 

al Templo divino do Venus , y Amor. 
Coro 3 . Corred , corred con planta veloz 

al Templo divino de Venus , y Amor* 
Lid. O Júpiter r qué alfombro es el que miro? 
Arfiií. Qué portento ¿ó Apolo, .cs^el que admiro?. 
■ .LUcr. No hizo naturaleza 
'* ' ia. rara perfección -de efta belleza. 
x Arfid. Por otteritar dCielo fu luz puta, . 

la fabrica diflto de cfta herraofura. 
• Lid. O quiera el hado , que ella fucile Aftrea! 
- - Jiffrd. O quiera ' amor > que Selenifa fea! 

Todas. Corr<d,corred con planta veloz, &c. Vanfe. 

Fabio T De qufc te haa lüfpendido? 

Lili. Al prodigio que* viy perdí el ícntiido, « ^ 

Ltbw. De que te has elevado? 

Arfid. Al alfombro que vi , quede admirado." 

Litio. Pubsr na fue.'la primera 

muy hermofa ? Lid* Confiefíb que lo cra r . 

mas fue ñút ¿que aunque hermofii, > 

- , fe marchitó a l^rviftade la roía. > ' - > 
Vab. Muy bella no dixifte 

que era la piimera que aqui vifte? 
r jir/íd.Si , pero rafa fue , que aunque fragranté, 

fe obfeureció á la yifta del diamanta . 
Li¿>. La fegunda no file divina t y bella?: 1 : 
Lidor. Fue un diamante a la vifta de una Eftrella. 
Faí.Lz otra defpues no te agradó"? Arjtd. Si, peto. 

fue una Eftrella á la vifta de un Lucero* 
Lib. No elhmiras entonces fu fortuna? 
¡Jd. Ya fue Lucero á vifta de la Luna. 
Vab. No murieras entonces en fu abifmo? 
Arfid. Ya fue la Luna a vifta del Sol mifmoi 
LUé Por que ed\ mas Ymraota 
^Vf/. Porque efta ma*bí\\\M». 
LiJor. Enue comu^ tew* **>*»* 
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Arfid. Entre comunes rofas fue el diamante. 
Liuor. Fue Entalla Arfa Fu? Lucero.. 
LiJo>\ Fue la Luna¿ ¿r/fc¿ Fue el '-Sol* . * ■ 
Los dos. Fue el Cielo.encero. 
-^r/W. O quiera amor , que Sclcnifa fea! 
Lie. O: quiera el hado ,que efta fuefle Aftrca! 
Litio. De efta gente > que vemos 

íaber los nombres de las tres podemos. 
Fak De aqueftos que miramos 

íaber podemos lo que defeaoips. 
.. Lidor. Dices bien , llegar quiero. £/¿¿m. 

- Arfid. La licencia que tiene un &>raftcxQ 

difculpe: masque vcol ..-=.?: 
1 £¿¿or.Si esacaioilafion demideíco? 

Arfidas generoío. * 

Arfid. Lidoro invino ,-yo tan venturofo, 

que en la Isla dcEgntdo . Abrazan fe. 

hallaros tan acafo he merecido? 
lid. A gran ventura tengo» 

que en ella os halléis vos , quandoáelia vengo, 

pues aunque aya defeado 

eftár defeonocido , y disfr 

necio con novedad , Arfidas , fuera» 

(i con vos el recato fe entendiera* 
Arfid. Y yolQtóifinodigo, 

que fois , Lidoro > mi mayor amigo; 

tanto, que al efru charos oy , y al veros. 

aqui , hafta en efib cftimo parecetos, 

que también he venido 

de (ecreto á la Isla. Lik Dicha ha Gdo, 

Fabio amigo , ej. hallarte . 

en aquefta ocafion. PakTix en efta part^ 
_^damc , Libio , los brazos., 
tib. Serán de mi amiftad eternos lazos. 
Fabio % Por lo menos ferhnos oy teftigos 

de una gran novedad. 
Uk Qué es ? Fab. Ser amigos» 

fiendolo nueftros amos, 

«fin rebolver Emilias. Arfid. Pue $ qÜC Citamos 
■:,KL^ . en una mifipa duda t 
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Ni Amor fe Hbtá de Amw. 
oy á Tacarle el uno ai oteo acuda. 
Líder. Dccis bien , y yo quiero 
fer el que de ella i vos libre primero. 



Defpucs que á daros focorro 
par ti a Chipre , vueftro Rey no* 
en las guerras que tuvifteis 
con Pandion , aquel fobervto 
monftruo , que de la fortuna - 
pretendía entonces ferio, 
quitando de vueftras roanos, 
y Tienes Laurel , y Cetro. 
Defpues que fu Armada vifteis 
por raí derrotada , á tiempo 
que fu Exercitopor vos 
desbaratado , y deshecho* 
tomo la buclta de Acá ya» 
por Tierra > y por Mar huyendo, 
t V defpues, en fin, que yo> 
dexandoos triunfante , y quiet** 
dexé defeanfár a Marte, 
colgando el arnés fangrknto* 
por ultimo adorno luyo, 
en primer fer vicio vueftro: 
traté de tomar eftado, 
y entrando conmigo meímo • 
en confejo , fi es que el proprio 
fer puede el mejor coníejo, 
pedí a A t ha mas, Rey de Egnido, 
que me diefle en cafamiento 
la una de lus tres hi/as, 
por a ver oído que el Cielo 
a todas tres las dota 
de beldad , gracia , y ingenios 
tanto , que Páris con fui o, 
no determinara d premio 
de aquella manzana de oro, 
viendo entre las fres fufpenfo> 
quanto litigan iguales 
defujiifircia d derecho 

uicjlí ( ó wicntg Í4 fama} 



que Juno , Palas, y Venus. 
Athamas , pues, refpondio 
agradecido á mi intento, 
que de la beldad de Aftrea 
me haría dichofo dueño; 
ni la mayor , ni menor 
de fus hijas , porque atento 
á que la heredera fnya 
no huviefle de ir a otro Imperio 
á vivir , no me ofrecía 
la mayor , que á lo que pienfo 
esSclenifa. Yo,. pues, 
ni dudando , ni creyendo, 
como antes dixc , a la fama, 
altos encarecimientos, 
loque oyeron los óidos, 
acrifolar quife cuerdo 
al examen de los ojos; 
porque qu¿ importa,en efc£to> 
que a todos parezca hermoía 
una muger en extremo, 
fi al que ha de vivircon ella 
noconíigue elpareccrlo? 
No fiempre el agrado efta 
vinculado a ioperfe&o, 
agrado ay voluntarioío, 
que fe contenta con menos; 
porqjue tiene ciertos cafos 
refervados el affe&o 
para si , que nadie puede, 
ni alcanzarlos , ni entenderlos. 
Tal vez vemos desdichada 
una hermofura , y tal vemos 
dichofa la mediana 
de un parecer,porque es cierto, 
que aiujue amor todo es queftion, 
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y afsi , nadie le concluye . el que concurran tal vez 



á razones , que por eflb 
(aunque es el fraile vulgar, 
decirle aquella vez tengo) 
aquello que atrae fe Llama 
un no se que , concediendo, 
que el no fabcrlo difeulpa 
la culpa de no faberlo. 
En fin , amor del oído 
pocas veces hizo aprecio, 
porque quando efeucho yo / 
unas fcña« , voy haciendo 
de las voces que percibe, 
aufente mi entendimiento, . 
un concepto acá en la idea) 
y fi no faie el concepto 
como le formo , fe halla 
: burlado mi pensamiento: 
lo que paila á los ojos, 
porque no perciben ellcs 
el objeto imaginado, 
fino realmente el objeto: 
y afsi i por no dexar nunca 
efcrupulofo el defeo, 
fi Aftrea no fueffe como 
la imaginarte , fabiendo 
que oy en Egnido fe hacen 
los facrifícios::: Arfid. Teneos, 
que quiero yo prefeguir, 
pues á lo que confidero, 

Íá que haáa aqui parecido 
a tido el difeurfo nueftro, 
es precifo que también 
aya defde aqui de ferio; 
y afsi n por partir , Lidoro, 
de la relación el tiempo, 
pues lo que me aveis contado 
avia de íer lo mefmo 
qae yo os contara , aflentandó, 

que yk cjq si mnaúo qq es nuevo 



dos en un mifmo concepto, 
proíeguire , porque en uno 
fe fepan ambos intentos: 
Si bien ferá menefter 
prevenir , que los fuceffos : 
iola tienen diferencia 
en que la que yo pretendo 
es Seleoifa , porque 
no es para mi impedimento 
fer heredera de Egnido, 
y no a ver de ir á mi Reynoj 

3uc haviendo quedado yo 
clos raftados encuentros 
tan pobre , me es conveniencia 
dexar oy por el ageno 
cftado el proprio $ y afsi, 
(aqui quedafteis) fabiendo 
que oy en Egnido fe hacen 
los facrifícios de Venus, . 
y que todas las doncellas, 
deldc la que iluftra el pecho- 
Real fangre , á la mas humilde^ 
al ayre íuelto el cabello, 
y coronadas de flores, 
con muficos inftrumcnros, 
y fus dones cada una, 
concurren á aqjiefte Templo 
á pedir para fu cftado 
a la Dioía los proverbios» 
IYo , con defeo de ver 
á Selenita primero, 
que con ella me defpofe, 
quife venir encubierto 
a la Isla , y por fer pafTo 
de poder verla efte puedo, 1 
q entre el Templo cftá, y Palacio; 
en bl he eftado fufpenfo 
de ver en las tt% Ocxtasta^ 



^ 90 Ni Ántofifi fibra de Amor; 

que parece que a porfía os bufeára , agradecido 



la naturaleza ha hecho. 
Dudofo , pues , de ignorar 
entre las tres , qualcs fueron 
fus nombres á preguntaros 
llegué , diciendo::: 

Dentro voces , y ruido. 

Todos dent. No ay Venus,, 
Píiquis es de la hermofura 
la Diofa. Lid. Qué ferá aquello? 

Val. Qixé os efpanra? avrin venido 
otros a ver de fecreto 
fus efpofas , y querrán 
profeguir también el cuento» 

Dent. unos. Viva Píiquis. 

Dent. otros. Píiquis viva. 

Ums. Sus Eftatuas derribemos. • 

Otros. Profanemos fus Altares. 

Todos. Viva Pfiquis , muera Venus. 

} jírfij. Qué novedad ferá efta? 

L/¿.Todo es confulion, y eftruendo. 

Todos. Venus muera , Píiquis viva. 

.¿fA.ífoíí.Vaflallos, amigos, deudos:: 

Todos. Es en vano : Viva Píiquis. 
Salen Anteo , y Frifo. 

Ant. Raro cafo! Frif. Y aun efpcfo. 

Ant. Que fiempre, Frifo, has de citar 
loco í Quando falgo huyendo, 
por no fer cómplice ( ay triílel ) 
en un facrilego intento, 
de burlas hablas?/ 7 / /.Qué quieres, 
íi nací afsi? Arfid. Cava l ler o, 
íi el ferio los dos , y el fer 
de mas á mas forafteros, 
en qualcjuiera iluftrc fangre 
hadla noble acogimiento, 
: decidnos, qué novedad 
es cíh? Ant. Efcuchad atentos» 
que a precio de defahogat 

mis penas , y fentiimcutos > 



á que quilicras íaberlos. 

Frif. Qué miro? Aríidas no es 
y aquel Lidoro? encubiertos 
en Egnido , y disfrazados? 
mas quién me mete ¿ mi en 

Ant. Los moradores de Egnido, 
Isla confagrada á Venus, 
por heredada coftumbre, 
y ceremonia tenemos 
hacerla tolos los años 
fieftas en aquefte Templo, 
en cuyas aras (a imagen 
tiene religiofo afsiento. 
Las jóvenes hermofuras, 
que cftado efperan , con zeb 
devoto , como ai fin , Madrt 
de Amor , la ofrecen inmenfos 
dones , para que felices 
las haga en fu cafamiento, 
que aun las Deidades fe oWjftf 
de la dadiva , y el ruego. 
A efte culto , pues , la Dnbi 
en fe de agradecimiento» 
refponde tal vez de algunas 
los hados malos , ó buenos. 
Entre las varias beldades, 

2uc oy a fus Aras vinieron, 
xeron las tres hermofuras, 
hijas de Athamas , Rey nudo 
Selenifala primera 
fue , que al Templo entro. 
Arfid. Yo muero, A part. 

pues no es Selenifa aquella 

2ue robó mi peni a mi cuto. ^ 
Albricias, alma , que aun tiene 
efpernnza mis defeos. Af* 
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a las dos Pfiquisllcgó Quantos,ó yá penetrando 



aqui es forzólo el luceros 
un parentefis , íi fuere 
largo , perdonad os ruego,^ 
q en llegando á hablar de Piiquis, 
no es poisible humano acento 
ceñirle en las alabanzas 
de tan divino fugeto; 
y mas yo , que declarado 
amante fuyo, y fu deudo, 
íi no la merezco agrados, 

'. ; rigores no la merezco. 

Lid. O que anticipado al gufto 
anda Gempreel ientimiento! Ap. 

jír/¡. A quien llegaron jamás 
antes que el amor los zelosf A p. 

Ant> Es Pliqttis la mas bermofa 
Dama que vio el Sol , corriendo, 
Campeón de fombras , y luces, 
el azul campo del Cielo, 
4cfdc ú» Oriente á otro Oriente, 
defdc.un Qcafo a otro , es cierto 
que no vio igual hermefura, 
i fea confequencia de efto 
alumbrar con mayor dia 
la citación de eftc emisferio, 
CQmo Academia , en que vá 
eftudiando , y aprendiendo 
los preceptos de la luz, 
y aun ignora los preceptos, 
pue$ donde los curia mas, 
es donde los fabe menos. 

Todo el ario es Primavera 
cfta Isla * produciendo 
á las ordenes de Pfiquis 
flores el tiempo fin tiempo: 
quando lale de Palacio, 
eftán los públicos pueftos, 
con alborozo de verla, 
.todos de gente cubieíiok 



los mentes , ó ya rompiendo 
los mares , peregrinaton 
por iolo mirarla , fiendo 
el primero voto humano 
de hermolura fin exemplo? 
Opinión a y , que Cupido, 
fin verla , ícaufentó huyendo 
de Egnido , como quien dice: 
no hago falta yo en Imperio 
donde dexo por Virreyna 
á Pfiquis de mis incendios. 
Tal es , en fin , fu belleza, 
que varias perfonas , viendo 
en el Altará la Diofa, 
y a la Pfiquis en el fueto, 
dudaron entre alma , y marmol 
el culto ^ y el rendimiento: •'- 
quizá ocaíionó cfta embidia 
el laftimofo fucelfo 
que fabrei^ fj no me falta 

Eara decíroslo aliento. 
a tercera > poes , entró 
al Templo Pfiquis, y luego 
la aclamó todo el concurfb • 
fegunda Deidad del Templo. 
Llegó al Airar de la Diofa, 
en ucrificio ofreciendo 
dos tórtolas, que fe iban 
enamorando á requiebros: 
quando ( aqui la lengua torpt 
duda ) la Eftatua ( lufpcnfo 

¡ teme el labio ) fobre el Ata 
( aun de imaginarlo tiemblo) 
fe movió , y en alta voz 
dixo cfte infaufto proverbio; 
Infelice tu hermoíura, 

- Piiquis , ferá , pues tu dueño 
un monftruo ha de 1er : á cuyo 
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rcfpuefta comttti ¡de todos, 
fue por un raro el filencio: 
Pfiquis le rompió con voces 
laftimofas , que los Cielos 
penetraron á gemidos, 
y raiga ron a lamentos. 
El Rey , y fus dos hermanas 
en mil lagrimas deshechos» 
el vaticinio ( fi es 
que es vaticinio el agüero) 
rogaban que derogafié 
Ja Sacra Deidad , y viendo 
que era genero de embidb, 
' concitado todo el Pueblo 
contra la Diofa > empezó 
con oflado atrevimiento, 
;cn favor de Pfiquis bella, 
á hacer tan grandes extremos, 
que-cn Sacrilegos tumultos, 
el varío con cu río embuelto, 
las.Eftatuas de la Dioía 
del altar derribó al fuelo. 
Empezólo á defender 
Ath .mas prudente ; pero : . 
quién á un vulgo desbocado, . 
determinado , y refuelto, 
á raya podrá paral? 
ü díganlo eflbs eftruendos, 
que yo no me atrevo á oír, 
temerofo , que el fupremo 
Júpiter confirme el nado, 
á vifta del facrilcgio; 
y afsi , huyendo de ellos voy, 
aunque (i mejor lo advierto, 
el amenaza de Pfiquis, 
ni U dudo , ni la temo, 
pues fi u n monfhuo ha de gozarla, 
uionftruo es mi amor , con q á un 
uxtrán cumplir iguales(tiempo 
ludas , y mis dcfcos t 



Ni Atñorft libra de Amor: 



por mas que etí Confufas voces 
quede efic vulgo diciendo: Vafe. 

Dentro ay yá Venus, Pfiquis viva, 

AthJent\fzfü\\os> amigos, deudos;; 

Todos. Es en vano , v>va Píiquis* 

Lidor. Que prod igio ! 

Arjtdy Qué portento! 

Frif. Ellos fon , no ay que dudar, 
memoria , de que fon ellos* Af< 
con tal fecreto en el buche, 
mucho haré , (i no rebiento* 

Ifo.Pues ya es Pfiquis nueftra Diofi, 
íu hermoiura celebremos» 

Otros. A ella ioia fe dediquen 
hymnos , canciones , y verfos. 
• Salen todas en tropa cantanh. 

Mufle Pues que Venus embidia 
la beldad fu ya, 
•■ Pfiquis es la Dioía 
de la hermofura, 

P/fy. Su (pended vanos aplaufbs, 
y advertid quede los Cielos " 
do le vencen los enojos 
con la indignación «, y que ella 
es injuria , que podrá 
irritarlos , no moverlos* 

Atkam. Si de Pfiquis el infloxo '» 
á tai pena la ha difpuefto, o 
para que Venus divina 
revoque el rigor fevero, 
aplaqjuemosla con llantos, 
obliguémosla con ruegos, 
no con baldones , que puedan 
doblarla mis íéntimientos. 

Unos. Diofa que ha tenido embidia, 
no es Diofa. 

Otros. Diofa que ha puefto 
el aplaufo en la venganza, 
no es Diofa, 
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Afuf. Pues que Venus embidia 

Ja beldad fuya, 

Píiquis es la Diofa 

déla hermofura* 
Pfiquis. No aveis de pallar de aquí. 
Athdm. Mi refpeco á deteneros 

no es bailante ? Tod. No fe ofende 

delifonjas clrefpeto. 
M« fie. Pues que Venus , &c. 
JiBr. Muriendo de embidia voy 

de ver el común afefto, 

que Píiquis ha merecido, 

Selenita. Selen. Si conñeflb 

la verdad , también , Aftrca, 

llevo elprqprio fentiaiento. 
Tod. Halla dexaria en Palacio, 

vamos cantando , y tañendo. 
Pfiquis. Sed teftigos , Cielos , que 

día vanidad no acepto. 
Jtbam. Y fed teftigos , que yo 

de que repitan me ofendo! 
Mu fie. Pues que Venus embidia 

la beldad fuya, 

Píiquis es la Diofa 

de la hermofura. 
Arfid. Retirémonos, Lidoro 9 

porque es fácil conocernos 

entre tanta gente, alguno. 
Lidor. Dices bien, yo voy 

de batallar , Pfiquis bella, 

con cu hado , y con mi afe&o. 
Ji'jtd. Ay divina Pfiquis quien 

Ítudiera echarte del pechol 
/o. Qué llevas? 
Lidor. Que he de llevar. 
labio. Qué Gentes? 
Arfid. No se que Ciento. 
Los do s . Pero que mas,que aver vifto 

beldad, por quien dice el eco:;: 
Ellos ¡y rna/l Pues que Venas, da# 
Tomyíl. 
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Vanft,y f ¿le Cupido M dreop pechas. 

Cupid. Pues que Venus embidia 
Ja befclad fuya, 
Bfiqtiis es la Dieía 
de la hermofura? 
Miente el facrilego acento, 
miente la atrevida voz, 
quedifeurriendo veloz, 
cómplice hace a mi tormento: 
qué humano merecimiento 
puede aver ,de quien fe arguya::: 

Mufic.de rt. Pues que Venus embidia 
la beldad fuya. 

Cap. Aunque el mundo difeurria* 
y á efta Isla no llegaba, 
porque con mi madre citaba . 
iegura mi Monarquía, 
me trac á ella la harmonía, 
que dar a entender procura. 

MuficJent. Píiquis es la Diofa 
4e la hecmomra. 

Cupid. Moradores del Egnido, 
donde , fin fegundocxcmpky 
fu Deidad os debió Templo, 
que alfombro del mundo ha #do, 
como os aveis atrevido 
á hacerla ofenfa tan fuma? 
vanidad a y que prefuma 
competir (qué error tan ciegoí) 
á la que es madre del fuego, 
con fer hija de la efpuma? 

MufiJent. Pues que Venus embidu 
la beldad fuya , &c. 

Qup.Su Templo ( defdich? ayrada! } 
fin cu lto y a (qué pelaiesl) 
fin vidimas fus Altares, 
y fu Elhtua derribada? 
lu Deidad tan profanada, 
y yo con vida , y fentido? 
Oy , madre , en ruina* de E^gi&v 
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mayor aplaufo te elpera, en defdichá tan precifa, 



pues oy feri fu venera 
triunfal carro de Cupido. 
Mas ay , que no mi efperanza 
afsi facilito fabio* 
quien fue dueño de fu agrario, 
lo ferá de ra.i venganza. 
Pfiquis , pues es la que alcanza 
tanto aplaufo * tanto honor, 
examine de mi ardor 
la violencia , pues fe entiende, 
. que ofende á Amor quien ofende, 
á la madre del Amor. 
En fu feguimiento irfe, 
y de un narpon, y otro liarpon, 
aljaba fu corazón 
á merced del arco haré: 
de uno á otropaíTaré 
con íangricnta furia brava» 
por fi alsi-mi injuria acaba, 
para que dude de pues m 
de la tempeftad , qual es 
fu corazón , ó mi aljaba. . 
Siquando de paz venia, 
tanta guerra hice á la tierra, 
qué haré viniendo de guerra? 
tema el Sol , turbefe el dia, 
la noche anticipe ftia 
fus fombras , todo fea horror, 
pues ya aun ofenfa es mayor, 
que pefar de mi poder: 
no tiembla el mundo de vfcr, 

?ue cftá de venganza Amor? 
rofiguiendoá vida 
de mis injurias::: 
El, y mufi* Pues que Venus embidia 

la beldad fu ya, &c. Vafe. 
Salen Selemifa^ Aftrea r% Atlantes, 

y Flora. 

¿tJbam ¿Arca no ipe coníuetes 



no procures , Seicnifa, 
en fortunas tan crueles 
mi fentiraiento aliviar. 

Afina. Advierte::: 

Atham. Que he de 

Sel. Oye::: ¿/¿.Qué tengo de olí? 

Las 2.Mira:::/í;¿.Qu¿ puedo mitad 

4fir. Que tal vez,aunquc losGcta 
amenazan con rigor, 
faben templarle , íeñor, 
en la execu cion.il/ A # Confueks 
inútiles para mi 
intentó vueftra porfi*: 
ay hermofa Pfiquis mia! 

Salen. No fe remedian afsi 
de los hados los efc&os: 
Si Venus amenazó 
a Pfiquis , Júpiter no, 
y puefto que los decretos 
de otros Diofes revocar 
¿1 puede, pídele áfel 
temple el rigor del cruel 
amenazado |>efar. 

Ath. Dices bien,y dando indicios 
de mi dolor , y mi fé, 
oy a Júpiter harfe 
en fu Templo facriffcios, 
á ver fi de m¡ infelicc 
fuerte fe liega á doler. 

Afir. Bien harás ¿ acude á vbc 
loque Júpiter te dice. 

Atham. Adonde Píiquis eftá? 

Fio. Defde que en Palacio cntri, 
en fu quarto fe encerró, 
diciendo a voces , que yá 
ni aun el Sol la avia de ver, 
porque folicita , allí 
cuotu^dU * véc fi afsi 



De D. Pedro Calderón de l a Sana. % jt> j 

que ía amenaza, Ath. Si ha íido cafe con quien nur.ca viól 



embidia de fu hermofura, 
por quien Venus Ja procura 
canto rigor , ha elegido 
buen medio en que no la vea 
ifedie en el mundo , quizá 
tío viéndola , cefiará 
la embidia en Venus : tu, Aftrca, 
y tu , Selenifa (a y Dios! ) * 
de nadie la dexeis ver, 

fus guardas a veis de fer, - 
mirad por ella las dos, 
en tanto , que mi dolor 
vá a Júpiter foberano, 
aunque temo hallarle cu vano 
contra la «Madre de Amor. Vsfe* 

FUr. Buena comifsion ha (ido 
la que os ha dado. Ajtr. £1 defea 
que nadie de Pfiquis vea 
la hermofura , perfuadido 
& que folameme es ella 
fie íu defdicha ocafíon. 

M. Pues no es tanto perfección, 
como influxo de fu cftrella, 

éfirea* Claro es. 

R#r # Si, pues en voforras 
la mifma embidia no vh 
qué Damas no hablan aísi Af+ 
en aufencia de las otras? 

Afti\ Otra la platica fea, 
y quedefe para hermofa: 
citas , dime , muy guftofa 
de tomar eftadoí 

Selen. Aftrea, 
guftofa , ni difguftada 
de Arfídas eftoy , porque 
como no le vi , no sé 
fi me agradado no me agrada. 

Flor. No es rigor , que una muger, 
porque principal nació, 



A/l'. Yo me alegrara de ver 
á Lidoro antes que el sí 
diefle. Si!. Yo á Atildas , mas yá 
no podrá fer. SaieFri/o. 

Frifo.Sicñzii 
Flora acafo por aqui? 

Afir. Cómo, fin mirar primero 
el decoro que agraviáis, 
hafta aqui , Frilo, os entráis? ' 

Frif. Como íoy un majadero. 

Selenif. Qué es efíb? 

Afir. Que cíTe criado 
de Anteo fe entró hafta aqui. 

Flor. Difsimulare , que á mi Ap* 
buíca , es un defvergonzado, 
atrevido , y cada dia::v\ 

Frif. Flora me acufa > do fuera Ap. 
bueno , que k voces dixera, 
que a ella á bu fea ría venia? 

Se¿'"¡f* Qué queréis \ decid» 

p r i/. Qué aprieto! Ap. 

pero de un camino haré 
dos mandados , y diré 
la difeulpa , y el fecreto. 
En entrar aqui , por Dios, 
que culpa ninguna ha ávido, 
íino un cafo , en que a veis (ido 
interefiadas las dos: 
Si os enojé , antes de oírle 
me iré» Selen. Manda detenerle. 

Flora. No os vais? 

Frif. Yá defean faberle, A ¡ 

tanto como yo decirle» 

Flor. £1 a bufearme venia, A p, 
y como á las dos ha hallado* 
algún enredo ha penado. 

Afires. Decid» y»* 

Fr i/. 0\4 \&\x\^«A* \¿Yk% 
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mi Tenor , y vueftro primo, es contrarios , que maridos. 

No puedo yo de ios d*$ 
revelaros los motivos» 
pero bien, ¿ poca luz 
fedexa entender que ha ficto 
fineza , ó defeonfianza: 
lo que afleguro , y afirmo, 
es » que no pude engañarme 
en las feoas , que tcfiigo 
ratificado , no folo 
entre el coafiíío bullido 
los vi ; pero entrando aoca 
á efte hermofo paraifo, 
bolvi á verlos , bruxuleandq 
recatados , y advertidos» 
ias ventanas del terrero, j 

Í'f aun a los umbrales raUmás í 
_. os dexi de ritos jardines, ». 
con defeo ( ó yo adivino » 
mal en efto de deícos) •, . . 
de entrar en ellos; fi os. fin» 
en averos aviíado, 

(píamente en premio os paát * 
el perdón de tal arrojo» 
que no viviré , fi miro • 

dos Angeles enojados» 
y mas Angeles tan lindos* 

Fl§r. Dónde efte embuftero halli 
la mentira oue ha fingido? á\ 

Afir No folo de la ofladra» 
que de verte aquí fentimos» 
te has defempeñado, pero 
te cftimamos el avifo. 

Flor. El embude le creyeran, 
pero es achaque del figlo. á\ 

Seíen. Parece, hermana ,que el Cid 
á lo que hablábamos quiío, 
t rayéndonos a los dos, 
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defdc Chipre , que es mi 
viniefle al Rey no de Egnido, 
Soldado fui en Chipre, quando 
á Aríidas , fu Rey invi&o, 
Fandion , un bárbaro Isleño 
Cofario del Ponto , quifo 
tyianizarle el Laurel, 
en cuyo grave conflicto 
Lidoro, Rey de Atheron, 
auxiliar de Aríidas vino. 
Aviendo dicho , que allí 
me hallé, no dudo, que he dicho, 
que allí conocí á los dos, 
pues ferian conocidos 
baftantementc dos Reyes 
en fus Exercitcs mifraos, 
donde aun los menos amados 
fon , por lo menos , bien viftes. 
Bien pudiera detenerme 
en contar los hechos mios, 
pues viene á ocafion decir, 
que deíta efpada á los filos 
la vi&oría íe debió; 
mas no quiera inadvertido, 
que ponga en duda el hacerlos, 
la liviandad del decirlos. 
Vamos , pues, al cafo, oy 
entre la gente que ha ávido 
foraftera , disfrazados 
á los dos juntos he vífto: 
y aviendo fabido yo, 
porque todos lo han fabido, 
que las dos para los dos 
tenéis cierto defafio 
aplazado ; cuidadofo 
vengo á daros el avifo 

r de que yá eftan en campaña 
ws contrarios , pues ü figo 

h metáfora , lo proprio 
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no creyendo fus oídos Frif. Pues a efcohderos. 



I a opinión de nueftra fama, 

Hagamos las dos lo mifmo. 

w ^m. Cómo , Fnfo , podría fer, 

cque las dos en eñe fitio 
eamos á los dos , fabiendp * 
ual Arfidas aya fido, 

*y qual Lidoro? 

>r. Aqui es donde A part. 
Je cogen. Frif. Vaya de arbitrio: 
Entre las roías , y flores 
de efte verde laberinto 
las dos os efeonded ; yo, 
haciéndome encontradizo 
con ellos , fin darme nunca 
de quien fon por entendido, . 

» : á cftc jardin los traeré, 
diciendo , que por mi oficio 
puedo enfeñarielc > puefto 
que en el cafo no ay peligros » 
puct quien pudiera ofcndcrfcy 

- es cómplice del delite. • 

F/rr.Como efte loco fe atreve A p¿ 
á hacer verdad lo que ha dicho? 

é/tr. Bien lo diipones.Fr// Aun mas 

, he de hacer. Selen. Qué es? 

Wf Que advertido, 
porque los veáis mejor, 
traeré por aqui conmigo 
a cada uno de por sí, 
myfterio haciendo exquiíito, 
que no vengan los dos jumos» 
Y poque ellos difeurfivos 
no entren en malicia , al ver 
que a ellos Tolos los elijo 
entre tantos forafteros, 
con otros haré lo mifmo 1 
antes , ü defpues. 

Afir. Bien dices. 

&fat. Todp i tu ingqnio lo fio» 
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Seltmf Yo , Aftrca, 
a ella parte me retiro* 

Afir. Vete tu , Flora , yo a cftotra. 
afeondenfe las dos. 

Flor. Do. quien, dime, ha¿ aprendido,; 
Frifo , a mentir tan (in miedo? 

Frif. De ti , que como en tí vivo, 
miento por concomitancia: 
mas vete , que divertidos, 
en el. jardin fe han entrado. 

Flor. Quién, puefto que codo ha fido 
mentira? Frif. Y verdad en parte 

Jlor. En que? \ 

Frif fin mentir a dos vifos, 
mas luego lo fabras todo. 

Vafe Flora , / faUn Lidoro % y Arfídas 4 

Lidor. No perdamos , por remiflbs, 
la ocafion que puede aver, 
por algún verde reíquicio, 
para ver yo a Aftrca , y vos 
i Sdénifa : aunque finjo, A part* 
que es Aftrea , mi defeo 
miente , a Píiquis me rindo. 

Jrfid. Entremos en el jardin, 
que pues abierto le vimos, 
'no ferá culpa :Ay divina Aparto 
Píiquis, por ti en nada miro. 

Fr'f Qu¿ atrevimiento es , fenores, 
entrar tan inadvertidos 
a efte jardin , fin mirar, 
que aqui ninguno ha tenido 
tal licencia? Üd. Como abierta 
la puerta eftá , prefu mimos 
no fer lugar rcíervado. 

Frif Perruna difeulpa ha fido» 
. efte jardin no fe cierra» 
porque él fe guarda á si mifino, 
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A*j! . ¿i c! fer fbra(h¿ros es '«. 
oilcuípa , admitidla os pido. 

Lid. Pidoos que ñus difeulpeis. 

JB^ Vive Dios que me han temido: 
ello en Palacio no ay cofa A pan. 
como fer entremetido, /" 
y toquele , ó no Lc*oque* 
.el hacerfe uno Miniftro 
es gran papel , que en efc£tó, 
quien hace ruido tace roído. 

Lid. Ver el jai din foiamente. 

i fueyhidalgo^roeftfockfignio: , 

/ mas ya fin verle nos vamos. * 

Frif Por cieno , que vueftroi eftilo 
merece que os (ir va , pero . ■ ; . i 
no tengo ordeu , idoa y idos: ■ ■ 
mas algo ha deaventuiaifc ■■ i 

•. por quien tamo ha me retido;: 

el jardín quiero eníeñaxos, 
pero importa prevéanos» 
que cada uno de por ¿L : 

< en ¿1 Jia de entrar conmigo; .. 
porque en tin ", no fe repata ■> 
tanteen unoíolo. 

Arfid. Amigo, 
nos haréis un gran favor. . : ;> 

$r¡f. Venid vos', y ay iendavifto 
de paflo fuentes , y quadros, - 

• os'faildreis por un poftigo,. 
y bol veri por vos luego. ^ 

Lid. Yo cipero. *u-* •; 

A>fid. Cielos di vinos, Afán. 
¿haced qaeybiPfiquis ve*. T 
que es la ventura a que afpiro. 

Afir. O quanto finticra , Cielos* 
quefdcfTe el hombre que miro : 
Lidoro! SeU*. Quanto efttmára, 
queAríidasno hu viera fido! 

Frif] Que . os parecen eftos quadros? 

Arjid. Abreviados paxaifos, 
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donde la naturaleza 
fe valió del artificio. 

ir//. Pues ay por aquí adelante 
qiil primores eícondidos, 
que sé que eftimareis verlos, 
llegad. Afir. Si efte loco quifo 
ponerme en cfta ocaíion, 
por defeubrirme, movido 
de interés? 

¿fci/CAias no lleguéis, 

porque ir de paffo es predio: 

qual la tavcL Mientras voy 

por el cama rada , idos 

por aquí. ArfiJ. Infelice foy, 

ríiquis , pues que no contigo 

arder un punto a los rayos 

de tus dos Soles divinos. Vafi* 

Frif. Pafleados , como rocines, 
dan de ¿anidad indicios 
los novios : voy por el otro, 
pues Coy Albcytar de liñudos» : 

Safe Cupido en trage de gala afinan* 

Ofi?. Viendo que fe me ha ocultadc 
Píiquis , con tanto retiro, 
y que aunque Dios , yo no entre 
donde no hallo algún refquicio, 
en forma humana , depuefta 
la aljaba , y el arco mió, 
aqui vengo , por no fer 
en las feñas conocido, 
trayendo folaefta flecha 
por puñal , afpid bruñido 
de azero , en quien de las otras 
todas las violencias cifro, 
por fi puedo enfangrentarla 
en fu pecho fiempre efquivo, 
fin fiarfcla oy al ayre, 
por no aventurar el tiro. 

Frif. Ya el camarada falió 
del jardin > venid conmigo. 

0*(. 



De D. Pedro Calderón de la Barca. 



•? ,. Agradeceros (abre 

r 1 f¿Ví<*r. Frif Pues no es lo digo 

vos : han viito que hallado 
er entraba el íeñor lampiño? 
_ Mereceros prefumí 
que otros han merecido. 
« No digo que no entrareis, ' 
* ero luego : el ha venido Ap. 
ien , para hacer la defecha 
e los otros. Lid. Sed benignos, 
hielos , efta vez merezca 
*%#¿r á Pfiquis. Frif. No es florido 
^rodo efte vergel i Lidor. No vi 
Jamás tan hermoíb fitio. 
f/. Pues aun no veis lo que ay, 
•r. De aquefte dice lo miímo, 
<jue del otro : ó nunca fea 
aquefte Lidoro. Selen. Impíos 
ferán mis hados , (i efte 
es Atíidas. Frif. Etefcübriros > 
quiero ana Eftarua divina, 
«ic rerfo marmol , tan limpio, : * 
que parece que eftá viva. 
mien. Si aquefte intenta , atrevido, 
dcfcubnrfflc' Frif. Mas fió puedo 
detenerme , ya os han vifto> 
idos , pues. Lid. Soy defdichad0> 
nada que intonto configcH Vafe* 
V/¿*. Pero cfpcranzas me quedan 

de que Artidas no aya (ido ' 
— ninguno de ellos , f» puedo 
que Frifo , que tracria dixo, 
" á otros antes , y defpucs, 
por deslumhrar el indicio. 
*ftr. De pena muriera , Cielos* 
fi Frifo no hu viera dicho, 
que entré otros los traería. 
*rif Eftos Principes invi&os 
no dirán , cantado efhis, 
uríauoí á tífe bojjtillo; 
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veamos li efte , que en efecto 
parece mancebo rico, 
rocín heredado , -da: 
Galán joVen ,;yá á ferviros 
buelvo. Gup. Veré , ti guftais, 
el jardkvvqüando ha pedido Ap. 
en el mas guardado muro 
licencia d* entrar Cupido 4 * 

Sekn. Jupkíér , «qué es lo que veo? 

Afir. Apolo , eyué es lo que miro? 

Selen. No vi joven mas gallardo 
jamás. Afir. En mi vida he vifto 
tan bello ,' ni ayrofo joven. 

Selen. Quéayré! Afir. Qite talle! 

Selen. Que* brío! 

Afir. Quiera amor , que Aríiéas fea. 

Selen. Quiera Venus , que aya fido 
Lidord. Frif. Veis donde eftais?. 
páts ay un gfandó artifició, • 
que es burlador', pero no 
puedo aora defcubrirlo. 

Seleñ.'No quiero ver níias que á efte¿ 

Afir. No vfer otro determino. 

Salen hs dos. 

Frif. Idos prefto , : porque Aftrca, 
y Selenifa han falido 
al jardín , mientras yo llego, 
haciéndoos efpaldas , idos. 

Cup. Sí haré : efto es a'vermc dado 
oca fio n de que efeondido A ptru 
me quede en aqueflas ramas 
halla lograr mis defignios. Vsje. 

Aft. Ya baíhi , Fiifo , el examen. 

Sel. Quifcn fon eftos tres que vimos?. 

Frif E¡ primero Aríidas fue. 

Selen. Elpiró de mi alvedrio 
la efperanza que tenia. 

^'.Albricias,alma ,que aun vivo. 

Ft if. El Cc^wwdo fat. Y2ttaR»% 
Afir. T?óco me toudt *V *&<^ 
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Las dos. Quien fué el otro? 

Vrifo. Qué sé yo, 
otro que á eftc tiempo vino. 

Afir. Calla, Frifo, q me has muerto. 

«SV/.Calla, que me has muerto, Frifo. 

ÜF/v/T Mas me a veis muerto vofotras: 
de que íirve lo zafiro 
de un* mano , fi no fir ve \ 
de dar quedo? áW. Aftrea, lucido, 
y galán Lidoro es. 

Afirmo es de menos ayro , y brio 
Arfidas. Sel. Que anfia! 

Afir. Qué pena! ¿«fe Athamat. 

Atbam. O roñante Dios de Olimpo» 
apaga el fañudo fuego, T 

fufpende el incendio a&ivo, 

, no el rayo vibres , que ya 
re obedezco , ya te firvo. 

r Ant. Qué voces , fcñer , fon eftas? 

'Afir. Tú ^abforto? '■,... v 

í¿/¿*. Tu fu (pendido? 

Tad. Qué es cfto, tenor? Atha.tto sé} 
pero sí sé , pues que miro, 
no folo contra mi pecho, 
pero contra toda Egnido, 
el trifuico de tres llamas 
en purpuree fuego tinto, 
quando á Júpiter ayrado 
también con Pfiquis he vifto, 
que en defagravio de Venus 
me manda ( el aliento ¿rio 
íc me ha embargado en el pecho, 
yelo foy , y fuego efpiro) 
me manda::: pero la c voz 
del corazón al faípiro, 
con andarle cada dia, 
fe le ha olvidado el camino: 
y pues me es fuerza el callarlo # 
para doblarme el fentirlo, Af. 
achaquemos t\ alfombro 



libra de Amor: 

la culpa del vaticinio. 
No hagáis cafo ( ay infelice! ) 
de elle pafmo , efte delirio, 
que como el paífado alfombro 
me arrebató los fentidos, 
aun no cobrado (ay de mi, 
y quan á mi cofta finjo! ) 
con el primer fufto hablaba, 
fin atender quan benigno 
ya Júpiter le mejora; 
( qué mal el dolor refifto! ) 
pues me manda , (qué tormento!)! 
que oy á Pfiquis ( qué martyrio!) 
lleve al gran monte de Oeti, 
doude el caduco edificio 
de un deíietto Templo fuyo 
es corona de fus rizos, 
que ella en él le facrifique» 
y aun ella fea el facrificio, 
con que de Venus ayrada 
templará el rigor efquivo. 

Ant r Pues (i al gran Júpiter miras 
con eflb , feñor , benigno, 
que temes? Atha.No sé que temo* 
vé tu i apreftar un Navio, 
en que ha de ir. 

Afitto. Ay Pfiquis bella, 
lio dudo , ( otra vez lo digo ) 
(i un monftruo ha de fer tu duáfa 
5 es monftruo de amor el mio.fi/ 

Ath. Donde eftá Pfiquis? Sale Fl**> 

Flor. Apra, 
ápefar de tus gemidos, 
rendida , no sé fi al fueiio, 
ó a algún mortal parafifino, 
fe ha quedado entre ellas flore, 
donde triftc avia falido 
á lamentar fus petares. 
Defcabreft Pfiquis d*rmknd$. 
Atham. Pitf$ fi yázcn fus (cutidos 

co 
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en la lifonja ocupados fupuefto que yo afpid fby, 



del blando faeno , fin raido 
¿os retiremos , dexemos 
que goce el preftado alivio, 
que harto que llorar la queda. 

SeL A y joven , no otra vez vifto, 

. ( mal mi dolor fe reprime ) 
que veneno fue , qué hechizo 
el que difte al corazón? Vafe. 

Afir. A y joven , no conocido, 
qué genero de prifiones 
has echado á mi alvedrio? Vafe. 

Frif. Flora? 

Flor. No es tiempo de hablarnos, 
defpues nos veremos,Frifo. Vanft. 

Atbam. A y infelice hermofura! 
goza cfte breve , efte pió 
rato , en que con tus defdiehas * 
hacen treguas tus fentidos; 

Sues apenas defpertado . 
avrás,quando::: mas divinos 
Diofes , fi es fuerza ocultarlo, 
cómo me atrevo a decirlo? Vafe. 
Sale Cupido. 
Cap. Que en deíagravio de Venus, 
á Júpiter facrincio 
haga Píiquis , ha ordenado 
del hado el rigor impío, 
que no ha de lanar de Venus 
la ofenfa aun Júpiter mifmo, 
fino yo , pues fu venganza 
me toca , como á fu hijo: 
ÍY puefto que alli dormida 
la equivocación advierte 
de íi eftá viva ;fá muerte, 
ó fi cftá muerta la vida: » 
eftas flores , que efeondida 
mi perfona en fus primores 
vieron ,i>róduzgan horrores, 
qqe no ¿ra nuevo oy, 



verme falir de las flores. 
Quedo pife mi temor; 
mas es. error , que fi advierta 
quanto ignora el masdefpiert* 
lasfendas que pifa Amor, 
lera dos veces error 
juzgar que Pfiquis lo advierta 
, dormida , pero no es cierta . 
mi razoa mal advertida, . 
pues aunque duerme fu vida, 
fu hermofura eftá dcfpierta. 
Qué hermofa es? mas mi rabiofa 
ira en eme fufpenfa eftá? 
en que ha de eftarlo , fi ya 
ha advertido en que es herroof*? 
Pero qué importa? furiofa 
faña ,.ia flecha prevén; 
mas no , la mano deten, \ 

que es doble , es infame traté k 
tratar mal á nadie el rato 
que eftá pareciendo bien. 
Pero mal digo , mal digo, , 
que fi fu beldad causo ¿. 
mi ira , confcflarlo y o» r, 
es 9 dándola orroteftigo, 
añadir otro enemigo; 
muera ¿pues * auntjue concluya 
mi vida a un tiempo ,y la fuya: 
mas qué divino poder . 
me hadado el brazo? muger, 
qué Dios vela en guarda tuya? 
Pero contra mi no hu viera 
Dios que en tú favor Velara; 
mas nueva caufa es , mas rara, ; 
la que mi ardor confidera: 
«pues de la mifma manera, 
quede la vivora el feno, 
ix eftá de veneno lleno, 
le arcok^QOvd^NC^^vL^ 
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y donde le buelve á hallar, 
muere á fu mifrao veneno. 
Afsi yo , aviendo tenido 
por veneno de mi ardor 
la hermofura , pues Amor 
con ella ha muerto , y herido: 
oy 9 que arrojarla he querido 
«ic mi , por vencer mi dura 
pena , á mi aun no meatfegura, 
pues muero de rabia lleno, 
al encontrar el veneno, 
que yopufeen fu hermofura» 
¿Y pues de mi mifrao aquí 
he de morir fiendo Dios» 
muramos , Píiauis , los dos* 
Saca la flecha *y cae/ele. 

Pfiquis. Monftruo > detente» 
Defpierta Pfiquis. 

Cut>. Aydemi! 

?M* Oi^cn eres? 

Cap. Quien quito aquí 
matar , y murió , en defpojos 
de U lid de tus enojos; 
pues (i ciega avias triunfado, -■ 
qufehaiásr, aviendotc entrado 
el focorrb de los ojos? 

pfiq. Toda foy pt odigios oy, ^ 
pues quandio el monftruo foñfc, 
á ti en firJugar hallé* 

Cap. Quizá yo , Pfiquis , lo foy. 

Pfiq. Si ferás ,quc viendo eftoy 
un traydor , que en acción tal, 
affuftado , efte puñal 
me ha dexado de temof » 

Cap. Verdad es , que foy traydor, 
mas ya ando por fer IcaL . 

Pfiq. Llamaré á quien mi poder, 
matándote , fatisfaga» 

Qupid. A nadie pidas , que haga 

Jo gusto puoiqs taces, 
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Pfiquis % Conqafc? 

Cap. Con dexarte ver. 

Pfiq.Olzl Cup. Quien tu voz pudier 
lufpendcrl como a ti fuera 
fácil fufpender la mia» 

Pfiquis. Cómo fufpender podía 
yo tu voz? Cup. De cfta manera* 

Témala la mano. 
Puefta aquefta mano , es llano, 
en mi boca , que callara, 
y aun con temor refpirára, 
por nobebermela mano* 

Pfiq. Suelta , atrevido , villano, 
y ella , y efie acero fuerte, 
en quien mi ofenfa fe advierte, 
los inftrumentos feran, 
que venganza me 



Cuvid. De qué fuerte? 
Pfiquis. De cfta fuerte. 

Toma la flecha ,y hiere i Cupido. 
Cap. El golpe , Pfiquis , deten: 

ay de mi! mi vida acaba, 

mi veneno no bafiaba, > 

fino mi flecha también? 

muet te mis anfias me den. 
ffiq. Ya , al verte tan laftimado, 

de mi furor me ha pefado, 

que el caftigo prevenido, 

aunque irrita merecido, 

enternece executado: 

por no verte huyendo ufe» 

efe&os de mi rigor. 
Cap. Eflb es tenerle mayor, 

tente , aguarda • Pfiq. No podrfc. 
Cup. Por qué , tyrana? Pfiq. Pocqri 

de piedad , y ira fe mira 

en mi un compuefto. 
Cupid. No admira 

ver effa contrariedad* 
mas ufa de la piedadj 

• ir 
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y á que u faite de la ira, 
3¡ no huyas. 
¿ Tfiq. Ño es harta bolverte 

con aquella poca vida, 

que te permite la herida? 
Cup. Ello aun no he de agradecerte, 

íjuc menos íiento mi muerte, 

que de tu aufencia el rigor. 
^Pfiq. Cielos , dónde avrá valor 

para cantos deíconíhelos? 
Cmf. Sed teftigos de que oy , Ciclos, 

ni Amor fe libra de amor. 

JORNADA SEGUNDA. 

Mniafe $1 teatro en el de Mariné * / 

dicen dentro. 
Vent. Amayna ,amayna , y de mar 

entra vés la Nave puefta, 

tantos embates refifta. 
Vm. A la mefana» Otro.A la entena. 
Ocre* • A la efcolta. 
Otros. Al chafaldete. 
Te des. Clemenria,Cielos,€lemencia. 
Pfia. dantu Ay infelicede mí! (da 
Atham. Pues nada el peligro enmien- 

el deshauciado naufragio, 

libre el governalic dexa 

del timón , norte , y aguja, 

ci tino del rumbo pierdan, 

y dexandonos correr 

fin árbol , sarcia , ni vela, 

ó muramos , ó vivamos 
^;. á merced de la tormenta* 
Unos. Piedad , Diofes. 
Otros. Favor , Ciólos. 
Ant. Parece que á nuefttas quexas 

compadecidos, lexanos 
, verdes cetages dcfcueilná 
zUiwucQmbzc (¡na. Isla es* 
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Atham. Procura arribar a ella. 
Uno. Ya la Quilla de Tus baxos 

tocada , tiente la arena. 
Ant. Pues antes que en ella enaill 
al mar el Efquife echa, 
y con la beldad de Pfiquis, 
y el Rey, falgan lo* que puedaí 
haftg que por los demás 
otra vez al Baxel buelva. 

Todos. A tierra , á tierra el Efquifi 

FriJ. Flora::: Flor, frito::: 

Les dos. A tierra. Tadas. A tierra. 

Atham, Acofia , acofta, á Ja orilla. 

Salen Flora , / FriJo 9 y Inego Atham 

y A*teo*> trayendo dcjmayad/i a Pfiqm 
y gente de marineros. 

Flor. Que el jmar eftas gracias teng 
y digan que es muy Jalado? 

FriJ. Baco mió , no confieutas, 
que quien tan cofrade jruyo 
vivió en y i no , en agua muera* 

Atham. Gracias al Cielo , que ya 
Pfiquis eftá en (alvo puefta. 

Ant. No muy en falvo , pues que* 
ni bien viva , ni bien muerta, 
y áze pcftrada a un deímayp: 
ay malograda belleza? 

Atham. .Sobre la perturbación 
del mareo, la -violencia 
del terror de la borra fea 
rindió al detroay o las fuerzas. 

r Ant. En la enmarañada alfombra, 
de efte rifeo la jecuefta, 
en tanto , que yo z mirar 
voy defde aquella eminencia» 
íi a lgun poblado defctfbro. V*J 

A*bajn 0l lá todos , y por diverías . 
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dos mil pálafcras (¡quiera, 
quatro , ó cinco mas , 6 menos? 

Flor. Cobardía fuera necia ' 

. ' llamar para la campaña 
á una muge* da mis prendas, 
y reufaf el defafío: : 

• guie uced por efla fenda, 
aunque parezca eftc lance, 
(con la debida decencia) 

• de la Dama Capitán, 

que á codo vengo refueita. > 

Trifí O qué honrada muger ! todas 

de cfte pundonor apueftan. Vanft. 
<Vfíq. Ay infelicc de mi! 
.Athám. Albricias, alma, que alienta; 

mas qué albricias has de darme, 
< • ü nada el vivir remedia '■ 

contra hados, que imperiofos, 

en lugar de inclinar , fuerzan? 
TJtü. Divina enojada Venus, 

íi fue de un vulgo la ofenfa, 

y no mia : por que en mi 

tyranamente te vengas? 

Mas qufc miro ! adonde , Cielos, 

cftoy ? Atham. Adonde te veas 

afiegurada del mar, 

en tanto que fu fobervia 

la íkña aplaque. Pfiq. Es en vano, 
t que yo efla efperanza tenga, 

que como es cuna de Venus, 

y de Venus la fevera 

ojeriza i no la aguardo. 
SdU Anuo, 
tynt. Y haces bien , íi confideras, 

que aun mas en tierra, que en mar, 
• •• Jeftás corriendo tormenta. 

£1 baxio en que hemos dado 

es anz Isla de/ierra, 
binhzbindzy pues folo 
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bramidos de horribles brutos, 
lamentos de aves funeftas, 
fin que en fu dcíhudo efcollo, 
ni planta de humana huella 
fe encuentre , ni fe deíoibran 
" poblaciones , que no fean 
cabadas grutas , que a íombey 
de incultos troncos > albergu 
el innumerable vulgo . 
de paxaros , y de fieras, 
qué viftos atemorizan, - 1 
y efeuchados amedrentan: -• 
y afsi , pues menos ay rado 
ei mar , fus furores templa,- 
haciendo vientos , y efpumas; 
^ < yá que no fon paces , treeua% 
al mar bolvamos , fiípneflo 
que fañudo el Cielo ordena, 
que huyendo de un riefgoenotto 
mayor el fegundo íea r - 
• - que te otorgue por piedad*. 
el que al primero te bueirtt 

2ufc aguardas , pues? 
__ §m. Aydemí! 
* llegó a fu fin mi anfia , que efe 
- es la Isla , en que me manda 

¿upitor 4 pero luipcnda 
i voz , no otra vez k vbt 
blandida la llama buelva* 
[ A*t* Qufc es efto , íefior í aftandé 
en fortuna tan advería 
ay fofpiro que te impida? 
ay llanto que te fufpenda? 
de quando acá ? Pfif. No profigi 
que yo a deipcclio, yo ¿(hería 
del fufto que me deímaya, 
del mal que me defrlienta, 
de U, TO&á&fe o}» me aflige 
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acá , fcñór > la fuprema , 
Mageftad de tu conftancia¿ 
tu valor , y tu prudencia 
fe da a tan baxo partido, 
que remitidas , apelan 
al Tribunal de los ojos 
las infancias de la lengua? 
Para los fracafos es 
el alto efpiritu , á prueba 
•de cuidados fe acrifefcf 
el animo, pues huviera ' 

apenas esfuerzo, fi 
no fe examinara a penas. 
Y puefto que ha muchos días, 
que á tus-paísiones atenta» 
galanteando mis miedos; 
y rondando mis fofpechas 

vivo , bien como á la lux 

la maripoíá , que apueftas 

anda haciendo cqh fus alas, 

f\ fe quema , 6 no fe quema: 

gozando de la iftdecifa 

ocafion de tu terneza, 

a peíarde los peligros; 

que por tierra, y mar nos cercan, 

deíahogaré el corazón, 

fi es que el dolor , que le cftrecha 

dentro del pecho , le da 

para que aliente licencia* 

Aquel infelice día, 

que vengativa la bella 

Deidad de Venus , á mí 

me amenazó tan fe vera, 

á Júpiter ofrecí ftc 

obligar , porque tuviera 

á cargo fuyo mi amparo,* 

no lé fi a decir me atreva, 

(ay memoria , para qufe 

el galán joven me acuerdas?} 
ya te lo agradeció 
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alguna vez , que fujetá 
á una traycion me vi , pues 
desbaratada, y deshecha 
bol vio, de micaítigada 
quizá con fus armas mefmas* 
Pero efto aora no es del cafo¿ 
y afsi , antes que fallezca 
eñe ultimo aliento mió, 
doy al difeurfo la buelta. 
Mandóte Júpiter , pues, 
que yo en el monte de Oetd 
íus aras facriñeafle, 
para que con eflb fuera 
medianero entre mi , y Vcnus¿ 
á cuyo paflfage opuefta 
eíla Nave , por eftar 
por mar de Egnido mas ceres); 
Anteo , mi primo , y poca 
familia , feñor, ordenas 
que te acompañe , dexando 
áSelenifa,y Aftrea 
el govierno de tu Eftado, 
mientras durafle tu aufencia4 
Por todo el camino vas, 
entre calladas rriftezas, 
tanto fíntiendo, y llorando^ 
comoíi por dicha fuera, 
ó por defdicha , pofsible 
dar tan manóla cautela, 
que finja el dolor , que como 

> Ion criftalinas vidrieras 
del alma los ojos , quanto 
parece que ocultan , mueftranj 
Mil veces quieres hablarme, 
y las palabras fuipenfas, 
ninguna razón acaban, 
por mas razones que empiezatíí 
La pronunciación fofpecao, 
que fe te ha perdido , y de ella 
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del fufpiro , como en prendas. 

Qué eseíto, ieñorí ü ay 

algumdefdichaiuicva, 

que Venus me folicite, 

y Júpiter me prevenga, 

yalor tengo para todo: 

mas jDQ , no tengo > ti es fuerza, 

que voz , vida , alma , y aliento 

fallecidos me defmientan, 

quando yáel iuítodel mar, - 

yácUflombjodelaticrra, 

yá ¿1 terror de la borra íca, 

ya el pafmo de la if\flueiK¡a> 

faechoen rodo un ciego abiúno 

¡de (émidos , y potencias, 

balbuciente el labio ,. dudas 

torpe Ja voz , titubea; 

turbado el aliento , pafma; 

aterido el pecho , tiembla, 

mudo fallece el íuipiro, 

la vifta delira ciegan 

¡y el ¿corazón a peaazos 

parece que fe me quiebra, 

legun fií tropel de tantas 

iluúgnes , y «quimeras, 

ftate$ias , y pavores, 

anfias , defdicUas , y penas, 

en critico parafiímo, 

ni ve , ni efeucha , ni alienta: 

ay de mi infeliz! Ant. Divina 

Pfiquisy : Qae Pfiqnis iefmajddju 

fAtbarn. Tenjtc , aguarda , eípera, 
xd h llames , ni procures, 
que cobrada oyga , ni atienda. 

*Ant. Por que? 

Atham* Porque jG es que ay 

, piedad tytana , es aquefta, 
de que la digan «fin mi 
; fus hados fus inclemencias; 

¿dtytiu&qucbaclMv* ay ttUtel 
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Ant. Que! ' ' 

Atham, Aprieto el Efquife buelVa, 

y vamos luego a embarcarnos* 
Ant. Que pronunciase 
Atham . Lo que es fuerza. 
Ant. Dexindo afsi a Püquis 9 quien 

jiacfcr ade Pfiguis aufeacia? 

Atham. Si. Ant. Pues;;: 

Atham, No preguntes mas, 
que no he de .dar mas xcípuefb. 

A*t. Cónw i fi;:; 

Atkam. No apures mas, 
porque do tengo licencia . 
para decirlo. Ant. Ni y o 

par^. igiwratip paciencia: 
Pfiquisí 

Atham, No á decir me obligue^ 
que eftolos Piofcs ordenan, ' 
pues delincuentes de Amor, 
todos en Püquis fe vengan; . 
quaadoXu vida jreftaura, 
en efte páramo expuefta 
al vaticinio .de Venus, 
x\o ia mía * que ejfa fuera 
la de menos f la .de quantos 
Egnido en fu .centro alverga. 

Ant. Pues perdónenme los Diofc» 
que fi en ¿ocafion -como efia 
obediencia ha de a ver , quando 
lia de a ver inQbcdiencia J 
Pfíquis , primal 

Atham. üo la llames. 

Ant. Morir tengo en fu defenfa» 

Atham. Ay , Anteo , que lo miúno 
hiciera yo , ti pudiera. 

Ant. Tengo yo mas que perder». 
queja vida i /í/^m. Confiriera, 
que si. Ant. Que? 

Atham. £1 honor , fi haces 
i m\& l&jt& tefi&eucia. 

te» 
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¿rí. Mi Rey eres , y mi cío, Llevan los Soldados i Antee , / buelve 



ma$ tengo , quando lo feas, 
jpas que la vida , y honor, 
que perder? 

Atham. Si, fi á ver llegas, 
v que tienes alma , y los Diofes 
harta en el alma fe vengan* 
que es la ultima defdkha. 

Ant. Tpdas mi amor las defprcciá, 

y fi fe ha de perder Pfiquis, 

vida , honor , y alma fe pierdan: 
Pfiquis , prima? 

Atham. No la nombres» 

Ant. No ay refpeto que me venzo, 

Atham. A vrá poder* 

Ant. Quál l Atham. El mío. 
Soldados? Salen los Soldador* 

Soldad. Que es lo que ordenas? 

Atham. Prended á Anteo. 

Ant. La vida Préndenle* 

es vaflalla , ella obedezca, • 
el amor no, que es muy librer 
Pfiqos divina , defpierra, 
que ^y traycion conrra tu vida, 
y ay quien tu vida defienda* 

Atffdm. Una vanda aprifa , aprifa, 
Ja echad al roftro , que pueda 
tfparjela boca* 

I¿*fc P&juissc • Cnhrenletlreftro. 

jitham.Lley adíe de efla maneta 
M? Nave 9 y (cd re¡ftigos r :; 
moa tes, rífeos, aves, fieras, 
de que obediente alfagrado 
decreto déxo en defiera - 
JsIftA Pfiquis ^demi vid*»»' * 
la mas adorada prenda: < 
cómo (in verla me voy? 
mas cómo me iré con verla? 
no hu viera quien me llevara 
á mi a la Nave, por fuerza! Vafe. 



Pfiquis del defmays. 

Antydent. Pfiquis bella , Pfiquis mía?, 

Pfiq. Yá a mi nombre , mal dcfpierta 
del delirio , del letargo, 
del frenesí , de la idea 
que me embargo los íentidos, 
es bien que al difeurfo buelva. 
Valor tengo para todo, 
(aóui quedé) y quando nuevas 
oetdichas:: mas con quien hablo? 
fola cftoy , todos fe a ufen tan; 
fin dada , que la piedad, 
á mis fatigas atenta, 
de mi (xadre , y de mi primo, 
difeurriendo la afpereza 
del monre, van a bufeár 
donde algún abrigo tenga» 

Dentr. Vira al mar* 

Pfiq. Pero qué efeuchoí 

3ué marítimas faenas 
e la Nave , mal gaftadas, 
harta aquí del centro llegan? 

Unos dentr. Buen viage. 

Otros. Buen pafiag*. 

Pfiq. Nueva confufion es efta, 
la Nave de las amarras, 
las ancoras defaferra, 
y defplegando el velamen; 
que entre gúmenas , y cuerdas 
las ráfagas amaynaron . • • • 
de Ja paflada tormenta, 
al mar fe hace , padee , Anteo, 
fraycion en. la Nave intenta, 
amotinada la chufmar, .. 
pues en la tierra nos! dexa; . 
y fin nofotros , gozando 
del blando viento , que en ellai 
tranquilamente por proa 
.¿•;f\>ir^ v fe hiu;^ % Vt\^.Vs£» 
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acudid , acudid , ved ¡as dos.k. Dios , adorada 



que fin mas pieza de leva, 

que el náutico idioma , huye, ... 

diciendo > quando fe alexa; \ 
Vnos. Buen viage. 
Oíros. Buen palláge. 
tf/tq*is. Padre , feñor? 
Dent. Atham. Pfiquis bella, 

no acufes mi amor , acufa 

al influxo de tu cftrella. 
ffiqms. Ya es otra mi confufion, 

que defde la popa feñas, 

y voces da al ayrc :. padre, > 

leñor , cómo alsi te aufentas? 
dthm. Como ay fuperior Deidad 

que lo mande , y lo coníicota: 

á Dios , Pfiquis infelice. 
Vfiq. Pjrimo n Anteo? 
X>ent. Ant. Pfiquis bella» \ 

ya no puedo focorrerte, 

que atado , y preío me llevan, 
TXodos. Buen viage , buen pafTage. 
ÍP/í/.Quié^ieloSjfe vio en tan nueva, 

can noefperada, novifta, • J 

ni imaginada tragedia, 

congo que defamparada 

de un padre (ay de mi!) me vea, 

?r un amante , en tan remota 
sla, barbara , y dcfieru, 
Üexandome a (er (ay ttiftd) 
entre no habitadas peñas, 
fiero eftrago de fus brutos, 
jvii deftrozo de fus fieras, f 
fin que fe muevan k mas, 
que á refpondcr á mis penas? 
AtbJet.A Dios, infaufta hermofura* 
'¿nt. dent. A Dios , infeliz belleza, 
hafta que pueda bol ver 
a morir donde tu mueras. 

&ébs.Bucri viage ^ buen paflagp* 
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Pyfy. Ya de fus gafadas voces» 
ni aqn la¿compai»ia: me qnedy 
que el eco , ladrón del ayt^ : 
el medioaecnto fe lleva, 
fines ¿qofevef pera n mis defili 
pue$ qufcmis hados efperan, 

2ue.ya que con voces no 
treparan; no fe vengan, 
pueftoqticfon las quexas 
.manjar de que los triftesfc 
menean? 

Plegué á Dio* y Nave endHK- 
.ijacenaqueflas alfas pefiasp* 
marino ca vallo , choques, - ' - 
tan desbocado , que en días, 
vencido el freno al timón, 
rota a la agujan la rienda' 
en delatados / fragmentos 5 
tan xadavet te refuelvas» f '' :> 
que hecho Panteón d mir, ' 
con hondas bobedas , feat ] 
tumba, de qoatuos te tubíü^ 
.diCido h quil/a bocltaf :^ 
contan- bbr radas, hudkjv¿ * 
.que ni aun cenizas m l&Éfc» 

tenga. - >-• : * 

Mas ay de mi Itqoe me ^wci i 

contra 1 mí nrtfraa , qaejdftk- 

mi vida en la de mipadrer ' 

plegué a Dicten qnetel&ltafc 

y tanto , que Norte fiel • 

te conduzca , hafta ' que veas 

el Puerto con tal. firmo**-*' 1 

que la NavedCt Argos ¿venM^ 

no folo en ve^te tmuifitr • u 

del mar ¿pero en verte puefi* 
entre uno , y otro Coloro* •» 
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y caratteres de Estrellas, 

en cuyo diafano cfpacio, 

th cuya manlion e terca, 

libre ya de tormentas, 

la Náutica fu ñxo quarto tenga. 

Pero que digo ? que digo? 

miente alevofami lengua, 

entre Caribdis , y Scila 

tan zozobrada padezcas, 

que defees por bonanzas 

las Circes , y las Sirenas; 

y quando de ellas efeapes, 

mal defeuidada pavefa 

en tu pañol fe encienda, 

Cendo volcan del mar , del ayre 

Etna. 
Pero no , tan vi&oriofa, 
tan tranquila , tan ferena 
del Puerto el abrigo gozes, 
que en ¿1 , cafcada, y deshecha, 
á vida fuya , porque 
mas el ícotimiento fea, 
des al través ; y pues yo, 
tal vez de rencores llena, 
tal de piedades , no sé 
quiafeüo es el que en mí reyna¿ 
porque no fepa del daño, 
ni de la mejora fepa, 
ya que es fuerza, que mis anfias 
mejoras , ü daños crezcan, 
trille , turbada , ciega, 
muda , abforta , confufa , clada¿ 

y muertas 
'defcfperada , tras ti 
me arrojare , donde;:: 

Dent. Flor. Efpera. 

?ftq. Pero qué Oraculo,Cieios, 
me obliga a que me fufpenda? 

btnt. FriJ. Corre, fi quieres HegaC 
i tiempo , por Q fe qued^ 
JTw. VIL 
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elEfquife a recogernos, 
yá que la Nave le auícnta. 

PJtq. Humanas voces fon , Cielos, 
haced que de mi fe duelan. 
Salen Flora , y Frijo. 

Vlor. Cómo quieres que yo corra 
portan inculta maleza? 

Fríjl Aora veo que el fer 
liviana , no es fer ligpra» 

P/tp Moradores de eftos montes, 
n ay hados que os compadezcan, 
decidme : pero que veo! 
Frifo ? Flora? 

Frif. En hora buena 
te hallemos , que imagine, 
que nos dexaban en tierra 
olvidados á mi , y Flora. 

ffiq. Pluguiera al Cielo tuviera; 
yo el confítelo del olvido, 
y no el mal de la evidencia. . 

Flor. Cómo evidencia , feñora? 

2^4. Como aquella(ay de mi!)aqae- 
Aguila del ma*j que nada, (1U 
EÜfo del ayre , que vuela, 
quando las alas que bate, 
y las efeamas que encrefpa, 
páramos de efpuma entorchan* 
y golfos de nubes peynan, 
es Paladión Marino, 
que en fus entrañas engendra 
tantas maquinas de engaños, 
de tray dones, y cautelas, 
que no fe les da exemplar, 
pues dexar fu Dama cxpueíla 
a las iras de la fuerte, 
y del hado á las violencias 
ingratos amantes , yá 
fe na vifto en otras bellezas 5 
mas un padre , y un amante, 
K <¡ug ambos la aborrezcan, 



4 io Ni Amor fe libra de Amor. 

no folo hiftoria > pero Que hemos de hacer? 
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la fábula aun no lo acuerda: 
ay infeliz de aquella, 
que a cftrenar cxemplares nació 
ex pu cita! 

Flor. JSucnz hacienda avernos hecho. 

Fr// f No es Uno muy mala haciendas 
pero yo lo enmendare: 
Ha Tenores , que nos dexan 
en la Isla a mi , y á Flora, 
buelvanfe por mí íiquiera: 
en viniendo por mi , entrambas 
os iréis. P/iquis. Locuras dexsl, 
que compañía que es necia, 
mas que al trifte le aliviane ator- 
menta. 
Ay Flora , ay Frifo , que quandp 
miré la Nave tan cerca, 
con juzgar que me efeuchaban, 
confuelo hallaba mi quexaj 
pero yaque efeafamente 
le divifa , pues apenas 
breve atom&ie termina,, 
crece el dotor Tquifen cf¿ye», 
que el bultóde las dcfdichas, 
al paflb que mengue , crezcan? 
qué alhaja feráefta, 
que ella es mas,quando es menos 

quien la lleva? 
Y mas quando(ay de mi!)quando 
la trémula noche negra 
de fus tupidas arrugas 
defdobla el manto , cubierta 
de alfombro, dé horror,y miedos 
y folo firven mis quexas, 
y legrimas de aumentar 
golfo al buque , ay re a la vela* 
fin darme mas reípuefta, 
¡queme dieron las luces ¿Us 



JFrif. Pues á quién 
fe lo preguntas ? 27*. No 
de ver que ios dos cenemos 
la mifma dudaf Pfy.Ho 
confuelo para mí, Flora, 
mayor , que el que tu < 
aqui , corriendo conmigo 
mis fprtunas. Fltr. Lifab' 
te quifiera rcfpondcr 
mas que te va á cí en que 
Qup corras fortunas tík, 
y tengas hados , no esni 
cofa i que hados, y fnmmiri 
fe hicieron pata Prinodfe4 
mas quifen vio que los hadtaH 
y fortunas tengan "írJ 
fobre Fregonas,y Lacayo^É 

Tjia. Yá que las voces no&ÜM 
de remora a fu violencn» 
firvan de decir , qae 
aqui á las incultas f» 
de eftos montes , para «^ 
de fus ganas, y fus pie» * 
leamos de um* vez dc€poj*¿ 

frif. Cuidado fe tendrán cflttt; 
no ay para que tu las UaiMfe 

PJía. Brutos de ellas alcas wfi* 
fieras de eftos pardos rafa* 
monftruosde eftas verdes fl 
Dentro U Mm/tcs. 

Coro i. Quién nos bu fea? 

Coro t. Quien nos llama? 

frif. Efte es rcfponfo , órefpK 

Flor. De todo tiene , pues jwft 
hotrores, y voces tiernas. 

F/fy.La ojeriza de los hadoife 
el ceño de las cftrcllas, 
A* ^?v^dt.^fortaaa^ 
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infelice es y ella donde cftas 00 Cepa* 



defpechada os ruega, 
i vez con novedad 
iofa la fiereza. 
Dentro Mujica. 
nt. 01a,hau,ha del monte? 
\t. Ha del monte? 
a,hau, hádelafclva? 
l de la felva? 
bridas , albricias* 
: qué alegres nuevas? 
que viene Pfiquis 
tidad nueftra. 
bien venida. 
ti venida fea« 
voces fon cftas , Flora? 
b , que tan lifon jeras 
q de nücftro alfombra 
1 i fon ja hallasen ellas, 
n como que rabian? 
i,por fi otra vez fueoiib 
>ricias 1 albricias, 
i qué alegres nuevas? 

3ue viene Pfiquis 
ad nueftra* 
bien venida, 
lida fea* 

is ferán eftas voces? 
-uta i que dvrh en el teatro 
\*fa con un vilo én el toftro $ 
rhd encendida en Id ruano % 

y cántete 
|uien en tanta tragedia, 
ecido de ti, 
tus hados intenta, 
ucs que defemboce 
Midas tinieblas, 
m rofas fe ofrecen, 
illa Venus , re atrevas: 
iú impacto el íceruo. 



á foguirme penetrando 
las entrañas de efta cueva, 
donde , guardada á fus iras, 
tan grande dicha te efpera, 
como eflas voces publican, 
diciendo , al verte en fu Esfera, 
albricias, albricias. 

Todos. De qué alegres nuevas? 

Niuf. De que viene Pfiquis 
á fer Deidad nueftra. 

Todos .Sea bien venida, 
bien venida fea. 

Pfij. Sombra, ilufion,ó íantafma, 
que al humo, y luz de efla tea, 
aun mas.deslumbras,q alumbras, 
feguirte quiero» ó bien feas 
fa vorable , ó bien contra r ia , 
que nada mi vida arriefga; 
pues fi favorable alivias, 
o fi contraria atormentas, 
en nada va a perder quien 
vürir, ó morir defea 
tan á un tiempo , que no fabe 
en qual de los dos acierta. 
Entra tu conmigo, Flora. 

Plora. Yo no he de dejarte. 

Entran figuiendo k la Nwfa Pfiqnih 

y fiera fiar la ¿rutaba cuya puerta 

cfihn dos Safo ages. 

Safo, té Entra 

tú también, Frifo. Frf. Eflb no, 
que aunque yo brutefeofea, 
tío me entiendo bien con grutas» 

Safo. 1. Adonde vas? 

Salv é a. Tente. Los des* Efpera, 
que til también has de entrar. 

f>//. Mi feñoras doñas beftias, 
qué les vi á uftedes cu qp* 
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%l£' Ni Amor fe 

%ah. i. Que nunca puedas 

decir adonde eftá Píiquis, 

que nadie ha de Caber de ella. 
Frif. Avra mas de no decirlo: 
Sal. i . No has de irtc,al centro llega 

de effa caberna. F>//.Como hagan 

de la ce te , norabuena* 
Vno. Qué quieres decir? 
Frif. Que truequen. 
XJno. Di. FriJ. La caberna en tabana, 

pues cum amicis non repa- ■; 

ratur in una littéra, -. -¿ 

dice el adagio.L*/ ¿fos,Cargubtaos 

con él. 'Frif. Protefto la fuerza. * 
Llevante , mu da fe el teatro en el de un 
f alacio ¡f alen los M úfeos } que fe divi- 
den en dos Coros 9 j detras la Ninfa 
eon la hacha>PJiquis,y Flora* : 
'Mufic. Pues viene yá Píiquis 

á fer Deidad nueftra: 

fea bien venida, 

bien venida fea. 
Coro i . £1 Sol de eftos montes, 

la A Iva de eftas fierras, 

Deidad de eftos valles, 

Ninfa de eftas felvas: 

fea bien venida, 

bien venida fea. 
Coro *• La mas bella Roía 

de la Primavera, 

que amanece á fer 

de efte Alcázar Reyna; 

fea bien venida, 

bien venida fea. 
Coro i. La Eftrella de Venus 

deslutefu Eftrella, 

pues yá eftá fegura 

de que no la vea: 
TaJ'féSca bien venida^ 
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it Amor* 
Coro i. Albricias , albricias. 
Coro < a. De qué alegres nuevas* 
Coro i. De que viene Píiquis» 

a fer Deidad nueftra. 
Todos. Sea bien venida, 

bien venida fea. 
Ffiq. De las dudas con que 

2 lien librará mi defeo* 
"icios , que es efto que 
Diofes,que es efto que 
Flor. De alfombro tan ungular, 
quita los; ¿ftétos no ignota! 
Sacan los Salvajes ÁPti/oc* ' 
Frif Acá eftamos todos *Bflfe) 
Los Salv.Aóit , á ver , y cate : 
Sueltanle >j xtétufu ,\ 

r fi<¡* Ojiando imag¡nfc» qoectafli 
de la Tierra me eícpaditi * 4 
á nunca mas vfer el dia, : 
hallo tantas luces dentro} 
Que Alcázar can eminente! 
qué fumptuofo Palacio! 
qi)fc verde , y flor idp e^MMf - 

2ufc hermofa , yJacKUgnife 
-uya ferá la grandeza* ! ■- 
Flora , que admiras , y tó| 

Mu fie Toda , bella Píiquis, « J 
de tu divina belleza. . -, \ 

Ffiq. Para quién fe fundó *q* * 
aquefta fabrica , en quien 
tantas riquezas fe vfcní \ 

Mufio. Para que te albergue atL 

Ffiq. Pues decidme , dfc quemo! 
lefupoqueyocfte dia 
á eftas montañas vendría! . 

Mufic. Su dueño lo fabe todo. 

Ffiq. Quien en el mundo (e vi& 
en igual confufion * pues 
•fega. <^ue<v el dueño es 
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ipido , / *f¿/* /* hacha , £*« quexofos de mi no eften, 



tnandida fobrt un bufete la 

Vnfa quf gu¡b a ?J¡nu\s. 

Yo, 

>ara hablarte encubierto» 

sgo apago que \Q$> 

eñas de que elle es 

imer fuego que be muerto* 

icnas noches. 

o tan bueno 

:ho agailajo fue 

> yo le imaginé. 

:o , un de alfombro lleno, 

aviendome refpondido 

que te he preguntado, 

as dudas ule has dexado x 

s que yo avia traído) 

vis que mi pena lucha» ■. 

de tantos enojos 

oídos, y mis ojos. 

k haré, Piiquis bella, efeochas 

\Pfiq. Antes que cippieccs, di 

luztraygan, 

íq lo intente 

oz , que eflQ fórmente 

uedo yo hacer por ü. (b)ar? 

ego á obfeuras me has de ha*» 

í , que nunca me has de ver. 

Ju¿ fiero debes de feri 

o ay mas caufa que penfar? 

i , pero entre penas duras». 

íi> no pienfa lo peor? 

'ye , que contra efle horror::: 

eamos como fe ama á efeuras. 

tas fácil , Frifo , ferá 

á efeuras no los veamos. 

bufear por donde huir vamos. 

pifen fin luz nos guiará; 

yaa/ifUra ,y Frrfe: 

\rzqug cütnmbps fentidot 



lo que los ojos no vfcn, 

te han de fuplir los oidos. 

iY pues vencer el pavor 

del no vfer con oir pretendo» 

lo que yo fuere diciendo 

cierren claufulas de amor. 

Que es fren v ya que tan rendidos 

ha de arraftrar mis deípojo*, 

que pues no pueden los ojos t 

la enamoren los oidos. 

Hermoiifsima Pfiquis, 

cuya planta produce, 

á copta&os de nieve, 

flores blancas , y azules? t 

Antes qoft.de mis anfias 
■■. , la no vedad efeuches, . ; t , 

fer^hieo que las, tuyas > 

confueles , y aflfegures; 
. y afti , la primer cofa .. » 

que es jufto que pronuncJCi 

fea , que eftás adonde 

no ay, hado que te injurie, . 

porque eftá* en fagrado 
El ,y Mafica^ Tao noble, tan ilofirej 

que en fcl no (era mucho 

que de los hados triunfes. 
Cup. No ha fido acafo ave* 

con varias inquietudes 

alterado efibs mares 

á vifta de eftas cumbres. 

Np acaío , que tu padre 1 

preceptos execute, 

2ue le obliguen á que 
n ti las ondas falque. 
Y no acafo , en efefto, 
ha fido que tebufqucn 
ellas voces que á cftos , 
Palacios vt c<^d\\c«v\ 
El»! MuLC^aav^^^V^*^ 




4*4 Nt Arttrftl&féJeAmo?. 

tu vida quien prefume tanto , qué qoanda goée 

quebordefi tus adoraos 
entretejidas lutíes» 
ingeniofo gafano 
de Jas fed*s cjuc ittdc 
tedarálosttátigcs» 
ya haciendo qocfeatliiei 
Bt,fMufstid>t*idt feto, 
logrando en ti f h ltiftttj 
tareas de los tornos 
fatigas dé los ytinquei, 
G*f. Tetídtáí k todas horas, 
que tu bellota adate*, 
mu-ücas acordadas» 
cantkos di amof dulce*. 
Rcgiítotátumefá 
quantá ay que el túát di 
quahto ay que «1 litóñtel 

3 úanto a y qíie el ayrettl 
. crvidi i y feftejad* . 
tic Damas i que no cuide 
dé mas r<Jüc;de tus galas 
tuSjoyáS, yperfiíatesi* 

lí/, p At*f. Sin q«tí cid tíká I 
ótró p-éttf id ptocatt* 
fino tan foto * Píiquis^ 
*jué quién fóy no pregad 

tkfi V ttopor fer tan fiera 
Cómo tü me prefctmeS, - 
"fino porqué esfotzoíb, 
qué mi sfcrdifsiMules 
tanto j que á eflus ctiadoi 
contigo aquí ihrroduxe, 
porque quedando fuera, 
donde eftás fió divulguen. 
Puefto qde fera fuerza, 
que al paflb qde te bttiqna 
tendidas mis finezas, 
mayor Deidad injurien} 



■ que Júpiter le reina* - ■- 
quatxio á fu Esfera íub& • ' ■ 
Cv/i A puerro liegas , donde '■■• 
tendrás , fin que te aíluftc% 
tnuchos que te obedezcan, 
nadie que te difgüfte. 
Que efte encerrado AtauW¿ 
de cuyos báiaüftfcs', ■ • 

á dcícollaríe fueran 
oy emitientes cumbres* 
A efecto fofamente 
de ocultarte á tí i futren* 

de elfos fobervlos monte* 
la irinratlfa pefaduihbre* 
en él i pues ferás dueño 
£l¿ Mü/.Dc qudnto el rtiaf 
deí qüatttd el Sol engdhdfij 
y lá tietM produce 

íty. Pu« por marque él duifiáfitd 
rayos avaro oculte, 
verás párá tu adorno, 
que tina en orto fe pule** '•'• 
Deí rubí i y Id efttieraldt "■ >" 
Üiartdágcs Comunes , 'i 

entre reflexós f oxos . 
darán verdes vislumbre!* 

LaS lagriniás del Alva, 
<|üaifdd á llorar* madrugue* 
lasHaíeqüefeqdaxen, '' 
ptitfiet'ü que fe enjuguen: 

ti i > M»f¡¿i, Púa que á tus Oldoí 
déptndiehtci fc éfeutheri 
mis penas ¿ y tu Ciclo 

. tenga de quien fe burlé. 

fttp. QdahtO oro < y qüanta plata 
avaro inonte Cubre, 
facarc* de fds minas* 
á que en érilól fe apuren* 

mihACCtlc UabMfiH 
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'ufic. A qualquier lumbre, 

a que todo ello 

dIvo fe reduce. 

norado prodigio, 

?n voz, y acción incluyes 

mas impofsibles 

le á razón fe ajuften: 

bien íolici tas, 

) tu roftro encubres? 

ue hacerle , y guardarle, 

:ion , no alhago , arguye. 

upo me es fuerza , Püquis# 

íes fi á eflb te reduces, 

timo tus prometías, 

la menor no cumples, 

lame abrir las puertas 

i Palacio , y bufque 

ortuna los rieígos, 

s a todas luces, 

en pudiera forzarte 

nfto , al ver que huyes, 

mis vanidades 

axa acción no fufrenj 

es baldón de lo noble, 

ea de lo iluftre, 

ir que con violencias 

leritos fe fuplen, 

guete mi ruego, 

anto te affegurc, 

rate mi fineza» 

i vanólo prefumeSf 

se yo::: 

iñt. Pfiquís bella. 

le humana voz difeurre 

o habitado efcollo? 

mdc tu luz encubres? 

¡o es quien te llama, 

íchado al mar , fe huye 

ptiüon, y á oadq 
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a íbeorrerte acude. 

Pfiq. Elle es mi primo Anteo, 
la ley de amanee cumple: 
Anteo? Ctiptd. No le nombres* 

Tfiquis. Primo? 

£>/. No le pronuncies, 
Cielos , qué fuego es efte, 
que en mi pecho fe infunde, 
nacido de ^ue aya 
otro , que a Pfíquis bufque? 
Mas fí amor a y fin zelos, 
qué mucho que me afliiften, 
pues nunca fui Amor , ha%i 
aora que los tuve? 

f jint. Pfiouis divina? 

pfiquis. Anteo? 

Cu?, Su nombre no articules, 

3ue harás que tu refpero 
e una vez aventure; 

pues no sfe fi podrfc 

mirar k nuevas luces 

zelofo los defprecios, 

que enamorado pude. 
pfiq. Primero que atrevido::; 
C*p. Será defenfa inútil. 
Pjiq. Cielos , dadme focorro. 
C*p. En vano á ellos acudes* 
Pfiq. Diofes::; 
Quf, No a vrá ninguno 

que contra mí te ayude. 
Pfij. Si por vengarte , Venus, 

a efte horror me reduces, 

infame es tu venganza» 
Cup. Mira que mal arguyes, 

pues aun Venus tampoco 

tu voz quiero que efeuche. 
PfiHi á una Deidad, ni aun hombre 

permites que pronuncie? 
Choíi/.Hq. 
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íí es darte pefadumbre 
Cup. Para que no te oygan, 

verás que fe confunden 

tas voces entre otras: 

haced que no la efeuchen* 
Pfiq. Venus bella , 
Mitf. Venus bella 
Pfiq. No procures 
Muf. No procures 
Pfiq . Que efte affombro 
Muf Que efte afloinbro 
Pfiq. De mí triunfe: 
Muf. De mi triunfe; 
Pfiq. Vida tengo 
Muf Vida tengo 
Pfiq. Qué aflegurc 
J^í/T Qpc aflegurc 
ifyfy. Tu Venganza 
Mjf Tu venganza 
*!/ty. Más ilüftfCé 
Muf. Mas iluftre* 
*** . Donde > Píiquis , fe «ícébáeii 

tus eclipfadas luces? 
Pfiq- Primo Anteo* 
Muf Primo Anteo* 
% Tal fe fufre? 
MuJ. Tal fe íüfre? 
*/"/.Ortoay Diofes* 
*W: O rio ay Diofes* 
^Af . Ü de mi huyen* 
^/.yáctsú huyen ¿ 
Cup. Vés perdidas tus voceS 

entre la muhedumbre? 
Pftq. Que importa , ü yo huyendo 

de ti , es bien que procure 

hallar en otro abifmo 

centro que me fcpultc. Va/a 
£?if/>. Profeguid con las voces, 

mientras que yo la bufque, 

Basque mi podía htt^endp¿ 



libra de Arnw¿ < j 

Muf Aunque mal podrá hüyendoJ 
Cup. Que fu rieigo fe efeuche, I 
Muf Que fu rieigo fe efeuche, 
Oup. Que no huye de Amor quien 

de Amor á ciegas huye* 
Muf, Que no huye de Amor quien 

de Amor á ciegas huye* 

JORNADA TERCERA. 



Canté dentro algo lexos la Mafica * j| 
/alen Plora ,y Frijb. 

Mu fie Quatro effes ha.de Tener 
Amor parafer perfc&o, 
Sabio , Solo, Solicito , y Secreto* 

¡Frif. Pues nueftros no&urnos amos, 
que en metáfora de feria» 
ella es la Dama Duende, 
y él es el Galán Fantafma, 
divertidos en la íiempre 
florida apacible eftancia 
de aqueftos jardines , 
lo mas de las noches paflaoi 
y efta lo eftán en oir 
eflas raüGcas gue cantan: 
no me dirás, puefto que 
tu mas cerca de ellos andas, 
qué has entendido de a quede 
dueño Buho , de quien nada 
yo me atrevo a difeurrir? 
porque defde la menguada 
hora, que de eflbs SalvageS, 
que á la puerta eftán de guarda* 
entrando por una gruta* 
me hallé dentro de una (ala, 
todo foy alfombro , miedos, 
ilufiones , y fantafmas. 

Flor. Pues de qué nacen aqueflbs 
temores , quando te hallas 

tan cegando i X ÍSNJílo? 
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í Frif De eflb mifmo , por que caula Júpiter, por::: hij. Calla, calla, 
con tanta puntualidad 



me (ir ven , y me regalan 
, á mi ? quién foy yo en el mundo, 
parajque cofa no aya 
imaginada, que luego 
no la tengaí Flor. Pues no bafta 
.venir con Pfíquis ? Frif. No "dudo 
que el rcftancillo que habla 
con los canes de Beltran, 
hable con los de Belrrana: 
y afsi , no es mi duda Flora, 

2ue las finezas fe hagan, 
no el modo. 

Flor.ECfc esíecreto, 

que mi difeurfo no alcanza. 

Frif. Quién ferá aquefte menguado, 
que tan rendido la ama, 
y fin que diga quien es, 
viene de fecreto a hablarla 
todas las noches 5 y aun de cffitf, 
las lóbregamente pardas 
foio a los jardines fale? 

Flor. Lo que yo he juzgado::: 

Frif. Vaya. 

flor. Es, que es algún gran feñor, 
fegun lo mucho que gafta 
de ambares , joyas , y telas. 

Frif. Mi opinión es muy contraria, 
algún blanco viejo es verde, 
que fon los que dan , y callan, 
y entran á obícuras.F/*r.Yo,Frifo, 
f olo sé , que enamorada 
del eftá Pfíquis : y tanto 
fus perfecciones eníalza, . 
que efta perfuadida á que es 
algún Dios , que á verla baxa 
de las Esferas, bien como 
por Endimion Diana , • 

por Daphne Apelo >pQrJ-cd^ 

\Tm.riI. 



y no creas , que fi fuera 
Deidad de tanta importancia, 
noquiíicra parecerlo 
a los ojos de iu Dama: 
porque para quatido fon 
valor , luftre , honor , y fama, 
fino para quando ellas 
lo huellan , pifan , y arraftran? 
y yo antes prefumiré, 
que por defectos fe guarda, 
y para efto ay dos razones, 
y bien concluyeme* ambas. 

Flor. Quales foní Frif. No permitir, 
que le vean cara á cara, 
y dar , que es indicio mero 
de que encubre alguna falta. 

Flor. Luego no dan los galanes? 

/r;/.No,q no hace un hobre infamia 
mayor. Flora. Qjié? 

Frifo. Qiie regalar. 

Flor* . Por qué? 

FriJ. La evidencia es clara; 
Quien no da a fu Dama , Elcrn 
en quantas partes fe halla, 
que la afean íils amigas 
lo deslucida que anda, 
la pone en obligación 
de decir , que enamorada 
paíía por todo * y que á ella 
vivir con gufto la bafta: 
Pero quien la da , la pone 
en obligación , que vana 
de fus alhajas fe precie, 
diciendo a todas muy faifa-, 
Yo enamorada noeftoy 
de ulano, eftoy obligada; 
cen que el tal ulano trueca 
fu deíprecioá fus alhajas. 
Suenan dentro ¡njlruwentos. 



4 í 8 Ni Amor fe librs de Amor. 

Flor. Yo refpondiera con que es Mu fie. Quatro efles ha de tener 



fácil embiar noramala 
al ano , y no al otro, íi eflbs 
inftrumentos no avifáran 
de que á efta pacte fe acercan. 

Frif. Pues quede la hoja doblada 
con que ay fecreto tan nuevo, 
que criados no le alcanzan. 

Safen los Mu fie os , y detrás Pfiq*is % 

y Cupido. 

Mufic. Quatro efles ha de tener 
amor para fer pcrfe&o, 
Sabio» Solo, Solicito, y Secreto. 

Qxf. En ninguno mas que en mi, 
las quatro efles concurrieron, 
que perfe&o a amor hicieron: - 
Sabio pues te eligió á ti; 
Solo, pues tu fola cu mi 
vives y Solicito, pues 
te bufque , donde defpues 
tan Secreto he adorado, 
que aun del Sol me he recatado: 
luego (i en mi afe£ko ves 
lograr fe uno , y otro cfe&o, 
por mi fe debe entender::: 

Mufic. Quatro cffes a de tener 
amor para fer perfc&o, 
Sabio, Solo, Solicito,y Secreto» 

ffyuts. De cíTes, y hierros orla 
la efelavitud fus pavefes, 
y es bien , fi tú das las cffes, 
que añada los hierros yo: 
Sabio no es mi amor , pues no 
perfuade ;Solo no es, 
pues defea mas ; y pues 
lo que de fea noruega, 
Solicito á fer no llega, 
ni Secreto > quando ves 
oueá voces lequexa ,á efedo 
de no poder merecer. 



amor para fer perfe&o, 
Sabio,Solo, Solicito , y Secrete, 

Cnp. No cantéis mas : Pfiquis mu 
tu de mi defeonfiada? 
en que , para perfiiadirme, 
la fe de tu amor no es Sabia? 
Sola , pues que mas defeas; 
Solicita , pues fe canfa; 
ni Secreta , pues de mi 
fe quexa á voces. 

Pfiq^Qnb eftrañas 
efte fentimiento mió, 
íi fabes de que fe caufa? 
Yo confieflb, qucinfeikc 
hallaron puerto mis anfias 
en tus Palacios , adonde 
nada contigo me falta: 
pero entre tantas finezas» 
dichas , y venturas tantas, 
aquello d* nofaber 
de mi padre , y mis hermanas, 
ni como la aufencia mia 
ha recibido mi Patria, 
de tu amor , y tus finezas 
me han puefto en dcfconfianxa, 
pues aviendote pedido 
mil veces:: Cup. Efpera, aguarda 
que puefto <juc efle defeo 
a fer fentimiento pafla, 
le he de enmendar en la parte 
que pueden mis ciencias altas» 
yá que no en el todo : oy 
te daré noticias claras, 
no foto en voces que oygas. 
mas íi el valor no te Alta, 
en imágenes que veas, 
como.:: Pfiquis. Qué?' 

Cupido. Me des palabra;:: 

PJtquk DI 

O/. 
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Cup. Qiicá mí no me has de vfcr 
á la trémula , á la efcaía 
luz , que para que lo feas 
tu , las milmas fombras traygaa 
P/í^. Cómo con luz no he de verte? 
Cup. Poniéndome a tus eípaldas, 
con ley de que no ayas,Pfiquis* 
de bol ver á mi la cara. 
Dentro mu fie a i lo lexos. 
pjiq. Yo lo ofrezco $ pero Cielos} 
Cup. Qué oyes? 
Pfiquis. Mil mufteas varias: 
que me dicen eftas voces 
no se , puefto que acordadas 
faenan. Cup. Pues aora atiende 
quanto de fiefta, y de gala 
tu Corte eftá , en regocijo 
de que cfta noche fe cafan 
con Aftrea , y Sclewifa, 
Lidoro , y Arfidas. Pfiq. Rara 
admiración! Cup. A fus bodas 
oye los hy mnos que cantan. 
Retir a fe Á un ladoPJtquisj Cupide del- 
iras de ella >yfa\en de mofeara algu- 
nos, con hachas y y Aftrea^ Selenifa, Ar* 

fidas,y lid<nro>y detrás Athamas. 
Muf. A las bodas felices de quatro 
amantes afe£tos, 
con dobladas antorchas de tea, 
ven , Hymeneo. 
Y texiendo de mirtos, y roías 
guirnaldas á Venus, 
a coronar fus Tienes altivas, 
ven , Hymeneo. 
Atham.Solo confolar pudiera 
de Pfiquis bella la falta, 
yi que murió , como os dixc, 
á un accidente poitrada, 
en la embarcación de Oeta, • 
con cuya fatal deigracia. 
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fu primo Anteo no quifo 
bolver fin ella á la Patria, 
paflandofe á militar 
en ias guerras de Trinacria: 
Solo pudiera , otra vez 
digo , confolar fu falta 
la dicha de aqueíta tintan, 
que gozeis edades largas. 

SJL Aüque oy la dicha es de todos, 
la mia á todos atraíla: 
yá que puedo hacer,perdídas Jp. 
en Pfiquis mis efpcranzasi 

JLftr. Mucho en prefumir q «es taya 
mi felicidad fe agravia; 
ya es, ay ignorado joven, \dp. 
tiempo<que del pecho falgas» 

Arfid. En las venturas 4e amor 
dice mas el que mas calla: 
a y perdida Píiquis bella! *A f* 

Selen. A mi ella cazón me valgt 
para mi difculpa: ay triftc, A p. 
que c« vano íc esfuerza el alma! 

Jübam. Profeguid en ias canciones, 
bayJes, muheas^ y danzas, 
queay todo hade fer feítejos, 
haüa partirle mañana 
á fu Rey no cada una, 
y y o,acoinpañando a entrambas, 
¿upuefto que Selcnifa, 
que escaque hereda mi cafa, 
mientras yo viva , fe aufenta. 

*¿ r fi. Mi afsiftcnciaesde importacia 
en Chipre , por los fuceflos 
de aquellas guerras pafladas: 
y aísi , es fuerza no quedar, 
como debiera, a tus planeas. 

LidorSi yo , que en lleyar a Aftrea 

ho ofendo al cariño én nada, 
puedo >pedir on favor, 
ieñor::: Atham. Di, qufc es? 



4¿6 Ni Amor fe libré J» ¿9** 

Lid. Que ne falgas no 

tu de tu Corte. Atbam. Perdona, 

que hafta los Puertos de Acaya, 

entre Citeron , y Chipre, 

tengo de ir a acompañarlas, - 

que fon muchas tres aufencias, 

para que esfuerzos no aya 

que las dilaten un poco: 

y porque el llanto no haga 

defayre oy al alborozo, 

otra vez la canción vaya: 

ay perdida Sífilis mia, Af. 

todo efto fin ti no es nada. 
Muftc A las bodas felices de quatro 

amantes afc&os, &c. 
PJiq. La terneza de mi padre 

misafódos arrebata 

padre \ íeñor? 
Cupid. No te c feúcha, 

que todo eflb es fombra vaga; 
PJiq .Pues haz tu::: Buelve a Cupido. 
CttriJ. Apagad las luces. 
Apagan las luces y y defapgrecen todos* 
tfiq* Cómo tanto efplendor falta 

en tan breve inflante? 
Cupid. Como 

ibas á bol ver la cara, 

y perqué tu no la pierdas, 

quiero yo perder tu gracia» 
PJiq. De cffe repetido enigma 

no es bien apurar la caufa, 

que ya me doy por vencida, 
que no merezco alcanzarla: 
fojo te diré (ay de mi) 

que diera porque me hablaran 

mis hermanas , y me vieran, 

mi bien, también empleada, 

alma , y vida. 
Xufid. Cómo \ PJiq .Como 

dJíhg no comunicada 



j .4 



z 



: del Sol las luces 
fueran hermofas , y darás, 
fi á fui folas Ce lucieran? 
De las Efttcllas la varia 
república fuera hermoía, 
íi a fus folas fe alumbran? 
Si las flores pata sí 
rcfpiraflen lu íragraucia, 
qué cftimacion merecieran} 
Si el criftal , cuya aflLnancia, 
tal vez inftrumento , ¿ q %a 
traites de oro, y lazos de nmtrr 
ion las guijas, y tal ves 
la Cenefa de efineralda, * 
blando búcaro de yer va, 
ufano no lifonjeára, 
ó yá el labio , ó yá eloídot 

2 ufe fueran fus confooancias? 
1 oro que eftá en la mina, 
a qaifcn adorna ? la plata, 
á quién aprovecha c á quite 
el diamante i luego es cha 

cofa , qMe en tantp es la dkk 
- dicha , en quanto fe reparta. 
Perdona efta vanidad, 
y cree, mi bien,que de tantas 
finezas como te debo, 
verme , fuera Ja mas alca, 
mis hermanas tan guftok, 
tan rica , alegre , y ufana: 
pero quien no te merece Ü* 
aun menores confianzas::: 
C*p. No Jiotes, que no es razón, 
que con acciones contrarias, 
una Alva venga r i yendo 
de ver llorando otra Alva. 
Tu padre, hermanos, y deudas» 
pues todos juntos fe embarcan» 
derrotaré á aqueftos montes, 
coa YK&Maa&L <a$*tW<^x 
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alarde de tus grandezas. por íi de ella defcubria 



*fiq. Mil veces be (o tus planeas. 
?*/>. Alza del fuelo , y los brazos 

me da , pues que ya::; 
°fiqu¡s. La blanca 
Aurora con arreboles 
los zelages defmaraña: 
yo lo diré , no lo digas, 
vete , pues. Cup. Tu te adelantad 
a defpedirmeí PJíq. Si , que 
íiendo yo la enamorada, 
en ti fuera defeariño, 
lo que en mi defeonfianaia. Vafe* 
Cap. Qué feliz es el amante» 
que correfpondtdo ama! 
pues el roifmo Amor no tiene 
para si dicha mas alta. 
O mal aya cuantas flechas 
de plomo gafté , ó mal aya, 
quantas del aborrecer 
externaron la faña. 
Albricias pedir podréis, 
aves , flores , fuentes , plafitas,' 
montes , y fe Ivas , á quanros 
por vueftros umbrales paíTan, 
que ya al Amor aveis vifto 
enamorado , y que trata 
de que todo fea favores, 
todo dichas::: 
Dent. Ant. Todo anfías 

ha de fer para mí , Diofes? 
Cup. Qué efeucho! 
jínt. £1 Cielo me valga! 
Cup. Quién ferá el que defpeñado 

defde aquellas cumbres baxa? 
Baxa defpeñado Anteojveftido de pieles 
Ant. Quien, porque el vivir lefobra, 
tierra que pifar le falta:- 
Digalo el que difeumendo 
la cima jlc cffa montaña^ 



algún puerto , a mi cfpcranza, 
ó defvanecida , ó ciega, 
la mal afirmada planta, 
hafta llegar á las tuyas, 
mas que me arroja , me arraftra. 
Ya , pues , bello joven , que ere* 
el primero que en humana 
forma vi en aqueftc monte, 
defde el dia que en fus pardas 
peñas habité , abortado 
de efle mar en cftas playas: . 
Si eres la Deydad , que en ellas 
tiene un prodigiofo Alcázar, 
que tal vez mirar (e dexa, 
y tal fe efeonde , y fe guarda* 
íbrdo al golpe , y ala voz 
del peregrino , que llama 
á fus umbrales , piadofo 
te mueva el verme á tus plantas^ 
No porque infelice vivo, 
fuftenrado délas ramas 
mas füveftres 5 no porque 
es un peñafeomi cama; 
no porque cft a bruta piel 
vifto , de la ropa a falta, 
de que me defnudó el tiempo, 
á embates de vientos , y aguas¿ 
tus laftimas felicito; 
porque hablo fin confianza 
de que te laftímen mas 
fortunas de amor lloradas, 
que defdichas padecidas, 
q uno es.cuerpo , y otro es alma* 
Bufcando una Dama vine 
a cftas míticas campañas, 
echado al mar , cuyo fuego 
aun no apagó nieve tanta* 
Voces di, que repetidas 
de los ecos 2 me tornaban 
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¡4.11 Ni Amor fe 

mi mifma razón > quizá 
. por no quedarte con nada 
de un defdichado : en cfc&o, 
íin ver á nadie la cara 
hafta aora , ha muchos dias 
que habito brutas eflancias. 

- lY no # <porque te repita 
fortunas de amor contrarias, 
en obligación ponerte 
felicitan mis defgracias 
de que me albergues , ni que 
repares , villas , ni valgas* > 
Tolo con que me dfes nuevas > 
de una beldad foberana, 
que en cftc efcollo quedó» 
porque nació defdichada, 
por pagado me daré * 
de tu piedad poblé , y alta: ■■ 
dime ti la has vífto , ü dime 

* íi enamorado te hallas, 
que con eílb fabrfe yo 
que si , que en fu fobetana 
hermoíura es confequencia 
de averia vifto el amarla? 

Ci^.Quéesefto, Cielos, q efaicho? 
que ka , qué fuego , qué rabia 
es cita y que al corazón 
. á un tiempo yela , y abrafa? 
Malhayan quantos harpones 
de oro he gaftado , mal ayan 
quantos a amar obligaron, 
pues efte contra mi alcanza 
tanto poder. 

*A*tto. Ni aun refpuefta 
te merezco? 

Cuf. Mas gué aguarda 
mi corazón i muera Anteo 
con el veneno que mata, 
y viva en parte el blaíbn 

de mi madre , porque ingjtate 
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Je Amor. 

mi vanidad fiíc i ofenderla, 
quando encendió que i 
Dtrrotadp peregrino» 
por lo que mi voz dilata 
el no reíponderos , es . 
por no aumentar vneftras 
pero yá que es igual daño 
el ignorar las delgracias, 

, que el íahcrlas, y a 
íaberlas mas que ignorarlas 
fabed , que efla Dama tiene 
dueño y¿ , porque ddexatk 

. . áqui* a efedo &e de que 
fe cumplidle la amenaza 
del vaticinio de Venus; (gafe 
yaísi , un roonftruo es qakali 
IMeíperadvocftroamor, ' 
defahuciad vueftea 
y no elpereis en 
ni verla jamás , ni hablar**» 
porque fuera de que es 
impofsiblc , el que la ama 
fibra vcpgarfedc vos 
en afcr , honor, vida, y ata* A^* 

Jnu Qufc mas vengado * ú toé* 
faltando Pfiquis, me falta? 
el ser , porque ya no foyi 
el honor , pues yá mi fama 
aquiefpiro, i los baldones ^ 
del oprobrie , y de la infamias 
la vida , pues que no es vida 
vida que es ran defdichada; 
y el alma , pues que fin Pfiqois 
no la tengo. 

Te Jes dent* Ámayna , amayna. 

Ant. Pero qufc lexanos ecos, 
demás de la vifta , llaman 
la atención > para que vea 
como en tormentóla calma 
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una valida en otra vanda para ver Íi4%fc de 'valcrme 



bos colbdo^í O tnar, 
i qué tu colera aplacas, 
1 calma, y la tormenta 
nen a fer ruinas ambas? 
anecando a cada embate 
rk a pique , a cuya cautil 
gente abandona el buque, 
endo a tierra en la lancha: 
:hoíb yo , que veri 
tables gentes humanas, 
! me admitan , ya que el 
dofo conmigo anda, 
que una bor rafea lleve 
uicn traxo otra borrafca. 
> lado tocan dentro ¡nftrumentos* 
is que inftrumentos fon eftos 
: del encantado Alcázar, 
bellas lucidas tropas 
en con fonora falva? 
Muf. En hora dichofa venga 
rftas incultas montañas 



de quien llora , ü de ']uien canta. 
Bfcondefe^y f alen por un lado Ai h amas % 
Lidoro^ Arfidas, ieleni/a^/tftr. y ¿ente. 
Atham. Siempre infauftos para mí 
han de fer , ó foberanas 
Deidades, eftos cfcollos? 
Afir, fin vano de'cfte te efpantas, 
pues no , como el que decias, 
es horrorofa fu eftancia. 
Lid. Ni defpoblada tampoco, 

que allí un Templo fe levantar, 
Selen. Y alti una muíica faena. 
Afir. Lleguemos adonde cantan. 
PfiJent. rroíigan vueftras canciones 
hafta llegar á la Playa, 
pues dio mi cfyafo licencia 
de que a recibirlos (alga. 
FrifJent. Salgamos con todos,FIora, 

pues lo permiten las guardas. 
Salen del Palacio las Damas que pue- 
dan , Muficosy Fri/o 9 glora >y P/tquis* 
M*í. En hora dichofa venga 
a eftas incultas montañas 
el gran Athamas de Egnido, 
donde fus dichas le aguardan. 



»ran Athamas de Egnido, 
nde íus dichas le aguardan. 
\qui ay mas my fterio , Cielos, 
:ubranme aqueftas ramas, 

Atbant. Dichas mias ? ó voces, 
que m y fterio fas mas , que no veloces, 
embarazáis los vientos, 
quién a vueftros acentos 
mi nombre dixo , ni que yo podía 
fer el queá vueftros piélagos venia? 
Muf. 1. La Deidad de eftos montes. 
Muf 2. El Sol de todos eftos Orizorttes. 
i. De eftas felvas la Autora, 
a. De eftos campos bdliísimos Ja Florar. 

1. La Venns de efta Esfera. 

2. La bella roía de efta Primavera. 
Las dos. Y en fin , en fus efpacios, 

Ja que es Rey na fdifc.de tfo*^?X&vt\ 
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54/ J. Y quién ,en fin, dueño es de glorias tantas? 
ffia% Laque pot la mayor tiene tus plantas. 
Atíjam. Cielos , qué .es lo que veo! 

fi es acafo iluüon de mi deíeo? 
Jftr. No , que á fer. iluíion , y fantasía, 

no fuera igual en todos. Jtlarn.Pñquis miz* 

de quando acá mi fuerre ha merecido 

yerme á un grande bien reftitifido, 

como verte en mis brazos? 
Sel. Sin voz la admiración hable en fus lazos* 
PJiqms. Hermofa Sdcnifa, 

divina Aftrea , bien fin ella aviía 

demigufto mi llanto, 

que la voz no Tupiera decir unto. 

¡Vengáis felicemente 

á cita Isla , de quien Jleyna eminente 

me aplaude mi decoro» 

y donde me conozcan oy Lidoro, 

y Ai (idas por fu tfclava , no fu hermana, 
ijd. Los dos a tu Deidad , ó foberana 

Pfíquis , reconocemos 

por dueño ungular. Arfid. Locos extfemos¿ 

pues que no ay eíperanza, s Apárt. 

la voz creced de k defeonfíanza. 
'Lid. Quien , Ciclos , dueño fuera A parid 

de fu alveario , y olvidar pudiera! 
"* Frif. A mi me dad aora 

los pies. Fiera. Y á mí también* 
Selen. O Frifo! Afir. O Flora! 
Ath. Los dos aqui? Frif. Dexados por olvido^ 

de Pfiquis la fortuna hemos corrido. 
Atham. Sufpenfós , bafta oir de tus portentos 

la ocafion , dos tendrás. 
Pfic¡. Eftadme atentos: 

Sabréis que íi en Edrella tan avara 

una Deidad me ofende , otra me ampara; 

en cfte efcollo::: pero no profiga, 

mejor que yo , m! mageftad lo diga, 

con acentos veloces, 

la Jblva icpcúda 4c Vtt^*tt&* 
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Entrad en ci Palacio! 

que áoGto fabricó en fu ameno cfpaáo. 

el que dio , pan ícr efpofo mió, 

medio á todo , fino es al alvcdrio: 

cntrad,pues,y en haberes mas que humano^ 

no folo la codicia de las manos 

llenaréis , mas veréis uncos defptjos, 

que aun hartéis la codicia de los ojos* 
Ülthant. Qué admiración tan nueva! 
¡¿¿/.Segunda vez tras ú mi afcdo lleva. Aparti 
Mr/. Nunca á verla volvieran mis defvetas* 
Sel. De embidia muero. 
Afir. Yo de embidia , y zelós. 
Sel. Vifte jamás, Aftrea, 

á Pfiquis tan hermofa? Afir. No , que fcí 

tan feliz , que haya hallado 

dueño a fu gufto en efte defpobladoi 
Tfiq* Qué deas? Sel. Quan hcrmoía 

cftás. Afir. Y quan lucida. 
JP/ff* Soy dichofa, 

y fon gufto , y ventura 

el afey te mayor de la hermofura* 
i Mnfic. En hora dichoía venga 

á eftas incultas montañas 

el gran Athamas de Egntdo, 

donde fus dichas le aguardan 

'Bntranfe todos en el P alacio, J ale Anteo de donde 

e fiaba efeondido,/ detiene 

i Frifo. 

Anteo. De abforto , de confufo , y fufpendida 

fcn tanta novedad , no me he atrevido 

á defeubrir , ni hiciera 

bien fin mejor informe : (rifo , efpera « 
frif. Si ufted , Señor Salvage, 

prefume que me huyo , mi viage 

á cafa es , no llevarme folicitc, 

que no me he de ir en dia dt combit&i 
Ant. Qué no me has conocido? 
Frif. No me apriete, 

que do me he de ic en d\a dt \teUQgxcxt» 
Tem.VIT. HVvVv At *- 



'■'4¿i>6 Ni Amor fe libra de Amor. 

Ant. Qué no res (ay de mi!; que íóy Anteo?, 
Frif, Aura , ieñor r lo veo , y lambicn veo 
que en avene oy tenido 
por Salvage , muy poco te he ofendido, 
pues uo es mucho íalvage avene hallado 
aviendotc dexado enamotado. 
Ant. Qué Deidad , dime , es ella, 

que en tanta Magellad a Píiqítis puerta 
riene? Frif. Yo no lo sé. 
Ant, Pues no le viftc? 
Frif. Ni ella rainpoco. 
Ant. Ni ella? cómo? aytrifte! A part. 

Frif Como es lóbrego amante, 

que aborrece la luz. Ant. No , no adelante 
palies , porque no quiero que tu informe 
con otro fe conforme, 
de que un monftruo la adora. 
Frif. Ella porfía tengo yo con Flora. 
Ant. Y pues yá la amenaza 
de Venus fe cumplió , qué me embaraza, , 
para librarla ,en tanto 
riefgo , de aquefte lifongero encanto? 
Conmigo vén, que oy han de ver los Cielos 
la mas noble hidalguía de los zelosj 
pues quando eftár pudiera 
vengado en que un horror fu dueño fuera, 
del tengo de libralla. 
frif. V tifo cómo ha de fer? 
Ant. Sigúeme, y calla, 

que j Pfiquis , aunque muera, 
he de librar de efelavitud tan fiera. Vanf. 
Üuehefe h dtfcuhrir el Palacio , cuya esenmiuna nueva rabia. 
mutación fe Multo , quando fe de/pidib Afir. En mi es una antigua e: 
de Pfiquis CupiJo,yfa!entodotenÍa Lidor. En mi una muerta elf 
. JhrrnJ que entraron. Arfid, En mi un difunto dei'< 

"Mufle. En hoiadichofa gozc Atha.Qiixzti fe vio en delicias 

en cftc eminente Alcázar Mu fie. En hora dichofa vea, 

Pfiquis bella la vifíta contenta , alegre, y ufana 

de fu padre, y íub hermanas. AntJetA »\ " flii 

St/. Ca<U grandeza qu? vco t A f «r_t . ** ' 



De D. Pedro Calderón de la Barca. 417 

'. Cuya es cfta voz»? Arf.Qvík prodigio! Flo.Quh portento! 

am. De quien Pfiq. Bruto horror dcfUs montañas, 

un mas , que con ella eípanta, que es lo que aqui felicitas? 

fpanta con el afpe&o. jtnt.Quc fepas quien es quien te ama. 

Sale Anteo. . Pfiq. Quien es? Ant. Yo. 

ft. Que pena! Lid. Qué alfombro! P/íf . Válgame el Cielo! 
• Que anfu! Am. Y no el que del Sol fe guarda» 

Athamas gencrofo, 

Lidoro invi&o , Arfidas £amofo» 

divina Sclenifa» 

Aftrea celeftial » quien os aviík 

del daño que padece el devaneo 

de la engañada Píiquis » es Anteo; 

que con penas eftrañas» 

montaña es > giraíbl deftas montañas. 

Largo tiempo he vivido 

donde atentas misanfias han fabido» 

que el que á Píiquis adora, 

un naotiftruo es » que eftos Palacios mora, 

en ellos encantado» 

porque de Venus fe cumpliere el hado: 

Y paes llegaftcis á ocaíion tan buena» 

fu vida releatad , librad fu pena» 

y en aquefle eminente 

baxel bol ved con ella al Mar. Pfiq. Detente» 

Anteo 1 no ptofigas» 

ni tan indignas prefunciones digas» 

dándote eflos recelos 

la vaga fantasía de tus zelosi 

dueño tengo » y efpofo» 

que es Deidad fupetior » Dios generofo 
[Ant. Pues ñ algún Dios ha fido» 

dinos » qué Dios? 
Pfiq. Aun no le he Conocido» 
Ant. Hasle vifto? Pfiq. Tanipo¿o»que una rara 

Deidad > no dexa Veríe cara á cara» 
Ant. Qué mayor confequeneja» 

que tu ignorancia » para mi evidencia? 

Athamas , Rey , y tio, 

de Píiquis violentado el alvedrio 

Hhhi d& 
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Ni Arnorft libra de Amor. 
de efpofa , que aparentes vilos hace, 
en dorada prifion cautiva yaze. 
Ya de Venus cumplido , •. 
el vaticinio éftá , bolved á Egnido, 
que mas no puedo hacer en mis deTvelos, 
que amar fu bien , i cofia de mis zelos. Vaf. 
Pfiq. Detente., aguarea , efpera, 
cómo todos calláis defta manera? 



Atfo. No sh , Píiquis , que te diga, 
pero mucha fuerza me hace, 
fobre el prefagio de Venus, 
no faber quien es tu amante. Vaf. 

Lid. Yo , Pfiquis , tampoco sk . . 
que diga ; pero ocultar fe 
quando uno obliga , qufe dexa 
qjiacer para quando agravie? Vaf. 

Jirjtd, Tus dichas,y tus defdichas 
de una mifma caufa nacen: 
fiada sfc , per* Deidad, 
y horror no es de unirfe fácil. Vaf. 

Tfiq. A y Selenifa! ay Aftrea! 
pues Tolas en ella parte, 
hermanas íiendo , y amigas, ■ . 
quedáis, decid:.: pero en valde 
confejo, ni alivio efpero 
de quien con alivios tales, 
quando goza mis placeres, 
rcfponde con fus pefares. 
Que es efto , las dos lloráis, 
al verme , y al efeucharme? 
Qué Tabes tu , Selenifa, 
de mí? Aftrea , tu qué Tabes? 

Afir. Pfiquis , (i tíi eftás contenta, 
de que Tervirá cílorvarte 
el gnfto? /'yfy.N© es para mi 
elTa refpuefta bailante. 

Sel. Pues no quieras íaber otra, 
porque no es jufto quitarte 
de entre las manos la dicha* 

íülo crees ¿ % eflb bafte, 



Pfiq. No a veis de dexarme a&L 
Afir. Pues Píiquis , efto es amane 
un fiero encantado monftruo 
es , ó tu efpofo, ó ta amantCt 
porque contentado cftfcs 
con aquellas vanidades. 
Tfiq. Cómo puede fer , fi Toa 

todas Tus leñas amables? 
Sel. Procura verle la cara, 
. Píiquis, y deTcngañarte, 
- que es gran pereza de amor 
amar fin ver á quien ames. 
Afir. Ten una luz encendida, 
y fin temer diTguftarle, 
ea mirándole dormido, 
reconoce Tu Temblante* 

- Silen. Lleva contigo un puñal, 

y en viéndole horrible , date 
muerte , y quedarás Teñora 
de todo , fin el ultrage 
de que un monftruo te pollo. 
Afir. Y el Tabcrlo no dilates, 
Sel. Puefto que oy en tus Palack 
Las 2. Tienes tantos duc te guard 
Pjfq. Mal me atreveré á ofender I 
Sel. No receles. 4l r í No repara 
Sil. Nada pienTcs. Afi. Nada do< 

- Sil. No temas. AfirJUo te acohan 
Las dos. Pues tener otra ocafion 

. ■ de tener gente no es fácil. V 
tfiq. Todos lo dicen , fin duda 
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ido para faberlas ¿l aquí a Pfiquis no traxo, 

y porqtlc no le rniraíTc, 



es caufas no halle, 
rmelo por precepto, 
muger , es bailante; 
Suélvale mi aliento, 
, altivo, y confiante, 
del todo á perder fe, 
del todo á ganarle: 

Frifoí 
f alen Flora , y Frifo. 

me mandas? 

me quieres? 
fiarme 

dos he menefter 
cus eftrecho trance, 
íme , Frifo , un puñal 
lido ázia efla parte 
jardines, adonde 
rta á mi quarto cae. 
a luz ten efeondida, 
> pueda divifarfe, 
]ue yo la defeubra: 
no lo lepa nadie, 
i hagáis rui<Jo*J,va£U que 
1 una feña os llame» Vafe. 
b , que es eftoí 

fe, 

que entiendo , es, que íabe 

quis, que es un dragón 

d amo. 

i dislate! 

mucho ; yo íiemprc dixe 

guna falta notable 

juien tanto daba. 

redad de necedades, 

ínguna falta tiene 

aremos et lance, 
s defdoblar la hoja, 
qufdoantcsi 



mató la luz ? luego es monftruo» 
Ffor. £1 no la llenó al inlhnte 

de galas , y joyas ? luego 

es un Adonis , un Ángel» 
Frif £1 todas las noches no 

aguarda que no aya nadie 

que le vea < luego es feo. 
Flor. £1 todos los dias no hace 

el gafto ? luego es herraofo. 
Frif. £1 defde que el Alva fale, 

no fe va , y no buelve ? luego . 

es horrible , y formidable» 
Flor. £1 no fe aufenra, y no buelve* 

y fin que aflija , ni canfe, 

fe contenta con fus horas? 

luego apacible es , y amable; 

O mil mugeres lo digan, 

¿ quál efeogieran antes, 

a pn Narcilo que aísifttefle, 

ó a un Dragón que regalarte? 
Frif Reculólas , que no puede 

fej teftigo quien es parte, 

y efto aun ladp j has de traer 

la luz? 
Flor. Puedo yo efeufarme? 
frif Yo t*mpoco , pero plegué 

a Dios::; 
Flor. Advierte , que es tarde, 

que yá obfeurece , y es hora 

que venga feñor, 
Frif Pues dame 

los brazos , Flora , por (i 

clmonftjkuo fe declarafie, 

dándote con algo á tí, 

que lo fentire. 
Flor. Qué haces? 
Frif Llorar ternifsimamente. 
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porque no a y como fufrir fer tu el mifmo Amor, que quien 



el vfcr llorar á ün vergante. V*nfe% 
Salé Cupido. 
Cuptd. Nunca Apolo ha difcürrido 
por Esferas Celeftiales, 
luciente Baxél de oro, 
el azul Mar de diamante 
mas pere20Ío , que oy, 
dándome á entender , que fabí 
quanto en dilatar el dia 

$>efar á mis dichas hace, 
a noche que citará Píiquis 
mas alegre , y agradable, 
por lá fineza que he hecho 
<tú que aya Viíto á fu padre, 
fus hermanas * y fus deudos: 
Qü¿ ayfofo llega Un amante 
á los ojos de fu Dama* 
diá en que un obíéquio la hace! 
£fte es fu quárto , á entrar dentro 
lio me atrevo > fin que antea 
la obfeuridad reconozca; 
folá eftá , y ella es quien fale, 
Salé P/íquis Como á ÚfcHrás* 

PfáHit. Quién Vá? 

Ctipidi Yo foy* 

Ifiq. É$ mi amor? 

Lup. No fé qué rcfpueíia darte* 
pues no folo tu amor oy, 
qüC tóy i diré , mas de modo 
te amo , que entiendo qu|e tocto 
el amor de todos foy 
fuerza al argumento doy 
toti aqiíefte filogifmo, 
que ílél amor el abifmo 
en mi pecho íe cifró; 
pues qué es lo que me falcó 
para fer el Amor mifmo? 

Pfiq* Con grande ellremo íintietá 
que Vttáad nieta , mi bien, 



fiempre en fu mano tuviera 
arco , y flecha , no fe hiriera» 

Cap. Bien pudiera fer que si. 

P(iq. Cómo? 

Cup. Como tai vez vi, 

tirando á un blanco una flectu, 
tocar en piedra , y deshecha» 
bolverfeme contra mi. 

Pfiq. No entras al quarto? 

Cupid. Supuefto 
que andando oy ert él rtiaí geot(£ 
puede fer inconveniente 
aver luz , en efte puefto, 
en quien el Abril ha puefto 
el primor de fus primores, 
nos fentemos. 

Pfiq. Qué mejores 
lechos texió ingenio fiel, 
que el pa vellón de un laurel, 
y el catre de mudas flores? 

Sientafe PJtquis en el judo + y reclas/i 
Cupido junto Á elide 

Cup. Has regalado , bíert mió; 
mucho á cus huefpedcs? , 

PjtqUis. Si ? 

que teniéndote yo & ti, 
bien fátisfacer confío 
el mas avaro alvedrio. 

CupkQab te han dicho tus hermana* 

Pfiq. Quanto de mi dicha ufanas 
eftán , (al Cielo pluguiera!) i^ 
y aun embidiofas , dixera, 
íi en prendas tan íoberanas 
Cupiera eftát embidiofas, 
y oy mas , con tan nuevo eftado. 

Cup. Y qué joyas las has dado? 

Pfiq. Las mas ricas , mas hermoíaS) 
mas lucidas , mas curiofas, 
que tengo de tus haberes, 

pan 
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para moftrarlas quien eres: (Cielos , infundidme aliento*) 



mas que tienes? de qué efiás 

inquieto? 
Vufid. O y el fueño mas 

me aflije , que nunca. 
Tfiq. Quieres 

que mande , feñor , cantar, 

ydivertiráfteafsfó 
Cupid. Como íea lexos , si, 

que 00 quiero embarazar 

el poder contigo hablar. 
fjiq* Siempre acordado rumor, 

que Telas en mi favor, 

canta algún tono a efte faeno» 
Canta dentro la Mu fie a, 
Mufic. Quedito , pafsito, 

que duerme mi dueño, 

quedito , pafsito, 

que duerme mi Amor» 

Si cantáis dulces querellas^ 

ó matizados primores, 

que fiendo del Cielo flores, 

también fois del campo eftrcllas: 

no me deíperteis con ellas 

al alma que adoro, 

quedito el rumor, 

la vida que eftimo, 

pafsito el clamor; 

y yá q le dais efte alivio pequeño, 

quedito , pafsito, 

que duerme mi dueño, 

quedito, pafsito, 

que duerme mi Amor» 
Pfíéj. Yá que la voz conocí 

que al fueño le rindió , ahora 

es ocafíon : Frifo , Flora, 
4 traéis la luz,y pxxíuli Salen fot dos. 
Fñfo^y FUra* Si» 
PJtf. Dadme uno , y otro , y aqjii 

¿fsiftid jos dos atemos* , 



y íi acafo monftruo fuere, 
y al matarle , no tuviere 
yo valor , vueftros acentos 
voces den , pues nos hallamos 
tan acompañados oy, 
FriJ. Temblando de miedo eftoy, 
Flor. Oyes , de un color citamos, 
Pfif. Cobarde cfpiritu, vamos; . 
poftrado animo , alentemos; 
el defengaño toquemos 
de una vez , ó viva , ó muera; 
verle , y no verle quifíera, 
que fieropre he de íer eftrcmof # 
Verle , j>or Uegar a ver 
íi engañada pude am vs 
no verle , por no llegar 
a matar » y aborrecer 
a quien yá llegue a querer: 
y en dos afe&os neutral, 
dudo el bien , recelo el mal, 
y en lo que el examen tarda, 
mas efta luz me acobarda, 

2ue me anima efte puñal, 
¡ada paflb que el defeo 
dá > fe retira otro paflb 
el temor , tiemblo , y me abrafp, 
que mucho , íi dudo , y creo? 
mas , Cielos , qué es lo que vcof 
quién vio mas bella pintura? 
quién mas perfe&a efeultura? 
el que dixo que efte es 
un monftruo , dixo bien , pues 
es un monftruo de hermolura» 
Qué joven tan generofo! 
en quien defde el pie al cabello 
.cftábriofo lo bello, 
efta valiente lo hermofo: 
otrg vez , Cielo piadofo, 

efta hermoí ura po y i, , ■* 

• < 

«58 



4 J ¿ Ni Arñorfc libra de amor. 

queriendo matarme ? si: que intentas , bella homicida, 



quictr cíes , joven , que eftás 
léguro al matarte , mas 
aue quando matabas, di? 
Quando quiíiíte matarme, 
turbado te vi primero: 
y qüando matarte quiero, 
tu te vengas con turbarme: 
dormida ruifte á bufearme» 
dormido hallarte pretendo: 
que cft remos fon que no entiendo* 
los que ay en los dos? pues quando 
dormí , eftabas tüfoñando, 
-y yo , quando eftás durmiendo* 
Flora , llega. Flor. Yo llegar? 

PJiq. Llega , Frifo* Frif. Llegar yo? 

Pjiq. No temáis , no dudéis , no, 
que lo que os quiero moftraf» 
el fóonfttuo es mas ungular, 
que vio la naturaleza» 

¿7< r. Auh de aquefto es mi trifteZá* 

JFriJ] Y aun de eflotro mi temor. 

P/?.Lle|ad,qüe es monftruo de amor, 
con toberana belleza. 
Mirad , mirad , pues , de quien 

' oifteis defeftos los dos. 

fior. De aquellos monftruos mi Dioí 
ílemp.e me depare , amen. 

fri/i Y aun a mV, Flora , también* 

Pjiq. Quién al ver tío queda ciego 
la perfección que £ ver llego* 
fulpenfa le eftoy mirando* 
Soñando Guftclo. 

'dtp. Ciclos , que me abrtfo ! qttkndo 
con fuego (e ha muerto el fuego? 

P/íf é De la cera derretida, 
que le hirió en la mano , crco a 
perdida porción. 

Ve/pierta^y Uvantaftk 

£#/>¡¿ Qph reo] 



armada contra mi vida 
con puñal , y luz ? Pfiq 
eftoy i Cup. Qtiando en 
ofendido mi airo £er, 
me ha dada mas que temet 
efia luz , que efle pañal: 
en fin , me has vifto , annflK 
te pedi , que no me viera» 

PJía. Si tan pata vifto eras, 
dueño mió* qu¿ importo? 

Cup. Mas,Píiquis,quc juzgas/jffJj 
me atormentes con enojos» 
que íi en rendidos defpojoi 
triunfarte de nú dormido» 
qué fera a viendo venido 
el focorro de los ojotó 

Cty. ECTas razones á tí, 
quando el valor me falto» 
yet te dixe , y alii yo - 
mi azeto en tu mano vix 
lo miftíio fucedé aqni* 
Inas no , que aunque tapete*" 
con él i y lo que tü hidftt 
hacer yt> ahora pudiera» 
too fuera jufte que íbera 
tan cruel como tü fhifte* 
Algo diftinguir conviene 
en los dos el proceder, 
que en efc&o eres muger, 
que otros privilegios tiene: 
la venganza que previene 
tanto íecrcto ofendido» 
que fepas lo <JUc has perdidoj 
lera , Píiquis , y otra no: 
mira es harto » que yo 
foy el Dios de Amor Cupido, 
A Venus quife vengar» 
tai madre , dándote muerte? 
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la idolatre íir.gnlar, íl ikTpioma de fuí> exes. 



que mor i , yendo a matar, 
con que á Júpiter pedí, 
que Ce dolicllc de mi, 
y entre mi , y mi madre , bl 
mandó en fu decreto fiel, 
que te traxeflen aqui. 
Para que pudieffc yo 
(tanto me debí (te, tanto) 
tenerte en aqueftc encanto, 
donde Venus le ignoró: 
yá con efía luz lo vio, 
porque el pregado favor 
termino en fu refplandor 
quifo Júpiter que haÜaffc, \ 
con que no es pofsible paffc 
adelante nueftro amor. 
Y puedo que tu has querido, 
cubrir , por antojo leve, 
oy tanto fuego de nieve, 
tanta memoria deolvidoí 
para fiempre me defpido 
de todo aqueftc Orizontc; 
yafsi,á olvidarme di fponte, 
mirando en quan breve efpacio r 
fedefvanece el Palacio, ¿ 

y buelve el monte á fer monte. 

Vafe Cupido , /nena grande ruido de 

temp Jlad ^yobfeurectendofe el teatro, 

fe muda en el de los peña feos, y marina , 

conque empezó la Jornada 

Jegunda. 

Fjiq. Mi bic^rní fefior , mi efpofo, 
aguarda , efpera , detente, 
porque en tu prefencia pierda 
la vida la que te pierde. 
Van faítendo todos afjomlrados. 

F/or.Qufeconfafion tan notable! 

Fr'f. Que terremoto tao fuerte! 

Aiham. Sin duda, que el Cieie todo 



<¿ 



Sel. Que íubre nofotroscaea 
ellas pontanas parece. 

Arfi. O que quieren abortar 
Ernas fus preñados vientres. 

Afir. Las nubes de pardas fombras 
viften fus Orbes Celcftes. 

Lid. A cuyo pavor , los Mares 
las montanas cftremeccn. 

Axt. Adonde fe han ido ta&tos 
torreones , y chapiteles? 

Todos, Cómo ha faltado fin ruina 
tama fabrica eminente? 
Sale Pfiqms* 

Pfiq.Quc os admira, qué os cfpanta, 
que os aíTonibra,qu¿ os fuíjpeode 
tanto prodigio? U es 
defiiicha que me fucede 
á poi , que íby en quien todas 
fu mayor credi.ro tienen, .. . . 
La culpa tuvifteis todos, 
pues contra mi eípofo aleves 
os conjura deis á que era 
un monftruojy aunque no ipientc 
la fofpecha en que era monftruc , 
en la malicia le ofende, 
pues el bello Dios de Ampr, 
monftruo de todas las gentes,, 
fue el que adoré , verle quife, 
y le he perdido por verle. 
Todos tuvifteis la culpa, 
buelvo a repetir mil veces, 
y fupuefto cjue yo en todos 
no es poísiblc que me vengue, 
en mi (ola podre hacerlo: 
y afsi::: Atham. Mira::; 

j4/r^&?/.Aguarda:::¿ií/.Advierte:: 

PJtq. Pues me difteis muerte todos, 
dexadme todos dar muerte, 
que aviendo perdido tanto, 
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a o en riquezas , ni en deleytes, en mi cafa miento viene, 

(i no en jni efpofo, y mi amante, 
á quien quife tiernamente, 
p ara qué quiero vivir? 
£1 mi uno azero: :: Sale Cupido. 
CupiJ . Detente, 
P íi quis. Pfiq. Si haré, que tii folo 
da rme á mi la vida puedes. 



Selen. Aftrea, no es efte el joven 
del jardin? 

Afir. Y el que merece 
hafta aora mi memoria. 

Selcn. Hafta en efto dicha tiene. 

Cup.Tus laftimas han podido 
obligar , no fulamente 
¿ mi que te adoro, pero 
á Venus que las atiende: 
y al vertedár muerte , y que 
yo avia de llorar tu muerte» 
convencida de mi llanto* 



con que Dioía de Amor, Pfiquis 
vivirá adorada fíempre. 
Tu Athamas generofo, 
ya que i'Amor por hijo tienes, 
dame ios brazos 5 Aftrea, 
y Sel en i fa , aunque puede 
quexarfe dcllas mi pecho, 
vivirán fcliztmcntc 
con Aríidas , y Lidóro; 
y ¿ Anteo le haré que llegue 
a merecer Real Efpoía, 
porque de tí no fe acuerde: 
Frito , Flora. 
í/#. No queremos 
que á uno con otro nos premies. 
Eler. Sino que pues el Amor 
oy enamorado eres, 
perdones yerros de quien 
efiá á vueftras plantas fiempee. 
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LA GRAN COxMEDIA. 

PARA VENCER 

A AMOR, 

QUERER VENCERLE. 

Fieítaque fe reprefentó á fus Mageftades en el Salón 

de fu Real Palacio. 

DÉ DON PEDRO CALDERÓN DE LA BARCA. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. * 



Don Cefar Colona* 

Don Carlos Esforzia. 

El Emperador. 

Ludovic* , viejo. 

Efpolin. 

El Barón de Brifac. 



Margarita, Dama. 

Matilde , Dama. 

Leonor. 

Flora. 

lifardo# Celio, criados. 

Soldados ■, y Mnficos. 



JORNADA PRIMERA, 



Sale Cefar divertido , hablando <on- 

figo muy alegre , y tris U 

Carlos y E/polin , C///V, 

y Lijar do. 

Cefar* f> Laras luces,rofas bellas» 
\^z que en variados, res- 
plandores, 
unas fois del Cielo flores, 
y otras fois del campo Eítrellas: 
pues en voíotras , y en ellas 



afcdos de amor fe vtai* 
bien podrán pedir, y bien 
dar podrán luz , y verdor 
las albricias de mi amor, 
y á mi amor el parabién* 
Aunque den tan feliz dia 
ha merecido mi fe 
el sí dichoío de que 
fera Margarita mia: 
ni dar , m pedir debia 
parabicn,ní albricias> pues 
lii % 
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el que tan dichofo es, 
que á no tener ha llegado 
que fentir , ya es defdichado, 
U difeurre en que defpues 
deconfeguido el placer, 
le ha de hacer falta el pefar; 
pues no aviendo que efperar, 
tampoco ay que merecer: 
y ya quinera tener, 
admitido, y dcfpreciado, 
parte en uno , y otro eftado, . 
para añadir ambiciólo 
á fortunas de dichofo, 
méritos de defdichado. 
Carlos , aquí eftais? 

Gatifi. A datos 

el parabién he venidos 
y viéndoos tan divertido, 
no quife , Cefar , hablaros. 

Cef r. Por que? 

Cari. Porque ai efeucharos 
carear favor , y defden, 
pena, y gloria , mal , y bien, 
fombra , y luz , gufto, y pelar, 
dude (ios avia de dar 
el pefame , ó parabién. 

Cej. Tanto a Margarita bella 
eftimo , tanto la adoro, 
que qual es mas dicha ignoro, 
ó feívilla , ó mercedla: 
y afci , quinera por ella -' 
hacer oy favorecido 
finezas de aborrecido; 
per* cftos cftremos no 
fe entienden con vos , que yo 
ufano , y defvanecido 
puedo acá en misfanrafias 
delirar, vos no podéis* 

, y áfsi, aguardo que me deis . 



Amor , querer vencer. 

mil parabienes. Car!. Tr. snias 
vuettras penas , o alegrías 
juzgo, que unas , y otras figo» 
y alsi ', folamenre digo, 
que en las dichas que gozáis 
felices íiglos viváis. 
Cefar. Sois mi verdadero amigo, 
y mas deberos efpcro, 
que una fineza por mi 
; oy a veis de hacer. Carí.Aqá 
me tenéis, decid» Cef. Yo quid 
ppr fer el di» primero 
que i mi amor agradecida 
.■'..■. mi prima , el defdén olvida 
con que hafta aqui me trató, 

J. y q. de * l f & * fc padre dio, 
obligada , y perfuadida 
. de la grande conveniencia 
que a y para cafar los dos, 

3ue. como mi amigo vos, 
ando de ferio experiencia, 
hicieíTedes diligencia 
de que algún feftejo huvidfc 
oy en Ferrara , que fiíefle 
publica demonft ración 
de mi amorofa pafsion. 
.'Cari. Servicio muy corto es efle, 

Eara lo que yo quifiera 
acer , a juntar irfc ' 
deudos, y amigos, y hark 
que aya efta rarde carrera: 
y quando el Sol á otra esfera 
paíle, hachas tomaremos, 
y la Ciudad correremos, 
- rodos de gala vertidos* 
en tanto oue prevenidos, 
ma y ores neftas hacemos 
a vueftras bodas ; A Dios. V4 
Cefar. Bieo,quc haréis feftivo el di 
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de ia mayor dicha mia, llegue : ya en fu cumbre yo 



efpcro , Carlos , de vos. 

Celio , Lifardo ^ los dos 

joyas , galas , y libreas 

prevenid. 
Ufar do. Qiunto defeas, 

efectuado verás. 

Vanfi los dos. 
Efpol Loco de concento eftás. 
CeJ. Yo lo confiefib. 
Ejprt. Que leas 

tan bobo? 
Cef Efte bien rae tafias? 
EJpoL No , mas es fuerza que dudes, 

que has de hacer quádo enviudes, 

u efto haces quando te cafas; 
:Cef A y Eípolih , quan efcafas . 

todas mis fortunas fon! 
EJpoL Yo puedo con mas razón 

decirlo , puefto que dia 

que feftcja tu alegría, • ,. 

que foborna tu pafsion _, 

deudos y amigos , criados, 

feñor , no me das a mi 

tan folo un maravedí. 
Cef Vi , y haz que de cien ducados 

te hagan libranza. 
Efpol. Animados 

bronces , jafpes repetidos, 

marmoles endurecidos, 

tu nombre::: pero efto bafta,: 

«que no quiero aojarlos , haftg 

que los tenga recibidos. Vafe. 
Cef Gracias al Amor , fortuna, 

quando él tal bien me previene, 

que ya tu poder no tiene . 

acción contra mi ninguna: : 

á ia esfera de la Luna, 

con las alas que el me diq ., 



nada temo 5 pues aqui::: 

Dentro toda la mu fie a. 

Mufle. Amor me dice , que sí, 
y tu me dices > que no. 

CeJ. En favor ha refpondido 
de mi fortuna efta letra, 
que el corazón me penetra: 
pero no , que acafo ha fido 
a ver al jardín falido 
Margarita, y fiendo afsi, 
digo , Amor , cjue contra ti, 
fortuna no dirá , no. 

Salen los múfleos , con fombreros en la A 
efpadas , Damas 9 y Margarita 

Muf. Pues el Amor me engañó* 

duélete , mi bien , de mu 
:M¿rg. No cantéis mas. 
Cef Pues por qué 

callar los mandas , feñora? 

quando falir el Aurora 

con muíicas no le ve? 

celebren un dia , que fue 

tan dichofo para mi, x 

que un si tuyo merecí; 

Ímefto que al preguntar yo 
i foy venturofo , ó no, 
Amor me dize que si. 
Mar. Quando hablado yo conmigo,* 
trifte , y confufa me hallo, 
que un no ,. que quizá aora callo, 
. contiene efte si que digo: 
á explicarme» no me obligo, 
mas bafte decir ,- que yo 
lloro un si , que es no , pues vio 
iac&ftlla inrelice en mi, 
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que yo te digo que si, 

y tu me dices que no. 
Cef. Enigma es mal entendida 

aver , feñora , creído, 

que pueda yo a?er tenido 

en mi pecho mi homicida: 

íi ya eftás arrepentida 

del si , que tu voz formó» 

no tengo la culpa yo» 

ó fí engaño de Amor fiíe, 

del Amor me quexarfe, 

pues el Amor me engaño. 
Afa*g. Hablar , y callar qu i fiera, 

2 para poder lograr 
ablar á un tiempo , y callar, ¿- 
ha de fer de eft* manera; - 

Salios todos allá fuera: 
Efto ha de fer. 

Vanfi los múfleos. 

Cejar. Ay de mi! 

Marg. Elcuchadmeatento. Ctf. Efe 
per^fi ha de fer rigor, 
ten la (tima de mi amor, 
duélete , mi bien ., de mi. 

Marg. Señor Don Ccíar Cólona, 
que lea la iluftre fafigre 
vueftra la mejor de Italia, 
me eftá a mí mejor , que k nadies 
pues fíendo primos hermanos 
los dos , es cofa confiante, 
que el oro de nueftros pechos 
brille con un mifmo efmaltc. . 
De fer gálan , y valiente, 
la fama el informe os hace, 
pues tiendo enia Corte Adonis, 
fois en la Campaña Marte. 
Vueftro ingenio en todas quantas 
buenas letras ay , atrae, • 
fin peladeces de do&o, 



querer vencerle. 

con blanduras, de elegante. 
En fin 9 no ay parte ninguna 
de todas las buenas partes 
que hacen amable unfugeto, 
que en vos , Celar , no íchalo 
Halla la de amor ca vos 
can perfe&a eftá , que nadie 
fupo adorar roas rendido, 
fupo querer mas confiante? 
tiendo aísi , que efta pafsioa 
es el crilal , el examen 
de codos . porque ni noble, 
ni entendido , ni galante» 
ni valiente fabe fer 
<l hombre que «mar no labe» 
Yo, que de tantas finezas, 
bien que indignas deempleaifc 
tan rail * el objeto lie údo, 
k> dixera , íi no hallaOe 
can preftoel inconveniente 
del aver necia igtíorafttt, 
entre vuelta» rendimientar 
de encontrar con mis ciudftfrí 
en cuya difeulpa hablara, 
fi y 4 tantos exemplares, 
«orno ay en el' mondo , no 
trataran de difajlparmct 
puerto que de Amor , y Venas 
en los (agrados Altares, 
de agradecidas finezas 
tan pocas lamparas arden; 
jpero efto aora no es del cafo* 
paitemos mas adelante: 
£1 Gran Duque de Ferrara, 
tio de los dos , que yáse 
en mejor Impren? , adonde 
fon eternas las edades» 
fin hijos murió , de fuerte, 
que concurrimos iguales 



De D. Pedro Calderón 
al derecho del Ellado, 
pudicr.do el mió fundarfe, 
aunq hembra íoy de hebra, en fer 
hermana mayor mi madre, 
a quien repreíentó el vuelfro, 
que aunque lo fuefle , me hace 
incapaz el fer muger; 
y que aísi , es fuerza que pafie 
a vos , porque Cois varón. 
O mal aya ley infame, 
que dice, que Jas mugeres 
no fon de mandar capazes! 
£1 pleyco , pues , no es po&ible 
decidirfe , nafta que acabe 
el Emperador las guerras, 
que por fu perfona hace 
Con los Efguizaros , donde 
pretenden los Alemanes 
del Águila de dos cuellos 
tremolar los Eftandartes* 
porque íiendo aquel Eftado 
defde fus antigüedades 
feudatario del Imperio» 
es jurado, vaífallage, . 
hafta que ultima fentencia 
dfeel xnifmo, de no gozarle 
ninguno , haciendo en fus manos 
pley tesias , y cmenages. 
Efta dilación fue caula, 
de que unos , y otros trataflen 
convenirnos $ y juzgando 
el mas conveniente , y facjl 
medio, que entrambas acciones 
en fola una fe juntaíTen, 
fue nueftro cafamentero 
el vulgo, cuyo difamen 
de vos , Ceíar , aplaudido» 
dio motivos á mi padre, 

para que una , y muchas veces, 
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ó ya imperiofo me mande, 
6 ya templado me niegue, 
que con vos , Ceíar , me cafe. 
Yo , que por mi natural 
condición , tan arrogante, 
tan altiva , tan fobervia 
foy , que juzgo no a ver nadie 
queme metezca a» def precio, 
ni que me deba un debyre, 
eftudriando , no el dcfvío, 
fino el hacerle agradable, 
que aun la inclinación es fuerza 
que ie aproveche del arce. 
Mil días ha que divertía 
cita platica, hafta hallarme 
oy tan vencida a fu ruego, 
que paflandoíe lo afable 
a cruel , temi en fu voz 
las iras de fu fcmblantc. 
Aquefto me ha ocaíionado] 
á darle aquel si , fin darle 
las refervadas difeulpas, 
que acá en la guardada cárcel 
demifilenció, no oíTan 
á romper , ni aun con el ayfC 
de mis fufpiros , la linea 
que yo les pufe por margen: 
y fupuefto que con ¿1 
precifo es que me embaracen 
fu refpeto , y mi temor, 
felicito , perdonadme, ^ 
que con vos mis fentimiemos 
cara a cara fe declaren. 
Yo , Don Cefar , como he dicho,* 
conozco las buenas partes 
que ay en vos, las conveniencias, 
las dichas , las igualdades, 
y las finezas que os debo: 
Mas todo cftp no es baftantc 

á 



44 ^ Parí vencer a Amor 9 querer vtncttlc. 

Ejp. turna , no digan de ti li yoacafo os a vi fa re 

los cultos , y los vulgares, 

que no cftás para firmar. 
Cari. Qué os obliga a eftremos tales? . 
Cef No es pofsible que lo diga, 

que ay quien manda que lo calle» 
CW.No os entiendo. . . 
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Cef Yo tampoco. 

Cari. Qué caufa tenéis? 

Cef. Bien grave. 

Cari. Decídmela a nú. . 

Cefar • No puedo. - . < , . . 

Cari. Pues por que? 

O/ir. Porque es tan grande, 
que aunque cabe eo ipi tzzqp, 
en mis razones nc cabe. 

Cari. No os caíais con Margarita? 

Ce/. No¿ ni es poísibléi cafarme O 
con ella. •- ' : > 'i 

Or/. Qué a veis fabido r "■' . T ^ 
que á vueftro honor acobarde? 

Ce/. Si otro ,. que vos, me dixera 
eferupuio lcmejanie r .. 
le matara , vive Dios: 
qué puedo íaber de un Atigel, * 
mas de que no la merezco? 
Lifardo? 

Ufar. ¡Qué mandas ?GyC Parte ' 
á prevenir quatro poftas, 
tu quanras letras hallares 
para el Exercito , aceta; 
y al Conicjo por mi parte 
dirás que-al Cefar eferiva: 
tu, Efpofin , vén á alcanzarme : 
bofas , y efpuelas ; y vos * 
Carlos amipo , abrazad me, 
y á Dios, á Dios para íicmprej 
)»jcspara iiempremis males N 
de mi patria me deftierranj • 



de mi , y vos me refpondeis, 
poned cuidado en callarme 
el nombre de Margarita: 
i y fi. acafo la nombrareis, 
fea pura decidiólo, 
qué goza felicidades. 

Carié Qué nodtreisdonde vais? 

Cefar. A morir. 

E/jyLESo es muy fácil 
coía , que fe puede hacer 
aqui y y en qualqtu era parte 
para s quc cantarte quieres 
en bufear donde? 

C¿/¿r,Efta tarde 
he de (alir de fenéfft* 

«nr,r Salr Lmdavha* \ 

LadsCeCzr , pues qab novedades 
puede avet,qucoy os obliguen 
á hacer aufenciaí ,.. 

Ct/hrAi* pefa¡rcs! -,. 

~ i\p¡ pudo llegar á mas 
vivo eftremo, que ¿ obligarme, 
que yo' me culpe á mi , para • 
que orro á fu f alvo me mate, 
ieñor , eftando tú ca apaña : 
el gran Ceíar,que Dios guarde, 
y tan vecino a nofotros; 
pues es la emprefla que trae 
en los Cantones > de Italia, 
y Alemania confinantes, 
no me>parece , que es bien, 

: üa afciftirle., y befarle 
la mano , y que me conozca, 
que yo de mis bodas xrace. 
Y afsi, re pido licencia, , 
para que acudiendo antes, 
que i mi o^taioa *¿ mi intento, 
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de a quefta facción no falte. 

Lnd. Puesdia en que Margarita, 
á mi pcrfuaíion , afable 
reiponde, os auléntajs* C//1 Sí, 
porque dicha femejante 
la he da merecer primero 
comprada a precio de íángre 

Lud. Quando a vuettro valor,Cefiur t 
cíía obligación le llame, 
íerá bien , que efc&uados 
queden los conciertos antes* 

Car/. Ludovicq dice bien. 

Ce/Í A y cola como rogarme 
lo mifmo que yo de leo? A f. 
Señor (defdichas matadme) 
quando buelva vi&oriofo 
de Heregcs , y Proteftantcs, ^ 
que oy á Alemania , y U agria 
infeftan , podre cafarme; 
que quando haceelCefar guerras, 
Cefar no ha de tratar paces. 

Jjid. Si huvicra de refponder 
atento al necio defayre 
que en mi , y Margarita ' 
hacéis a dos voluntades, 
de otra fuerte refpondiera; 
pero debedme el templarme: 
idos , pues. 

Sale' Margarita. 

Marg. Señor , que es efto? 

Lud. Ser tu primo tan amante, 
que para poder mejor 
merecerte , á ganar parte 
nueva fama. Marg. Si mi primo 
trata , feñor, de aufentarfe, 
razón debe de tener. 

Cef. No tengo , pues no me vale, 
pero con ella , o íin ella, 
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me he de ir.Lud.Pacs qnáto anr es 

nos haréis mayor merced; 

mas ved , que íi como padre 

fui el primero que pidió 

á Margarita cafafle 

con vos, quando mas gloriofo 

bol vais , y mas arrogante, 

ferfc el primero cambien, 

que diga que no íe cafe, 

y por no hablar de otra fuerte, 

me quitare de delante. Vafí 
CdrL Rerir¿monos nofotros, 

para que los dos fe hablen. 
l£f/t.JuftQ es,por fer mandamiento 

de Amor el non eftor vabis. Vaf. 
Marg. En fin, Don Cefar, os vais? 
Cef. Si feñora , aqueüa tarde. 
Marg. Muy agradecida os -quedo 

á' fineza ieme/ante. 
Cef. Pites otra hede hacer por vos 

mayor,íi alguna ay, que iguale 

con hacer fe uno en fu muerte 

tercero , cómplice, y parte* 
Marg. Qpfc ha de fer? 
Ctfau Ponerme donde 

la primer bala me alcanze, 

porque la primer noticia 

2uede mi rengáis , os faque 
el fufto , de que otra vez 
mis rendimientos oscanfen. 
Y íi no foy tan dichofo, 
que halle bala, queme mate, 
porque enconttar con fu muerte 
un dcfdichado > no es fácil j 
plegué á Dios, que los avifos 
de los dos fean tan diftantcs, 
que vos de mí oygais defdichas, 
yo de vos felicidades, 
güitos para vos fea todo, 

Kkkz todo 
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todo para mi pelares? íin que vueftra vez lo mar.¿e 

igualando vueftros bienes Marg. Yo lo aceto} >' á Dios, c 

al numero de mis males. que os lleve con bien,y os g_ 

Y tomad efta palabraj Cejfu Para qué, fí no ha de ict, 

la luz del Ciclo me falte, ingrata , para olvidarte? 

(i á vueftra vifta bolvierc, Vanfe los dos. 

Suenan caxas , y trompetas^* /alen los Soldad** 
que pudieren ¡y detrás eí Barón de Brijéic, 

y el Emperador. 

Emper. Haced , Soldados! alto en efta parte, 
y al compás de la mofica de Marte, 
Taludad dulcemente »'' 
al enemigo Exercito, que enfrente 
aquartelado efpera 
al abrigo del bofque > y la ribera, 
que fin difeuo^ linea , ni modelo, 
fortificado lesofrece el Cielos 
que antes que dem afeita 
entre nubes el Sol de nieve , y grana¿ 
primera feña dfc fu alvor primero, 
en fus quar teles embeftiric quiero, 
tiendo aquefta montaña 
bobeda ai valle , tumba a la campaña, 
teatro de la fortuna, 
condicional imagen de la Lona. 
Haced , Barón , que el campo fe aquartele 
con mas cuidado, y prevención, que fucle, 

porque ni fobréfatto , ni caftigó 

nos dé la vecindad del enemigo. 
Barón. Toda la infantería 

doblada efta , ieñor , en efquadrones, 

y laCavallcria 

ia cubren del montados batallones, 

todos la mano en brida , y el pie en tierra. 
Enp. Son las dos los brazos de la guerra: 

y afsi , importa que unidos 

Siempre eftén > unos de ottos defendidos^ 
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porque de la manera 

que es prcciío que un brazo al otro ampare, 
para que cite repare, i 

mientras eftotro hiera, 
Cavallería afsi , y Infantería ; 

las manos fe han de dar , porque en el día 
. que vayan de fu nidos , verle es cierto 
del Exercuo el cuerpo defeubierto* .* 
con cuya prevención, aquella altiva 
traycion vetó fi la cerviz derriba 
al yugo , que ha querido 
mirar de íu garganta (acudido; 
perdiendo , conquiftada, 
los nobles privilegios de heredadas 
nías yo fobre fu cuello 
mi planta augufta::: Pero qufe es aquello? 

Di/paran dentro , j tocan caxas. 

Bar o*. A lo que defdc aqui fe determina* 

a la falda , íeñor ¿ de effa vecina 

jnontaña , que es de los rebeldes muro* 

fe efearamuza. Emp. Embarazar procura* 

que no pafle adelante , que no es hora * 

de empañarnos, Barón, halla la Aurora; 

acudid prevenido 

k hacerlos retirar.B*r % En vano ha (ido, 

pues la diftancia mueftra, . 

que no es , fefior, ninguna gente nueftra, \ 

3»f/v Yádela efeatamma 

montada tropa nueftro campo cruza» . - 

diciendo fugitivas; 

Dentro Matilde. 
W¿//7¿. Nucftro j>rao Celar Federico viva: 
Emp. Quién dará caula á novedades tantas? 



, Sale Matilde. 

'éíatiL Dajne a befarlo gnu fcñor, tus plantas, 



j^S Tara vencer k Amor i querer vencerle* 

que amparada una vez de tu fagrado, 
ni á la fortuna temeré , ni al hado. 
Bm¡>. Alzad, prodigio hermofo, alzad del fuelo, 
que un dia que por huefpcd tiene al Ciclo 
la Tierra , no es razón verle rendido; 
y ya que en mi prefencía he confeguído 
vetos, lepa quien Ibis, y vueftro intento. 
faatild. Uno,y otto fabrás, eícucha ateneo; 
Ínclito Federico generólo, 
delte nombre Tercero, queg'.oriofo 
a par del tiempo vivas, 
quandoiu nombre en lamí ñas eferivasj 
flendo , por mas decoro, 
.de diamante el papel , la letra de oro: 
la que á tus píes le favorece humilde, 
es Madama Matilde, 
de Momblanc Baronefa, 
fi bien .tiendo quien ib y , decir me pela,- 
que ella es mi patria , y cite mi apellido; 
porque negar quitiera el a ver Gdo 
elle traydor Pais billarda cuna 
de mi lealtad , mi fangre , y mi fortuna. 
r-£l ínlcJizc dia, 
que eit.i rebelde indigna patria mu, 
jnovida de la plebe, 
á fer Ubre República fe atreve; 
mi padre , que no fuera 
padee mío quien menas que ello hicieray 
. los nobles convocando, 
tu obediencia , y tu nombre apellidando, 
le declara Cabeza 
de la fee , h lealtad , y la nobleza: 
pero como los buenos 
para qualquier facción íiempre fon menos, 
de laPlebeacofado, y perieguido, 
rué , leñor , el primero 
quede fu mifina patria prifionero 
llegó á verfe á una torre reducido, 
donde murió , íi muere 
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quien en fu fama eterna vida adquiorc* ' \ 
Yo , aunqqe es verdad que era 
de fus obligaciones heredera, 
viendo , que le quitaba a mi vengan» 
a un tiempo la ocaíion , y la efperanza* 
di a entender , que la muerte no íemia, 
y que á mi patria la perfona mia 
con fag raba leal , cuyo defvelo, 
la lengua le mintió , pero no el zeta < 
y afsi , viendo cfparcida 
la nueva , gran feñor , de tu venida, 
con mis vaffallos , y la gente que en 
de mi langre , y facción > fui la primera 

ue a impedirte la entrada, 

e todas piezas á ca vallo armada, 
entro a fu Plaza de Armas , bien mi intento* 
mas que a mi fama *á tu fer vicio atento 
fe mueftra , pues apenas tus hileras 
defplegaron al ayre fus vanderas, 
quando ofTada;, y altiva, 
á vpces difce : Federico vivas 
bien pienfo que tuviera . • ■ ■ 
quien de tu nombre la facción figuiera; 
pero que generofo penfamiento 
no es fácil gerogliñeo del viento? 
Darme quiíieron muerte, 
al oírme , de fuerte, ; • 
que de pocos feguida, 
llegué, no fin milagro,, con la vida 
á tus pies, donde efperp 
que pues no obró la voz, obre el azerof 
yo íe por donde aquella tarde puedes 
entrar > de fuerte > que gloriofo quedes 
de tanto aleve bárbaro enemigo: 
manda a unas tropas abanzar conmigo* 
que feguras me ofrezco á conducirlas, 
y enfumifmodiftrito introducirlas* 
mientras por otra parte 
los aíTuílan cícandaios dcMixw^ 
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£4% V*r* wtcér k Am*r ¡querer vencerle; 

porque de tanta gloria, 
a Matilde le debas la vi&oria, 
JE*r/>. De mi agradecimiento, 
belliísima Madama , dir intento. ~ 

al Ciclo por teftigo* 
y porque digo mas, finteaos digo, 
quiero que tolo cfta 
refolucion te íirva por rcfpucfta; 
(Valientes Alemanes, 
nobles Caudillos * fuertes Capitanes, 
oy tengo de embeftir a mi enemigo» 

Ltu verás como tus patíos figo, 
ida entraren la linea que le encierra* 
Maúld. Viva el gran Federico. 
Todos. Guerra , guerra. Vanfe. 

Ci/IOyé, y fabris donde eftfe 
Tocan al arma, y f aten Cefar, E/poli*, efle Excrcito que vfes, 
Celio , y U/ardo , ve fi idos 



de Soldados, 

■ 

Cef. A buena ocaíion llegamos, 
pues que poniendo fe halla 
el Exercito en batalla, 
para que a un tiempo podamos 
vivir , ganando opinión, 
ó morir , dexando fama. 

E/}o/ 9 Ello aqui es lo que fe llama 
llegar a buena ocaíion? 

Ce/. Pues qué mejor , fi primero, 
(ya que en la campaña eftoy) 
que diga el labio quien foy, 
puede decirlo el azero? 

Efp. No sé ; pero la ocafion 
buena , y aun rebuena fuera, 
(i alguna paga fe diera, 
ó algún pan de munición. 

CeJ Adviette , Efpolin, que mas 
no hables de burlas , que aqui 

no fe fuñe Eft. 



vago al y cío , y al calor, 
la República mejor, 
y mas política es 
del Mundo , á que nadie efpoft 
que fer preferido pueda, 
por la nobleza que hereda 
fino por la que el adquiere 
porque aqui a la fangreattA 
el lugar que uno fe hace, 

?r fin mirar como nace, 
emira como procede; 
aqui la necefsidad 
no es infamia : y fi es honrado* 
pobre, y defnudo un Soldado, 
tiene mayor calidad, 
que el mas galán , y lucido; 
porque aqui, á lo que fofpccho> 
no adorna el veftido al pecho, 
que el pecho adorna al veftido 
y afsi , de modeftta Henos» 
a los mas viejos verás. 
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de parecer lo menos: 
ui la mas principal 
azaña , es obedecer, 
el modo como ha de fer, 
, ni pedir , ni reufar: 
qui en fin , la cortesía, 
«L buen trato f la verdad, 
la ñneza , la lealtad, 
el honor , la bizarría, 
el crédito , la opinión, 
la conftancia , la paciencia,* 
la humildad , y la obediencia, 
fama, honor , y vida , fon 
caudal de pobres Soldados, 
que en buena , ó mala fortuna, 
la Milicia no es mas, que una 
Religión de hombrft honrados. 

E/p.Pucs fcñor,aunque es tan bella, 
y fu bien es tan inmenfo, 
queda con Dios, que no pienfo 
hacer profefsion en ella. 
Ni quiero fama , ni quiero 
matarme antes , ni defpucs, 
por todo lo que no es, 
ó mi moza , ó mi dinero: 
logra tu fama infinita, 
que yo defde aqui me he de ir; 
mira fi es que has de eferivir 
a Madama Margarita, 

EVA Necio , á todos no mandfe, 
quando fali de Ferrara, 
que nadie me la nombrara? 

Efp. Natural defeuido fue* 
perdóname , pues no yerra, 
quien yerra fin intención. 

Cef. Vive Dios, fi a otra ocaíion::: 

Dent. Arma , arma , guerra , guerra. 

Cef. Yací Exercito Imperial, 
mo viéndole todo á uutiempo t 



parece que las montanas 
muda de un puedo á otro puedo, 
á embeítir va; y pues la plaza 
no tengo femada , y tengo, 
fobre leyes de Soldado, 

. licencias de A venturero: 
fin agregarme á ninguna 

- Compañía, ha liarme intento . 
en la que en la lid tuviere 
mas aventurado el riefgo. 

Lif. No (era mejor , fe ñor, 
darte a conocer primero 
al Emperador , y que el, 
lugar te feñale , y puefto? 

C/^No es aora ocafion de hablarle,; 
ni querer que abra los pliegos , 
que de Ferrara letraygo* 
mas dónde eftan?CW. Yo los tengo 
conmigo , con los demás 
papeles , y letras. Cef. Luego 
que fe acabe la ocaíion, 
masdefpacio le hablaremos; 
y pues aora me llama Toca*¿ 
efte gencrofo eftruendo, 
no a y que efperar. ¿/.Pues guia tu, 
que los tres te fegu iremos. 

Bfp. Cada uno hable por si, 
que yo ni figo , ni quiero 
feguir nada en cfta vida, 
aunque el feguir fea un pleyto, 
con el Efcrivano amigo, 
y el Juez de la caufa deudo. 

Tocdn caxa^y clarín. 
Dm. Arma, arma ¿guerra. Unos. Viva 

la patria. 
Otros. Viva el Imperio. 
Cejar. Bellifsima Margarita, 

py ce cumpliré , fi puedo, 



^4 j£ Tara vencer k Amor 

y aísi , viviendo , y muriendo 
te la doy , para cumplir 
con todos , pues reprelento 
los leales , ti cítoy vivo, 
ios traydores , íi eftoy muerto. 
ftmp. Llegad , valiente Soldado, 
á mis brazos , que con menos 
demonftracion no pagara 
lo que á vueftro valor debo: 
quien fois i Cef. Yo , íeñor::: 

Sale el Barón con ana carta. 
"Barón. Deípues 

de darte , Ccfar fupremo, 
• parabién de la vi&oria, 

darte noticia defeo 

de un cafo particular. 
TEmp. Decid , pues : cobrad aliento 

vos , fabré deípues quien fois. 
Bar. En el défpojo que han hecho 

los Soldados , uno halló 

en un cadáver un pliego 

para ti ; y viendo que trae 

tu nombre , y que con Real fello 

viene cerrado , no quifo 

ofender tanto refpetoj 

y aísi , le ha manifeftado. 
ErnP. Moftrad , Barón , que defeo 

íaber cuyo es , para ver 

quien me eferive con los muertos. 

Ahre elpUego ^y fale Efpolín. 

'Bfp. Pues q efeucho q han cantado 
otros la victoria , quiero 
rezarla yo por mi amo$ 
pero no es aquel que veo? 
Señor ., dame una , y mil veces 
los brazos.CV.No adviertes,ncCÍo, 
que efta aqui el Ceíarc 

Tfpol. Pat Dios¿ 
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querer vtncerk: 

aunque el Cefar , y PómpeyC 
eftuvieran te abrazara: 
dónde eftán Lifardo , y Celio?. 
Ce/. Celio murió , y de Li lardo 
no se. 



Mueftra fentimiento el Emperador 4 

leer la carta. 
Matild. De algún fen ti miento 
dá mueftra vueftro femblanre 
al leer la carta. Emp. Confieflb, 
que me ha pefado de verla. 
Barón. Pues cuya es? 
Emper. Eftad atentos, 
que el Eftado de Ferrara 
es el que me eferive efta 
Lee. Don Cefar Colona * que es d 
que dará efta a V.M. Cefarea, de- 
poniendo las prcten (iones que a 
efte Eftado tiene , y otras conve- 
niencias , que pudieran aflegorar- 
le en él , parte á fervir á V.M ea 
efta ocafion , para merecer de jof- 
ticia la gracia de V. M. 
No leo mas , porque es tan grande 
el dolor de ver que pierdo 
íu perfona , que por ella 
diera la vi&oria en premio. 
Murió , en fin , Cefar Colona. 
G?/ Qué es efto cjue efcucho,Cielos! 
E/pol. Quien quiera que tal dixerc, 
ó penfare::: Cef. Calla , necio» 
E/p. Por qué? 
Cejar. Porque yá que aqui 
efto el acafo lo ha hecho, 
y no foy yo quien lo finge, 
dexar que corra pretendo 
efta voz. Efp. Pues qué te vi 
en que te pongan por muerto? 

Cef. 
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/i Que tenga efta buena nueva 
Margarita , y fuera defto, 

-que mande , y goce a Ferrara, 
con que viviré contento, 
íabiendo que gana ella 
el Eftado que yo pierdo. 

Ifrol. Vive el Cielo , no lo fufra 
milealtad.Cf/.Pues vive el Cielo, 
que íi defcubres quien foy, 
te mate. Bar. Pues qué pretexto 
en tu Exercito á Don Ceíar 
pudo tener encubierto? 

%mp. Cómo puedo adivinar 
yo fus motivos f el cuerpo 
de Don Cefar procurad 
que fe retire ; y bolvietido 
a vos , decidme , quién fois 
que quiero acudir á un tiempo 
al vivo con el favor, 
y con el dolor al muerto? 

?ej. Tan igualmente á los dos 
atiende el cuidado vueftro, 

Í|ue parece que él , y yo, 
omos , feñor , uno meímo: 
pero yo foy un Soldado 
de fortana , si bien , puedo 
preciarme de que foy mas 
de lo que aora parezco: 
Mi nombre es Celio , mi Patria 
Mantua: aquello es quanto puedo 
decir de mí. 

TEfp* Y mucho mas, 

que fe nos queda en filencio. 

Zmp. Haced , Barón , que fe cure 
efle Soldado* advirtiendo, 
que fe ha de tener con él 
todo el cuidado , y defvelo, 
que con mi mifma perfona. 
Vamos , Matilde , que quiero 
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del enemigo feguir 

el alcance , porque luego 

que efta victoria me dé 

la acción defte Eftado , pienfo 

dar á Italia buelta. Vos 

tened , Soldado , por cierto, 

que aveis de íer exemplar 

de quanto yo cftimo , y precio 

el valor de un buen Soldado. Vaf. 

Ce/. Sin duda , yo foy el muerto, 
pues á mi me hacéis las honras. 

Mat* Aunque donde tan íupremo 
favor efta , no hace falca 
otro alguno , con todo eflb, 
os ofrezco de mi parte::: 
mas nada es lo que os ofrezco, 
porque aunque diga la vida, 
nada os doy, pues os la debo. Vaf. 

Ce/. Las Deidades nunca quedan 
deudoras de los afe£tos. 

Barón. Venid conmigo , porque 
fe executen los preceptos 
del Cefar. Vafe. 

Ce/. Tan vano eftoy 

con el favor que me ha hecht¿ 
que bailara á darme vida: 
vén , Efpolin. 

Efpol. En efefto, 

te hace la fortuna mas, 
ouando hacerte quieres menos» 

Cef. Vés todos eftos favores, 
honras , mercedes , y aumentos, 
como todos me hacen? 

Efpolin. Si. 

Cef Pues ni lo cftimo , ni precio, 
porque aplaufos, glorias, dichas¿ 
favores , lauros , y premios, 
fi no los vé Margarita, 
de qué me firvf tenerlos? 
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Para vencer ¿ Amor y querer vencerle. 

Cefar , como ¿1 , mi modcftu} 



JORNADA SEGUNDA. 

Sale el Barón de Brifac , y un crtxdo. 

Criad. Notable privanza ha (ido! 

Bar. Ni la cfcriven , ni la cuentan 
femé jan te de la fama 
todas las plumas , y lenguas. 
Que á un Soldado de fortuna, 
de quien (abemos apenas * 

nombre , calidad , y patria, 
tan en fu favor le tenga, 
que en un día mas honores 
de Federico merezca, 
que otros, que::: 

Sale D*n Cefar. 

Criad» Mira no te oyga, 
que viene azia aquí, 

'Barón. Mi'lengua 
lo que en aufencia dixere, 
fabrá decir en prelencia, 
que no fe ha de retractar, 
porque lo oyga , ó no, 

Cef. Aunque quiera 
darme por deíentendido 
oy en la platica vueítra, 
como otras veces , no puedo, 
quando advierto , que os alienta 
á hablar el íaber que os oygo. 

Barón. Es verdad , y porque vea 
vueftra atención , que no buelv© 
atrás la voz , lo que de ella 
me falta pronunciar , es, 
que es tan grande la fobervia 
con que á la gracia fubis 
del Cefar , que folo os refta 
fer tan Cefar como el, 

Cefar. AíTeguraros pudiera, 
que no folo á 1er afpira 



pero que es tan al contrario, 
ieñor Barón » la fofpccha, 
que quizá defpues que foy 
íu privanza , no foy Cefar. 

Barón. Eftb es decir , que pudines 
averio lido en fu ofenfa. 

Cef. Cofas ay, que aunque fe diga, 
no fon para que íc entiendan. 

Barón. No al íagrado del difieren 
os acojáis tan apriefla, 
que mal podréis enmendar 
loque aveis dicho.C^ElTofiícr^ 
a decirlo mi malicia 
como lo entiende la vueftra. 

Bar. En los hombres de mi fangrer: 

Cef.Erx los hombres de mis prendan 

Empuñan las efpadas , y faU el 

Emperador. 

Emper.Quh esefto? 

Los dos. Nada \ feíior. 

Emp Mas que vueftra voz me nkg^ 
me dice vueftro femblante; 
pero quiero a mi prudencia 
deber oy , no íaber mas 
de lo que queráis que fepa: 
y aísi , pues los dos decís 
que no es nada , que lo crea 
lera juño : mas por vida 
de Federico, fi llega 
á fer algo lo que es nada, 
que efearmiente mi fevera 
indignación mas de algunas 
altiveces , y fobervias, 
que::: Cefar. Señor::: 

Barón. Señor : Emo. No mas. 

Bar.Si penfira::: &f. Si creyera::: 

£mf % Elti búa : Véalo* conmigo, 
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n.Bar. Ciclos , el intenta 

acerme con honras, 

) me ha vifto con quexas. 

uedaos vos, 

ia Cielos , como 

fto que a y quien fe ofenda 

i privanza, me aparta 

lado. Emp. Porque es fuerza 

ros os vengáis conmigo, 

e a folas reprehenda 

iremos de una embidia, 

)re a mis güitos opuefta. 

s , porque no eftoy bueno, 

aos á luplir mi aufencia; 

ios pretendientes ay 

ilán , y que defean 

irme antes que me parta, 

loquan á la liga a 

ha diícurro : haeed 

>mbre mió la audiencia, 

id fus memoriales, 

i me de todo cuenta. Vafe. 

ie efeucho f loque pense, 

atisfacciones eran, 

venido á íer agravios? 

i oygo? lo que juzgué, 

que era 

o , es mayor favor? 

mbidia el pecho rebienta. 

Va/e. 
gozo no cabe el alma; 
niente , miente mi lengua, 
mal pudiera el contento 
íefped de la trifteza$ 
:rmofa Margarita. 

Sa ¡ e E/polin. 
íor , íi me das licencia, 
é una novedad, 
|uiza importa fabexJa. 
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Qj. Que novedad? 

Efp. Que Don Carlos 

tu gran amigo cftá ai fuera, 
efperando entre los otros 
del Emperador audiencia. 

Cej. Qué dices? 

Efp. Qmc yo le he vifto. 

Ce/. El, dime , viote a ti? Efp. A effi* 
pregunta , el es el que avia 
de dar , feñor , la refpuefta: 
pues el (abe fi me viój 
mas pienío que no. 

Cejar. Pues llega, 

y di al Portero de guardia, 
que a los que ai eltán adviertan, 
que por no fentirle bueno 
el Emperador , ordena 
que me den ios memoriales, 
para que no fe detengan 
los del pachos ; y que afsi, 
entren los que fiarlos quieran 
de mi \ advirtiendo , Elpolin, 
que áél llames primero , y fea 
fin que te vea. 

E/p. Ella bien. 

Cejar*. Qué novedad ferá efta 
que obligue á venir a Carlos 
bufeando defta manera 
la Corte ? quando corriendo 
Federico a Italia , llega 
á eftár , de uno en otro Eftado, 
ya de Ferrara tan cerca, ' 

que de oy á mañana eftá 
para ir de fecreto a ella, 
como hizo hafta aqui , efe ufando 
entradas , galios , y fíeftas: 
fin duda (ay de mi!) ha fabido 
que no fue mi muerte cierta. 
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me pa rece, íieft o fuera, 
que audiencia íolicitára 
de^Emperador ; ya entra, 
difsimular me conviene, 
hafta faber lo que intenta. 

^. 

Sale Don Carlos con dos pliegos. 

Cari. A vueftras plantas (qué miro!) 
Don Carlos Esforcia llega, 
( él es ) noble de Ferrara, 
con efte para fu Alteza, 
y efte para vos. Cef. Pues quién 
de mi en Ferrara fe acuerda? 

Cari. Muchos, que aora fe holgaran 
de hallar fe aqui,aunque tuvieran 
las dudas que tengo , pues, 
ó mentirolas , 6 ciertas, 
bien , a precio de dudarlas, 
tomaran el padecerlas. 

Cef. Cuyas ion las cartas?C¿r/.Son::: 

Cef. El difsimular es fuetza. Ap. 

Cari. De Madama Margarita. 

Cef De Margarita ? qué efpera 
mi amor? brazos, vida, y alma, 
ay Carlos , fu porte fean, 
que folo , hafta oir fu nombrt, 
tavoel corazón prudencia. 

{ Efp. Pues declarémonos todos, 
y también mi abrazo venga. 

Cari Efpolin? 

Cef. Carlos qué es efto? 

Cari. Tan abíbrta , tan fufpcnfa 
el alma, que antes que 
me digáis , como es que fea 
. pofsible , que el que he llorado 
muerto, en mis brazos merezca 
hallar mi fortuna vivo, 
no fabré daros refpuefta. 

Cfi Aura queréis que os diga» 



Para vencer 2 Am& 9 quefir vencer; 



que murió Celio en la greña; 
en cuyo poder Ce hallaron 
mis pliegos , cartas , y lenas!. 
Que de mi muerte esforcé 
yo la voz, porauc tuviera 
Margarita efle ouen día? 
Que empeñado en la refriega 
libré á Madama Matilde! 
Que abrazado a una vandal* 
de un mofqaetazo cal 
herido á los píes del Cdarí 
Que una, y otra acción pudiera 
obligarle a que tuviera 
laftima de mi , de fuerte 

3 ue convalecido apenas 
e la herida , me mandó* 
que á fu perfona afsiftiera, 
porque con tan gran vifinri»V 
toda la Provincia puefia ' 
en .obediencia , fi 
que ay conquiftada 
quería a ia retirada 
dar a roda Italia huelta? 
Que fírvo con tal fortuna, 
que , como veis , no referra 
nada de mi i No es pofsible* 
Decidme vos , cómo queda 
Margarita ? Y por Dios,Cark*, 
que me digáis , que muy baca* 
Efta yá en la poflcfsion 
de Ferrara muy contenta? 
Sábete allá que cttoy vivo?. 

3ue de temor de que. fea n 
ef precios los que me eferive, 
y las que me dice ofenlas, 
no me atrevo a abrir la carta» 
Cari. Bien podréis abrirla , y lcccb 
que no viene para vos, 
^ví&Qlq <j¿j& ^4 1\ yos venga; 
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pues ella a Celio la eferive, pleytefia , y obediencia, 



aunque la recibe Ccfar. 

Ahre Id Corté. 
Cef. Dichofo mil veces yo, 

ó Ccfar , ó Celio lea, 

pues en efe&o en mi mano 

veo fu firma , y Tu letras 

y aunque pudiera dudar 

(i es favor , 6fi es ofenfa, / 

no quiero : venga la dicha, , 

y como viniere venga. 
Efp. Vive Dips , que me contigo 

Mazias niño de teta, . , 

un Meteimt éreos Leandro, 

y Pyramo un . Alzapuertas. 
Le* Cef A yiepdo muerto en férvido 

eje fu Mageftad Don Ccfar . 

mi primo : ; : Tente , fortuna, 

no me quites ran apriefla 

el gufto de que lo eícrive, 

el pefar de que lo fienra. 
£/^/« Que pelar ? es la otra boba? 
Lee. Cef. Yo quedo única hereden 

defte Eltado de Ferrara. 

Es , ni puede fer , que fea 

hombre mas feliz? 
Bfpolin. Doblado 

pierdo , y arengóme i ella. 
Lee Cef. Pero como en pofiefiioq 

no puedo entrar fin que fea - 

por Tu Mageftad Ccfarca, 

eftimaré , quando vengar, 

á Ferrara , efta rio yá. 

Que Fucflc edades eternas -\ 

quiíiera yo. 
BJp. Y ella, y todo. 
Lee. Don Carlos Esfbrcia llev* 

poder para el omenagfe :i 

Tm. VU. . 



á cuyo efe&o he querido 
valermcde vos. Que lea 
tan dichofo , que le valga 
de roí Margarita! 
E/pol. Qué hembra 
de uno no fe vale , y «as 
para quitarle fu hacienda* 
Lie. Y atsi , os fuplico < Qué dicha 
Que en fee de Dama , merezca, 
feñor , que vneAro favor 
esfuerze efta diligencia. 
Solo fintirélo poco 
que rengo que hacer en ella; 
y afsi , Carlos ,al inflante 
daréis a Ferrara buclta 
con los defpachos. 
Cari. Primero 
también que osinforme, es fccrx : 
en otra pretenfion mia. 
Cef. Vucftra ? CarL Su 
Cef. Qué es ? Cari. Que os merezca 
perdón de fer yo el que viene 
i hacer efta diligencia 
departe de Margarita, 
que vieudo - ¿ : 
O/. Tened la lengua, 

no os di (culpéis , que no pudo 
por mi hacer la a mitad vueftra, 
Carlos , mas fineza , que 
fervirla , y obedecerla. 
CarL No me diréis , Gendoafsi* 
qué contrariedad es efta 
de vjbr , Celar # de quien pudo 
efl£r cafado con ella, 
de el la/c ¿úfente *y defpuct 
haga tan grandes finezas 
cómo darla Eftado , y vida? 
Ce/. No , Carlos , porque filara 

Mmm qu^f 



4 c 8 Para vencer a Amor , querer vencerle, 

quedarme yo fin razón, . ?♦ Ew/> f Si ay , y grande. 

darla pudiendo tenerla. 
Cari. No os entiendo. 
EfpoL Yo tampoco. 
CeJ. Effo es muy de otra materia: 

Que fe defpida , dirás, 

halla mañana la Audiencia» 

que donde efta Margarita, 

no es bien que á otra cola atienda: 

y afsi , a hablar a Celar voy, 

porque el tiempo no fe pierda, 

con eñe pliego. 



Sale el Emperador. 
EmperaJ. Cuyo es? 
Ce/ÍDc Margarita, 

Duque la de Perrera. 
Emp. Qué pretende? 
Qtj. Sola , leñar > que pues queda 

única heredera ya, 

muerto fu primo Don Cefa* > 

el titulo la defpaches: 

á ello , y jurar la obediencia 

Don Carlos Esforcia viene. 
Q á . Y quien á las plantas voeftras, 

no folo , feñor , de parte 

©y de Margarita bella; 

pero de todo el Eftado, 

os ofrece el alma en prendas*' 
Emp. Del fuelo alzad. 
Cejar. Yo , feñor, 

a traer voy , con tu licencia, 

el tituló á que le firmes, 

para que Carlos fe buelva. 
Emp. Eíperad , y no tan fácil 

dfe dcfpacho os parezca. 
Cejar. Por qué , feñor , íi no ay 

razón alguna , que pueda 

fiífpcnderta? 



O/. Qual puede fer, dudo.EMrp.Efta: 
El grande levantamiento 
de los Efguizaros , de xa 
bien dañofa para mi 
á Italia una confequencia, 
que es la caufa que me obliga 
oy áviíitarla,y verla. 
Sfc , que muchos Potentados, 
en cuyos pecho» fe engendran 
delvanecidos alientos, 
de ambición , y de lobcrvia, 

r no me fon afeaos , fiendo 
á la imitación del Etna, 
hypocrita de las llamas, 
que arden entre nieve embueltai 
Si Madama Margarita, 
que es tan poderofa , y bella, 
cafaffe con quien me fucile 
íofpecholo > cofa es cierta, 
que con Eftado tan grande 
fuera añadir fuerza a fuerza. 
Y aísi , haftá que dtf mi mano 

-■ la calé yo con quien fea 
de mi facción , y mi gufto, 
vendrá á ferme conveniencia 
dilatar la poífefsion 
de Ferrara , porque tenga 
en las dos nobles todicias 
de fu Eftado , y fu belleza 
un premio para el afe&o, 
para el no afedo una rienda, 
que le detenga , y le pare. 

Cej. En (u heredada nobleza 
de váfde vive ti rezelb. 

Emp. Es verdad ; y pues tan cerca 
efta m os yá deTerrara, 

Íoquando entre, Celio, en ella* 
arfe eflk merced; <kf. Señor, 
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tíinca/e de rodilla*. • hacer el férvido a una, 

donde otra ore hace !a ofenfa, 
por vengarme della. 
Emp. Pues 
pactamos la diferencia; 



íiespofsible que merezca 
una mas quien de ti tantas 
reconoce * ha de íec cfta. 

Em¡>. Pues qué te va en eflb á tü 

Ce/.. Vame mas de lo que píenías» 

Cari. Eftraño afc&o de amor! 

Efp. Y aun eftraña impertinencia! 

Emperad. Siempre que hablas en For- 
rara, 
contrarios cftremos mucuras* 
antes de aora me tienes 
pedida , Celio , licencia, 
de no entrar en ella , dando 
á entender , tienes en ella 
algún gran inconveniente; 
pues cómo aora te empeñas 
en querer con tanta inftancia 
ajuftar fus conveniencias? 

Ce/* Crióme en cafa Ludovico» 
feñor , y darle quiíiera 
á entender , que en mi no ay 
dicha que me defvanezca. 
Fuera defto , Margarita 
me eferive 5 y aunque no fepa 
á quien , faberlo yo bada* . 

Bmp. Todo eflb es darme refpue&ft 
á los empeños de aora; 
mas no á la ocafion que tengas 
para no entrar en Ferrara. 

Ce/. Tu refpeto , ó mi vergüenza 
decir no permiten , que 
ai palabra , al falir della, 
de no bolver á ella , en tanto 
que no me dieíTe licencia 
una Dama , a quien la di, 
y no tengo de romperla, 
fi me coftafle la vida; . 
y afsi , gran feñor , quifiera 



yo el titulóla embiarfe, 
embiale tu la advertencia 
de que no ha de elegir dueño, 
fin darme primero cuenca» 
y con efta condición, 
el defpacho á firmar venga, 
porque quaado fentre en Ferrara, 
que ferá muy prefto , tenga 
la pofíefsion Margarita» Vé/{ 

Cef. Edades vi vas eternas: 
Al punto le traeré Cack>s$ 
vén conmigo , y confidera, 
que el fecreto has de guardar 
de todoefto. 

Cari. Qué no veas 

que es impofsrble , que otros 
no te conozcan? 

Cef. No esefla 

objeción $ pues por aora 
con figo , que goze, y tenga 
el £ftado Margarita, 
fin que quien Fe le da fepa 9 

3uc no hace fineza quien 
ice que hace la fineza; 
pues foloes faber callarla, 
premiode faber hacerla* 

Van/e , y /alen Margarita , y Flor a 
Flor. Eftraña es tu condición. 
May. Yo confíe fio , que lo fuera, 
fi mi opinión no tuviera 
bien fundada fu opinión. 
Fhr. No se que lo pueda hacer, 
para que con tal rigor 

Mmm % ■ --s> 



4<?o Tara vencer a Am¿r , querer vencerle, 

niegue la Dcydad de Amor luego cobardes también 



el pecho de una muger. 

Mar. Yo si , pues no es otra coía 
efla humana idolatría, 
que una dulce tyrania, 
que una efclavitud guftofa, 
á cuyo imperio rendido 
el corazón , fe envilece, 
él difcurfo fe entorpece, 
y fe avaflalla el fentido. 

Fio. Anres dicen, que es, fcñora, 
tan al contrario, que Amor 
da elpiritu , da valor, 
y los lugetos mejora: 
de fuerte , que ha fucedido 
fer el cobarde animofo, 
el avaro generofo, 
y el ignorante entendido. 

Mar. Quieres vfcr , que no es afsi? 
de enamorado cobró 
algún hombre el juicio? Fio. No. 

Mar Y perdióle alguno. Fío. Si. 

A/jr, Luego nunca hace difcretosj 
fino locos el amor: 
decir también es error, 
que hacer pueden fus efe&os 
liberales , pues yá vemos* 
por tener , Flora , que dar 
uno a fu Dama , fairar, 
con miferables cifremos, 
4 una , y otra obligación; 
luego avaros hace , pues 
no es liberal quien lo es 
no mas que con fu pafsioa. 
Que dá de valientes ftma, 
es engaño : quantos fueron 
los que defayres futrieron, 
por no aventurar fu Dama, 
atentos a no pcrdclla? 



Amor hace , con que bies 
probado cfta , Flora bella, 
fer fus efedos culpables; 
pues de enamorados , pocos, 
Ion ios que eícapan de locos, 
cobardes , y. milerablcs. 
Y quando aquefta razón 
para ninguno io fea, 
me baila á mi , que lo crea 
altiva mi condición. 
Yo no sé lo que es amar, 
Flora , ni lo he de laber 
en mi vida. Flor. Que muger 
podrá de eflb blaienar? 

Marg. Yo , que finezas no eftimo' 
rendimiento , amor , ni fcc. 

Flor. Bien coltoio exempio fue 
de eflb Don Cefar tu primo* 

Marg. Que tal me digas, no es jufio 
pues que culpa tuve yo 
de fu muerte? el fe aulentó 
por lu íama,ó por fu güito, 
el dia que mas rendida 
el si á mi padre le di. 

Flor. Todos dicen , que efle sí 
fue el que le coito la vida. 

Marg. Harto fu muerte he fentida 

Flor. Si ; m*s poco la has Horado. 

Marg. Pariente , y enamorado 
trae muy cercano el olvido. 

Flor. Y mas quando por confuelo 
de fu pérdida , y lu quexa, 
libre un Eftado te dexa. 

Marg. Téngale Dios en el Cielo, 
que el hizo en morir fe bien, 
pues de dos futios me quita, 
plcyto, y amor* 



5i- 
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Sale Ludovia. que de fus pies en la esfera 



td$z\ Margarita? 
**jrg. Señorí 

td. Jutto es, que te den 
patte mi güito , y mi amor 
de mil cuidados que tengo* 
fabrás , que quando prevengo 
fu quarto al Emperador, 
lie fabido , que con el 
Madama Matilde viene, 
con quien nuefta cafa tiene 
deudo , fuera de la fiel 
amiftad que yo tenia 
con fu padre. Marg. EíTo te da 
cuidado < pues no eftará 
Matilde en mi compañía, 
'y mas fi te acuerdas > qua/ido 
en íus Eftados vivimos, 
quan amigas las dos fuimos* 
Ltid. Bien me acuerdo $ mas dudando 
el gufto tuyo, efcuíaba 
traerla a cafa. 
Ufar. Pues por que? 
tud. Porque necio imaginé 

que algún cuidado je daba. 
Marg. Para mi nunca Iffrjw (ido 
fervirte; y vienen yz'vLad.S^ 
que eftarán muy prefto aqui* . 
oy de una carta he fabido. 
f Ma*g* Era de Don Carlos i Lud. No, 
de lo que infiero , que ya 
puerto en camino eftará, 
porque no me eferiye. Marg. Yo 
,1o fio de fu fineza, . 
y fu cuidado. tabearlos, 

iCarl. Y no en vano, 

íi merezco , que fu mano 
me de á befar vueftra Alteza, 
ya que tan dkhofo he fido a 



llamarla defta manera 
el primero he merecido. ^ 
Efte es el pliego en que viene 
de Ferrara , y de fu Eftado 
el titulo defpachadó, 
íi bien , feñora , no tiene 
que agradecerte á mizelo 
la brevedad. 

Mar. Pues a quién? 

Cari. A. quien le embia. 

Mar. Efta bien: 

levantad , Carlos , del fuelo, 
y decidme quién le embia,, 
que tengo de agradecer 
el llegar a pofleer 
herencia que folo es m« 
muerto DonCeíar. 

Cari. Es cierto, 
pero duda no faltó 
tan grande , como íi no 
huviera Don Cefar muerto: 
pues íi por Celio no fuera, 
que tuviera , es evidente, 
oy el animo inconveniente, 
que íi Don Cefar viviera. 

Mar. Efla novedad me advierte 
inconveniente en que a mi 
fe me de poflcfsion í Cari. Su 

Mar. De que fuerte? 

Cari. Defta fuerte* 
Apenas Celio tus cartas 
vio , quando defvanecido 
dé que te valieras del, 
temí que perdiera el juicio; 
y antes que el titulo hicieíle* 

3ue al Cefar hablafle quifó: 
ile tus pliegos , á que él, 
puré otras razoucí *dl*»«* 



/4 6 & l*¿M vencer 2 Amer , querer vencer km 

que hafta que tomes cftado * tú eferi ve , mientras yo efcriny 



con quien lu afeito aya üdo, 
le es conveniencia tener 
aquefte Eflado indecifo; 
porque cftando , como cftán, 
oy parciales , y divifos 
los Potentados , feria 
dar armas contra sí miímo. 
Óyela, Celio; y tomando 
la defenfa , y el auxilio 
de tu lealtad , de tu fangre, 
de tu valor fiempre invi&o, 
le replicó , hafta que echado 
á Tus pies, eftremos hizo 
tales en razón , feííora, 
de emplearfe en tu férvido, 
que ellos pudieron moverle 
á que , partiendo el camino, 
el Cefar te embie el defpacho, 
y Celio te embie el avifo. 

M ar í* £n notable obligación 

me ha puedo Celio. L*d&s precifo 
reconocerla 5 y afsi, 
conviene al inftante mifmo, 
que agradecida le eícrivas, 
y yo le ofrezca advertido 
nueftra cafa , quando venga 
á Ferrara Federico. 

Cari. Pienfo que íerá efeufado. 

Ludov. Cómo? 

Cari. Como , á lo que he oído, 
el no ha de entrar en Ferrara. 

Marg.Vot qué? 

Car/. Por ciertos motivos, 
que el debe allá de Caberlos, 
y yo no puedo decirlos. 

Loa. Cumplamos nofotros , Carlos, 
atentos al beneficio, 

y acételo , o no lo acete» 



mira , Carlos , que al inftante 
con eftos pliegos que digo 
has de bolver á Milán. 

Cari. Yo pienfo que avrá partido 
yá el Emperador. Lmd. Mcjoc 
ferá hallarle en el camino: 
til efetive. VMfe* 

Marg. La cfcrivanla, 
Flora. 

Cari. Pues yo me retira 
a folo efperar el pliego. 

Mar%. Antes , Carlos > loiidtq, 
mientras que previene Flora 
el papel , y yo el eftilo, 
faber qufc hombre es elle Celio, 
á tjuien tan atento , y fino 
le debo , fin conocerle, 
los eftremos que tu has dicho. 

<¡*rl. Pues fé yo acafo dfel mas 
de lo que la fama dixo? 

Marg. SI Carlos , mas (abes , podb 
que tu Le has hablado , y viéb. 

Cari Pues es un hombre , feñoo, 
muy valiente » muy bien qnifla^ 
muy a&bfe > muy cortés, 
muy galiá , muy entendido^ 
muy liberal , muy atento^ 
y muy noble. 

Marg. Tan bien vifto, 
tan valiente , can galán, 
tan geaerofo , y tan fino 
cafe Celio es! Cari. Si fefiora, 
y aun mucho mas , que no digo. 

Mar. Pues qafc fe me dá á mi de dfcl 

Cari. Ni a mi. Vafe. 

Marg. Efpera en quanto efcrira 

Sale Fiera. 

Fler. Yi tienes > fo&oct ^ aqol 
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aderezo apercibido explicarme determina 



de eferivir. 
¡C*'*. Llega effa almohada, Efcrtv. 
agradecida::: mal digo, 
que aquí el agradecimiento 
parece de amor indicio. 
Rompe el papel. 
Flor. Que haces? 
üfarg. Rompo elle papel. 
/*r/Yi lo veo. 
£a*g. Un entendido 
decia , que no era fácil 
de qualquier carta el principio. 
l/criv. Conocida la fineza 
que de vos Carlos me ha dicho. 
¿a voz fineza no es buena, 
til el confeflar que la hizo, , 
por mi decoro. • Rómpela. 
Flor. Otro pliego? 
Wasg- Qué imaginas? Flor. Imagina, 
que haces alguna Comedia, 
y vas , de miedo del filvo, 
defeartando borradores, < ( 
jamás tal re ha fucedido, ... 
posible es , que íc embarazas : 
en una carta i Marg. No has vifto, 
quando uno habla, y otro eferive, 
al que eferive , con el ruido 
de las voces., dar al pliegp 
lo que oyó , y no lo que quilo? 
Pues afsi , eícuchando yo, 
so íé qué callados gritos, 
que me da el alma acá deutro» 
^ conceptos formo difuntos: 
1 de fuerte , que equivocada, 
no me agrado del eftilo, 
porque eferivo lo que oygo, 
y no lo que quiero eferivoj 
pero en tercera perfona t . 



Ejcriv. Mi padre , á vueftra fineza 
atento , y agradecido, 
etnbia a ofreceros íu cafa, 
y y o , tenor , os fu p l ico, 
la aceptéis , para que tenga 
mas ocaúon de ferviros. 
Aora eftá bien , pues a ora 
liada de tni parte digo, 
y va todo de mi parte* 
Flor. No fabes lo que imagino?, v 
Marg. No , ni io quiero íaber. 
Flor. Por qttfc? 

Marg. Porque he prefumido, 
que vas a decirme , Flora, 
que Amor es Dios vengativo» 
Flor. Es verdad. 
Marg. Pues no lo digas, 
porque es un vano delirio, 
ti yo no he de confeíTarlo, 
ocuparte tú en decirlo: 
dá efla á Carlos. \ 

Vent. Para, para. '■: 1 

.Marg.hfas qufc alboroto , qufc ruido 
es aqueftc? ■. > 

Sale Ludovko. 
Ludov. Margarita? 
Marg. Señor , qufc te ha fucedidaí, 
Lud. Ya tu fabes , quan de paflb : 1 
corre á Italia Federico, > 

y como , por efeufar 
recibimientos feftivos, 
entró de ícereto en Mantua,; 
y en Milán. Marg. Si. * 
Ludov. Pues lo raiímo 
le ha fucedido en Ferrara, 
pues un oculto ha ver* ido, 
que ha llegado fu perfona 
primero que los avilos: -¿ 



' 1 



J3 ¿4 Pata vertir á A*** ¿ 0»'w vencerle. 

de lacrtc, que y,i á la puerta y el efplendor fin avifo. 



•del Parque, donde han fotido 
efibs jardines , fe apea. ■>-' 
A¿?r£. Salgamos a recibirlo, •■ 
pues al poco lucimiento 
nueftro, da füfculpa el mifmo 
recato fayó. ■: *j ■ ■ % 

': í *i i ' : ■ » 

í¿/¿« */ Em^ádúr , Matilde y #/<B*i 
ron., y acompañamiento. 

ludo*. A tus plantas, * 

Celar generólo , invi&o 
Monarca , á cu vas vi£h?rias ; . . * ~í 
Anales&ran Us ¿iglos, :-\ \ 

Margarita de Ferrara, ' 
y yo ofrecemos rendidos, 
n tanto bien merecemos.» - 
alma , y vida en facrifició. !* 

•Métrg.Jbichde nueftra tuibacim,* 
Marfe Alemán, á quien hizo 
Diadema el Sol de laureles, 
para coronar fus rizos, 
tomará el Sol la defenfa, '■ 

r ' fi es que advierto , (i es que mitb, 
quanto defta novedad .1 . '• > 
viene á ler exemplo fel mifmoj 
pues para que no deslumbre * 
*1 mundo íu lux , di indicio 
de que ya viene primero 
en tornafoles , y. vifos, 
luego en templados zelages, 
y defpues en rayos tibios: 
poiqne fi naciera . al mundo 
fu refplandbr de improvifo, 
masque luciera, cegará, 
que es ionqike me ha fucedido 
á mlcón vos , puefto que 
llega en vueftroSol divino, 
la Magefttfd' fia anuncios, 
zh 



\ 



Emp. Alzad , Duquefa , del fado, 

3uc en vueftro concepto midan 
e efle Sol que vos pintáis, 
fin refplandores nacido, 
fuera yo el defalumbrado, 
fi permitiera aver vifto 
poftrado el Cielo á mis plana* 
Un que* ¿fiadamente altivos 
fer intentaran mis brazos 
Atlantes de tanto Olimpo. 
Vos feais muy bien hallada. 

MW£ } Vos, fcñór , prmy bien venA 
dondrfá vueftrpspicsofireza 4 

• r lSoi honores que recibo 
de Vueftras manos , fupuefts 
que el ¿ftado.qüé contigo, 
faflr ^^cguraMé'^üéBro; 
debifteis nacefrfo. thfo.' 

aft^Que fuera dd todo el muid* 
la póflefsion , y el dominio 
quifitra yo. 

M*rg. £1 Cielo bs guarde; 

Emf. Btt&í? • 

AMTSrfettíefiér? 

^¿líasVittd 

' en tu vida igual belleza? 

Bar. ¥ (¡creo á tos oídos, 
coate; fc los ojos, rto es menos 
■ft dffereción. £¿& Prevenida 

. yá voeftto quarió os cfpcra. 

Msrg. Si bren pobre humilde fitio 
Atan foberano dueños 
ma$ vos de vos le haréis digmy 

Ítucftfool viendo i lo del Sól 9 
us hermofos ft Vos limpios ' : 
íkmprc fon en el Alcázar, 
y en la cabana unos mifmos. 
Bmf. Antes «Sao yo , qué*esfeia 

que 
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que fer vúeftra ha merecido, en el empeño precifo 



4«* 



íe dcfdeñe de lo humano, 

eníeñada á lo divino. 

Vamos , Ludovico : Cielos 

de fu vifta me re uro, 

porque aunq e$ peligro hcrmdfo, 

es en efeíto peligro. 

Donde vais? 
Marg. Sirviéndoos voy. 
Erxp. Eflb no , (que bello hechizo!) 

quedaos , quedaos. • 

Marg. Yi obedezco, 

por penfar que en ello os firvo. 
E^.Quédifcrecionique hermofara! 

en toda mi vida he vifto 

tan apacible el alfombro, 

ni tan amable el peligro. 

Vafe el Emperador , Ludovico y J el 

Barón. 

Afatg. Ya , bellifsima Matilde, ' .■ 
que el cumplimiento debido 
de la Mageftad , me dexa 
libre el ulo del arbitrio, 
dame mil veces los brazos, 
fegura de que conmigo 
no ufarán de fus poderes, 
aufencia , tiempo , ni olvido* 

Marg. Defconfíada me tuvo 
tu amiftad , aviendo vifto 
quanto , hermofa Margarita, 
dilatabas el cariño, 
que hallar penfaba en tus brazas. 

Marg. Ofenfa tu amor me hizo, 
pues quando por tí no fuera, 
folo por a ver fabido 
quan heroyeamente noble, 
tu fama , tu honor , tu brío, 
procedieron, raepufieta 
Ton. VIL 



d¿ fer vu te. Muí. Yo cur.ipli 

con mi opinión , y conmigo, • 

a cuya cauía , mal vifta 

de toda mi patria , figo 

Ja Corte, hafta que premiando 

Federico mis íerviciosr, 

me dé donde vivir pueda. 

Marg. Todo lo sé , y te fuplico, 
que procures que Ferrara 
fea-, (i no puerto , abrigo 
de tus deshechas fortunas, 
y en tanto podrás conmigo 
vivir , fin que ande , Matilde, 
de efla fuerte peregrino 
tu decoro , ya que el Ciel* < 
hacerme Duqueía quifo 
de Ferrara. Mat . Dicha fue • 
la defdicha de ru primo, 
porque era quien mas tenia 
el derecho , y feñono 
de aquefte Eftado , y bolvicndQ 
á las honras que recibo 
de ti , pienfo que las pago, 
con decir que las admito; 
Yo pediré al Cefar , íea 
tu tierra el amparo mió, 
valiéndome para eflb 
de Celio fu gran valido» 
aunque en otras ocafiones 
poca fortuna he tenido 
con él. 

A/4> .Yaque le has nombrado,) 
que me digas folicito 
qual de aqueftos Cavallccos* 
que vienen con Federico, 
es efle Celio? 

Mat. Ninguno, 
porque en Ferrará no qu^f* 

Nn* ciH 



4¿ ¿ Tara vencer a 

entrar. Marg. Por qué? 

Matild. No Jo se, 
folo sé , que en el camino 
para quedar íe , pidió 
licencia. 

Marg. Que hombre es , te pido 
que me digas. 

Mat. A qué efefto? 

Marg. A efe&o folo de oírlo, 
admirada de que aya, 
por íü valor merecido, 
no íblamente , Matilde, 
la gracia de Federico; 
pero confer varíe en ella 
de fuerte , que aya Tábido 
al mcnftruo de los Palacios, 
del odio , y la embidia hijo, 
dexarle fordo , (i es afpid* 
y ciego , fi es bafilifco. 

Matild. Pues infórmate de otros, 
y no de mi , porque he íido 
parte muy apafsionada. 

Marg. Cómo? 

Matild. Como por él vivo, 
dióme la vida en la guerra, 
aunque , fi á otra luz lo miro, 
la muerte me dio en la paz; 
y afsi , hablar no determino 
del , porque fi digo mal, 
ofendo al decoro mió, 
y ofendo á mi fentimiento, 
fi bien de fus cofas digo. 

Marg. Ya lo he entendido. 

Matild. Qué mucho, 
fi yo tan claro lo digo? 

Marg. Flora? 

Fhr Señora? Marg. A Matilde 
llevarás al quarto mió, 
y efperame en el , en tanto 



Amor , querer vencerle 

que mil colas apercibo | ] 
forzofas oy. Mat. A tu orden 
cftoy : rigores efquivos, 
enigma mi vida nacéis, 
pues q muero por quien vivaFj 

Marg. No vi la hora de queda» 1 
á tolas fin mi , y conmigo, 
para apurar de una vez, 
qué genero fue de hechizo, 
qué linage de veneno, 
ó qué eípecie de martyrio, 
cfte que::: SaleCUrltu 

Cari. Dame tus plantas. 

Marg. Carlos , fcais bien venido; 
qué ay? 

Cari. Que en nueva obligación 
á Celio eftás. 

Marg. Pues qué dixo? 

Cari. Apenas leyó tu carta, 
cuando fe pufo en camino, 
íiendo afsi , que con el CcCu 
en Ferrara entrar no quilo. 

Marg. Y dónde cftá? 

Cari. Ta licencia 

efpera no mas. Marg- Divinos 
Cielos, temer me h^ce un hora 
a quien nunca hablé , ni he v, 
Decid que entre : defta fuerte 
á perder me determino Vafe l 
de una vez el miedo á unto 
imaginado peligro. 

Buche Carlos con Don Ce/sr , j 

polín. 

Cari Entrad , que yo de fu ene 
temerofo me retiro. Vm j 

Cef. A vueftras plantas::: 

Marg. Qué veo! 

Cef. Humilde íiempre::: * 

Marg. Qué miro! 



«* 
j 
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. No dixe yo que era paiTo creer me hiciera mi fortuna, 

que vive Celio con una, 
ü me habla Ceíar con dos? 

Cef. Como cambien añadía 
en el error que en fe naba, 
que nunca el alma mudaba 
la inclinación que tenia: 
y fu puedo que la mia 
íiempredura en fujpafsióa, 
uno Celio , y Cefar fon, 
pues como á amaros acuda, 
aunque de fugeto muda, 
no muda de inclinación. 

A/jr^. Aunque reí pondec podia, 
no quiero , que me cftá biea 
que aborrezca á Celio quiea 
á Cefar aborrecía: 
íkpuefto que la porfía 
para en que uno , y otro ayuda 
á fer lo que fue , no ay duda 
en que también mi inquietud 
no muda de ingratitud, 
aunque de fugeto muda. 

Cef. También contra efla crueldad 
razón ay. Mur?. Verla querría. 

Cef. Dexar la fofífteria, 
y acudir a la verdad: 
Si infeliz la voluntad 
de Cefar os obligó, 
la de Celio os ofendió, 
pues no á los dos aborrezca* 
el rigor , y yo merezca 
lo que no merezco yo. 
Por vos mi patria dexfe, 
por vos a Ja guerra fui, 
por vos muerto me fingí, 
por vos mi nombre ocujkte 
á Ferrara os eritregué, 
y en ella no huviera entrado. 



iluíion , y parafifmo? 

1 Por qué , feñora , os turbáis 
c verme en vueftra preíencia, 

i vos mifma la licencia 
^ie que a ella venga me dais? 
^<*rg. Porque tan otro os moftraís, 

cue aíTombro el veros me dio. 
^/TVos no me liamafteis* A/«fr¿.No, 

fino á Celio.Cef A Celioíitfa rg.Sí. 
5/". Luego llamafteifmeá mi, 

pues efle Celio foy yo. 
4a r¿ 9 Cómo creeré ( muerta eftoy! ) 

que en Cefar Celic*ha vivido? 
*ej. Creyendo que foy , he íldo, 

loque no he íido , ni foy. 
Vfarg. Muerto a Cefar juzgué oy, 

vivo a Celio os eferivi; 

pues como podré , ( ay de mi!) 

quando tal duda apercibo, 

prefumir que muerto , y vivo 

ibis Celio , y Cefar ? Cef. Ato* 

Un Philofopho decía 

3ue fcl alma , quando faltaba 
e un cuerpo , á otro pallaba, 
donde de nuevo vivia: 
murió , pues , Cefar el dia 
mifmo que Celio vivió, 
y afsi foy yo , y no foy yo, 
pues en tan dichofa calma, 
foy Celio , en quien vive el alma> 
con que Cefar os amó. 
jiiarg. Quando efla opinión no fuera 
error , Cefar , mi temor 
conociera que es error, 
quando por Celio os tuvieras 
porque íi él dixo que era 
el alma que vive ( ay Dios! ) 
oa dos cuerpos , cómo en vos, 



4'> tf Tara vencer a Amof $ querer vencerle. 

a no a verme vo s llamado; Ctf. Dadme Ucencia::: 

y íi nas , fcaora , huviera 
que hacer por vos. 1 , mas hiciera, 
á vueftras plantas poftrado. • 
Ccíar , ó C i io , á rendiros 
alma > y vida , badvu ¿ veros, 
Cefar , para no ofenderos. 



-'.I'.- 



y Celio para ferviros: 
merezca apacible oíros, 
que ferá rigor penofo 
el que os obligue piadofo, 
y h.ig* de un dicho fo yo 
un deidtchado , y vos no 
de un deidichado un dichofo» ' 
Sin rífponderme bolveis 
la efpada i aun no me miráis? 
fnfpirosal ayre dais? 
llanto i la tierra ofrecéis? 
yá qu¿ de mi os au tentéis, 
turbados Cielos ferenos, 
de tantos rigores llenos, 
decid algo en mi paísion. 
Mar*. Digo que tenéis razón; 

pero yo no puedo menos. ?■ 
Cejar. O , para quando , fagradas 
esferas , eftais guardando 
los rayos! 

4 

Vafe tras ella , y buelve. 
Efpol. O , para quando 

fe. hicieron las bofetadas! 
Cefar. En fin , que tan declaradas 

finezas , guftos tan llenos 

de amor , afe&os tan buenos, 

de ningún mérito fon? 
Marg. Cefar , vos tenéis razón* 

pero yo no puedo menos. 
CeJ. Pues haced folo por mi 

s¿a fineza. Marg. Si haré. ; 




Marg. De qufc? 

Cef> De olvidaros defdeaqoi. 

Marg. Effa licencia fin mí 
vos , Don Ccíar , la tenéis. 

Cef Es verdad , mas vos 01 
con tal dominio en micffií 
que no me atrevo á ufar 
¿afta que vos lo mandéis: 
que aunque cfto no es oí 
íeñora , íino obligaros, 
con todo , aun el olvidaros, 
ha de fer obedeceros: 
darme licencia de haceros 
I4 ófenía de averiguar 
la diftancia finguiar, 
que dicen que fuele aver 
en querer para querer, 
Ó querer paca olvidan 

Marg. No folo aquella licencia • 
que pedís , Celar , os doys 
mas de mas a mas efioy 

por daros una advertencia. 

Céfal Que es? • • 

Mvrg* Que de amor la violencia* 
íiempre vencerla podrá 
quien quiera vencerla. Cef.t* 
tal rigor? Bfpol. Solo te digo 
que esconfejode enemigo, * 
y el primero que te da. 

. Ce). Pues vive Dios , que he dev 
a cofta de mi dolor, 

» . C es , para vencer a Amor, 
* medio el quererle vencer, 
yá que folo á merecer 
llego el confejo de vos. 

Junto al patío , querkudo ir fe. 
Marg. En fin t quedamos los dos 
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en que me aveis de olvidar? Al entrar el Emperador , fale Cefar b 

y híncale de rodillas. 



Ce/. En que lo he de procurar. 
Maro . Id con Dios. 
ÜQffar. Quedad con Dios. 



\t _. 



^Jornada tercera. 

^aUn el Emperador ,yel Barón, 
'mp. Q^c me dices? 
\ar¿r m Lo que palla. . 

Imp. Celio , que entrar no quería 
copmigo en Ferrara , eftá 
en Ferrara? Bar. Qué te admiras 
de eflo folo , fi al entrar 
en ella , a voces publica 
el Pueblo que él es fu Cefar? 
Emp. Hafta quando de tu embidia, 

han de durar los rencores? 
Bar. Si no me crees , ellas animas 

lo dirán $ efeucha atento. 
Dent. Viva nueftro Cefar. 
Otros. Viva. 

Dentro Cefar. 
Cefar. Yo os agradezco , vaífallos, 
la lealtad , y que no os rija, 
ofrezco , t y rano dueño. 
Bar. Su voz es aquella , mira 

ii es mi embidia , ó fu traycion, 
Vent. Viva Cefar , Celar viva. 
Ernf>. Corrido eftoy de que huvicffc 
tenido la gracia mía 
quien efta conipiracion 
tuvo oculta 9 y efeondída 
en Ferrara , á cuya caufa 
conmigo entrar no quería 
en eila : que aguardo , pues, 
que allá no fclen mis iras 
á dar á todos la muerte, 
idamente con la vifta? 



Cef. Dame , gran feñor , tus plantas. 
Émp.QovnOy traydor, quando aipiras 
al laurel de mi cabeza, 
afsi i mis plantas te humillas? 
Cef. Quien te haya dicho::; 
Em¡. No mas. 
Ce/. Que yo puedo::: 
Emp. No profigas, 
que lo que yo veo , no es 
menefter que me lo digan. 
Cejar. Pues que has viíto que hacer 
pueda 
á mis lealtades mal viftas? 
Emp. Qué mas que aqueile tumulto, 
en que á voces te apellida 
r Cefar todo el Pueblo? Cef. Pues* 
en que puede fu alegria 
ofenderte , fi foy Celar? 
Enp. Que aun a mí me lo repitas! 
CeJ. Por que no , fi Cefar foy 
Colona? y como me miran 
vivo , a viendo tanto tiempo 
que por muerto me tenían, 
. el alborozo de verme, 

dio elfas voces en albricias. 
Ew/>. Qué dices* 
Ce/. Que yo foy Cefar 

Colona. Emp. Pues que te obliga; 
íiendolo , a ocultar tu nombre; 
á tener defpucs fingida 
tu muerte? a entrar , y no entrai; 
en Ferrara? Cef Mis defdichas. 
Emp. Quando ellas , que bo lo sé,} 
te obliguen , por quién decías 
que los librarías de dueño 
tyraito? 
Cef. Bor Margarita. - - 

Emp* 



^7 d ? ára v**ccr k Amor , querer Vencerle. 

Emp. Aora lo entiendo menos; el plomo engendró en las fiiya> 



porque aviendo el otro día 
empeña dote por ella 
tanto y que goze , y reciba 
la poíTcísion de Ferrara, 
parece que aora implica 
con tradición decir ,que 
tyrano dueño les quitas: 
enigmas fon , que no entiendo* 

Cef. Pues fon fáciles enigmas, 
como cfcuchcs. 

Ewp. Aguarda: 
Barón? 

Baror.. Que me mandas? 

Emperador. Mira 
íi es tu embidia, o fu trayeicn. 

Bar.Ki es fu rraycio,ni mi embidia. 

Emp. Profigue aora.CV/.Yo feñor, 
con fer, honcr, alma, y vida 
defde mi primera infancia 
tan amante de mi prima 
fui , que pienfo que inventé 
cffa humana tyrania 
de amor , pues por adorarla, 
dexé de amarla , y férvida* 
Ambos nos criamos juntos* . 
y porque en todos proíiga 
la letra , que por los dos 
no dudo que fe repita, 
Amor en nueftras niñeces, 
(ó felfa Deydad mentida! ) 
hirió nueftros corazones, 
aprovechando fus iras, 
con harpones diferentes, 
y con flechas tan diftintas, 
que la de oro en mis entrañas, 
afpid de mas bella Libia, 
hizo el efe&o que fuele, 
al tiempo que (fuerte cfquivaty 
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á pefar de mis porfías, 
mil rigores , y defdenes, 
con que ábrala, y con qucoliil 
Crecí , y conmigo mis penas, 
creció 9 y con ella fus iras, 
tanto, que queriendo el Cid* 
gran feñor , que fe compita 
entre los dos::: 



Sale Ludovxco hablando conilEMfh] 
rador * y al vir ¿ Cefar 9 
fi tmrkñ. 

Lttdsv. El Eftado 
de Ferrara , y fu Provincia, 
para befarte la mano» 
licencia pide. Qué miran Af> 
mis ojosif Emp* Conmigo vi% 
porque quiero que proligas 
tu fucdTo v mientras llego 
á la fala , en que reciba 
a Ferrara, que aunque es fila» 
el fer breve lavifita, 
perder ningún tiempo quiera 
Que a cfto la colera obliga Áf 
de mis yá engendrados zetos, 

Cef. Ay hermofa Margarita, 
perdona , que yá es forzólo» 
que ni aun con callar te firva. 

Imú. El es,ó mienten a un riempa 
mis oídos, y mi '" 



Vanfe ^y fale EfpoHm. 
B/p. Dónde hallar*: á mi feñor* 
podrá fer , que efte lo diga: 
A veis vifto ! Cavallero, 
á Celio, ó Ccfar, que avia 
menefter hablarle* W.Yá 
fecundo indicio lo anima: 
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VEfpoltn? E/p. Señor? 
W. Qué es efto? 
y Qué sé yo. 
\Pucs que venida 
\íido cita ? no avia muerto 
Varí Efpol. Y como que avia, 
b también , mas tuvimos 
\ifgufto en la otra vida 
^ . ün muertecillo , íobre 
iiagaflc allá , que me atiza, 
y refucilamos folo 
por capricho. Lud. No me digas 
' locuras : qué novedades 
fon cftas? Efpol. Bien exquifítas, 
mas no he de decirlas , quando 
fe va otro , por no decirlas. 
Lud.Qúk le obliga a tu feñor, 

para que fu muerte finja? 
Efpol. Cuenta ufted á fus criados 
lo que le obliga > ó no obliga? 
LW.Qué introducion es aquefta 
que trac con el Celar? Efp. Priva 
con él , como un defcoíido. 
Lud. Luego es él á quien publica 

Celio la fama? Efp. Concedo. 
Lud. Pues cómo pudo::: 
í/p. En mi vida . 
refpondí mas , que hafta tres 
preguntas , que ñ fe aplica 
tino a refponder a quanto 
le preguntan , en fu vida 
hará mas , que refponder, 
por efto , y por ir de priía, 
que ay oy mucho que privar, 
me voy , aunque me lo impidan. 

Vafe. 
• Cefar falir de Ferrara 
caíi de fu boda el dia? 
fingiría muerte > y con - *?q 



nombre hacer fa fama digna 
de eternos bronces? poner 
defpues defto á Margarita 
en poflefsion de Ferrara, 
no aviendo ( fuerte malicia!) 
querido cafar con ella? 
cofas fon para advertidas 
mas defpacio 5 y pues ya fale 
el Cefar delaviíita, 
y bnelve aqui , ferá bien 
apartarme de fu viña, 
hafta con ful tar % mejor 
lo que he de hacer. Vafe. 
Salen el Emperador >y Cefar. 

Emp. Que profigas 
el fin de tu hiftoria quiero, 
que eftoy guftofo de oírla. 
Pues aunque zelos me han dado 
tus finezas , me los quitan A p. 
fus defdenes ; y efto , al ñn, 
ya que no afiegura Y alivia. 

Ce/. En qué quedamos? 

Emper. En que 
te embíó a llamar ella mifma. 

Ce/. No me llamó como a Cefar, 
fino como á Celio , mira 
á qué mas pudo llegar 
de un amante la defdicha, 
que á defobligar por si, 
quando , por ler otro , obliga?. 
Vine a verla ; pero apenas 
vio que era yo á quien debia 
la fineza , quando en vez 
demoftrarie agradecida, 
bol vio á fu a boreci miento. 
Viendo , pues , las andas mías, 
que yá no ay con que obligarla, 
es fbrzofo que fe rindan 
al defengaño, y afsi 



\jl ^ Tara vencer l Ámor y querer vencerle. 

Ver quieren , fcber codician, no olvida quando fe acuerda 



ü para vencer á Amor, 
como el adagio publica, 
es medio el querer vencerle; 
íiendo emprefla tan altiva 
li primera diligencia, 
i,iie á voces mi nombre diga» 

Em¡>. Celar , a tanro fuceíTo 
Ja admiración es debida, 
ral , que por no hablaren ella, 
feíá forzólo que pida 
algún termino aldifcurfo: 
Solo es bien que aora te diga, 
que aunque puedo del engaño 
darme por ícntido , eftima 
tanto mi amor tu per fon a, 
que te lo perdono- Cef. Viva 
eternos figlos tu nombre. 

Emp. Y aun quiero que le profiga 
oy el pley to , y que al inltantc 
fe junten para la villa. 

Cef Elfo no , no han de trocarfe, 
feñor , mis galanterías 
en baxezas , yá la di 
el Eftado. Emp. No profígas, 
que mal puedo yo falrar 
por tu amor a mi jufticia; 
y fiempre me eftá mejor, 
Celar , que á Ferrara rijas, 
para afTegurar contigo 
la lealtad de eftas Provincias. Vaf. 

'C j. Ea , amor , yá avernos dado 
al riefgo la primer vifta, 
yá eftoy declarado y yá 
no puedo , aunque mas reíifta, 
no aver dicho quien foy , pues 
no tema el alma , y profiga 
en fu olvido ; mas ay Ciclos 
que el que olvidar foiiciui, 



de ijUw- le acuerda que olvida. 
Sale Ej polín. 

Efp. Era , di , Soneto , ó era 
Soliloquio aquel c¡uc hacías? 
pues no ama el que á folas m 
loliloquia, ó fonetiza. 

Cef. No sfe lo que era. 

Efp. Yo sí, 
que yá , aunque no me lo digas, 
me lo has dicho. Ce/. Cómo? 

Efp. Cerno 

diciendo , que no fabias 
loque era, has dicho loquee», 
que fon unas tetras mifmas. 
Pero cerno va de olvido? 
dura , íéñor , todavía 
aquella propoíicion? 

Cef. Y íi me cuefta la vida, 
durará. 

EfpokPacs que me mates 
con un garrote de encina, 
ü de otra cofa , que yo 
no te he de coartar la infignia, 
íi de aquello que llamamos 
los doftos aldas en cinta, 
en cafa no la xu vieres 
dentro de dos , ó tres dias# 

Cef. Qué locuras! 

Efp. Tu no fabes 

lo que á una muger obliga 
el mirarfe defpreciada 
de aquel que fe vio querida; 
pues yo , con fer un pobrete, 
que es afeo verme en camiía, 
traxe perdida una moza, 
bien que ella vino perdida 
folo con hacerla eíguinecs. 

Ce/. Mas defatinos no digas. 

Sélt 
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Sale LuUovico. 
• Solo ay medio en quantos 
h da el dolor en que elija. Af. 
>s brazos una ^ y mil veces 
c dad ,Cefar , en albricias 
aver fabido , que fue 
\ engaño vueftra dcfdicha. 
r/Z Bien k mi afe&o debéis 
Yodas eflas alegrías. 
maL Quanto me huelgo de veros! 
fjf. Aui tengas tu la vida. 
/¡ Corrió la voz de mi muerte, 
y yo ( no sfc que la diga) 
dexé paflar el engaño, 
folo por ver (i podrían 
los méritos , fin la fangre, 
confeguir tal vez la dicha» 
i.Bicn la experiencia ha moftrado, 
que pudieron confeguirla 
por si folos : y fupuefto 
que efta , a pefar de la embidia, 
ia vez primera es , que dixo 
4a mala nueva mentira, 
'defpues de daros los brazos, 
Cefar , y la bienvenida, 
quinera que los conciertos::: 
*2eJ. Efperad : mucho me admira, 

3ue no os acordéis de que 
ixifteis á la partida» 
* que::: L*d. No lo digais,que bien 
me acuerdo , que con mi hija 
tío avia de cafaros , quando 
bolviefleis : y aunque podia 
% valerme de que el enojo 
nunca es palabra predfa, 
aun las que en mi fon acafos¿ 
' no lo fon para cumplida - 

¡Vengáis con bien» 
'&f. Dios os guarde, 
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Lud. Confírmófe mi malicia* 
yo pondré remedio en ello. Va/. 

Cef. Todo efto que oyes , y miras 
es dar barreno a la nave; 
para no tener falida, 
quando bolver quiera al golfo 
de Caribdis , y de Scilas. 
Yive Dios , que no ha de hallar 
afeólo en mi Margarita 
de amor. EJp. De fu quarto pafla 
ázia elfos jardines. Cef. Mira 
íi puedo falir fin verla. 

EffoU No es pofsible de fu vifta 
efeapar , que llega ya. 

Cef. Pues ázia aquí te retira, 
que ni he de hablarla , ni verla; 
mas lo que es cortefania, 
nunca en mi podrá faltar. 

Efp. Há feñor , que te deslizas; 
la política del diablo 
en otra cofa no eftriva, 
fino en acabarfe el (pifto, 
pero no la cortesía, 
y buena correfpondencia. 

Cef. Pues ni he de hablarla,ni oiría; 
Salen Margarita ^y Leonor. 

Marg. Que mal encuentro , Leonorl 
Cefar cftá aqui. León. Por qué 
Vef le te pcfaí Marg. No sfe, 
porque querrá de íu amor 
repetirme aora las quexas, 
y yo no eftoy para oirías, 
puerto que no he de fent irlas* 

Retiran/e los dos k la efqnlna del t ahí a^. 

do y yvin fajjando ellas. 
l¿$. Si conmigo te aconfejas, 

quexate ttKic fcl primero, 

y embarazarás afci, . 



!474 P ara v *iu** b ¿mo* 9 querer vencerte 

que el no fe qilexe de ti, Qef. Que no quiero de fin batí í 



pues , á lo que confidero, 
razón tienes enaver, 
deipues de averte entregado 
la poúefsion de efte Eltado, 
budto al pleyto. 

A/j. Yo he de hacer 

lo q me aconfejas,puefto, Vajfan. 
que afsi he de poder librarme 
de un necio amor : llega á hablar- 
me? 

¿¿¿.No fe muda de fu puefto. 

Mar*. Pues pa fiemos fin hablar, 
puefto que no fale de él. 

Efpol Renitencia. 

Van pajfande y y hace el una reverencia 

muy baxa. 

Cefar. Aníia cruel! 

pues aunque me ha de cortar 
alma,y vida::: fi/^/.Refiftcociat 

Ce(. He de vencer por aora. 

Ma>g.Ho nos figueí León .lio fefiora, 
con folo la reverencia 
que ce hizo te ha pagado. 

'Acaba de fajfar , y al mirarle ella, 

buelve ella cara. 
Alare. Notable feveridad! 

íi me hicieffe novedad Mírale. 

las quexas,q no me han dado. vif 
Cef. Fuefe , Eipoliní Efp. Ya íe fue. 
Ce/. Podré aora fufpirarí 
Efpol. Aora aun para llorar 

como un niño, te daré 

licencia : llora , fufpira, 

que como ella no lo vea, 

no importa. 
Ce/. Si importa. Efp. Ea» 

morictur , que ya delito 



remedio Jalud, ni vida, lfr 
qué puede hacer mas Uhcn4a¿|fj 
íi da la cura la muerte? 1 i 

Y deudo el remedio tai» 
que cftá mi mal de por raed», 
que he de morir del remedio, 
mas quiero morir del mal. 
Tras ella iré > pero al veila:s 

Hace el acometimiento cerno que vJ,M 

vauta ella el pono , / el je pki 
en viéndola. 
Otra vez me fufpendi: 

6 quien pudiera ( ay de mi!) 

amalla , y aborrecella! 
Buelven Margarita , y Leen*. 
I¿ón. A qué buclves? 
Marg. No lo sé} 

pero íi sé , á darle yo 

las quexas que él no me dio, 

quando por aqui paísé. 
Cefar. Segunda vez la he de ver, 

y no hablarla? qué violencia! 
Efp. Refiftencia , refiftencia. 
Cefar. Efto es querer no quered 

mucho , penas , intentáis» 

pero ello ha de fer. 

Jguierefe ir 9 y elgraciofo fe pone é 
lame , fara ejforvar t¡me bocha 

Á verla. 

Marg. Leonor, 
vafe? LfMf.No lo vés. Marg£& 
Don Cefar? 

Buelve muy aprifa $ y Efpolin finge f 

lepe/a. 
Cefar. Qué me 
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c lance! Mar. Pena cftraña! 
^ue atentóos efcucho ya. • 
:liftencia , que fe va 
briendo la maraña. 
Linq es verdad q aora he 0M0 
rande novedad, 
faber la verdad 
smifmo, no he querido 
crédito. Cef. Y qué es? 
[ue a viéndome por vos dado 
fefsion de cftc Eftado 
ar , tratáis defpues 
adié cfta acción ignora, 
el fer quien fois obliga, 
e el pleyto fe profiga 
los dos. Cef. Si feñora, 
ues mi galantería 
igün mérito fue, 
ia Vos , no es bien que 
rda todo en ün dia. 
3I0 eflb quife de so% 
Cef Pues yá lo fabeis, 
cofa no queréis, 
d con Dios, 
l con DioSé 

on Ce/ar y y büúve Bfpolin* 
> igual groíTcria, 
M.Uon. Ni igual defenfado 
as* Marg. Llama ai criado* 
)lin? Efp. Señora mia? 
ler quinera de vos 
fegun mueftra el indicio) 
o vueftro amo el juicio, 
lo se $ pero por Dios, 
parece , porque 
que el Emperador,; 
diñado i íu valor, 
íooradq cotno U vt¿ 4 
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trata cafarle , Tableado 

quien es , anda embcicfadd. 
Marg. Cafarle? 
Efpcl Sí : 1 umbre ha dado. Ap. 

Y la novia , a lo que entiendo, 

le trae divertido aora. 
Mar. Y quién es? £/f .Una Alemana, 

blanca como la mañana, 

y rubia como el Aurora. 
Mar. Aveisla vifto? Efp. Un retrata 

fuyo he vifto. 
Marg. Y que es tan bella? 
Bfp. Fuera todo el Sol con ella, 

lo que contigo un mulato. 

Trages de talcos traía 

la cara que la ocultaba, 

y á cualquiera que miraba, 

mas nermofa parecía. 

Pues que quando de villana 

venia , á lo tolco , y bello, 

al hombro echado el cabello, 

era Venus foberána. 

Qué quando en mudo reclamo 

toca un harpa» 
Marg. Poco á poco, 

que creo que á vo$ mas loco 

os tiene, que á vueftro amo* 
Efp. Pues que tenemos aora? 

por qué te enoja , ó te pefa, 

3ue lea hermofa la Princefa 
e Suftamberg mi Señora? 
Margk Idos , antes que el rigor, 
por tan groÚeros enfados, 
ordene á quatrocridos, 
que por elle corredor 
os arrojen. Efp. Yo creyera, 
que para arrojarme á mí, 
los dos ¿obraban ; y afsi, )it ; -i 
quiero irme de cfta manera. Vdf, 
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M*rg. Oye , aguarda. 

León. Como un rayo vá. 

Afa r fr No esdefayre pequeño, 
tras groíferias del dueño, 
defverguenzas del Lacayo? 
Celar conmigo enterezas, 
defpegos , y atrevimientos? . 
dónde eftán los rendimientos? 
que fe hicieron las ñnezas? 

L'tn. Menos las echas , feñora? 

Ma>£. Un hombre , que adolecía 
de un dolor , que cada día 
le daba á una mifma hora, 
convaleció , y le hizo tal 
falta fu dolor cruel, 
que no fe hallaba fin fcl, 
previniendo mayor mal* 
Con veneno fe criaba : * 

un Principe , y padecía 
mortal accidente el dia 
que el veneno le faltaba* 
1Y0 , Leonor , ha muchos años* 
que el dolor de un amor liento, 
ha mucho que me alimento 
de fus venenos eftraños* 
y yá el pecho , de anfias lleno, 
echa menos efte amor, 
como el otro fu dolor, 
como el otro fu veneno» 

Sale Matilde. 

Matih Si el deudo > fi el amiftad 
que entre las dos ha vivido, 
libremente ha permitido 
ufar de la voluntad, 
que una á otra nos tenemos^ 
oy la ocafion ha Uegadp > 

de montarlo. 

] Maf¿. Q\t cuid^dQ ..» 
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. traes , que con tantos CttaHf i 

• te obliga á hablar? ^*| 

Méttl. Yo he Tábido, 
que Celio Don Celar es 

t Cotona tu primo. Mar. Y 
qufc infieres de eflb? • 

Matil. A ver ¿ido 
ár quien yo debo la vidas 
y pues yo , quando le habffc 

< la ves primera , moftrfc 
afeito* de agradecida» 
aun no íabietído quien en: 
faciéndolo yá > no poedo 
dotar de perder d miedo 
que antes tu ve j de manera, 
quq a viendo de declararme > 
á quién puedo, como á Ú2 •> 
y aísi , vengo á que de mí i 
te duelas , pues puedes darmtf • 
vida , con folo tomar 
la mano , en que él fea mi efpfi 
tu prima foy , y es fbrzofo, 

2ue el Ccfar me aya.de dar 
liados en que vivir, 
y yi mi amor ha difpnefio 
perfona que le hable en eflo, 
procurando prevenir 
me haga cfta merced no mas. 
Mientras la rcfpoc0a efpen*, 
, íepa , prima , que le quiero* * 
que tu decirlo (abrás 
mejor que yo i y d es tal» 
que a trueco de algún defifeq 
aunque no me quiere Jrien* 
sfc que ao me quiere mal. 
Aquefto por mi has de hacer* 
primas amiga , Margarita. 
EM*r¿. Efta neaa foliara A{ 

a«c SLQ a»bc de gerdes 
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icio. Leen. Fuerza es aqui; 
tora , el disimular. . 
j. Leonor , toma tu el pefar, 
difsimula. De ti 
cfpanto , que fiendo quien 
7es , con tanta eftrañeza 
c dfcs á entender fineza, 
eftá a mi primo taro bien. 
/£/. Yo me declaro contigo; 
pues palabra me has dado, 
has de ayudar mi cuidado, ■ 
_o de vfcr ü configo, 
nftantc , firme , y rendida, 
«on afc&o finguíar 
( ay Margarita! ) pagar 
con toda una alma una vida. Va/. 
ferg.Bucna me han dcxado,Ciclos, 
de Cefar el defenfado, 
la libertad del criado, 
y de Matilde los zelos. 
Qué de medios folicita 
amor contra mi defden! 
y aun no han de falirle bien. 

S aje Caries ^y al ver ¿ Margarita ,f* 

quiere bolver. 

Cari. A faber que Margarita 
en efte jardín eftaba, 
en él entrado no huvicra. 

Marg. Carlos? 

Crr/. Gran feñora. Marg.ISpctzi . 

. efta txrafion defeaba, 
para iaber de ti quai 
caufa obligó a tu valor 
á fer conmigo traydor, 
por fer con Cefar leal; 
pues le cónocifle , quando 
de mi partea hablarle fuiftc* 
porquénomclodiiiftei 



Cari. Porque temiendo f y dudando 
hablar , y callar en cite 
lance , fue bien lo ocultafle, 
porque ¿1 dixo que callafíc, 
y tu no , que lo dixeflc. 

Marg. Efla igualdad fuera bien* 
á no fer tu dueño yo. 

Cari. Yquifcn re ha dicho , que no • 
es él mi dueño también? 

Marg. La polícfsion que he tómadet 
de Feuara. Cari. Error cruel* 
pues vengo a decirle á ¿l 
como en fu favor íe ha dado 

• fentencia , que como eftaba 
el pley to yá para verfe, 
quando le hizo fufpenderfe 
la boda ,que fe trataba, 
no huvo que efperar j y a&i¿ 
al punto fe fentenció, 
que el Emperador mandó, 

3ue fe viefle $ y pues aquí 
e nada os firve mi error, 

fino de aumentar la pena, 

irfc a dar la norabuena 

al gran Duque mi feñor. Va/i. 
Marg. Solo efto me havia faltado, 

Leonor , añadir los Ciclos 

fobre defayres , y zelos, 

la perdida del Eftado. 
Leen. De tu condición efquivai 

te qu exa , y de tu defden. 
Marg. Afligeme tu cambien. \ 

Tocan dinero chirimías , / atabalilhs x 

y dicen. 
Tod. Cefar nueftro Duque viva. 
Leon..Jj\ vulgo difeurre loco, 
aclamando a fu feñor. 

^r¿.X&todocfto,J-conorí 



47 8 Vara vencer a Amor 

pues todo importara poco, 
ni que el Iftado perdiera, 
ni ios defay res paila r a, 
íi Ceílar no fe caffara, 
ni Matilde le quinera* 
León* Tarde lo fiemes , y ett vand/ 

Tetan dirimía* ->yfalen Cefar % EJfro* 

Un ¡y mudé acompaña miento 4 
Péf. Todos os podéis quedar, 

porque érítre folo á befar 

al Emperador la mano* 
£//>. Quedenfe todos , niftgund 

con el Duque entre. Uñó. Y tü M 

te quedas? Efp é No , porque yó 

no íoy todos , fino uno. 
V aftjé los del acompañamiento. - 
'Cif. Margarita al paito eftá. 
Z/pé Enducate , que ella es , íabdjf 

ocaíioii de hacerte grave. 
CeJ] No sé íi el aliña podrá 

reíiftlr tanta potñaj 
tjp. Cuerpo de tal , no tuviera ; 

yo un Eliadó , de quien fuera - 

Duque tari íiquiera un día, 

ávido , á precio no mas 

de deitar Una hermoíuraí 
Céf. Qué háre? 
Zfpé Con Ducal mefurá 

tu reverencia , y no mas. 

i 
... I . • 

Vh pajfando > como hizo antes elld, fui 
ha de ejlhr h la punta del tablado, 
como ojiaba el ¿ y hacen muy 
grande la reverencia. 
Ce/. Como es locó el frenesí* 
que padezco , Genio ¿ y toco* 
me dexo curar de un loco. 
Bjp. Pues ínüetete, y fí4 de mí.: 



$ querer vencerle. 

Mar.Mú) (eñor , vueftn 
fin hablar paila? O/.Esta 
en vos? Efp.Szl quiere eñe 

CeJ. Mirarme fin eftrafieza, 
que rae iba por no caníara» 
que mandáis? 

Marg. Lograr prevenga 
dos parabienes , que tengo, ' 
íeñor Don Cefar, que dan* 

O/: Dos? 

Marg .Si f y de los dos itttufii 
ninguno el feliz Eftado, 
que la fortuna os ha dado» 
porque aviendo prevenido 
que ello mira al interés, 
tío he de hacer aprecio yo 
dé que lo gocéis , ó no; 
y aunque yo lo pierda , es 
tan grande mi vanidad, 
quepi?nfo fer la primera» 
que fe (Uva mente efpera 
regocijar la Ciudad. 
De lo que os doy parabién» 
es ( zeles a donde vais?) 
del Eftado que tomáis 
en Alemania. Cefar. Con <j 

Efp. Conmigo. 

Marg. Cotí la Princcía 
de Suftambcg. 

Hacelejeias Efpolin , que diga 4 

y mirándole elld^Je queda mefm 
y Cefar nú lo e atiende. 

Cef. Yo no se 
lo que me decís. 

Marg. Por qué 
lo negáis? es dicha efla, 
que á mi debéis ocultarme? 

CeJ. Quien lo dixo , os engañe 
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quien lo dixo fui yo, fino fer aborrecido. 



o es por alabarme. 
, picaro , tu locura 
largarica engaña? 
gue tu la maraña» 
o es tocio de locura» 
xadlc. 

$ tü en abono 
atas de un picaño? 
sonor , por el desengaño 
ño le perdono, 
ixner lance es en quien 
i os vi: yo me abratlo, 
b no es aora del cafo, 
i otro parabién: 
c , de agradecida 
r pienía la palma, 
o a logro de un alma 
pación de una vida r 
pedido , Cabiendo 
:n fois,que os hable en ella, 
e , es di (creta , es bella* 
o entiendes? 
> entiendo» 
me dais parabién? 
, qufc dicha mayor» 
:rec¿r un fa vor 
iempre lloró un defdfen? 
que lo acepto digo, 
lance havia de jugar 
i tener lugar ^ 
Cuitarle conmigo» 
ti qué la he de rcfponder, 
ivor , fiquiera 
: Coy yo la tercera? 
Arañéis , feñora , el vir 

ie favorecido 

he de decir , porque 

ligios, que no sfeg 



Pecid a Matilde bella, 
que el alma no la rendí ^ 
defde el punto que la vi, 
porque no era dueño de ella; 
que ya lo (oy dcfdc el dia 
que quife 1er lo ; y que quedo 
tan ufano , que oy que puedo 
ufar de ella como mia;:; 

tfp. Bien, 

Ce). La ofrezco agradecido 
á fu favor > y que no 
he fido tan necio yo, 

yá que un cobarde he (uto, 
que no huvicfle antes de aora 
conocido en fu hermofura 
stmagoB de cfta ventura: 
y en fin , decidla > feñora, 
que no fois buen medio vos A 
para fervirfe de mi. 
Ma*. E0o he de decirla? 

CeJ. Sí. , 

Ata>£tHo diri tal, vive D:of f 
fino qae fois un groflero, 
un atrevido , un villano, 
loco , altivo , necio , vano, 
ingrato , y mal Ca vallero, 

&J* Qpk os enojad que os indigna 
tan fin ocaíion , conmigo? 

ffp. Victoria , que el enemigo 
fe ba volado con fu mina* 

Mar?, do bafta averme quitad^ 
fi he dchablar en lo civil, 
lo ínterefíado , y lo vil, 
Ja pofftfsion de un Eftado? 
fino querer defatento 
aora con otra acción, 

Suitarme la poflefsion 
e mi defyanccimiento? 
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Hombre, que tan vano ha (ido, Marj* Ha infelice! á quanto oblig* 



que dixo que me adore* 

hombre , que en fin > mereció 

verfe de mi aborrecido, 

refpuefta a mi como efta 

me da? 
Cef. Pues que os caufa enfado? 

quien ,quando trae un recado 

no buelve con la refpuefta? 
Marg. Quien , prefumiendo q haVÍí 

de hallar , fi digo verdad, 

oy en vueftra voluntad 

los afe&os de la tnia* 
r Cef. Si hallarades , á no avec 

hallado yo , si por Dios, 

efle íentimiento en vos» 
*Marg. De modo r que viene & Ctt 

mi mérito contra mi? 
&f. Si es mi culpa el no pagar, 

de vos os podéis quexar, 

que yo de vos lo aprendí* 
Marg. Pues fi mi necio dcfdén 

Macftro os hizo en olvidar, 

en Teneos mi amor á amar* 
Cef. Todo eflb viniera bien 

aora , fi aora no viniera, 

quando fin amor os veis* 
Marg. Muchos agravios me hattb* 

no os venguéis de efla manera* 

ni con delayres , ágenos 

dé vos , paguéis mi pafsion* 
Cef. Digo que tenéis razón; 

pero yo no puedo menosa: Vift. 
Ma rg. EfperacL 
£/>. Nadie fe albergue de mi* 

Marg. Oíd vos* 

Efp. No puedo aora, 
que a ver voy á la feñora 
¿liaceía de Suftambcrg- V*f< 
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un mal entendido amor! 
León. Y aun no es eflb lo peor* 
Marg. Pues que? 
León. Buclvcá verlo* 

Sale Matilde* 
Matil. Amiga, 

á que fe fuefle efperaba 

Ceíar , por faber de ti, 

fi acafo le hablarte en mi* 
Marg. Eflb folo me faltaba; 

ya hablé* 
MatiU Y qué te rcfpondió? 

a y rendimiento , üdefdén? 

qué te tenem os , mal , 6 bien? 

pena , ó gloria? 
Marg. Qué sé yo; 

pero si sé , efeucha. 

Queriendo entrar fe* 

Mattl. Di* 

Marg. Tu amor , Matilde > y tttíS 
no ha lugar. 

Matil. Porqué? 

Marg. Porque 
le quiero yo para mí. Vnfu 

Matil. No me quexaré; ay alcvd 
puerto que traydora fuifte, 
de que no me lo dixifte, 
por lo menos , claro » y breve» 
Mas aunque de mis defvelos 
tu altiyéz dcípreclos haga, 
fi amor con amor fe paga, 
fcclos pagaré con zelos. 
Y aun aquí de mi furor 
efearmentada fe viera 
tu traycion , (i no viniera 
íor e¿ Empernas, 

fti 
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Vafe^y falen el Emperador , Don Cefar, Efpolin, 

y criados. 

Cefar. Aunque á tus pies poltra do 
íiemprc llegué de triunfos coronado, 
nunca con mas favores, 
mas dichas , mas mercedes ¿ mas honores,* 
Emper. Gran Duque de Ferrara, * 

á mis bracos llegad* Abrázale 

Cejar. Ventura rara, 
Emperador. Salios todos afuera. 

Vanfe los criada. 
Cefar ? Cefar. Señor? 
Emper* De ti faber quificra 
cómo te va de olvido. 
Cejar. Ya , feñor , eftoy mas convalecido: 
apenas defpreciadá 
de mi fe vio cíTa fiera, quando ayrada 
conztiofo defpecho, 

la mina rebentando de fu pecho, . 

defdenes , y rigores 
trocó en alhagos > y ferió á favores. 
i&mper. De fuerte , que ya es menos fu violencia^ 
Cejar. Siíeñor. 

Emper. Yo he hecho buena diligencia; 
y cómo te has fentido 
tu defpues? 
ftr/*r. Tan hallado con mi olvido, 
que ni lloro, ni íiento 
defde el punto que vi fu rendimiento* 
ySmper. Según efib,en buendia 

llega una pretenfion contigo . mia* 
'Cefar. Pretenfion , ó precepto! 
iEmper. Pretenfion folo es. 
Cejar. Pues á qufc afefto? 
&mj>er, Matilde me firvió>Como tü vift<| 
ios Eftados perdió , ya lo fupiftei 
pues aunque CiftigfcU 
Tm.m. \^\ \* 
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la Provincia quedo , y avasallada, 
lps que leal primera la miraron, 
fus cafas , y Lugares la abrafaron. 
Grande es la obligación ep que rae YCO, 
dexar premiada fu lealtad defeo 
antes de mi partida , y afsi digo, 
que con nadie podré , como contigo: 
y pues defempeñado 
te miras ya de aq^et amor pallado» 
que defta obligación me deícropenes 
íerá bien ; poroue afsi no te dcfdcñcs 

de agradecer favores* ■ 
quandote precias de vengar rigores» 
aunque por otros medios ha venido, 
pienfo que es ella quien me lo ha advertido; 
Ojar. EíTa dicha , fenor , efla ventura, 
|ue me ofrecen nobleza , y hermofura 
le Matilde, de quanto honrar me quieres 
teftigos fon $ pero, que confidercs ^ 

ferá jufto también , que aunque he vencido 
los primeros encuentras del olvido, . 
pues deíde oy fus vencimientos labra, 
des lugar para darte la palabra. 
Hmf . Que lo pienfes os juftos 
pero pienfa también, que ¿fie es mi gofio* 
Vafe ¿l Emptrtdér^jrféie ludevico. 
Imí* La ocafion de hallaros foío, de los dos «> teniendo íiemp 

fenor Don Cefar , me tiene fin efcrupulas de amante, 

cuida dofo : perdonad . " i . las licencias de pariente* 

a la voz , que no dixeflc • Dilató el si Margarita 

feñor Duque,que no.es mucho, - algunos dias T ya fuefle 

que a pronunciarlo no acierte, - * poco gufto del eftado» 
porque no fe le hace fácil, yá honor de fus alñvedrs: 

y ha muy poco que lo aprende. en fin , le dio , y efle dia::: 

Vos me pedifteis mi hija, OJ. Para qué queréis que Ucgu 

procurando , que ella fuefle á mis oídos forzadas 

medio con que fe ajuftaflen - las noticias qbe.yá tienen, 

tantos varios pareceres, . . . , en que por qufc no me cafo 
como cauía la juíücia * . tofo enb^ii i tclolverfc, 
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e tantas finezas? Salen Carlos > Matilde , Aid tirita, 

el Barón -, el Emperador ¡ Ef polín > 



rdad. 

nuy en breve 
morque mi prima * 
muy claramente, 
orrece, y no quiero,' 
vida me cuefte, 
wrrezca muger, 
ma me aborrece, 
puede fer, fi dice 
leftra efpoía quiere 
ndolo yo. 
ido eflo 
los defdenes 

aun no fon efpoías 
íar , agradar fuelen. 
• fon dichos acafo, 
>quando fucede 
a la ocafíon, 

que la deiten. 

decis, y no baila 
el Mundo no pienfe 
ífa , y yo no tengo 
que::: 

1 no creyere::: 

creer ? quien imagine 
quanto dixere 
lo cierro, ferá 
fe engaña, y::: 

>nuncies, primero 
a quien ofendes* 

fiadas ,y dice Zfpolin 
dentro. 

jardín cuchilladas 
cudid rodos en breve, 
itie es Don Cefar. 
fenid todos, 



y criados. 

Cari. Tente , Celar, 

Barón. Señor , tente» . 

Mar^ Acudid todos. 

Mauld, Llegad* 

Zmf. Pues qué atrevimiento es cftc? 

Lud. Atrevimiento de honor, 
que nada duda, ni teme. 

E*p*r*VivcDios. 

Cejar i Señor , fi aqui 
me dexafte , y aqui viene 
á balearme la ocaíion::: 

Eff. Fuera digo; quien fe mete 
con el Duque mi íeñor? 

Barón. Quita , loco. 

Emper. A ambos ponedles 
en dos torres, hafta que 

r a todo el mundo efearmiente. 
, IJtd. Pues ya que aya de morir, 
. diré a voces claramente 
por qué muero, porque nunca 
faltó mi honor limpio fiempre: 
Cefar , con galanterías 
publicas ha que me ofende 
muchos dias ; y aunque fueron, 
fin duda , como fe entiende, 
debaxodelos pretextos 
de efpofo , oy no lo parecen, 
pues feefcufade cumplir 
Ja palabra que me tiene 
dada. 

Cejar. Dos difeulpas rengo, 
que entrambas eftán prefentes; 
Margarita , que me ha dicho 
que. la enojo , y me aborreces 
y Matilde , que ba moftrado 
«jueme efiima ,y que me quiero 



